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sa, ego / um xComer saper, arp ma via fb 
*h> me eftam /rraqis Cnrne fnts:,' artus. 

rsrr fumve/uerr tiiiir m 

^rturAa.'a itumtjrdtiur erAa^^F 
Sea’u/en VrAes S/meu/ce . 
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;• HI della 'Panlà deli ’anUriir Sirie ut. e d 'ale anc tei 
3 V- Medaglie d'ctic, e df 'Principi che quelle.. 
| S poùede itero, 

| £-] de /crttt e da Don Vincenzo dWtraAeHa 
i % ' zi Ancona cauaher AUracu/tmo. 









frontispicii 

E X P L I C A T I O- 


5PECTATORE ROGANTE, 
AVCtorp rispondente, 



V A E , Mirabilia > noui depila in fronte 
libelli (gei? 

V trùce turrigero Nympbe Jouis <tmv. la fui 
JSlympba Syracufia vrbii qw quattuor ur- 
bibus vna 

Iure coronaturrutilantia temporacircum » 

. Fulmendextragtrity Jouis alitis infìdet armo 
Qsdttjue Ioui paribus iatìat fi infignibui orbi 
Sat celebre m, belloque grauem, regmque potentem. 

Spec- Sub pedibus queenam arma virum proitcU videntur f 
Qlif vi flit totits dttraxit ab hoflibus olim : 

JSloflua proftratas mifir'e demon/lrat aAibenii 
Proferì as acies-, fitìtntia ptlìora Martis . ' „ 

*Ab clafsis crudele genus , qu<s legibus ijfdem , 

Relligione pari, diù es infialata , nec •vnquam 
Pajfa Syracofiumnimium fi extollere nomtn , 

*At meritai fielerJs pcenasfoluijft, fat entur 
Nunc etiam arboribui pgnat a tropbta quotanti . 

Parte alia caput acri! equi cedentia Pccnt 

, X e4 Arma 





«Armanotat, fradasjue acics Cartbaginis alfe. 

Spec. *At quinam largì ’verfant bine inde fluenti ? 

A lift. F lumina funt ambo pri/cis celeberrima fedii. 

Ambo Syracofe facilem prebentia potum . 

At genere ex alio , Sìcul £ telluris Anapus ' \- '~ 
Gcrmtn adefe Fifa* audus regione fd alter 
Achtena , dilede fequitur ziefegia FSymphe. 

Spec. Qujs latere 'a Duo globus,aut que m aduna dentro ? 
Au &. fo genio peperìt longì bec dodtfsimus •vnus 

Qui fuit in Siculis, princep/q, matbfeos almus . 
Cerniturbinc teretì fuper addita fpbaera ilyndra; 
Organa at inde, vocant qua traviatori* nojìri . 

Spec. Quos pifeety qua monjlra dtin , aut quos ego tauros t 

A/jicio ? A. Referam. Pifces Aretufa, Diante • • 
Quos veteres dixere fecros , tutifsima alebat , 

’Pegafes immiflus pifei docet effe Corimbi 
Germen, w Jrcbiampopul:que,Vrbisfee parentem > 
Hos inter tauri , Jìbi quos Pro/erpina iufsit 
Scepe Syracofios ledos offerte quotannis . 

Infulam atofiendunt, imo qua in limine forme 
Stu Polypus , feu fella maris, ftu concba videntur . 
Spec. eAt qua Nympba fecros latices effundit eburna 

Vel quis eam aggreditur medijs r uir fludibus extans ? 
Aufì. V irgo Aretbufe fuit, petijt quam, vt fama tremolisi 
Occultisque <vijs Alpbaeus ab Elide,donec 
\ Proximus emerfeifontique quieuit adbaerent. 
A[f>icis ’vt leeua depida in ba.fi putii a 
Sat tri (li f arie, lacrymis perfuft, ^ in •vndam 
Verfa, gementi Hecaten raptam deftedtt ab Orco ? 
Htec Cyane infelix, Cyarte Comes, addita Diua 
Per campos, montefque vagos, fyluajqut comantes J 
Qua poftquam febita borrentem caligine campum » 
Raptoremque Èrebi regem,atque è naribus ignem 
Quadrupede s flantes confexit , territa fertur 
Protinus bas tremulo fudijfe ex ore querelai . 

prece ps quo , Diua rutti quii te nubi raptor 
» . Sufci- 
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Sufcipit ? bau domina quo tanta orbata reuertar ? 
Qujdùe reuerfatua refrain genitrice petente ? 
yJuJjx beu nimium » nimium ftcura Deorum 
*P rata per erraflt, ncque dum Profirpina no/li 
Qui doiusin mifiram , qua frani Acheronte latertt. 
A qaitnam timeat folid* ? telluri rapinam ? 
Sapiui efuptris incautos fd bus , alta 
*Pcrdidit ira Otum, fu fulmine lata tremendo , 

*T urbine feu rapii 1 , fu forte furentibus A u/lris , 
Sapius extium tumìdum portendit «cquor , 

Pontus infidui merctque,bominesqut -vorauit. 
Ac quisnam placida dubita fé crederi prati;, 
Jnfolidumque folum » gUbamque dtbifcere credit t 
Non dabitur mi ferii 'ultra redui entibus Ennan 
E lori bus exuere , aut ca/atbif pr operare rcfcrtis. 

C antibus baud • ultra refonantibas zmdique faxa » 
Jn numero fut Juos celeri pede prata prementur . 
Mas inttr lacrymas , bac dum fu firia fundit 
J tfelix Cyane , paulattm immota hque/cit . 
Protinus , ip* ver fa in fonte m, futi inde per anta% 
Ac tacito curjia ftuuio fi immifiet Anapo . 
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B<V T*r Bìfihtv ÌKf|TÌt* 
E irl'sf a.uy.&. 


E<l/« TÙe •aferifMK ita.\lyKtte «r J/invitìp , 

A/« T9TI *h»7*h.if' (ri rrikll. 

T£ . ti A«>«p *f«t 7 *f i »ÌT«f o'r 7» *lt*Ci*cyu £/«» l 
H” tsSmi girsi 7 w/i ■xa.finM %■ iter , 

Hi jlr ttiurtr fi/tenn fpoii'piin , mfM/it 
T i Sri; ni irr*i*»r , i uiyikis nlkia.1 j 
Oli 1 /» 7 «; or /' «Si A •, Jiw&raj k «ìp tC / 1 « 

Ti» ìcAhw/ii'j-iSof y/ctfifwi ioti 



i I<V >vr>V 

AfJ>* tJ» tikcTàrriJ'ipSiygiTt Tiini, 
yik' twrljlcl jèuviuel yvpcy fisi . 

H«* ?y «Vir«7i'A»r , kiyttàt , Émkìx iuhÉmtt 
ntpiùtv T<(7jr*P«*TI»e tJuì 27«)-v f str . 

7l) , S«LK#V/I, T7»A/r« »»7< 7<!^1717l.|«f, 
Tii^f 7/p , Jticj(t/rftiff*rifoT/ìiirii»r. 

Assi »»f*rAÌ{k/«»-17|'f«IF«7« 7«T>7! UfT< ( 

£seliifjtfrri7rteifyir f «$«p«rop. 
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IN NOVAM SYRACVSARVM 

VE TER VM DESCRIPTIONEM, 
EIVSO, AVCTORIS LAVDEM 
CARMEN ELEGIACVM. 
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J PP E P in aprico recubans, quo litore fenpm 
Iungitur <equoreis lenis Anapus aquis . 
Quajuc Syracofa profettus pandi tur urbis. 
Qua minima ex tantis vrbibuseft reliqua : 
Inde ego diuitias veterum meditabaraurorum, 
Queis tantum virtus bellica profuerit ; 
r .D ine fortunato!, quos feda vetufla tulerunt . 

Pluribus illuflres dottimi ingerii j . 

Alufarumque viro! inftruttos munere: vt vna 
Fulfrit bac pariter M ars , efT Apollo domo. 

E beu quonam tanta virum turba inclita cefsit ì 
<iAut vbi Alufarum (fender Apollo latet ? 

Dici le qua (olita toties haurire Carname 

Quas Aretbufa dabat, quas & Anapus aquas: 

Li torà Sicania veftras cur linquitis adts ? 

Dorica num vobis grata loquela modo ? 

Talia dum quererer , re/iquarum nomine prafens , 

Protulit bac fuaui e gut tur e Calliope . 

Neu mifr exatti repeta; fera tempora fedi 
N os qui fttentur duttus amore virum . 

Ecce ve) illufìrìs fedi labentibus annis , 

Cum tenebras pepulit iam paté fatta dies . 

CunttaSyracoftj decoris monumenta reuoluens 
Qui in lucem rurfus prof rat è tenebria 
Hic bomini (imiles , tjpefaurum forte latentem 
Qui telluri , fimul repperit, atque aperit . 

Siue voi cuntta rigent brumali frigore prata , 

Dulciti qui in medium ctmdit a mala ferat. . 
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Haud ficus exbau ftis veterum Mirabella libelli s 
Caute, ne ignorent feda Syracofios. 

Magna viri merces. veltri tu pane dolori, 

Laudibus baud tanti cannine parte viri. 

Dixit, fjy euaftt . L ~u Mufe carmina, ciuis * 

£ Xpert de, & quemuis munera doli a iuuant. 

M. ANTONI VS CONTARELLVS 
de Syracufarum excidio , & reparatione . 

ISA imis ohm e fi adytis Trinacria Nympba 
Atrata , & lugubri talia voce querens . 

Quid te Pboebemoror proprio iam lamine captum t 
Lux tua, lux orbi f concidit almafaycbe . 

Qu'o decus, beu, Siculumì quo gloria tanta virorumt 
Vana b<ec fegnities nox vt opaca tegit. 

Qu'o turres , <edes, caeloque minantia tempia ? 

e Aequata baedudum funi monumenta filo. 

Quo Jìttus Ortygia tot quondam clafsibus aptus? 

N ereusbunc tanta mole labante fugit . 

Qu 'o caput imperij, fedes ac regia regni ? 

Iota bac tempus edax , *P drcaque,Sorsque tulit . 

Hit deglabratis vtftigia vt vlla Jùperfint , 
l am qua nilfupereft cladefuperftes ero ? 

Qui» potius licitum illicita Jùccumbere morti , 

Et vel vt bic Cereri s gnata , fub ima rapi ? 

Hoc Lybris potuit bas qui Vrbesambijt amnis , 

Ne tantum afj>iceret f lente vel bojle nefat . 

Lucius ad beecoculis.voxque intercepta palato : 

Nutanti at Nympba nuncius ecce Deum . 

*Parce pijs, infit, lacrymis, Atlantius alee: 

\ Lata ftd a fummo nuncia difee Joue. 

fata b<ec inconfi am, quarti cernii macbina Pboebe, 

* Alterni s rebus durai, vfque viget. 

Jpfa fid rebus maioribttt inuidet.atas , 

Quid mirum bumana.fi vkepajfafacbe ? 
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Hcecttenim , certe, no h fato aut hofie perempta % 

Et luxu, (y propria , fèd mage mole rute, 

Nec ruttyilla tamen;fd enim fttunda viorum f 
Quo, parerei primum fouit alumna fina . 

Mille modo Hei oès, in bis V meentius , vnus 

E'f}>irpe Htruum , confpiciendus adeft. 

Hunc patria; patrtm Diuum pater annuii , in qutm 
Quo patria m reparet omne recumbat onus . 

Fatta fkkm fuperant, ?yqu£ miracula rerum 
Emergunt , nullo iam peritura modo. 

Ipfam mute vrbem , quam nunc tri a moenia cirsgunt) 
Tétta, tbearra,arces, atrìa, farsa, fora . 

Qui» mirere magis ftc fculpta volumine in vno , 

Fi non fculpta modo , ftd quoque fare putes : 

Ai cum et iam Alane,, redtuiuaq ; corpora auorwn 
M agnanimum leto rapta rudere licei , 

Quid no» penna potè fi, age , quid non viuida virtù! ? 

En quo4 ip/a nequit /emula penna pote/l. 
Jlaud plura: inuitto nam qu<e ventura tbilippo 
taccia Syracufs, dicere fata negant 
Ipfa ifaU,ac\ftjli, placidós exerce Penatesi 
Quique tua efìciuem gloria, Nympba, cole, 
ludeternum viues, bunc nullum obhteret aulir») 

Olii tu, ille libi fama perennis erit . 
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DON OCTAVIVS BORIA 


I N 


V C T Q R E Mi 


A 


ERI* E, Syracofij > fcribentit ad ettbtra notnen \\ 
W* Vrbts quadruplici! tot monumenta viri , 

jr£ rò'j-yjS 7 imoltonta palres memorant colui/fe CoLnum 
* l,Ci ‘ Iure quod irtfcftas arcuie vrbe manus : 


:\ 


Laudibui bunc ciuem queii dtgnum duxeru } lei iptil 
Qui patriam veltri donai bonore nouam , 7 


I D E M. 


N 


0 N potuti laery vai viti or co mpefcere> flortm 
Cum SicuU gentii carpire propofuit . 

LI e Marcelle gema* » fifa! loca perdere Martlf 
Ha dabitur rur/um /urgere ab tngtnio . 


■h*. »-A 
r. K 
VA 
:,yj} 


D. VINCE NTIVS MICICHE 

IN AVCTOJIEM, 


T 


V folen /full'.r generi} darifiimf gaudi 
Palma Syracnfhe , tu pat cinque decui. 

LI am fi dira tuoi libi mon muiderit annof 
Orbi ttrrarum fama fuper/ks erit , 
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DEL 

SlG- FRANCESCO DANIELI 

4 N LODE DELL* OPERA, 

E D ELL'AVTORE. 


+<3&K>G*9è— 



Colpir fieramente, inuida cura 
Spinfe iniqua fortuna , le famofi 
Quadrupleci Citta le glorio/è 
Madri d’ Eroi, cut tanto die natura . 


E tal fratto ne fé, che lor fuentura 

Dal proprio •vincitor, potè pietofi 

Lagrime trar , ne pur tira depofi 
Fin che polue mirò l'inuitte mura . 


Ma iella tante lor grandette opprejfe y 
Ecco finto divinar le ridona > 

Fatte immortai , dell'empia ad onta, e forno . 


MIRABELLA gentil, qual mai fi adorno 

Stil potrà dir tua lode ? in Elicona 
Le M ufi/ol, ò pur l'opre tue fifie. 
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IO 




DEL 

DOTTOR ANIBALLE 

CARA GGIOLO 
ALLA CITTA' DI SIRACVSA. 




E la J uperbay antica) eccelfa moli , 

CWe /òrge/li emula al cielo altera 
Difi/i già l’ardente dtjlra , e fera 
Del gran c Tonante,ond'or forfè ti dole: 

I nuoui pregi tuoi non fia.cb'inuole 
V or ace tempo ; ò ebe mai cada } e pera 
Siracufa lituo nome : an7^ or più -vera 
Gloria , e più certa auuien } che ti confile : 




Che d’Agatoclt l’alte torri) e i tetti 
Gareggianti col citi caddero alfine 
Si, che i vtfiigi à pena in te ne forgi . 

Af a non temon del tempo onta, ò ruine 

Da M 1 RA BELLA gl’ edifici eretti. 
Ondi al tuo primo onor lieta r forgi . 
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ALLA SACRA CATOLICA 
E RE AL MAESTÀ DEL RE 
D. FILIPPO 1 1 L N> S. 

CI Kit; ri 0 < ab 

Ài/Jiltìipfl 
"VJit ì i-jVjbI 
xbfi oìo> 


O non dubito, che fi come da ciafcheduno 
Je prefenti mie fatiche faran Tempre [li- 
mate effètto d’vltimo sforzo di pietà , così 
le medefime inuiand’io ora vmilifsima- 
mente a’ piedi di V. M. non potrà eflèr al- 
tramente creduto [e non per opera di ri- 
uerenza,e debito, fi come in effètto io confeflò effèree l’vno, 
e l’altra . 

Giaceafi, Sacra M. come anco giace (feaU’induftria, e 
fatiche mie non fi riuolge l’occhio) lamia Patria Siracufa 
dopo la diftruzione da Marcello , e Sefto Pompeo , non già 
cadauero fpirante come di (è difle quegli, ne men come d’al- 
cune Città greche difle SeruioSulpiziofcriuendo a M. Tul- 
lio cadaueri proftrati iu terra , ma con nuoiio eflèmpio fen- 
za ornai reliquie di polue,e di cenere,non che d’offa: Et cam- 
pos <vbi Troufuìt : poteuamo noi perauuentura dire , overo 
campi doue <}uafi la fòla narrazione de gli Antichi ci .accen- 
tua eflere ftatequell’AnticheSiracu[e,Cittadi così Illuftri 
in, impcefe di guèrra , che calpeffandò la Greca prefunzior 
ne ,'pofefc fott’acqua j e terra piùapmate , ed eftèrciti della fa- 

-nctao B x mola 
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mofi Atene; e {pregiando l’ Africana aftuzia, pafsò con Par- 
me contra la (uperba Cartagine, ( infegnando a Scipione il 
modo difiruggerla) ed in competenza delle forze di Roma 
alzò contro della la tefta , ne prima l’inchinò, che per fello- 
nia de’ proprij difenfori non fi vide tradita . Città così ver- 
de , e fiorita in pace , ch’in lei oltre l’auer auuto principio la 
Rettorica,ed i verfi bucolici; le Catapulte, le Quinqueremi, 
la vera vite perpetua da noi detta Argano, e le tante nuoue 
cofe , delle quali mercè al fuo raro moftro della natura Ar- 
chimede, ne và adorna la Matematica faenza , ne rendono 
chiara fede, ed immortale. Or mentre io più volte ciò meco 
fteffo confiderai, e così giacente nelle tenebre, e nell’ofcuro 
dell’obliuione mirai la patria , e la gloria di lei affatto fcan- 
cellata dalle memorie de gli huormni , pietà mi molle à ve- 
dere come potefsi quella Metropoli della Sicilia , occhio del 
Mondo, relìituire fe non in quella vita, ch’ebbe, mentre fù, 
e profpera , e vigorola , almeno rapprefentarla con vn ri- 
tratto di lei a gli occhi, e nelle menti de gli huomini, sì, che 
non folo dir fi pofli eflere fiate nel Mondo le Siracule vn 
tempo , ma qualche idea formarlene in noi del fito , gran- 
dezza, bellezza, e magnificenza loro. E per ciò fare, volgo, 
e riuolgo dì, e notte le Storie a’ quali molto douerfi, con ra- 
gione è fiato fempre predicato, e detto, come ad erarij delle 
cofe , e teforiere fedeli delle verità . In quefie mentre io di 
molte principali parti di Siracufa veggo fatta menzione^-, 
come di Tempij, di Statue, di Palagi, di Piazze, di Strade, di 
Teatri, di Fiumi, e d’altri edifici] e publici , e priuati, confe- 
rendo io il tutto col fito, con le tradizioni , e con le reliquie, 
ne formo fantiche Siracufe , e come diftefo {opra il cadaue- 
ro, (quantoalle mie forzeè fiato concefiò, non fenza grazia 
dell’autore del tutto, che nelle Peripezie delle cofe Armane hà 
particolar diletto , e gufto, pofciache per via di quèlle pàrti- 
f i. ci colar- 


c 

jv * 


colarmenre delle grandezze /ue qualch’imagine può ri- 
fplendere a’ mortali) a vita la reftitui/co. Ma come pierà mi 
hà fpintoa ciò fare, così a dedicar tutto a V. M. i iuerenza,e 
debito d’ogni vf fido mi mouej oltre che non poteua io fenza 
togliere à V.M.ciò,ch e proprio della fua Sacra Corona de- 
dicar ad altri quelle ( pollo dir) riedificate Siracufe, le quali 
benché non lìano in quella guila, che furono giàvn tempo, 
in ogni modo Ibi con l’ellere Hate, lon di quelle cofe,ch’infie- 
me con altri infiniti veltigi di grandezze , e magnificenze, 
che hà V. M. /parie per tutti i Regni fuoi concorrono a far 
grande il fuo gjoriolìlsimonome. A vói dunque Potentifsi- 
mo Rè, a cui il Mondo tutto viuo viue , viua anco la mia già 
morta , ed eftinta vn tempo, or fufeitata Siracufa confacro. 
Voftro donofianole mie fatiche, e /òpra tutto voftro il giu- 
diciodelTapprobazione di quelle,le quali,lefimira il tempo, 
ed tltrauaglio, grandi in vero fono Hate, fe l’amor della Pa- 
tria, e l’infinito obligoverlò la M. V picciole affai. Gradifca 
la V. M. il picciol dono, dell’vmil lèruo fuo, evalfallo, ed iti 
lui come in vno fpecchio miri talora la varietà, e le mutanze 
delle colè vrnane, cibo degno de’ Principi , e materia d’alta 
Filolòfia, e piacciale fauorir,come foglionofarele fupremo 
poteftà ad alcuni , che fon ridotti ad vmile ftato, quella più 
nobile, che fortunata Città. In tanto guardi Iddio la C. R. 
perfona di V. M. fecondandole quella felicità de’ fuccefsi, 
che tutta la Crillianità le deftdera, e /pera , 

Vmilifsimo Vallàllo di V. M, 

. . L_ .• ‘ 


D. Vincenzo Mirabella, e Alagona 
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PROEMIO 
DI TVTTA L'OPERA. 

AL LETTORE. 



STA TO fimp remai, faggio, e cortefe Lettore àgli. inimi gen- 
tili dalla natura imprejjò il defiderto di J'apere , ed intendere 
[ quel tanto che fi a loro toncejjo circa t abitazioni , vi fa, e co- 
i lumi de’ no fi ri antichi , acciò doue non può ih uomo co i [enfi 
arriuare ,per forza della mente , quale eziandio alle cofe pafi 
fate, tremate fi dtfìende,v'aggiugna. Quindi ì che con gran 
guffo fogliano communemente gli b uomini andar mirando, cd 
inueihgando le memorie , che da gli antichi fecali fi conjcr- 
uano , acciò per megfo di quelle pojjano quali con e ut. lenza 
certfiearfi di quanto de' papati b uomini ili ufi n in cari/ libri. 


t fiorie giornalmente fi legge . la onde fendo u fin dalla mia fanciullezza fomrna- 
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mente muagbito delie marauigliofe grandezze , cut dell' antiche Siracufc quafi in ogni 
volume de' buoni Scrittori fi raccontano , mafiosi dall'affetto, chenerjo la Vatrtanar 
turalmemeei fprona,come dal guido che in cotanto onellacurtufita fperimentana, 
dtedimi dadouero dieci anni fino a voler confrontare quel, che per tutto negli ferii ti 
de gli buomini fatti, di tosi illufire ,e glortofa Citta fi rammemora , con quanto di 
Jtgni , e quafi ve fìigij dell' antiche grandezze dati' ingiurie de' tempi fin al di foggi fi 
ton [emano . Ed acciò coiai fatica al mio Jota diletto non s'indngzajje , già che , come 
ben dijfe Fiatone , non per noi fili , ma ben fi ,per la Patria , parenti , e amici , ed in 
fiwnia per beneficio de II' buman genere fiam nati ,paruemi confidando nel corte fij 
occhio di qualunque , a chi quelli no/in trauagli verranno in mano, in certe fattole ac- 
cortamente deferiucre la Pianta di li fplendtda , e marauigliofa Città, e a lei come 
anima gtugnere ina chiara, e breue dichiarazione de' luoghi, e memorie degne, che in 
quella fedelmente vengono defe ritte. E Jeben facilmente mi perfuadeuo non poter 
lltultoa pieno in quefia miaoperetta raccogliere , parucmi nondimeno ballai Je per 
fedujar ad ogni cunojo intelletto il metter tnfieme , e ordinare quanto piu fi polena » 
le eoje piu degne, e più magnifiche, che con la fiaccola d'ina lunga, e varia leggon 
t fautori frale folte tenebre £vna tal antichità Jcorgcre m'i flato lecito, laf dando ad 
altri l'andar pofeia più minutamente il tutto muétligando , giache fecondo il detto 
del Poeta Non oroniapolTumus omnes . 

E adunque il noitro intento tn quefia operetta, qualunque ella fi fia ,f applicare 
le molte, e vane autorità de gli autori a' propri luoghi deferita con la diligenza pof- 
fibile,e diuife in noue tauole,cbe la Piantarci paijc contengono. Necredo faràveru- 
no il temerario, ed incredulo, che aidijca negare, ò pur dubitare circa Inerita di i 
vaile, e ampie Città ,per vedere, che al preferite , toltane l' Itola, tl tutto non come 
luogo abitatola come rupe, ò colta campagna a' nofìn occhi fi rapprefenta, perche ciò 
farebbe vn non voler dar fede a tonti, e si approuati finitori ,e invaler distruggere 


tutte leStorie ,t finiti de nofin maggiori squali pm e piu volte t edificano inque^ 
I . .. ... .. • f fi r i i 


.ila parte della Sicilia, che dtferiuono,ejJerc date quattro Citta chiamai e co unemen- 
■te le Straeufi, unite però talmente,chmnfieme ne firmauano ina fola, carne tn Lucidi- 
de,Diodaro, Plutarco, Liuto, e cent' altri fi può vedere . Legga in ulti e ibi ne cerca più 
fruoue M, Tullio nella 6. azione contro Terre sù'l fine , e ti cuti a minutamente de- 
finite 
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ferrite le Sìracufie : Ea tanta eflVrbs, ( fieri ue egli) vtex qnatuor Vrbibus maxi- 
tnis coniare dicatur . E fogginone i nomi loro ejjere fiati ri fola. Aerodina , Ttca, e 
Napoli, e fegue poftiaa dirdeìle cofe piu notabili di ciafcbeduna , Legga parimen- 
te Senofonte ne gli equiuoei ,oue egli diuide altresì i Popoli Siracufam , in Ifolani, 
Acradinefi,Ticbefi, e Napolitani . - - 

Ne del fto loro poffiamo noi punto dubitare ,giacbe degli autori medejimi vengono 
in sì fatta maniera, e contai fegni confinate , e deferrite, ebe qua/i eoi dito ci fidimo- 
Jlrano . Tali fono tra gli altri fegni idue Porti, la Fonte Aretufa , A tfeo , il Fiume 
A napo,il monte Lepa, il Porto Trogilio da Pomponio M eia Solino, Stefano , S trabone, 
Diodoro, e mill altri deferitti . Deuefi dunque dire fienz alcun dubio , ejfertl filo loro 
nellaSicilia in larghezza fiotto il pararello di digradi, e ty. minuti, quale per confie- 
guenzae l' datazione del Polo fopradel fiuoOrizonte , in lunghezza poi per gradi jy. 
e min. jo. lungi dall ' occidente , auendo il fuo giorno maggiore d'ore 14. e min . 34. Sten- 
deuafiil fuo fitovcrjo Settentrione fin foprail Porto Trogilio ,oggi detto Stentino, 
verfo Ofiro quafi vn miglio di qui dal Fiume A napo , Dall'Oriente veniuadal Mar 
Ionio circondato ,everfoOccidente fìendeuafi fin' alla fortezza Labdato , oggi detta 
Mongibellifi . Qual circuito fu fienza dubbio ampio, e magnifico, e per tale da molti 
autori celebrato, comedo Pindaro nellaftconda delle Pitie, daTcocrito nell'I d litio 16. 
da Plutarco in Nicia,oue fcrijfie non effer il fito di Siracufa minore di quel d 1 Atene, e 
più in particolare da Diodoro, qual deferiuendo il muro ebe fi Dionigi, di ce effere fiato 
maggiore di 300. Tiadij , che importan 37. miglia , e megzo de'no/lri. Qual ampiezza 
cenno Silio Italico in queiverjì. 

Ipfa 'Syracufae pattilo* Vrbsinclyta trniros 

Milite colle£fr>,varijsque implcuerat armi» . 

Sopra i quali verfi Pietro Marfo afferma ejfer' il circuito di Siracufa di venti mila 
pàjfi . Strabane inette quefiofitu di cento ottanta fiali/, oltre i Borghi, ebe fon venti- 
dua miglia, e megzo . Ne farà difficile accordar le già dette opinioni, fe diremo che ora 
nel circondar la Città vi mif arano gli angoli, or nò. M a con tutto ciò, auendo io il tut- 
to con diligenza mifurato, Darmi l' opinion' di Strabono più cb'ogn' altra accollar fi alla 
verità. Fu cotal fito e dall artificio umano, e dalla natura, con mirabil fortezza for- 
mat o,si per effer dair vna parte bagnato dal Mare, sì anche per l'altezza delle rupi che 
lo cinge nano fendo altrui quella parte che verfo Offro nel piano fienza naturai difefia 
fi terminano, con mirabil artificio da' Siracufani fortificata facendoui /correre per vn 
profondo fojjo quella copiofa acqua che Timbride da gli antichi venne nomata , quale 
rendeua le mura di Napoli b en guardate, e difiefe. Laonde non fiamarauiglia fe dagli 
autori quefia Città vien chiamata inefipugnabile ,eda ogni nemico afidi to affatto fecu- 
ra , come fi può leggere in Liuio nel 4. della 3. Deca , in Diodoro neliq. ed in Cicerone 
nella ^.V ernna,oue egli difir.V rbcm pulcherrimam Syracufas ,quae cum manu illu- 
ni tifliraa effettuiti loci natura, terra, ac mari chudcbuar. aggiugne a tanta fortezza 
Plutarco in Nitia le paludi che d’intorno giaceuano. E Pofiidonio con Stradone me- 
ritamente diffe,cbe Siracufa, ed Erice l Trinate furono le due rocche ftrtifiìme dell 4 
Sicilia- 

Al fitodi flanatura fortijfimovi s'aggiunfie la fortezza, e artificio dcllemura,* 
delle torri, ebe da ogni parte cingendola fila difendeuanodagli affalti nemici, quali co- 
me ferine Diodoro furon fatte di pietre grandi, e riquadrate, come dalle reliquie c'ì 
lecito congetturare . E Lucio Floro nel ó.cap.del 1. libro, di lei trattando difie : Longe 
illi triple x murus,totidenique arce*. 1 1 cui detto cred'io in sì fatta maniera verifi. 
carfi,cioì che non fuffero tre mura feparate,giacbe ciò non dimostrano le rnnajie ve- 
/ligie, ma benfiyn Jolmuro f abru.it 0 in tre ordini , 0 vogliam dire fieaglioni,cioì ver- 
fo 1 fondamenti affai largo, meno nel mcgzo , e nella cima più fretto, Jendo cotal difug- 
guaglianza dalla parte di dentro verfo la Città «. Il che ancora delle torri fi dee inten- 


dere . 
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etere . Se pur non vegliavi dir/ che per le tre torri int e/e Floro la Rocca, Galeagra, e 
l'EJ/apilo , a' quali g/ugnendo Silio Italico nel 14 .della guerra Punitati Catiello 
E urtalo , dtjfe . 

Nunquam hofteintratos muros,&quatuorarces. 

Ne rnmciuino a quefie muraglie i fuoi nitrii , t quei pertuggi , ebe balefìriere fi 
chiamano , già ebe ile merli noi leggiamo in Diodoro, che nell' afiedio fatto da Anni- 
tare aSiracufa , auendo egli fatto falire i Soldati Eu le mura , vennero da 1 merli, 
ebevifoprattauano,e feriti, e ributtatile balefìriere poi non foto qui furono, ma 
da qui ebbero principio da A rcbimede inuentate , come afferma Liuio nel 4. della }. 
Deca , e Silio l talico altresì nel luogo di fopra citato con cantò, 

His fuper infidijs angufta fot amina munii 
Arte cauata dabat per qux confondere tela 
Tutum erat.oppoflio mittentibus aggere valli . 

Quanto poi al fito,e figura di quejle mura affine ebe da noi in talguifa f "fiero po- 
lle in dtfegno, non fu ai militerò nuolgeregli Jcritti de gli A utorigiacbele veili- 
gie , che fin' oggi apparifeono, ed il Jìto tlìeffb da ogni parte ce ne rende certi, ef curi, 
tantoché nonmi fu punto malageuole del tutto apieno certificarmi , 

Delle fabriebe cosìpubhcbe come priuatt , e della loro magnificenza conforme 
da nopjono Hate polle in difegno , non accade ch'io adejjo fratti , fendo al fuo 
luogo ogni cofaper ordine dichiarata . Dirò filo ebe tutte quefie grandezze in- 
ficine congiunte rende nano Siracufa ti bella, e riguardinole, ebegh autori, ebe di lei 
ragionano, van quafi a gara cercando epiteti, per dichiararci al modo pojfìbile la ma- 
gnificenza di lei , pof cncbe Cicerone in varif luoghi, ed inparticolare nelle Ferrine 
orbelUjjiina,or infume fortijfima,cbellifiima,ortrale Città Greche piu celebre, 
or adorna di marauighoft apparenza la va chiamando . E nelle quell ioni Tufcu la- 
ne altrui non contento di tutto ciò cbiamollagrandiffima , nohstijfima , e dottiffima 
enfiente . Il mede fimo appo gli altri autori fi può vedere, giachi Liuio non filoCit- 
ta bclltjjìma a marauiglta , e affatto inefpugnabile la nomina, ma eziandio Città ri- 
piena d'antica gloria , e magnificenza . Lafeio ,per tfiere breut , di dire de gli altri 
autori , de' quali chi la chiama fortezza, eli padrona, echi Prenzeffa delle Città 
della Sicilia. Del che iltroue fi tratterà . Ed in fomma Infilando da parte quanto 
di lei, e Jue bellezze i Poeti ferijfcro , tanta chea chiamarla l'induffero ilanZà 
degni e a' buoni ini, e di Dei,mene piffi à moflrar breuemente come a colai grandez- 
za ella perù enne. 

Intorno aebe nonv'bàdubbio,cbe frale quattro Città di Siracufa PI fila fia Go- 
ta la prima , come attrai Evitimi abitata, perciocbe chiamando/ da principio ( Ho- 
mothermon) dalla fimilitudine de' bagni fit dagli Etoli venuti da Ortign poco do- 
po il diluuto abitata dal nome di quella lor patria , ebe i vn'lfila delle Ci » lodi , la 
ibiamaronoOrtigia, e fu da queir antichità confecrataa Diana . Ma ( dopo collo- 
ro ) fette cent' anni prima dell'edificazione di Roma, ed ottanta dopo laguerra Troia- 
na , i Sicoli, ouer Sicani, venuti dall Italia fitto la condotta del iià Sicolo difiaccia- 
tigli Etoli v'abitarono . Indi paffati da 450. anni conforme l'opinione di Tucidide, 
ò pur 411. Secondo F Aficarnaffeo , Arcbia Corintio dalla lìirpe dì Alceo figliuolo 
dì Ercole, dalla fua patria fuggendo , fi ne venne per configlio dell'Oracolo in Orti- 
gia, quale perle prSmeffedafDio fatteci , chiamò egli Siracufa, ebe portar alla qute- 
tefignifica . Giugntno alcuni effereon eoi lui qui venuto Bellorofonte, ed inficine^ 
tacciati i Sieoli auerui abitato con compagni ù /delti, ebe da Tucidide vtngon detti 
tra' Greci nobtlifpmi . Nacquero qui ad Arcbia due figliuole , delle quali tema 
dal nome antico dalla patria Ortigia , l'altra dal nuouo Siracufa fu nomata . M or- 
topofeia colini per tradimento tome voglion le fiorie di Telefo,non fi può crederi 

C quanto 


i8 

quanto ed in ricchezza , ed in frequenza de' Cittadini abbia Siracufa cresciuto , on- 
de cintala di forte muraglia di Pcninfola ch'ella era , tagliando quel dijiretto che 
col continente f vnifce,lJo!a perfettamente la refero, che perciò Nafo in lingua Do- 
rica, o pur rieoe ne venne detta . 

Ma crefcendo tuttauia il numero de gli abitatori furon corretti fondar ha 
vari/ luoghi , e tempi più colonie, poiché fejfant'anni dopo Arcbia f Nericarono 
A cri ne' montifiopo Cren fan ni nel piano Cafmena , ventanni appreffo iù '1 lido del 
Mare Camerino , e finalmente nel megzo della Sicilia Enna. Crebbero pofeiai 
Siracuftni sì fattamente , che appreffo tifala f ab rie aro no vn'.iltra Città chiaman- 
dola Aerodina, che vuol dire fornmità di capo , per foltezza delfito in cui fu po/la, 
Al e contenti di ciò v'edificarono la terza , qual perejferui il Tempio della fortuna , 
Ttche fu da loro chiamata, (fe ben parueaTucidide che primaTiche e pofeia Aero- 
dina f ab ri cata fuffe) e per vi timo vi gt un fero la quarta nel piana, qual effe rido la 
Citta più monella Napoli venne detta. Auendo con le quattro nomate Città abbrac- 
ciato il circuito di zi. miglia, e me^o, òpurdijo. Cornai tri dicono. 

ViJJiro da principio! Siracuftni fattole leggi, ed ifìituti Dorici sfondo fotta 
t Imperio tfvn filo, mamorta Arcbia fuccejje il goucrno de gli Ottimati , finche 
per te molte fedtzaoni,e difeordie firiduffe fitto T Imperio diGeloneprimo Ri di Si- 
racufa . dopi lui regnò perone , e pofeia Trafbulo , la cui audacia , crudeltà ,e fu- 
perbia non patendo i Siracuftni /offrire , tolte forme cacciarono via la tirannide, 
ed acquetarono di nuouo la perduta libertà . Dopo quello reflituito già il goucrno 
degli Ottimati , fiorirono grandemente nell arme ,cfidifeftro da' potenti ajfalti di 
loro nemici, ed in particolare degli Atcnìef , de' quali riportarono vna illusìre vit- 
toria. Ondeinjuperbitafiilpopolavolfe mSiracufacontlituire laleggedel Peto - 
lifmo,percuieran forcati andarjenc in bando coloro , che in certe fòglie fi trotta- 
vano fritti, per rneX£p dellaqual legge fu ogni bene dalla Citta bandito , sì , che 
tra le difeordie ciuili hprauentndo in Sicilia farmi Cartaginejì diedero adito a 
Dionigi, che v fenda il Juo valore, cd mduf/ria , douentajje della liberata Patria, 
e Repubhca Re , e Signore ,poffedcndola per 41. anni . A cui fucceffe nel Regno 
Juo figlio detto Dionigi ancorigli , cantra del quale Dione Siracujanoper liberar la 
Patria dalla feruitùguerreggto, e vinfe, ma tornando pure Dionigi nel Regno fu 
da Timalcone Corintio di nuouo difcacciato, crefiituitaa Siracufa la libertà. Nt 

2 u ella durò molto , poiché venti anni dopo moffcjidi nuouo le ciudi contefe, t dif cor- 
te, mentre a lupe rare le forafticre forge fino riuolti , dalle domejhcbe vennero op- 
prejjì , auendfi Agatocle buom polente vfurpato l'Imperio , dopo la cui morte Jo- 
pra modo dal farmi Cartagmef molestati , chiamarono in loro aiuto Pirro Ri de gli 
Epiroti , ma co ftui dalle forze Romane opprejfo fe ne fuggì , onde fu forza, che i 
Siracuftni fdcjjcro fpontaneamentc a Cerone hr Cut affino, e Io face fero loro Ri, 
con cuiaucndogucrreggiatoi Romani, vennero finalmente ad accordo : e fiabilita 
la pace, non poco questa Republica refpirò,il che fucceffe attempo cf Archimede. 
Morto Gerani , fucccjfili nel Regno fuo nipote Girolamo , quale mofirandofi inchi- 
nato alla faconde' Cartaginef ,Ju dai Romani riconofeiutoper nemico , ma non 
tardò molto, eoe per congiura de' Juoi in Leoni ini fu morto » Gommando dopo la 
Republica, e lafetatofi altresì tirare dalla fazione de' Cartaginefi, fi concitarono 
fopra farmi Romane , tanto cbevcnendoui con graffò efferato M.M anello, dopo 
il terzo anno di continouo affedio , e dopo le molte battaglie fatte in vano ,preje!a 
alla fine per tradimento , ed al Roman Imperio la fittopofr , ne gli anni del Mondo 
37*8 .ediRoma WJ. Indi andandando femprtmat dall antica magnificenza fie- 
ni andò, oppreffa dalf ingtuftigte del li Pretori ( come di CI l'erre racconta Cicerone) 
arrivò ali vi, imo fuo esferminto Jotto Scjio Rompete. 167. anni dopo la vittoria 
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di M are elio , dal ami tempo in quà ,ì fiata fempre Aggetta à coloro, che della Sici- 
lia barimi auuto il dominio. 

Noi adunque abbiamo' Cuoi luoghi collocate le più magnifiche fabricbe, eie dal 
tempo d 1 tirchia firia quefi'vltima rouina leggiamo in òtracuja ejjere fiate , dando 
ragù aglio J e per alcuno accidente qualcb' una ne foffe mancata, intendendo/! il re- 
fiante in quelle vltime firaggirouinato . 

Farem altrei) memoria di quelle reliquie, erouine , (he firial di foggi nel detto 
Jìto fi confcruano , azionandoci infume inomi moderni di ciafcun luogo . Ne t uo 
tacere quel che in quitte mie fatiche sul principio m'int eruenn e,edi,cbe molto /ta- 
na penfofo , e meco fìejfo folletto , come potcjjì in quella Pianta fituarle firade a' 
fuoi luoghi, giachi fpianate affatto le Jahricbe non creduta potere apparire siti 
faffb differenza tra quelle, ed il voto delle firade. Ma pofeia l'efperunza m'infe- 
gnò , che doue io men crede ua trouarvefiigie , iui più euidentemente del tutto pote- 
ua certificarmi ,perciocbe gli fiejfi carri, che per le firade paJJ.tuano , impresero sì 
fattamente nel JàJJoi canali , per li quali pajfauano ,cbe a difpetto del tempo , Cj 
della nemica mano ba rimafia , t rimane intiera latracela loro , Anzi inaccorti al- 
tresì d'ogni larghezza , auuedutomi dalfvn e l'altro canto di detti canali , de' fon- 
damenti delle cafe fpianateui. Pertanto non mi fupuntomalageuole il coeiftit iti- 
re il tutto a fuo luogo, ft binila corporal fatica, e la fptfa non fu picchia, fa- 
cendo cattare in vari/ luoghi , e con ifiromenti matematici andando diligentemente 
il tutto misurando . Qual mifura non hi io voluto offe mare nellagrandegga delle 
ftbriebe , le quali non è dubbio , che fecondala proporzione molto minori Jarfido- 
ueuano , ma ciò bò fatto , lì per moflrar cofe si degne più riguardeuoli , e per non 
refiar tanto vano per le cafe de' particolari , delle quali rie ft ne fa appresogli 
autori menzione , rie farebbe po/Jtbile , rie punto profittinole l'andarle inuclii- 
gando. 

Ala ptrebe fra gli altri indizi/ , che la magnificenza di quefia Città cidimofira - 



come de' Regi , ò pur Tirannidi Siracufa, non peraltro fine, fenon per farevna 
grazi afa curuna.e ricco fregio alfimolacro diti ncbil Città . 

Quanto poi allo fide di jeriuere, bò procurato principalmente nel più chiaro, e 
femplice mudo tfprimtre a lettori il mio concetto , purché al poffibile s'aueffe riguar- 
doanon offender f altrui dot te orecchie , ni tanpoco intricar la mal cria, dtcbeji ra- 
giona. Contentandomi dunque, evia più nelladicbiarazione de' luoghi dejeritti, 



ijujt luoghi le 'autorità de gli Scrittori con aggiugmre nella feci 
parte eziandio il te fio Greco, fpeZialmente de' Poeti , acciò non manchi quanto fcri- 
utfi delle fuc pruoue. 

Hò diuifo quefia deferiziont in noue fattole fegnate col numero latino, ac ciò ed 
inficine congiunte in vn quadro con le fue Medaglie attorno, e la dichiarazione 
ft parata tn vn libro fi poteffero aucrt , e altresì rivna in ima legate , e al fuo luogo 
dtjpofit in vn fol libro , conforme fono molte tauole di Geografia di Tolomeo , t de 
gli altri . Chi dunque cercherà di Japere qualche cofa di qual fi fia luogo quiui 
deferétto, tolto il numero lo truoui tn quella breut dichiarazione , e appunto in 
quella tauolatrouandolo , nella quale tuivien de ferino , reitera chiarito di quel 
cbtvà cercando. 

C t Accetti 
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Accetti adunque ogni faggio ,ecottefe lettere quefio ptctiol dono, che con tutta 
F affetto del cuore gli fi porge ,7 tutto quel didiffettofo , e manche utile, ebe vi troue- 
rj , de ufi, corri' io Jpero, eolbuon animo di chi ferine , e con la mira del cortefe occhio 
di chi legge, ricomperi lare . Che fé quello io date confeguifco , ti prometto alFin» 
contro non lafciar fi affaticarmi in condurre a fine Fvniuerfale Storia diquefia 
mtiefima Città , della quale non piccini Aparte n i canata % ealfut ordine diJpolÌA , 
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RTE PRIM A 

ale si contengono 

i-e uicfìiarazioni delia Pianta delie Antiche Siracufe, 
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C A VALIER SIRACVS ANO. 


TAVOL A P RIMA. 

LEM MI R IO CA STB LLO, fatto digli Ateniefi 
lui Promontorio Plemmirio , in tempo che guerreggiarono 
co' Siracusani ; di ciò ne fa chiara te/Urnonianga Tucidide 
nel 7. delle guerre della Marea con quelle parole 
Pareua a Nicia.chegli Tutte ben fatto di fortificato > 
PLEMM IRIO, il quale c vn Promontorio incontro alla 
Città, che (porgendo in fuori, fal’entrata del gran Porto 
fìrcttsu . 

E Plutarco nella vita di Nicia dice quefP altre parole 
Ma per terra efléndofi metto a dar foccorfoa PLEM* 
MIRIO a (Tediato, non poti preuenire la preftezza di Gilippo , il quale affai tan lo 
d’improuifola terra, l’aueua prefa, e molti Armtggidi Naue ancora, e grotta fone- 
ma di danari, i quali gli Ateniefi aueuano riporto quiui,come in luogo Gcuxiflimo. 

E l'iliejfo Tucidide nel 7. trattando ancor Sejfo Gilippo dice con 

In quello mentre Gilippo cffcndo gli Ateniefi, ch’erano in PLEMM I RIO 
difcefi al mare, e auendo l’animo volto alla battaglia Nauale,sù’l far del giorno 
alla fprouirta affali le mura , e primieramente prefe il maggiore, dopo gli altri due 
minori non facédo refidcza i guardiani, poi che videro il maggiore effer già prefo. 

Ma che audio Cajlello f offe fìatu ben forte, eguamito di Muraglia, e che, per ciò 
in quello ft conferuauanv le cofe de gli Ateniefi, il medefìmo Tucidide nell ijle flit luo- 
go ceri accerta dicendo 

Cosi fuccettero le cofe de’ Siracufani in Mare. Ma pottedeuano le mura di 
PLEMMIRIO. Il perche dilizzarono tre trofei, e gittarono a terra vn di quelle 
due mura, le quali vltimamente erano (late prefe, agli altri due fecer la guardia, 
nella prefa de quali morirono molti huomim, e molti ne furono fatti prigioni. E 
furono pr^fi molti danari. Perciòche gli Ateniefi fe ne feruiuano, come di luogo 
da conferuar danari , ed eranui molti danari de mercanti, e biaue, e molte robe de’ 
fopracomiti.Percheyetano (late lafciate le vele di quaranta galee, e altri iftroraen 
ti, ed eranui tre galee tirate in terra . E tra tutte l’altrc cofe, la prelà di PLEMMI- 
RIO fu di gran dannoall’ettercito de gli Ateniefi. 

Dìqucfto Cafiello afparijcono oggi alcun cvejligìe in quel luogo, che da' p oc fi- 
ni vie H 


2Z 

ni vitti chiamato il Mèdio, .coibdotto,trt(Tii>, dal tumulo, che le medtfivie rottine fan 
apparire eminente . 


a PROMONTORIO PLEMMIRIO così detto da Tucidide nel j. con quelle 

parole. 

Pareua a Nicia , che gli fu (Te ben fatto di fortificare PLEMMIRIO, il quale & 
vn PROMONTORIO, che fporgendo in fuori fa Tenuati del gran Porto 
filetta-.. 

E da Virgilio nel terga mentre dijfe : 


Sicanio prstcnra finu iacet Infida contri , 
PLEMMVRIVM vndofum: 

Oggi con nome Saraceno Ji chiama Mijfa Olia ero» 



3 ISOLA PLEMM1RIA chiamata con quello nome per efiir ( cretTio ) poco dì- 
fante dal Promontorio Plemmirio,di cui in quelìaguifa ragiona Tucid. nel 7 . 

Auendogli Ateniefi raccolte le naui rotte de* Siracufam, e dirizzato vn trofeo 
nell'lSOLETT A, laquale è innanzi à Plemmirio, ritornarono nel campo loro . 

Quella tf'la da Àbrami Ortellio'nel teatro della terravien chiamata picciola 
1 fola, e dà nolìri communemcntc detta Ifola del Calìelluccio,e malamente penfano 
alcuni tjjiere qUell'aUrapicciola ,detta Ifola di San Marziano ,fer ejferuiji quello 
gloriofc Santo faluato ; in tempo della fua prima predicazione in Siracufa, mentre 
lo ferjeguilauano . 

4 CAIRN A con la quale fi ferra ua da Siracufani la Bocca del [Porto Maggiore , 
che con f ai ut od' alcune naui tramezzate ,t ben ferme lìti ancore ,Ji manteneuain 
guifa, che noti lafciau.t etttrare ,nevfcire legno alcuno di metfana grandetta ,Jt 
come afferma Polibio nel lib.primo. E Plutarco in Nicia anch'egli nel fine della 

f uerra de gli Ateniefi co' Siracufani , inoltra la Bocca del Porto ejferfi ferrata con 
aiuto delle Naui , accio che gli A teniefi vfeire non poteffero,e Diod nel tridicefimo 
tutto ciò conferma con quefit parole 

I Siracufani cercarono di (Irignere il nemico a darli loro d'accordo , onde per- 
ciòfubito facendo tirar alle bocche del Porto vn ferraglio, vennero con congiu- 
gnerlo alle ferrate del palTo a richiuderli j Percioche peraggiugnere inficine alcu- 
ne leggiere Galee nel lito, erano i primi sboccamenti da quelle aperture da certe 
Naui lerrate.e prilla poi nell’alto, la doue pareua loro , chc’l fondo fofle maggiore 
•ueuan fatto per ordine i nauiganti fermare sii’l Ancora, aueuan poi tutte quello 
tra loro con CATENE dall’vna all’altra tirate, e con vncim di ferro infieme 
legato. 

1 1 medejmo conferma l'A bbate M aurati nel lib.z. delle cofe Siciliane, mentre dice 
quelle parole. 

DeindeSyracufani Portus magni aditum CONCATENATA , &anchora 
fundatis ratibus ocdudunt. 

y MARE IONIO verfo il quale riguarda la bocca di detto Porto maggiore , eoli 
chiamata da Tolomeo, e altri Cofmografi. Qual mare diilinje Plinio nel iap. il. del 
lib.^.in Ionico Siciliano, e Candioto, mentre fcriffe . 
ionium MARE iGrccisinSiculum,£cCrcticumdiuidi. 


6 BOCCA DEL PORTO MAGGIORE larga più dimetto miglio Italiano, 
nella quale in tempo che gli Ateniefi affediarono Siracufa furono tra' Siracufani , « 

Ate~ 


Ateniefi (tra molte) due fegn alate battaglie ; nelle prima refi arano gli Ateniefi 
vincitori ,e nella feconda quafi con lor vltimo efiermtnto furono da' Siracufanimt- 
feramente fuperatt,ficome racconta Tucid.nel 7. delle guerre della Morta , etera 
gionando della prima dice quefie parole 

£ flibito s’ azzuffarono innanzi all'entrata del gran Porto , e per lungo tempo 
gl’vni da gli altri lì difeferp , volendo 1 Siracufani entrami per forza ,e vietando- 
glielo gli Ateniefi . 

E più Jotto a 

Perche le Naui de’ Siracufhni,Ie quali innanzi all'entrata combatteuano , auen- 
do vinte le Naui degli Ateniefi entrarono confufatnente,e l'vna dando ìmpedi- 
mento all'altra, diedero la vittoria a gli Ateniefi. E quel che Jegue. 

La feconda che nelFiiteffo libro i rig firata , viene, con quelle famigliateti parole 
daini tejfo de feriti a. . . . 

Demolirne , Mcnardo , ed Eudemo , percioche quelli Capitani de gli Ateniefi 
eraqo montati fopra le Naui ,e(fendofi molli dai luoghi loro, nauigarono alla-, 
voltadel PORTO ferrato, ed occupato, volendo vfeir fiiora per forzai Sira* 
cufani, e confederati andarono loro nell'incontro , con altre unte Naui,ej 
primieramente con vnaparte d’eife ftauano alla difefa dell'vfcita del PORTO. 

E più fatto. 

< Ma iSiracufani,edi confederati auendofi amendue armati fatto per lungo fpa- 
zio refi (lenza l'vna all’altra, metterò in fuga gli Ateniefi , e dando loro adofio valo- 
rolamen te con molto romorc, ed ctfortazione ai loro propri dando loro la caccia 
verfo la terra. E quel ebe Jegue. 

Vi quejte guerre ne tratta E lutano nella vita di Nièia,e Vi odoro nel duodicefi- 
mo, etredicefimo libro . 

Quejta Bocca di Porto in tempo di guer radere Ito) fi fcrraua con vna catena, il ebe 
cbiartfce per quel, ebe ne dice Poiibtonel 1. e Diodoro nel tredicefimo , mentre con- 
fejfan^cbe gli Ateniefi con inganno v’entrarono di notte, non rjfcndo polla alla 
Bocca del i otto la Catena . 

7 PORTO MAGGIORE coti chiamato daTucid. nel 6 . c da Strabene, e da Plut. 
nella vita di Mar cello, il quale idi circuito intorno a 3 307 . canne Sicilia ne, eb'im- 
portanopocopiudi cinque miglia Italiane. Ouidionel 3 della M et amorfi fi con mol- 
ta verna dejcrtjJe quello Porto efj tre in rnetfo della fonte Ciane , e della fonte 
Aretuja con questi verfi 

Ed medium Cyanes, & Pifiez Arethufie 
Quod coit angultis indù funi faucibus zquor. 

E arriuòtant'oltre la marautgha della bellcZfa di quello Porto, ebe riFleffo Ci- 
cerone il up itene nell' azione 6 . in l'erre ebbe adite 

NihilpulchriusquamSyracufanorum PORTVS, & Moenia videri potuiffe. 

E nell' azione qpiu al viuo <Ufcriuendolo,diJJc tjfer tn maniera dentro alla Città , 
ebe da quella vemuacircondato ,e perche le Jueparole Lannunun là che di Macjta, 
egrandcXganel ragionar di quello , le porrò qui come fuonano. 

in PO&TVM (dic’egli) Syracufanum venire, idem ac in VVbis intimam par- 
tem venire e(l,nonenim PORTV Vrbsdauditurfcd Vrbe PORTVS iplcj 
cingitur,& conciuditur : non vtalluantur a Mari Moema estrema , led infiuit in_» 
Vroislinum PORTVS. 

E poco dopo 

Quo ncque Carthaginienfium gloriofifltm; claflc*,cìim mari plurimum poterat, 
tnulus bellu lxpe conati, vraquara afpiraic potucruni: ncque Pop. Romani inui- 
&a gloriatila naualis vmquam tot punici* bcilisjicneuare potute: qui locus ciuf 
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modi efl,vtantcSyracufàniiii Meenibus in foro hoftem armature, quàm in_» 
PORTV vllamhollium nauim vide rene. QuòAthenienfiureclaflìs folapoftho- 
xninum memoriam 500.nauibusvì,acreultitudineinuafit:qu*in co. ipfo POR- 
TV, lociipfius, PORTVSQVE natura vi&aatque fuperatacQ;hicprimunrw 
opcs Athenarum comminuta: lunt. Inhoc PORTV Athcmcn£um nobilitati^ 
lmperij,gloria:,naufragium faiturn exiftimatur . 

E nella medejìma azione esclama contri Vetri effetti» egli Pretore , ebe Erotte 
forfait con quattro Nouili d i eorfo a fu» pofta v'aueffi nauigot o . 

Stlio Italico anch'egli nel libra quattordicejitno trattando dell* guerre tOH gli 
Ateniefi,di tal Porto fi menzione con quelli verfi 
Iam Salaminiacisquantam coisque trophxi 
-, Ingcnio PORTVS Vrbsinuia fecenc vmbrara 
Spcflatum proaui» : terccntum ante oi a triremei 
V num nauti agium, tn erCiique impune profundo 
Cladc Pharctrigtri fubmxas Regis Atbenas . 
i Ma fevaleffimo adurre , infinite firianole filmili autorità dì Scrittori, che di 
quello Porto hanno trai tot o,quah per breuità fi tralaj ciane . 

8 GRANAI PVBLICI che erano nell Ifola , de' quali oltre a molti autori , ebe 
ne fanno menzione ne rende certa teflimonianza Liuto nel lib.qjella terza Deca, 
mentre ebe ragionati quel, che Andronodoro, morto (be fu il Tiranno Girolamo in 
Leontini ordtnaffe in 'trac ufi,! e fue parole in queflaguifa fucinano. 

Andronodoro tra l’altre cole che egli auetia fortificata neU’lfola, mettè ancora 
inguardiai GRANAI PVBLICI. 11 luogo era edficato di pietre quadre, za 
fortificato intorno a guifa di Rocea, quello fuprefo da'giouani me de fi mi che lo 
guardauano , cofloro mandarono in Acradina a dire , che'l frumento , ed i G RA- 
NA! erano a polla del Senato.Moftrando tal giouani con quello legno quanto 
alla loro Republica follerò fedeli . 

Da quejii publici Granai che nell 1 fola fi troie auano fi fon moffi alcuni adire, 
ebe quella parte di S ir ac ufi era dell'alt re Città il caricatore , e potrebbe ben effert , 
ebe per la cornino diti del Porto a lei più ebe all' altre parti della Città contiguo ,e 
corninolo , in quella parte ogni trofico ditbarcaffe , ma non rejla perciò , ch'ella non 
fioffe come tutte l altre e magnifica , e adorna di fabri(be,e publiebe , e priuate . 

Il luogo doue quelli Granai fi trouauano per la fortezza ebe Georgto Maniaci 
vi fibneò l'anno di nofira falute rooy fi dijgiunfe dalla Città, con un foffo,taglian 
do intorno il vino fiffo , fi come oggi apparijce nel luogo dettoti Calici Maniaci , 
dal quale prende anco il nome,tutta la contrada cbiamandofi Re Maniaci , e corrot- 
tamente Tre maniaci . 

9 A RETV SA FONTE, cb'inOrtigia fcaturifce,dicui fa menzionj in quel 
verfo del 4. de' Falli Ouidio . 

Vtquc Syracuùj ARETHVSIDAS abituili armi» 

Claudius. 

E Cicerone nell'azione 6. mentre diffe 

In hac Infula «trema f Ortigia) eft foni aqua dulcis,cuiaoreen ARETHVSA 
eft, incredibili magnitudine, picniflimuapifcium; qui flu&ucotus openretur , nifi 
muoim!nc,ac mole lapidum à Mari diGunftus eflet . 

E l'i fìejfo par che confermi S trabone nel primo trattando S Ortigia , mentre diffe , 
Etfontcm habet ARETHVSAM inPelaguiafHutnteni. 

Fauoleggiano i Poeti quella finte e fiere fiata t na Ninfa amata dal fiume Al- 
fe 0 , in Elìde del Ptlopponefe , e da Diana trasformata in fonte , per liberarla dall t. 

mani 
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mani iti lafciuo fiume , e perciò da quelle cotiìfadevitn'ella à fiat uri re in Sira cufa , » 
fi come oltre a quel ,cb'Ouidio lungamente nel y, delle MetamorJ'ofi ne ragiona , 
il medefimo nel 2. de Ponto nella io. Elegia ad Macrum lo teftifit», con quelli 
verfi, 

Nec procul hic Nymphe , quz dum fugit Elidi: amnera , 

T r&a fub equorea nunc quoque currit aquas . 

Hic mihi labentis pars anni magna persia eli; 

Heu quantum difpar cft locusille Getis. 

E Silio Italico nel quattordicefimo libro dà evidente certezza di quello fuo [af- 
figlio , mentre cantando con quelli verfi dtjfe , : 

Hic ARETHVSA fuum pifeofo fonte receptat 
Alphzon facrz portantem Ugna coi onac . 
eiur i figni de' ficrificy Olimpici. M adì quello ragioneremo più a lungo con l'oc- 
c afone, ebe aueremo nelle Medaglie) doue f effigie di quella Ninfa fi troua J col- 
pita. 

Quella Fonte in quei primi tempi non fiat urina doue oggi fiat ur ir fi vede, ma 
elei piano, doue attorno vi fono a' noiirt tempi le botteghe di conciar cuoia è II mu- 
ro interiore verfo la C itta è quello , che ancora oggi fi vede in ejfere in detto luo- 

f o di fi bricaret tculata, la quale apprejfo Greci ft di grandi/f ma liima . Mavo- 
tndofi fare il Beluardo di Santa Maria la Porta , cauandofi Ìlviuofajlo,ficondujfi 
doue oggi fi fa vedere, e quefìo fu fatto, crei! io, lì per non impedir ilpajfaggiofibè per 
ragion ai guerra era neeeffario indetto luogo , sì ancora per auerla piu dentro la 
Città . Ma quella condotta non fi patì far il diligente , ebe gran copiadell'acque 
fut non relìajfiro intorno al luogo , du u'ella prima era , che fino quelle , che per tut- 
to fi veggono in dette botteghe . NI tacerò quel , che fi legge apprejfo Vgo Falcando 
nella fua Storia di Sicilia , dai, che l' acque d' A ret ufi prendejfero quel poco di falfq , 
tbe elle or arrendono a l gusio , in tempo del gran terremoto , mentre in quella guifa 
ne ragiona . 

Eodrm anno quarta die Februarij , circa primato horam ciufdem diei vehemen* 
tcrrzmotu: tanta Siciliani concuflit violentia , vt in Calabria quoque circa Rhe- 
gium, oppidaque proxiraa fcntiretur . ) 

■ E piu fitto . e 

Syracufis ARETHVSA Fon: nominatifliraustquam ab Alide Graecise Ciuca- 
te fama efi in Sicilia occulti: raeatibusderiuari, de limpido turbulcntus effc&us , 
iaporem fallimi multa mari: aduninone contraxit. 

IO PORTA A RETV SA antichiJfima,coil chiamata da Liuio, dicendo, che Marcel- 
lo entrò per quella nell'I fola per opera di Merico Spagnuolo, alili cutguardia autun- 
no i Sir.icuf.ni confidato, te parole di Liuio fin quelle , 

Partibu: diuidendis ipli (ad Americo ) regio euenit ab Arethufa fonte, vfqusj : 
ad ofhutn magni Portus.id,vtfcirent Romani, fecit.ltaque Marcellusnoftc nauira 
onerariam cura armati: remulco quadriremi: trahi ad Acradinaw iuflìt: exponitra 
-milite: regione PORTA, quz piope fontem Arethulàm cft.Hoc cura quarta vi- 
gilia faflum eflet,expofitofq;milites PORTA, ytconuenerat.recepiflet Mcnctis. 
E quel, chefegue . 

Di quella Porta infin al giorno d'oggi ( da chi con diligenza l'inueliig.mo ) fi 
veggono levefiigie nella caia de' gentilbuomini di Buonaiuto , per la quale fi defeen- 
d tua al mare, e al fonte fudetto d 'A retufa, t non e dubbio , cb'in tempo de noti ri Pa- 
dri , ella tra ancor in ejfere , ed i cittadini fi ne feruiuano , chiamandola col nome di 
Porta Saccaria, e fu leuata in tempo , che fi fabricò col Campanile il Beluardo di no- 
Bra Signora della Porta. 

* D AL- 
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II ALFEO FIVME , qual vicino Ortigia fcaturifee in mart, poco di fiatiti dal 
Fonte Aretufa, facendo quiui palagio per fitto il mare dal Peloponefi , conforme lo 
teShficaVergtlioin quei verfi registrati nel i-delP Eneide in quella gufa. 
ALPHEVM fama efl huc Elidis amnem 
Occulta; egide vias : fubter mare, qui nunc 
Ore Arethufa tuo Siculi* confunditur vndis . 

E quejla mifiion d'acque con A retufa £ A If co, anco ci vicn accennata da V ih io Se- 
queftre , con tai parole . 

ALPHEVS Elidis (dit'egli) qui per mare decurrens in Sicilia® infulam Are- 
thufz fonti mifcetur . 

Ma chi tutto ciò defiderajfe vedere da più antico autore /piegato , legga quei verfi 
di Mofeo nelli fuoi Idilliche noi ingrazia del Lettore dal Greco , abbiamoprefo cu- 
rariport arCìinque flagui fintila Itnguanoflra Italiana. 

\ Entrato in mare il FI VME ALF EO da Pifa 
Con Tacque grate a Togliaflri s'inuia , 

Verfo Arcuila, à lei recando in dote 
Con fiondi, c fiori infierii la facr a polue» 

Egiùdal’ondefcorre,efotto’lmare f ■ i 

Palfa, nè Tacque fue mefehia con Tacque, 

Tanto chc’l mar non sà la via del F I V M E . 

E benché Strabane quello patì àggio fotterraneo £ A Ifeo, da Elide in Siraeufi non 
approva, anzi te tìfica, A Ifeo Jommergerfi in mare fra li Promontori if Piane, e Pito- 
ne, fi potrebbe dire nondimeno per accordar quelli autori , che non tutto Alfeo fi no- 
feonieffe per le vi fi tre della terra, venendo afeaturire in Sir ac ufo, ma alcuna parto 
eli efio,cbe perciò in tempo de' Giuocbi Olimpici apportaua in Siraeufi con molta evi- 
denza^ le frondi degli alberi, e lo fiere o de gli ammali ammazzati per vittime, fi co- 
me noi con l'autorità di non pochi firitton nella dichiaratone delle Medaglie mo- 
flreremo,bafiandociper adejfi apportar P opinione di Gio.Boccaccio,il quale nell'ope- 
ra-, cb e fa di fiumi, e fonti, ragionando £ A retufa, due coli , 

Quello tieni! per aperto, Alfeo da Elide in Sicilia penetrare^ col predetto Fon- 
te Aretufa mefcolarli . 

Retta filo vn dubbio, come il mefebiar P onde fue con A retufa fia vero , e ch'egli in 
mare vicino a quella featurifea , conforme ci viene firitto da Mario Brigai Siracu- 
sano nellafua deferizione della Sicilia , dicendo , eoe A Ifeo fia quelPocebio £ acqua , 
che fi mottra in mare poco difcotlo da A retufi ; a quello io direi, che Poccbio £ acqua, 
quale infin' al giorno £ oggi fi vede in mare, volgarmente chiamato occhio della Zili- 
cafìa alcun nuoto del medefimo A Ifeo, e £ Aretufa, che vicino allo tboccar del mare, 
ton altro meato, vicino alla propria bocca fcaturifee. 

Il TEMPIO DI MINERVA commemorato da Cicerone nella 6-orazione in 
V erre, oue trattando de' Tempi/, ebe fi trouauano nell 1 fola, dice quetìeparole, 

In ea funt aedes facrx cotnpiures,fcd duz,qux longc catterà antcccllunt. 
Diana: vna,& altera, qux fuit ante iftius aduentum omatifluna , MINER- 
VA. 

E piùabafiò. 

Ades MINERVA efl in Infida, qua® Marcellui non attigit. 

Nel qual luogo Cicerone racconta ancora ejferfi ritrovate in quefio Tempio molte 
tofe rare, e di pregio, come fu la pittura della battaglia equetìre del Re Agatocle, mi- 
rabilmente dipinta in tauola,tanto ampia, e magnifica, ebe copriua tutto il muro in- 
teriore del Tempio, ne co fi piu pregiata di quejla, ne piu degna £ejfer veduta, in Si- 
racufifiritrouaua. Cosi ancora v' erano xq.tauole con le immagini de' Reggi, e Ti- 


Tanni delia Sitili*,' opera fan, ed eccellente. Celebra altresì Cicerone nel medefimo 
luogo la magnificenza delie pori e di queflo Tempio, quahfurono d'uro,' d'jtionofie 
mirabilmente fabricate ,cb'm ne ff. un altro tifpofomigJianti cofe fi -videro, nelle qua- 
li ai rilieuo era J colpita la faccia della Gorgon a , con raro, e marauigliofo artificio . ■ 
. Quello Tempio non e dubbio ejfere delle prime ,cpiù antiche fabticbe ielle Sira- 
0 uje , e di lauor Dorico polio tutto j opra grojjijjìmc colonne /cannellate , al numero 
di 40. delle quali due, eoe Usuano a dirimpetto dell'atrio ,/ono tutte d'vn p ezz o, di 
grojjegza quanto quatte b uomini non pojjono abbracciare , e di altezza di palmi 37. 
con tutta la b»[e,e capitello . Ma perche quejlo nofiro Tempio è alquanto differente 
dagli altri deferitti da V itruuio, m'ha psrjo non poter ejfere f e non di diletto, e itile 



Jiiledifci 
ojferuaniu le fue mi 

Non è dubbio, eoe il nofiro 7 empio fia d'ordine , e architettura Dorica , e che tra i 
fette afpetti de' quali fa menzione il medefima Vitruuio nel cap. primo del lib .3. egli 
fi fia di quello detto da' Greci <nrr*Tifoi Peripteros, cioè alato d'intorno. Or vediamo 
come quella forte fafpetto deferiue Vitruuio, Jecondo Daniel Barbaro, e con quello 
poi cjfaminando il nofiro Tempio, vedremo in che dfferifce.diet dunque V itruuio nel 
luogo citato . 

Peripteros autern erit,qux habebit in fronte, & portico Penai colu mnas,in late* 
ribus cuoi angularibus vnuenas, ita vt fine hx columnx collocata:, vt intcr colum* 
nii latitudini interuallum , fit à parietibtis circuiti ad extremas ordines columna- 
rum,habeatq; ambulationem circa cellamaedisiquemadmodum eli in portico Me* 
telli.Iouis Statoris,Hcrmodi,& ad Mariana Honoris,& Virtutis fine portico àMu 
tio facta^ . 

Sopra il qual te Fio noi esaminando quejlo Tempio, vedremo in che parte confronta , 
ed in ebe lapparla dalla mente di Vitruuio. 

Hi quello Tempio nofiro fei colonne nella fronte , e quattordici con gli angolari 
per ogni fianeo,onde in quelle avanza tre in numero di quelle, che mette V itruuio. 

Di piu vuolcV itruuio ebetanto fialofpaZjo d'vn a colonna all altra , quanto è 
dalle colonne al muro della cella , ma in quello noflroveggìamo ejferfi ojjeruato al- 
atore del- 



le pi» 
come 


ìejfo'vuolt,non erano per altro fatte fe non per poter in quelle lagente fpajfcggla- 
1 Jecondo 1 tempi iui ncourarfi,ò fia dallapiuggia,ò dal caldo. Maritai differenza 
urterà diletto, e materia di conjiderazione aldiligente, mentre canfideraremo,cbe. 


tate, 

apparterà diletfo,e materia di conjiderazione al diligente, 
quejlo nofiro Tempio avanza quel, che mette V itruuio di tre colonne per fianco, qual 
avanzo di colonne cagiona , chef intercolunnio fia più fretto di quel , che fecondo la 
■ proporzione affeghata da Vitruuio dourcbV ejfere . M a così fecero forfè per effer più 
forte à foflenere il pefo , e anco perebe Farcii trave di pietra non auejje tanto vano , 
per icolofo à far ogni cofa rovinare , ilcbe auuertifee A ndrea Palladio nel cap. 4. del 
M+dellaJua architettura, e anco l'iftejjò V itruuio nel c.ip.z.del hb.q.Ma venendo 
aconfiderare laquintajpezic de'Tempij polli dalli flejjb V itruuio in queflo luogo 
tifai o,trouqremo sino fi ro Tempio auutanarji con quella, che egli chiama Pycnolti- 
los, poiché egli coti la dijfinifce, Pycnoftilos,idcftcrebris columnis,ert,cuius inter- 
columnio vmus , & dirai diati columnx c raflìtudo interponi potei! , queroadmo* 
dumeftpiuilulij.&inforo Vencris . 

- Quelli proporzione però di fcfquialtera , non tengono le noflre colonne coni' in- 
tercolunnio loro precifaméte, ma Jcema, come fi vedrà, cagionata dalla quantità del' 
colonne. in oltre dff eri fee dalla pianta di V itruuio, poiché in quella egli nello J'par 
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zio cb'c tra i due pilaf rida lui ditto r/oraLe Prona:/!, cioè innanzi il Tempio , nienti 
vi mette, ed in qucfio nofiro vi fono due colonne, la qual cofa fu fatta, perche tale fpa - 
zio era molto largo, come auuertifce il Palladio nel cap.ydel lib.4. dicendo, che fe tra 
quefipilalìrifarà la larghezza maggiore di venti piedi f dovranno porre tra' detti 
pilafìridue colonne, e più ancora,fecondo richiederà il bifogno. Sin qui il Palladio. 
Mapercbe in quefo noflro era necejfaria la robutie^za ,per aver a Jqflenere quella 
torre, in cui erapoflo quello feudo, del quale abbiamo a ragionare, che nluceua a' na- 
viganti, fecondo ferine A teneo, non filovipofero le due colonne , ma quelle di mag- 
gtor graffetta de IP al tre, e tutte eFvn fol fajjò mafie ciò, marauigliofe a chi le confide- 
rà, le mifure delle quali fi vedranno nellapianta, qui apprefo per ordine. 

Di più in detta fpczic Pycnoflilos, vuole Vitruuio , chele colonne fiano grò fila, 
decima parte della fua altezza , ma quelle nofìrc fono affai di maggior grofegza, 
poiché la quarta parte di quanto fono alte , è il Deametro loro verfo la baje, e di que - 
fio anco è cagionato, non ejfcr l'intercolunnio in fefquialtera proporzione, con il Dea- 
metro delle colonne, poiché effendo elleno trofie, troppo faria retiato il vano per Par- 
cbitrauata, mafie le colonne fi riducono allagrofiezza di / itruuio,già Pintercolun - 
mio verrà conforme alla proporzione fefquialtera, propria diquefia fpecie Pycnofti* 
lo», la qual cofa e degna dinotarci da prof efori <P A rebitettura . 

La m fura delle mura , che riquadravano la cella, e anco della cella Pie fa nonin 
pofifiamo aver di certo, giaebe quelle mura furono tolte da che fi re flit uà quefio Tem- 
pio al vero culto , e Pacco modi alta forma piu t odio di B afelio a che di Tempio di Gen- 
tili, ch’egli era . Pure per le conghietture inf allibi delle mfure ,già sì metteranno 
nella P .anta. Refìa di dare le mtjure di tutto il Tempio,e conforme quelle mostrarne 
la Pianta, e P aliato con la mifura Siciliana di canna, e palmi, per ejfer meglio intefa. 

Le colonne, che fanno attorno l'ale,o portici fono d'altezza di palmi Jl.H capitili » 
di palmi 4. eptrbafenon tengono fe non vn Zoccolo di palmi z. 

1 1 loro Deametro ì palmi 7. e meZzr, non tengono gonfi atura nel mezzo, ma con dol 
tezza vanno fminuendo infin' alla pof atura del capitello. 

Le fcannellature di dette colonne, fono al numero di 10. e non di zipconforme è la 
mente di V itruuio nel fine del }. libro . 

Lo f paggio tra colonna, e colonna è palmi i.e meZzì . 

Tanto chela lunghezza tutta del Tempio di pieno a pieno idi canne vj.la larghez- 
za è canne 1 o .palmi 7 . e mezzo. 

Dalle colonne dell' ale, al muro della cella canna l. palmi ye mezzo. 

Le due colonne grofe,pofle in mezzo dei due pilafin dtlP anticellafiono alte pal- 
mizq.e pof ano fopravnabafe alta palmi q,. e d altre iqjl capitello, il loro Deametro i 
palmi 8. etra loro, e le eolonnedella facciata vi fon p, Imi 16. e meZzo , che auanza il 
vano dell ale, ed il muro della cella di pal.q.la qual cofa per efer di rarooferuata ne’ 
tempi antichi i degna di confederazione, perche dàpiu mot ita, e fa più capace, e corre- 
moda F entrata del Tempio, ed anticella - 

Tra le dette colonne, ed il muro della cella v' erano palmi 18. 

La cella era di lunghezza canne 1 6. 4.; larga pai. 3 8. 

A ttorno i Portici corre ua vna volta , che pofaua J òpra le colonne di fuor a, t muro 
della cella. v . 1. .< 

Coi) ancora la cella era coutrta a volta, la quale cafcò Fanno del Signore t roo.vna 
mattina di Pafq ua di Rtfurrezione, e ammaZxò tutto il popolo , fuorché il Sacerdo- 
te, Diacono, e Suddiacono, ebeitauano neir Aitare, fitto la Tribuna moderna i ateo 
brare ,fi come accenna Mario Erizzi de Sita Sicilia : Qu eiion oslrO Trmp 1 0 i deir 
F afpetto, efpezie di quel di Marte in Roma, di cui fi veggono le Reliquie nella Piaz- 
za de' Preti, la cui pianta, e alzato vien mo firata da Palladio nel Itb.q.cap. 1 y . della 
fua Anhitetlura^uor.-bt nt II' ordine di taprteUfefiendv io quelli alFvJo Corintio, 

Quell» 


, XJP'c 

QuefivTempfo oggi, tome bò dettò, i tutto in ejfere, bende con alquanto di Jt&ril 
ta di quel thè prmafiaua, potete allora quella parte che adeJJ'o noi chiamiamo Nac 
ue,o con odil empio, trajerratafuorebe dal capo da onde l'enlraua fra due colonna 
• quelle parti cb adtfio fi domandano ale, fi auano aperte fifientandofi /opra colonne 
vna Lamia per rei trio, ò Cernitore , ma adejjo dette ale Jon ferrate tra colonna , e co- 
, i 1 ?,* a f fa ^ aue 1 a P lrl a, reggendo/! fopra pi lai tri, i quali fi ritagliarono 
dall Ma fabnea antica, che per efere fatta di pietre grondimene , Ji poti Jarecom- 
modijji inamente. Ne cola! optr afu fai taal tempo d i San Mat zi ano primo V efeouo, 
qui mandato dall ApofioloSan Pietro fendo che egli, conforme ai la tradizione, e opù 
elione di molti.jabricò q uella Cbiefajott errane a, che oggi vediamo fitto il Tempio di 
San Gicuannijuor delle mura:At a ben lì da Eufcio, decimo V efiouo di quella Città , 
in quefiajormafu ridotto afpefedi Bclifario Capitano dell' fmperador Collantino , 
« dedicato alla V ergine M aire di Dio . 

Al tempo de! gran terremoto JucceJfo in Sicilia , intorno l'anno dinoflra fallite 
loJl Deccmbre, fendo cajcato il Campanile di quello Tempio, fu a Jpeje delta 
Città rifatto in belliffìma forma, come appare per in finzione fatta in marmo, e polla 
tn detto Campanile. Oggi è ilDuomo di que/faCittà fottotitolo di Santa Marta 
il " er0 ' .^ a tornar, do all'antichità, dico, cb'oltre le cofe già dette , Plinio nel 
/li. 8. cap.i 6.fa menzione ejférui fiato in quello Tempio la pittura di M entore Sira • 
cufmo,cb in stria aura liberato il Leone dalla fpina, che Pera entrata nel piede. Con 
ancora Cicerone nella 6. V errina diee ejjcrut fiate l'afie di gramigna d incredibile 
grandezza, quali Jenza ver un aiuto dell'arte la fola natura prodotto aueua . 

Pù quello Tempio con molta dii igenzafituato a' venti principali, ejjindo pt fiala 
fua lunghezza ejquifitament e a linea retta da Leuantea Ponente, da' Greci chiama- 
ti Subfilano, e /.e/tro.cbe perciò auuiene che nel far dell'equinozio il Sole à linea ret- 
ta paffa i fuoi raggi per mezo di detto Tempio , eparmiauer letto, tbepervna terra 
torrezionejatta in vn configlio , in quefìo Tempio t'auejje mandato per auer accer- 
tatamele l ora cb* I Sole entrajfe in Ariete , ò iti Libra, e tanto balta auer detto di 
quello lempio , 


Qui viene la Pianta del Tempio . 

* 3 SCV T)0 DI MINERVA pollo in cimacTvna torre fui Tempio di quella 
Deafubricata . Qual ejfendo di rame indorato, per la rejlcjjìone de’ raggi Solari, era 
da ben lungi veduto da nauiganti ,i quali partendofi dal Porto Maggiore , fecondo 
r accSta Ateneo nell i ì.hbro,auendo prima tolto da vn altare, cb'erxvtcino al lem 
pio di GioueOlimpio, alcuni vafi, e quei pieni di miele, meenfo, fiori, e altre cofe aro- 
matiche fi dijcoit auano da terra fin' tanto che veniuano a perdere di villa tl detto 
Scudo , e allora buttando in maretuttelefudette cofe in onore di Nettuno , e di Mi— 
nerua,pareua loro che coli felicemente feguijjero il rimanente del loro viaggio. Sin 
qui Ateneo . Riferendo tutto ciò con l'autorità di Polentone nel libro ch'egli fa de 
Morycho. 

*4 LlTO vicino al Fonte Aretufa, nel quale come luogo ameno, Caio Verre fitto I* 
tende, dalla mattina infino avefpro fi tratteneua in lajciue con uerf azioni dt donne, 
del ebe ce ne rende certi Cicerone neh azione q.cbe fa contro di lui,con quefie parole, 
Iftc nouoquodam ex genere Impcrator,pulchcrrimoSyraculimimlocoftatiua 
Cbi caftra faciebat. nana in ipfo adttu,atque ore Porruj,vbi primum ex alto finusad 
Trbcm «b LITORE inflc&Uur,Tabcrnacula caibafeu intenta velia coiloc ahat, 
Ji ‘ Hus 
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Huc ex illa domo Pretoria, qu se Regie Hieronis fritte emigrabat, « per eoe die* 
nereo ipfum extra illuni locum videre poflet.Huc omnes raulieres,quibus cum ille 
confueuerat ,conuenicban t : quaru incredibile eftquàta multitudo fucrit Sy racufis. 

Qual luogo di Cicerone in ucro m'apporta m. ir. miglia, sì mentre confiderà, che da 
queftempo in quella Città v'erano quantità difemme, sì ancora , che fi come oggi fi 
veggono, d' allora erano dedicate aglifpaJJì,epiaceri,pereiocbc oltre del luogo citato , 
jeguita poco apprejfo il medefimo quelle parole, __ , 

Acper eos di v»cum Hic(intendendo di l’erre ) in pallio purpureo, talariq; tunica 
verfareturin conuiuiis raultebribus,nó oflendebantur homines in co>neque mole* 
ftcfcrebant,adelTeaforoMagillratuum,nonius dici,noniudicia fieri: locumillum 
L1TORIS perfcreparc totum mulierum vocibus, cantuq; Sy raphonia:, in foro lì- 
lentium effe fummum cauffarurru. . 

Ne la marauiglia,cbebò detto cagionarfi in me per quefie parole di Cicerone, ì fen- 
ga fondamento , ejjendo verità cb'm Siracufa s'ebbe partìcolarcura non folamentc 
interno al Ione sìa, e ve fi ire delle femmine, ma altresì de'giouani,e di quejlo n' abbia- 
mo vn memorabil luogo nel t i.ef Ateneo, cb l'autorità di Filano, qual tefio (lafcian- 
do il Greco e volgare ) apporterò in Latino , ajfine che con qualche velo d' onefià s'in- 
tenda dalle caft e orecchie . 

Phylarcus (dice egli) lib. aj. hiftoriarum,cùm iam fcriplìTTet lege fancitum futile 
apud Sy racufios ne auro finn in «e fe fe ornarent,ne veftes aut florido colore tindta* 
induerent, aut quibus attexta afliita'ue eflet purpura, nifi quatpiam prolhbulum ac 
vulgare fc feortum effe profitere tur : (latutum e tiara alia lege tradit, ne viri forms 
ac pulchritudini lluderen t , ne curiofo fe veflitu , & ab aliis diuerfo ollentarent nifi 
adulrerura fe,aut pathicum, &meritorium eflequifpiamagnofceret : ne ingenua., 
tonnina poli occalum Solis domo egredere tur , nifi quse adulteri: copiam lui face- 
re^ interdiu ne prodiret, fi abefiet ille cui, eius cura mandabatur, & pedi Acquai 
vna Comes . Onde alle parole di Marco Tullio po/fiamo rijpondere per reliare l'au- 
torità per vere , ebe o con la rouina di Siracufa ,fifuJfero ancora i coflumi , eleggi 
corrette, onero che le donne con le quali V erre trattaua, altro nonfojfero, ebe mere- 
trici ,o con violenza da lui sforzate . 

Di quefio Lito il medefimo Cicerone poco apprejfo fa menzione , con dimofirart 
quanto Jìa flato amena, ediletteuole, mentredtjje .. ) 

Tabernacula, qiiemadraodum confueuerat temporibus aétiuis , quod antea iam 
demonfirauijCarbafeis intenta velis collocari iuflit in LITORE:quod eli L1T VS 
in IniulaSy racufis poli Arethufae fontera propter ipliim introitum , atque oflium s 
Portus.amaeno fine, & ab arbitris remoto loco. 

Qjjcfio luogo era doue oggi èfabricato il Beluardo di Santa Maria la Porta, e ben- 
ché per quefiafabrica il litofi jujfe fatto angufio ; tuttauolta non unendo niente per- 
duto di quella antica amenità ,prefla a cittadini la mattina vna commoda fianza , 
feorgendofi da quello ed il Porto , t gli alberi , cbeàguifad'vna verde ghirlanda vi 
Pian dintorno co non picciolo diletto de Ha villa. < ■ 

I j BAGNI DA FNBI , i quali erano nelflfola in quel luogo , ebe ancor oggi vol- 
garmente fi dice la Bagnata, in quella contrada della Città ,cbe Refalibra tien' il no- 
me , ed erano non molto difcofli dal Tempio di Diana . Furon detti con quello nome 
da Dafnidc Pajlore nato da Mercurio, e d i na Ninfa, così chiamato da i Lauri, tri 
quali egli nacque, e fu efpoflo,di cui raccontando Eliano nel hb. i o.vna gr agio fa fio- 
ria ,parmi non potere apportar fe non diletto , fe con le medefime parole d' Eliano 
fefporrcmo ad ejfer qui letta. • | 

DeSyracufano DAPHN1DE, & Bucolici* carminibus. 

DAPHN1M. bubulcum ferunt, alij a Mercurio amatum,alij eius fiUum,nomea 
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autem exeuentu habuiffc. Natum enim ipfum ei Nympha,&-propcl3urum expo- 
iitum, Boues, quxabeopafccbantur, forores fiqffe bolis memorant ,qucmadmo- 
dum Homerus in Òdy ffea feri bit. Cura hoc,dum in Sicilia bubulcus effct,Ny mpha 
qu*dameius amore capta, {eifthabuit,tormofftlànè,&iainlanugincrn emittente, 
quali; Ipecioforum adolefcentium folci effe, vt jlomerus alibi dicit. Pafìus eli co 
tempore Daphnis cum illa , fe nullam aliam focminam aditurum . Quòd fi feciffct , 
Aule dicebat effe Ny mpha,vtiuroinibus priuareuir. Atquc isterie uj pcpigerunt. 
Multi: amena poli diebus cuoi ebrius concubuillet cura Rcgis filia ,à qua vntqc di- 
ligebatur , odulorum afpeùum ami lit, atquc hic cafus Bucolicis vcrlibus mate : 
nam dcdit. Prtmulque Stefichorus Himcreus idgenus carminum confcripGffo 
dicitur. 

Ma chi de fiderà quello fatto graziofamente leggere , veda Teocrito nell'Idìllio 
primo, oueeghfinge, che fìandopcr morire Dafnlftfin quelli guìfaparlajfc, 

Orli, Lupi ceruier , gere feluatiche 

Retiate in pace, io palìorvoftro DAFNIDÈ 

Non per le felue già, pqi monti, r^pratora 

Vagherò piti, rella Aretufa, e Tiro bride, (V 

E voi fiumi, che a lei date acque in copia-, . 

Di questi Bagni fanno menzione Santo Jfidoro ,e Beda nellevite Jeg/Impera- 
dori , e con eJJì Battiiìa Egnazio , e Cuff intano , e Giouan Canone fcrittori più mo- 
derni elidette vite, mentre raccontano, che Collante Imperadore,da ale uni detto Co • 
{Iantina terzo , figliuolo di Co/l amino ilgiouanc , in quelli Bagni fudaM affenziq 
Capitano ammazzato , negli anni delSignore d68. e a noflri tempi da quello luogo 
fi fono cana te molte colonne marmoree ,cbe bau f erutto per far la loggia nel Piano 
detto della Marina. 

16 POZZI canati nelPIfoU,i quali oggi in molti luoghi chiaramente apparirono, a' 
quali tnguifa di conferua fi cuduceuano l'acque per vn acquidoccio, che pajfaua fotta 
il Porto detto M armoreo,oggi Porto picciolo, del quale canale, oltre / auergl'io tfteffo 
veduto in tempo di feccagione d'acque in detto Porto , ferie veggono marauigltojì ac- 
quidoccinella vigna, ò giardino de f Padri Giefuitt,e così anco eorreJpSdcntt agl'tflejfi 
in vn a miavigna,poco innanzi di quella di detti Padri,dietroal C onuento de' Padri 
Zoccolanti , £ Tomafo Fanelli nel liba f. della Deca i .al cap.i.teflifica con maraui- 
glia di quello Acquidoccio, con quelle parole , 

Si vedono ancora , il che è degno di marauiglia, anzi trapaffa la credenza del ve - 
ro» fe la colà ifteffa non ce ne faccffe fede , certi fragmenti , e pezzi d’vn Acquidoc- 
cio fabneato fottol’acqua marina , anzi quello condotto d'acqua c quali tuttoin- 
tiero, per la qual via veniuano intin quiui Tacque da quel fonte afcollo , il quale da- 
ua l’acqua a tutto il redo della Città. Sin qui il Favelli. 

Di quelli Pozzi oggi pije , cb'altroue ri appari [cono le reliquie in quel Lito verfo 
Oriente fotta Pìattajorma, che volgarmente e chiamato da tutti la Fontanella, over 
Capo di Polpo. 

17 TORRE fatta nel/ 1 fola tùia Bocca del Porto minore dal Principe Agatocle , 
fi come afferma Diodoro nel fedicefimo libro nel/ anno ventiduefimo del Regno di Fi- 
lippo , con quelle parole , 

£ nel Porto minore fiirono Abricatc TORRI di quella banda,doue fi vedono 
ferine , e fcolpite lettere , e furono tutte fatte di pietre di llranieri paelì , ede quiui 
ferino il nome d' Agatocle, che fu quello, che quella fabrìcafccc fare . 

. Quella Torre era appunto fituata, doue oggi fi vede fabneata la Torre, 0 Rocca ca- 
fa Nuoua , e chi ti fi delle proprie fu* routne (enfio da colui , f he la J e te , il quale 


non t dubbio efftre fiato Giamo Aìacna ,fi come per veto frìtto , che infin' a quelli 
ar.ni adietro intiero fi lcggeua,in vna fattola di marmo chiaramente apparino in que 
Béguifa, 

Hanc Alagona tuus fclicem condidit arcem_, , 

Magn animus Iaymui ; fit noua di Aa domu» . 

18 TEMPIO DI DIANA nell I filarla quale fecondo la mente di Giorgio Val* 
la noli A rte Poetica ,fu detta da' Siracusani Liena , cioè Sanatrice , per efferfi cre- 
duto , merci a colici, effer ceffata la pellilenza , che , regnando Gerone , tutta la Si- 
cilia flagellò , ma fe vogliamo credere a Cicerone nell’anione quarta , fu da Sira- 
cufant chiamata Sotera , eioi , Saìuatrice , fendo che con quella inscrizione fi 
veggono molte Medaglie con l’effigie di quella Dea, come noi al fuo luogo di mo- 
{ìr eremo . 

Vien quello 7 empio connato dal medefimo Cicerone nella 6. azione contro lifieffa 
Verro, mentre diffe , 

In eafOri/Wa; funtzdes fiera compiare», feddu*,qu«longèc*teris anteceI' 
lunc, DIANA vna, t quel, chef gue. 

Pii tenuta quella Dea per p articolar padrona liquefi a Ifota , e che a lei foffi con- 
fettata , e come afferma Diodoro nel j. Diana fe l'aueua eletta per fuafian^a ; lefue 
parole in quefla gttifa fonano, 

Ebbe DIANA vn’J fola dalli Dei in Siracufa, che fu dalei,eperrilpofta degli 
Oracoli, e per voce delle perfone , Ortigia nominata- . 

A Itri aggiugnono , che fi come l Ifola di Deio , oltre agli altri nomi ,fi diffe Orti- 
gia, perche inlei foffi nata Diana, così per ragion della medefìma Diana, fu chiama •. 
ta col medefimo nome quefla parte di Siracufa. Pindaro ancor' egli nella z. Oda 
tanta, Ortigia e fiere confettata a Diana , chiamandola fuofggio , e refidtnza • 
In quello Tempio era folito da' Siracufini celebrar fi la /effluita di quefla Dea per 
tre giorni contmoui ,e la ragione di tantoaffetto farà fiata quella perauuentura , 
che l interprete di Teocrito ri lafciò fritto nel Genio di quello Poeta , mentre 
dffe , 

Vera autera fama hxc eli. Apud Syracufios feditione fjéta , & multi» ciirbu» 
interferii, in concordiam plebe veniente, vifa eft DIANA caufa fafta concilia- 
tinnii. Agricoli donatulerunt,& Deam Ixti celebrarunt,poftea rullici:. cantile- 
ni! locum dederunt, & confusi udine n_, . 

Donde fi caua in Siracufa, ed in quefio Tempio auerauuto origine i verfi bucolici ; 
e quefio fenza dubbio intefe S ilio 1 calicò, quando nel quattordicefimo trattando del • 
la Sicilia, cantò in queFlaguifa, 

Hic Phcebo dignum,& Muli» venerabile Vatum 
Ora excellentum facras , qui caroline fyluas 
Quique Sy racofìa refonant Helicona Camoena- . 

Bforf ciò feceai imttazion di Virgilio ,il quale prima di lui quello efpreffe in 
quel primo verfo dell'Egloga 6. 

Prima Syracofio dignità eft ludere verfu. 

Qtqefia fefiiuità durado ancora infilagli vi timi tempi, diede oc cafone a Marcella 
di poter entrare in Siracufa, eprenderla, coment fa fede Plutarco nella vita di lui, 
dicendo , 

Celcbrauano allora iSiracufani la feda di DIANA, e per mancamento di colè 
da mangiare, fuppliuano a dar lòuercb irniente del vino . 

Ilcbe anco conferma Liuio nel lib.qjella j.Det» . *• 'l'iio'JJitil 

Alefiòndro d Aleffandro nel cop. 4 . del libro6.de' fuoi geniali vuole, ebe il no- 
me di Liena J offe tmpofìo a quefla Dea, perche ella • come prima figlia di Gio - 


me , atte donne partorienti fileua togliere i dolori del parto . Celie Rodigino la 
domanda Diana lAi/ea, fiuoltggiandoji , tbt di lei innamorate fi il Fiume Alfio 
la feguHaffi infine a Ortigia , e qutut le faine effe , e dedtcaffe vn Tempio chia- 
mandola Diana Alfea . E ehi là fie qutjla limpwfffe il mede fimo de! quale noi 
ragioniamo . Il qual T empio è fiato molto tempo nafiofio fitto la terra delitti 
Siracusane rouine , ma a‘ nefirt tempi è fiato difeoueeto , trouandofi le maraui- 
gltofi Colonne, /opra dtUc quali egli era eretto, mentre i'hà volfutofare ilnuouo 
quartiero della fanteria Spagnuola nel luogo volgarmente detto Saltbra . 

Detto Tempio chiaramente fi pud feorgere tjfire fiato di quellamedefima ma- 
gnificenza, t architettura con la quale il Tempio di Mintrua da noi defiritto al 
num. li. fu fabricato. Anzi (per quanto io bò potuto oferuare ) queflo, del 
quale partiamo, era di quello maggiore ,mofirandolo tale la di lì unta, che fi ve- 
de tra le colonne, ed il muro della cella, che oggi re Siano in efii r«_» . 

Su quefio T empio in U mpo delli Tran cefi , vi fu fabricata vna cafit, la quale 
ancor oggi è roumata, e fi conofce per alcune volte, che ancor fi veggono aliamo- 
mera Francefe, con ù raro artificio, che quegli architetti, cbò cono/ciuto aueruì 
pofio mente , con molta /or marauiglia i ban voluto prendere modello dell" inta- 
glio delle pietre , come fra loro fi vanno commettendo , giaebe ogn'vna di loro è 
intagliata in ditte faccie_j . 


19 PALESTRE, C 1 V 0 C 0 GLADIATORIO, E SEPOLCRO, 
cb' erano lù la piagfa del eolio dell Sfila, fatte dal Stracufani in onore di Timo- 
leone dopofua morte, ed intorno al tuo Sepolcro fi come ne fa fide Plutarco nel- 
la vita a'tjfo Timo/eone intorno alfine dicendo quefie parole . 

Eflendo dunque prouedute tutte quelle cole , che fi richiedeuano à onorar 
tal mortorio, alcuni giouani à ciò eletti, entrarono folto à portar la bara, e patta- 
rono perla Corte di Dionigi , la qual era allora fpianata, andando loro innanzi 
molte m.gliaia d'hi.oro ini , e di donne , 1 quali erano vediti di bianco , e aueuano 
le ghirlande in capo, il quale fpettacolo era à guifa d’vna feda; ma le voci loro 
meicolate con lagrime, che lo cbiamauano beato, parcua che maltratterò non_. 
retribuzione d'onore, òd’alcuna amminidneione, ma dcfidcrio. e grazia di ve- 
la benevolenza. Ma finalmente poiché le ceneri furono cadute, e che riposò 
la fiamma , Demetrio , il quale auanzaua in quel tempo tutti trombetti di gran- 
dezza di voce , druulgò quello bando . Il popolo Siracufano hà onorato Timo- 
Icone figliuol di '1 imodrno di dugenco m ne nel fuo mortorio, e per cagion d’o- 
nore gli ha ordinato in perpetuo G 1 VOCHI di Mufica, eàcauallo, e lot- 
te, pei cioche egli aucndo cacciati i Barbari, e fiarlmente ripiene le Città grandi, 
c abbandonate, hi date le leggi a’ Siciliani . Auendogli poi fitto vn SEPOL-v 
C R O in piazza , lo circondarono d’vna loggia , e quiui edificarono PALE- 
STRE, e fecero vn luogo da effercitaruifi 1 giouaru , il quale chiamarono Ti- 
molcono . 

Oggi quefla Piazza fi chioma. il Piano di Santa Margherita, per vna Chie- 
fa, e he vera conficcata i quella Sante, e giaci detto piano in megzo la vecchia , 

$ nuoua/ortìficaziont ^.. .. .. ,iQ 1 . . 

ao S COUA'DI M VS I CAV-fibricata da' Siracufitni intorno le Piazzala 
delti fila , in onore di femo/uetfdopo la fua morte , che per ciò fu chiamato To- 
mo leone» . fi come afferma PI ut. ne! fine della fua vita , il che noi per altra otta- 
fione altrove abbiam apportata . o 


li PtAZZfi fi*** Tmolfome vicino alla Rocca di Dionigi, in quello firetto 
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di terra, per lo quale fi feparaua rifila da ^Aerodina, in tempo che egli difi acciò 
della Tirannide di Siracufi il Minor Dionigi - Della quale oltre allamemoria , 
thè ne fanno, e Plut. nella vita di lui, e Diodoro, Ateneo ne rende chiara fede,eer 
tificandoci,ch' innanzi la venuta di Ttmoleone,in quejlo medefimo luogo fi celebra 
uano i Giuochi IJlmici. le fue parole tradotte dal Greco in quejlaguija fuonano . 

Nell'Iflhmo dell'Ifola era vna PIAZZA, nella quale molto prima deila 
venuta di Tuaoleone fi celebrauano annualmente 1 Giuochi IlUimici , edendo 
che iSiracufani erano Colonia de' Corinti. 

Sfieefia Piazza , come abbiam detto , era quel Piano, ò Cittadella oggipofia _» 
fra la vecchia, e nuoua fortificazione, detto il Piano di Santa Margherita. 

a TORTE DELLA FORTEZZA, 0' ROC C A di Dionigi dette 
BASILI DI , fi come ne rende chiara tefiimonianza Diodoro nel qumdicefi- 
eno , oue trattando, morto che fu Dionigi Maggiore , di quel che il Minore foto fi- 
gliuolo fi fictjje, dice così . 

Quindi auendo fatto dare al corpo del padre magnifica (èpoltura nelle POR- 
TE DELLA FORTEZZA, che aueuanodi BASILI DI il nome, 
fi voltò poi à fermare, e flabilirc intieramente le cofe dell'Imperio . (.feppellito • 

Donde fi caua ancora in qufie porte ejfcre fiato il. corpo di Dionigi Maggiore 

SEPOLCRO DI DIONIGI MAGGIORE, fattoli dal Minore fio figlino 
lo, vicino alla Rocca.come ne fa fede Diodoro ne! quindicefimo die l do qfie parole: 

Ora fuccedendo à lui nella Tirannide Dionigi il giouanc, radunato da princi- 
pio il popoloà configlio con quelle parole , che fi conueniuano , eflortò tutti, 
che voleffero tuttala beneuolenza, che aueuano l'empre per la dietro à fuo pa- 
dre portata verfoluimo(lrare,eauerdi luicura. Quindi auendo fatto dare al 
corpo del padre magnifica SEPOLTVRA nelle Pone delia Fortezza, che aue- 
uano di Bafilidi il nome, fi riuoltò poi à ferra are, c ftabilirc le colè dell’Imperio. 

E benché Plutarco in Timo leone accenna in qfto luogo efjere fiati i /ipo/eri de’ 
Tiranni, mentre ragiona della Ipianazione della Rocca, io ciò non reputo intcn- 
derfi di tutti Tiranni , ma filamenti di Dionigi , perciocbe fi noi trattiamo dò 
Gelone , il primo Tiranno , fappiamo tfitre fiato feppellito in va campo di futz-s 
moglie fuor di Siracufi . Cerone Maggiore morì in Catania . Trajibolofint la 
fua vita in efi!io,e benché noi leggiamo, che Dino mene figUuol di Girone portò il 
cadauero del padre in Siracufi , non leggiamo in quejlo luogo auerlo feppellito , 
ma più tofio da altre parole di Plutarco fi raccoglie effire fiato vicino alle cefi 
loro proprie, mentre egli fa, che da Timoleone infime con le cafe ifepoicn de' Ti- 
ranni erano reninoti . Lafcio fare , che in tempo di detti Regi, e Tiranni, que- 
jlo luogo non era tanto magnifico , che per comuni fiepo/ture di tutti loro auejfi-t 
potuto fruire, fi come diuenne pofeia, che Dionigi vi fabricò la Rocca-,. 

MVRA DELL'ISOLA fabricate da Dionigi Maggiore , mentre egli 
per ifiabilirfi nella Tirannide, dubitando de' Siracusani, fi prefe quejlo luogo per 
fua ficurezza , e lo fortificò , fi come ne fa fede Diod. Sitalo nel quattordicefirnt 
libro con quelle parole-, . 

v Auendo Dionigi confidcrato, che l'ifola della .Città, perefTerdifico naturai- - 
mente fortiflimo , fi farebbe fàcilmente potuta guardare, e difendere, di gagliar- 
didime MVRA lacinfe, dal redo della Città Sparandola , e fopt a quello 
MVRA ftfabricarelpeffe, e altiffimc torri imqoc luoghùdoiieii pareua, che 
fodero à propofito . 

Ed in vero il naturai filo di quefi'lfola la rende. forte, che in tempo, che. non-, t 
A v erano 



v'erano i' Artiglierie, (Da fi rinàta* i»t Spugnatili, che perciò Enrico Ciarlano , 
t molta! tri autori la figliano chiamare col nome di Rocca f e Martello prefi le 
S ir ac ufi confederando tl feto di quella , volle che non vi Uotejfero abitare t S ira- 
fi”’ • , dubitando la fortezza del luogo non cagionaci alcuna nouità fife camene 
fi* fide Cic. nell azione fettima cantra E erre con quefet parole . 

Itaqueillevirclarilfimus, furamusquelmperator Marcus Marcellus, cuiut 
yirtutecaptae, mifcriconiia conferuatse fune Syracuf* , habitare in ca parte Vr- 
bis, qus Infida eli, Syracufanum neminem voluit. hodie inquam Sy racufanum 
in ea pane habitare non Jket . £ft enim locus, quem vel pauci poffunt defendé- 
re. E quel che figue . •, * 

*5 ARSENALE VE CC H IO, ch’era nell’orto Minore , capace di fife 
finta legni , che Dionigi abbracciò con la fabrica , che egli foce , cignendo di mu- 
ra II fola , prima cb’auefifc tutta la Cittàeircondata di mura , del che fi fedele 
DioJ oro nel quattorJice/irno libro con quefet parole : 

Pè medefim «mente dentro ii circuito di quelle mura vna Rocca fabricaro, 
che per. la qualità delia fabrica , e per l'arte con la quale era fatta, era per cer- 
ti repentini c unni Iti molto ficura. e apparecchiata lopra tutto ad vna fubita ri» 
tirau , e col muro dr quella fabrica abbracciò l’ARSENALE del Porto 
Minore il cui inorae LACCIO fi dice, ch'è di feflanta legni capace., . 

Sin qui Diodoro , e Tucidide anco ne fi memoria nel Uh 7. della ficea Storia _i» 
ragionando della guerra tra' Stracufiani, e Atrniefi con quefte parole^, . 

Trcmacinque Naui de’ Siracufàni d'accordo con effo partendoli dal gran_» 
Porto, e quarantacinque dal minore, doue era il loro ARSENALE, na- 
uigauano attorno attorno volendoli congiugnere con quelle , ch'crano dentro . 

Di quello cArfenate , dr. ehi intentatamente và confederando le vefeigit _* 
dell" antichità, (ì veggono alcune reliquie, e particolarmente in tempo , cbt'ì 
mare dell’orto Minare ( come allo fetjfo fiuo! fire ) /la in ficca , fi come io più 
d'vna volta bò ojferuato , evifeo. 

16 CIARDI NO nella Rocca di Dionigi, data da/Tirannoper albergo à 
VI Mone Ftiofetfo , dopo f rfejio di Dione la feconda , r terza volta, eh' egli venne 
in Siracufa » ne! che errano coloro , che intendono per l'autorità di Plutarco , che 
quefiafeanzafiofifi data dal Tiranno ai Filofhfo , afone che da' fio) dati fojfe mala- 
mente fatto capii are Je parole di Plutarco fon qfee regiflratc nella vita di Dione. 

11 Tiranno dopo vendè le fàculrà di Dione, e perferitennei danari , nepiti 
amoreuolmente vide Platone, com'egli foleua prima, ma lo mife à tiare in vn_» 
certo 6 1 A R D I N O attaccato al Palagio , e lo gettò fra la turba deToldaii 
dalla fila guardia, fperando che gli buomini, i quali già molto piiiuaglivoltua- 
no male, gli dovettero edere intorno, c ammazzarlo , edendocgli ingegnatoli 
di fpogliar Dionigi dallo Stato, e farlo viuere prillato fenza guardia alcuna . ‘ 
Deuefi intendere tutto quello con di ili azione di tempo ', pofeia che primeu, 
fu da r c Dionigi pofeo Platone ad abitare ne: Giardino, e dopo cjjcndone Hato fat- 
to vfcire,fiupofeo tra' foldatt. e quanto io dicoficaua dallo /ìefeo Platone in quel- 
lo pifeola , che fa agli amici di Dione . A ella qualefiacendo anco menzio oe con 
ebt animojitrouaua in quefia ftar.za difee . 

Tanquam auis quaedara cupiens alicunde euolare . E nella mede/ìmafì men- 
zione della Jlanzafua negli Orti dicendo quefie parole, che nel nofero Idioma . _ 
in quefi aguifa fuonano . 

Porte farebbe alcun marinaro , che mi volefle portare partendomi io da!!a_4 
cafa di lui ? percioche io abitaua (oltre de gli altri mali ) nell' ORTO, 
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ch'era intorno all’abitaiione donde neTportiero Waurebbe permetto l'vfcit*, 
lenza auer alcun ordine da Dionigi • . 

E poco appreffi volendo mofirart come fh da quefi'orti cacciato , figgiugne . 

E gii pafue ornai che Dionigi abbia confeguito probabile occafione dall’ini- 
micizie nate contro di me, la quale già molto con infidie aueua procurato, cioè 
che non fi rendettero i danari di Dione, eprimieramentemi licenziò della Roc- 
ca', trouando occafione , che follerò per far le donne per diece giorni i Tamilici 
Nfi GLI ORTI, nc’qualiioabicauaj. 

*7 ROCCA, OVERO FORTEZZA fabricata da Dionigi Maggiore 
intorno all' Olimpiade nonagefima terza , l'anno fecondo del fuo Regno, in tem- 
po chi egli auendo flabtlita co' Cartagineji la pace , temendo che i Stracufani dal 
pelò della guerra liberati non fi volt afiero con tutto t animo à ricuperare la per- 
duta liberti, penti per tutti i cafi, ch'incontrar li poteffero difabricarfi vna for- 
tezza, oue invn t ratto ficuro da qualfiuoglia improuifo tumulto ricontar fi po- 
ttffe. Ed efiendoliparfat'lfolaper lo fuo naturai /ito ejfer atta con pochi àpo- 
terfi da molti difendere , quella cinfe di mura fortificandole con gagliardi (fimi 
tórri , ed iri quel!' eflremo dtlFlfila , quaF ai continente del!' altre Città fi i di- 
rimpetto , fabricò vna magnifica Rocca atta , e ficura per ognifubitanco affatto , 
conte afferma Diodoro nel quattordicefimo libro. 

Leggiamo in Plutarco Dionigi auer inguifa tale quefia Rocca fortificato^ ol- 
tre alla robufiezza delle muraglie ') ebe dentro vi teneua vn gran numero di 
caua/Ii, e gran moltitudine di ogni forte di macbine da guerra, anzifivedeua. 
vna cast fornita armeria , e fi ricco teforo , ebe polena quindi prout derfi à vn—, 
campo di piùdi fi t tanta nula faldati , d'ogni arnefi , e guarnigione di guerra,/ 
per lunghijfìmo tempo delfoldo, e trattenimento militarti . 

Fu quella Rocca confi ben intefo artificio fabricata , ebe fi bene dalla parte-, 
ebe verfo tifila riguardano auejfe molte porte, in quella peri, ch'era all'incontro 
d' Aerodina filamento per vna U ti concedono T entrata , e quella era ai conti- 
nente con vn ponte congiunta. He mane au a alla Jortegza della Rocca l'am- 
piezza , e file udore di Palagio Reale , poiché oltre alle moke 'Safilicbe in vna 
delle quali fu dal figlio Dionigi ( come rifirifee Diodoro) fepelito fuo pad re-, fi ve- 
dtuano in vari luoghi bellijfime Statue , come nella fata , ò entrata de! palagio 
quella di Mercurio , della quale fecondo racconta Timeo apportato da ^ Ateneo 
nel decimo , donde anco ban prefi quefia Storia V.lìano, t "Diogene Laerzio » 
fu in tanta filma , è riuerenza appreffi Sincerate Fthfòjò , il quale venne in—, 
Sicilia con Platone , come vuole il detto Laerzio, eb effe ndo fuo co fiume , ritor- 
nando ogni fera à cafa, ornarla difiori.vngiornoparticolarmente, ebe fi celebra- 
rne vna eert affla de' vafi , effendo al Pilojofo da Dionigi prefintata vna corona 
d'oro , in premio d' auer egli con gran leggiadria in yn fiato beuutofi vngran — » 
vafi di vino, infigno di Religione , la ripofe cofitti in capo alla detta Statua, fi- 
pur non foffe Hata per ammaefirar quel Principe , ebe gli animi de' Filofifi , fi 
demo piu m ofirare continenti dell oro, che de/vino . • 

Fu quefia Rocca fecondo il difegno de! Tiranno più volte fiampo , e rifugio à 
fi, tdafuo figlio, ricourandofi in quella dalla furia ae fildati, come dice Plu- 
tarco in Dione . Con nelFaftdio di lette , ed m altri fofleuamenii de! popolo, in 
quella conjtruauano la vita, fin che vltimammte cofirttto il Minor Dionigi da 
Timo leone , et lui refe, e fefieffo,'t la Rotea, e fu Timoleone mandato ad abita- 

re da vile, e abietto in Corinto ; è Timoleone, come rifirifee Plutarco nella fua-a 
vita, non t’tnuagbendo punto ( tome di già aueua fatto Dione ) della bellezza 
iella Rocca, neper la magnifitenga dell'artificio, nè per la vaghezza del luogo, 
* totr 
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per publifo banda fi intendere a' Siracufani , cbtchiunqtd volta* potefie andar 
eoi ferro k fin anfore il tiretto de' Tiranni , cfiànjvn-fiebito da' Siracufani Aia- 
nata, dotte da Timoìcone fu dopo confiìtuita la piatta da render ragione . 
Recarono di quejla rouina intieri i fondamenti , /opra i quali Girone il mi- 

am ne*n/4n reo* noti etani * lei te/aro fj . _ _ r n /* 



I™ — •ifirito u- 

Cicerone ntlUJtJl* orazione contro Verri , e nella fettima trattando del mede- 
fimo Pretore dice quefie parole-, . 

Huc Verres culla domo Pretoria, qu® Regis Hieronis fuit,(ic emigrabat,vt 
per co» <iies nemo ipfum e atra illum locum videre poflet . 

£Ma rouinata già qutfia Rcgiacafà di nuouo da chi fifbffefopra le fue rolli- 
ne vifieféricato vn Caftello, eb'infin al tempo nofiro fi vide in ejfere, cbt.im.t- 



^ , come 

_ ^ - 4 < ■ — i — q — - ■■ ■ —w — — — —• ■ ' ’ fu tnfin da 

Jònd.i r/. :n! i /pi ttiate,! non idubóio,cbe per li tefori,cbe in quello fi trouarono,iui 
filfe l ' dolca Regia, e bà letto in alcuni manofiritti, ebe apprejfo di me eonfcruo r 
ejfere fiati in qufia fabric.i alcune foUerraneefirade , ebe vfeiuano in diuerfi 
luoghi del/aClttd . 


Fine della Tauola Prima-, 
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TAVOLA SECONDA- 

i 0 R T A , cbe dalia Rocca di Dionigi dotta nel minor 
Porto per la quale il Tiranno con cerimonie ,portandofi 
Dione per la mano , lo fi vficire , e /opra vn legno fattolo 
imbarcare, lo fe tra/portare in Italia , come fi legge ap- 
preso Plutarco nella vita di ejfo Dione, le cui parole^» 
fon quefit-j . 

Ora poiché Dionigi ebbe ietta quella lettera à Fili (lo, 
come dice Timeo configliatolì (èco, fece vu’amicizia-. 
finta con Dione, e auendo fatto certo trattato , da poi 
che di(Te com’egli era tornato in grazia, feco lo menò fblo nella Rocca,evTcen- 
do NEL MARE» e raoftrandoglila lettera graucmente lo riprefe, ch’egli 
aueffe cofpirato contro di lui infieme co’ Cartaginefi,perche Dionigi non afcol 
tanda punto Dione , il quale fc gli voleua fcufare , Tubilo fi come fi trouaua lo 
fece porre in vna barchetta, e comandò a marinari , che portandolo in Italia lo 

1 ^Maebe incota'l modo Dione fife mandatovi? da Dionigi, fi legge in vna pi- 
nola , che il mede fimo Dm eatrijhfo Dionigi' fi, pófid la prima in ordine nello 

pillole di Platone con quejlt paro/t 

Ritrouandomi nella Signoria, fui da voi licenziato pili vergognoTamente di 
quello, che s'arebbe fatto in licenziare alcun mendicò, ordinandoli ime il na- 
vigar via, il quale conuerfai tanto tempo con efTo voi, dunque da quhnnanzi mi 
conligliarò in certa maniera più inumana, matu effendo fi fatto Tiranno To- 

Urnedefimo conferma Platone nella fettima pifio/a, che fi àgli a mici, e paren- 
ti di Dione, mentre dict-> . . . ... 

Io dunque quanto fui poffente difefi Dione , ma potei poco, conciona cheli 
quarto mefe dopò la mia venuta , accufando Dionigi Dione come infidiaflc la_. 
Tirannide, lodifcacciò vergognoTamente, riponendolo in vn picciolo vaTello. 

Da quella parte battendo il mare la Rocca per vn giorno dtuenne dolce , ve- 
rendo 'Dione à liberar la patria dalla Tirannide di ‘Dionigi , del che predi fero 
of indoli ini lo Stato della Repub/ica douer diuemr ottimo, e di/cacciata la Ti- 
rannide , come aferma Plutarco in Dione, e Plinio nel libro ventefimo capitolo 

centefimo lo commemora in quefta guifa~j . , 

EH in exemplis, Dionyfio Sicili* Tyranno, cum pulfui eli ea potentia, acci- 
difFe prodigium, vt ? no die in P O R T V dulcefceret Maro . 

q PORTO MINORE, coti detto da Tucidide nel 7 . con queft - parole : 
Trenta cinque naui de’SiracuTani partirono dal gran Porto, equarantacin- 

que dalMINORE. , . , , c 

E Diodoro nel quattordicefimo non /blamente lo chiama col me de limo nome » 
ma anco Laccio coti dicendo mentre parta di Dionigi quando frtificòl Ifiola. ^ . 

fi àncora da Floro neW Epitomi della feconda guerra Punica chiamata 
1 Ai A R Ai ()• 
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gM A R M O RE O mentri in qutfia guifi Griffi-, . 

Sicilia mandata Marcello, nec diu reilitit . Tota cnim Infula in vna Vrbe fu- 
perataeft. Grande illud.dt ante idtempusinuiftum caput Syracufse, quamuis 
Archimedis ingcnio defenderentur, aliquando ccflerunt : loneè illi ti iplex mu- 
rus, totidemquearcea, P 0 RTVS ILLE MARMORE VS, &fons 
celebratus Arethulx , nifi quod haètcnus profucrc , ve pulchritudini dièta; Vr- 
■ bisparceretur. 

t con verità il Fattilo nel lib. 4. della prima Deca dilla fua Storia di Sici- 
lia dice il fondo di quefio Porto efftre fiato lafiricato di pietre quadre, donde per 
auucntura venne egli detto Marmoreo , peni oche a' nofiri tempi alcune volte-, 
e'ì ficcato . Ed 10 ifie/Jo entratovi , Là nitro reato il fuo fondo lafiricato , e anco 
molte pietre graniiffime per pavimento . O veramente diciamo, che fu detto col 
■nome di marmoreo, per qualche adornamento, che intorno intorno vi jofie allora 
flato, ò vicino,e fitto la Rocca, ò nell' \Arfenale : delta qual cofa non Là infin q- 
dejfo ritrovato tragle autorifatta particolare , e ipecefica menzione . Oggi an- 
cora ritiene il nome di PORTO PI C C 1 0 LO . 

30 PORTA, 0 " E N T RATA nel Porto Minore, che fi ferrava . aedi in . 
quello non potejfero entrare, ni vfeire i legni ; opera di Dionigi, conforme ti 
iajciò memoria ‘Diodoro ne! qualtordicejimo, mentre in quella gufi fcrejfi. . 

Il Porto Minore, il cuinome Laccio fi dice, ch'è di feflanta legni capace , il 
quale Dionigi faceua con vna PORTA ferrare, ed era quella di tanta-, 
larghezza, quanto che foflc (tata àpaffarui vna Galea vocando badante- . 

Oggi in quefio Porto Minore apparifee il canale profindo, per dove poteva en- 
trare , e vfetre la Galea, e dove ì da credere, che fife la Porta, percioche effóndo 
quivi profondo per ogni fuo lato , apparifee poi molta ficca . E quando Tacque-, 
del mare fin chiare , fitta della Torre detta.Cajà Al uova , app'arifiano 1 fonda- 
menti del muro, che detto Porto vtniua chiudendo, i quali fin di grafi e, e riqua- 
drate pietre -, . 

3 r PONTE per lo quale fi paffaua dalTIfi/a in Aerodina fiotto di cui paffan- 
do il mare veniva i congiugnere l'vno, e I altro Porto, fi come ci vien deferitto 
da Cicerone nelf azione fefia lontra Perrt—, . 

Et Portus (dice egli) habet propè in xdificationeafpeètuque Vibis inclu- 
fos : qui cum diuerfos inter fe aditu* habeant, in exituconiuoguntur, & con- 
fili unr, eorum coniunèiione para oppidi, quac appellano Infula, mari difiunèta 
ANGVSTO PONTE rurfum adiungitur, & continetur . 

E Tifieffa eofa, quafieon famigliati parole afferma Strabane nel primo dicfdo, 

' Syracufae quinque conltabaux Vrbibus, è quibua Oitigiam Auguftus mimi* 
Ut, quod PONS terrse iungebat . 

Ed il medefimo nell ’ifleffo libro dice queJT altre parole-,. 

Alibi autem agerationes, autPontium firuftuij ficuthodie PONS eftln- 
fularo.quse ante Syraculàaiacetcun continente coniungens: Priui autem ager 
leèti , ( vt ait Libicua ) lapidisqucm vocat clcètum_>. 

Hueflo Ponte afferma Mario Erige: i nel libro, che fi del fito della Sicilia-,, 
efferfi ritrovato al fuo tempo in quefio luogo . 

In quanto poi tocca all'opinione di S trabone fudetta , che Siraeufa eofiaffe di 
cinque Città, come ciò intender fi dee,aliroue ne ragionammo. E dubito ancora if 
tejlo di Strabane fioue dice^be prima della fabrica di quefio Ponte fi congiugne- 
va Tifala col continente con vn argine di pietra, che egli chiama eletta , ebe in. -a 
vece di Eletta sabbia da leggere eele&a . Ma che Spezie di pietra ella fifofft in. 
fin'adefio io non bò faputo . 31 BOTTE- 
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ji BOTTEGHE , E BANCHI dìmereadantie dluerfi, fatte fabrieart 
da Dionigi in frontelpizio dille mura , che cigneuano t Ifila , e la Bocca , delle 
quali Dcód. nel quattordieefmo libro della fua Storia , trattando di Dionigi fi 
menzione con quelle parole -, . 

E auendo confederato l’ifola della Città , che per etterdi filo naturalmente^ 
per fé detto fortiflìmo, fi farebbe facilmente potuta guardare, e d fendere, di ga- 
gliardi (lime mura la cinfe, dal redo della Citta fcparandola, e fopra quelle mura 
fé fabricare altittìmc torri , in que‘ luoghi , doue li pareua che folfero à propoli* 
to, e molto fpefle ; E appiedo à quella fortificazione in fronte alle mura fc fa- 
bricare BOTTEGHE di mercadantie,e fpefli BANCHI aggiugnendo- 
ci Portici molto ben larghi , fotto quali potette moltitudine grandiifima di Po- 
polo capire^ . 

Il qual te fio di Diodoro bencbe chiaramente a mio giudicio moftra quefte Bob 
teghe. Banchi, e Portici ejferejiati fabricati fuora dell' Ifila, e à dirimpetto delle 
mura di quella , tutta volta perche da altri vien intefo quejle fabricbe e fiere flui- 
te fatte dentro le mura del t / fola , per chiarezza di qutfia verità apporteremo le 
parole di Diodoro pojìe poco apprejio del luogo citato, oue trattando di quella ri- 
bellione,cbe i Siracusani mojfero contra Dionigi, inìempo che fi trouauano guer- 
• reggi andò per la Sicilia , dice, che fu fòrza Dionigi fuggir fene dall' efferato, e ri- 
durji in fatuamente nella Rocca tnSiracufa, oue venendo i Siracufani li pofi- 
ro intorno t affé dio dou erano le BOTTEGHE , E BA A.' CHI, le firn 
parole fon quejle _/ . 

Fìi Diomgi perdendo l'animo à torfi di quello attedio coftretto , indi fubito 
prefc la volta di Siracufa , per occupare quella Cittì, fuggitoli in tal guifa cofiui 
dell'effercito , i capi, e autori di quella fedizione dettero in quella cofa per lor 
Capitani coloro, che quel Colonello aueuano ammarato . Condotti pofcia, ed 
in loro compagnia prefi da Etnai caualli andarono ad accamparli colà, dou'era- 
nole BOTI EGHE, E LA FIBRA DELLE MERCI, eglifer- 
rarono i palli di maniera , ch'egli non potette alle poffcl&oni , calla campagna 
vfcire. Sin qui Diodoro. 

E fi più chiarezza di quejlafi deJìderaJfe,cioè che Dionigi era ferrato netti fi- - 
la ,ecbe pereti in con/eguenza i Siracu/am accampati tra Banchi , e Botteghe-, 
foffero fuor delle mura di detta lfolafieggafi il mede fimo autore poto apprtffa,dor 
ue tai parole fi trouano . 

Subito poi fecero le machine già fàbricate alle mura , ( per batterìe ) ccn effe 
accodare, e ogni giorno attefero à combattere Tifala^ . 

Tanto che non è da dubitare quefte Botteghe , e Portici effer.d'.innanzi alt l fo- 
la in Aerodina , ed erra cbi altramente penfa . E oggi in quefto luogo , eh' è ap- 
punto quel piano , che Jlà dinanzii vecchi be/uardi,per cbi con diligenza va in- 
uefligando le cofe, fi può vedere vn ordine continouo di laftrieato , ch'io per me—, 
non dubito efiere il pauimento di quefte loggia . . 

IJ PORTA MARMOREA per la qualefipaffaua tu l Ponte,che con- 
giugneva uAcradina con tifila , della quale parlando Tomafi Panello nel Itb, 
quarto della orima Deca della S toria di Sicilia cote la deferivi . . 

LA PORTA DI MARMO, di quefta Città, che g. arda verfoSettentrio» 
ite con fette Statue medefimarnente di marmo, e vna tetta dimoro» our di mar- 
mo con lettere Cicche .ch’in latino quedo fiumano EXTlNCTORVM TV- 
RANNI DES. le quali furono trouatefotterra l’anno 1530. quando.fi cauaua- 
no 1 fondamenti de Beluardi della Città. v& tv,-» ,1 . Vv> < • 

- Di quefta tifila marmorea anco fa menzione t Abbate Matugh ne), feconda 

•'* . to: \J VI. Itbm 
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lib. itili fai Storia Siciliana. E così Vberto Golf zio in quello, ebt fa ielle Siracuft . 
la qual tejla ^fecondo alcuna tradizione, fi crede ejfer quella ,cb'tnfm aldi foggi fi 
conferua nell entrar iella Porta del Gitici Maniaci . 

34 STRETTO DI TERRA fraPlfila, e Aerodina, nonpiù largo, cbevn'otta- 
ua parte di miglio , ione combatti Dione con tanto fegn alato valore contri la gente 
di Dionigi . la quale fioria ci vien racconta , oltre di Plut. da Diodoro nel Jedtcefimo 
libro con queffe parole, 

Dionigi accortoti come i nemici per iflare affettando di venire alla pace , face- 
nano con molta negligenza le guardie, e che ti trouauano mal atti al douer combat 
tere , fitti in vn tempo aprire della fortezza dell’Ifola le Porte , con le lue genti , 
in battaglia pafsò dentro. Aueuano i Siracufani fatto fabricare all’incontro di 
verfo il mare vn muro , e le genti di Dionigi con alte grida , e con gran diiòrdino 
fopravi(àlirono,eauendo quiui molti di coloro, che alla guardia v’erano, am- 
mazzati, erano già paffati dentro, ed erano alle mani con coloro, che alla difefa 
del muro correuano . Dione allora trouandoli fuor d’ogni fua credenza inganna- 
to, auendo feco il fiore de'foldati,(i fece a’ nemici incontro, e attaccata quiui 
▼na fiera battaglia, ne vemua molti della vita priuando; e perche non c’era quiui 
luogo molto ipaziofo, perche lì combatteua in quel primo fpazio , ch’era den- 
tro a’ repari, v’era invnfubito grande sforzo di nemici concorlo , doue il luogo , 
per dire il vero, era molto STRETTO, e che non era appena di fpazio l'otta- 
ua parte d’ vn miglio : 

Qucjio fpazio oggi fi vele appunto e/fere, quanto dagli Scrittori ci vien ricordato, 
giachi non èpiù dvnofìadio, ed ì quel terrenopofìo tra il maggiore, e minor Porto , 
doue I il fojfo de’ vecchi Bel nardi Santo A ntonio,e Sette punti . 

3$ BOTTEGHE DA CONCIAR CISOIA in Aerodina , polle a dirim- 
petto dell Ar finale , ch'era nell' l fola , in quella parte del Porto minore , che dentro 
della Città fi contenuta. Delle quali benebe nonfi troua tragli antichi Scrittori me- 
moria, tuttauoltafe ne veggono si chiare vefiìgie,cbe non è punto da dubitaregiaebe 
ed i vafi, doue t' acconci tuono le cuoia,incauats nel viuo [affo, ed mero fiati di tenacif- 
fimobit urne, e anco gli altri vafi dariceuere Tacque, per tutto in quitto luogo fi veg- 
gono: oltre l'ejjcrut vn' antica tradizione, e voigatajama. In quelle Botteghe fi con- 
ductuaPacquaper quel? Acquidoccio, del quale non piccioli vefìigie fi veggono nel 
luogo de’ PadriGiefutti, vicino alla Cbiefad: oanta Maria di Gteiu, e ancorotto gli 
orti di detta Cltiefa, ione per ejfer incanalo nel viuo JaJJo, fi troua tutto in ejfere, che 
per veder ufi il bitume intatto , inficine con la marauiqlia , apporta non picciolo di- 
letto al cunofo. 

QueiT acqua fidiuideua, parte peri effetto già detto, eparte paffuta nitri fola per 
vn'A equi doccio fabricato fitto l' acque del minor Porto, del quale in certi tempi, che 
l'aequedel marehan filuto fargran ficca, fi veggono intiere le vesiigie , fi come 
più d’vna volta abbiamo veduto, e al fico luogo abbiamo fatto menzione . 

3 6 CASA DI SESSANTA LETTORI, O DI SESSANTA LETTI inAcra- 
dina, benebe con errore da alcuni vien creduto e fiere flatanelPlfilit ,fu nondimeno 
non molto da quella lontana. Quella fabric i fu di lì mirabile artificioso: i magnifi- 
ca, e di tanto eccellente architettura , ebeauangò t ut tigli altri edifici della Sicilia , 
coù profani, come fieri. Pù fatta tota! opera da Agatoclc in tempo , che auendo il Ti- 
ranno fermata la pace con Denocrate fuor u [cito S maculano, e per megzofuo ottenu- 
ta Gela,etant'altre Città, che quafi tutta la Sieiliagh fu figgetta, prima cbepaffajfe 
in Italia , e figgiogaffe i Calabrefi, e ordina]] c il mercato in l ppone, detta poi Palen- 
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zia , egli edificò quello Palagio , del quale famemor'ucert a Dtodoro nel fcdictfìmo 
libro, nel fine dell'unno ventidue fimo del Regno di Filippo: le fue parole fon quefie. 

Onde per molte ricchezze loro, fi fecero in quel tempo molte fabriche, e mol tp 
intiero grandi, e onorate. Si come fu quella, che fu fatta in Siracufa vicino all'llola, 
che fu vna cafa,che ebbe di SESSANTA LETTI il cognome, la quale auanzaua, 
e di grandezza, e di bellezza d’edificio tuttel’altre fabriche della Sicilia, che fu 
opera del Principe Agatode . E che quella per la fua macchina forte maggiore , c 
più alta di tutti i Tempii delli Dei, ne fa indizio, che fu per diurna difpofizione,qua- 
£ come per inuidia,dalcelerte folgore battuta.. . 

E veramente non fen%a ragione dice Diodoro, ebe per la fua magnificenzafi credet- 
te ejfere / lata quei fa fabrtea fulminai a, pofeiaebeper le vefìigie,cbe d'effa oggi appa- 
rifcono,non poteua ejfere fe non marauigliofà, efiupenda . 

Si -veggono oggi in ejfere, nel luogo, cbc'volgarwc tefi dice, Buon ripofo,nclla vigna 
dietro la Cbiefadel Salvatore , che al prefente ède'gentilbuomini di cafa Buonaiu- 
to , le volte fotterranee , ebe fottofiauano a queilamacbina, nelle quali altre alla 
Jì rut tura delle riquadrate pietre, fi ritrova vna cofa degna di molta confidcrazione, 
per non ejferin memoria dell'vfo commune,nì de' tempi noftri,ed i, ebefendo fatte le 
volte ( come ho detto) di pietre riquadrate nel concavo, che di folto apparijce,vì vna 
ordinata mcro/latura di piccioli catofetti di creta cotta, pieni di calce miti arata, 
ebe fa vna legatenacijfuna, e ciò non peraltro fu fatto, credi offe non ebeper nonio- 
feiar penetrare ne validità ,ne dijl illamento d'acque in quelle flanze fot terranee , 
fuccbiandofi il tutto la mifiura dentro de' catoJÌ,cofa degna da vederji,e ojferuarji da 
coloro he fi dilettano difabricbe.Si veggono inoltre le vefìigic delle Stufe, e Bagni, e 
delle ficaie, Ver le quali in quefie volte fi difende ua. Ma Jopra tutto rende Iìupore 
vna volta fotterranea, che fecondo io bò cattato da certi manoferitti anticbi,oltre al- 
tantica tradizione, ella da quello luogo l'eflfdeua tnfin'alla prigione di Dionigi per 
fotterraneo meato, e ciò fece il Tiranno Agatode, affine ebe mandddo nelle carceri al- 
cun cittadino, nonfuccedejfe tumulto nella Città, fi come auuenne per Tinnarione. 
Apparifcono ancora alcuni peZgà di colonne marmoree, delle quali a' nojlri tempi fe 
ne cavò ino , che oggi in ejfere fi conferua, il qual ì di i}. palmi di circonferenza,» di 
diametro q.e mcgzo,ejjendo lungo 1 8.f tiene iS.fcunncllature, fendo di marmo bian- 
cogentile. 

3 q TORRE medefimamente fatta in A cradina da Agatode, a dirimpetto di quell ' al- 
tra fomigliante,cbe nel Tifala eglifabricò,fi come afferma Diodor» nel feditefimo, la 
cui autorità noi abbiam apportato al numero 7. 

38 CASA DI DIONE ,laqttal crain Aerodina, e non molto lontana djlT Accade- 
mia, ejfendovfanza di detto Dione allo fpefjò in quella ritirarfi, fi come afferma Pia- 
tane Jua maedro, in vna delle fue Pillole, che invia agli amici di Dione, ne ciòpaffa 
conjilenzio Plutarco nella vita di que/togran Cittadino, cFilofafo, quando raccon - 
ta , cb'a vendo Dione diftacciato Dionigi , ritrovò nella Rocca del Tiranno la moglie 
A reta, e' l figliuoletto, ed egli ne mando la moglie in cafa fua. le parole dì Plutarco in 
quefìaguija fuonano , 

Mentre Arilloraaca forella di Dione, diceua quefie parole, egli con le lagrime» 
a gli occhi, e con gran beniuolenza,e carità abbracciòla moglie, aucndogli poi da- 
to il fuo figliuolo, le mandò in CASA SVA, dou’eglififlaua.poichcegliebbere- 
ilituitala Roccaa’Siracufani. 

In quejla Cafa, e nella camera fua medefìma ebbe il mede fimo Dione quella orrida 
vifione , che della fua morte fu cbiariffimo prodigio , e perche è vnadegna Storia rac- 
conta da Plutarco nellavita di effo Dione , piacenti con le medefime parole di detto 
Plutarco, trasportate nel volgare idioma, rapportarla, il qual e in quejla ^Afa dice, 


» 

Enendo dunque ordinato in quefto modo il tradimento , ebbe Dione vna gran- 
de, e prodigiofa vifione. Il giorno inchinaua verfo la fera, quand'egli rutto penfofo 
li (laua (dio in CAMERA SVA. In quello mezzoleuanrìofivn repentino (Ircpi- 
to dirimpetto alla loggia, non offendo ancora mancato affatto il giorno , (i fermò a 
guardare, e vide vna femmina grande, la quale d’abito, e di vifo non era punto diffe- 
rente a vna di quelle fune, che s’introducono nelle tragedie.Coftci con certe feope 
fpazzauala CASA. 

39 PORTA D'ACRADINA , che riguardano verfo Orienterei luogo,cbe orai fi 
tòt amagli Scogli. Della quale n'upparifctladifiefa con fialiniincauati nella vma 
pietra, per li quali fi fiendeua al mare. 

4 ° SPELONCHE 0 SEPOLTVRS nelle quali conforme all'vfo di que" tempi fi 
feppelliuano i morti . Quelle oggi apparirono cotanto marauigliofe , e di sì incredi- 
bile grandetta, che per non v' e fere fiato buomo , che trouato auejfe di quelle tifine , 
nonsèfaputo ancora doue fi ter mina fero: la maggiore ( però che molte fono)fitroua 
nella Cbiefa di San? Agata , e Santa Lucia , benché di quella ,per alcuni difordint, 
Jlia otturata l'entrata principale . La piu commoda, e Jpaziofa, per poteruifi andare 
agiatamente , è nella Chi e fa di San Giouanni fuor desi e mura . V n' altra J'ene vede 
nel luogo detto degli Scogli. Altre poiminori fe ne trouano in diuerfe parti, e parti- 
tolarment e vna nè in certo mio luogo , dietro il Conuento diSanta Maria di Gieiù . 
Quelle Spelonche fon tali inuero , che meritamente fi pofono chiamare Città fotter- 
ranee , per le molte, e diuerfe firade , che vi fi trouano , chea chi non è pratichiamo , 
fanno vn sì intricato labirinto, che quafi rendono impofibile l'vfcitaJicome a' nojiri 
tempi fe nè veduto più d'vn'ef empio . In quelle fi trouano fepolcri di diuerfe ma- 
niere, or meno, or più magnifi chi, fecondo, credi io, le qualità delle perfine ; ma quel , 
thè rende non picciola marauiglia, è, che tutti fino intagliati nel viuofafo.in molti 
fi trouano ancor oggi infcrizaoni Greche , come anco molte reliquie iojja, e Meda- 
glie ■> delle quali non picciolaquantità n'bò raccolto ; così anco vi fi trouano de' vafi 
antichi didluerfe maniere, benché non in tanta quantità , quanta perl'adietro,pcr 
ef ere già tante, e tante volte ricercate. Ondi io non perdonando afatica, nè a dtfpefa, 
ingrazia de' curiofi difomiglianti antichità, bò canato la Pianta di quella, che nella 
Cbiefa di San Giouanni fi ritroua , che ( com'ho detto ) è la più commoda da poterfi 
penetrare, ma non penfi già il Lettore, che quella Pianta fia di tutta la Grotta per- 
fett amente, pofeiaebe quello ormai farebbe impoffibile , per trouarfi molte Jlradc ot- 
turate dalla materia, che Pè cf catodi fiora dall aperture, per le quali entrano la Iu- 
te fott erra daper tutto. Qyefta Pianta l'bà da immaginare e fere vna firada-. ma nel 
vero vi manca il Cielo di l'opra , non potendo noi far altamente ,perdimoflrarla . 

Quello fignOfO, dinotai luoghi dellaperture, per le quali entrano la fudetta luce. 
Doue fi veggono legni di molte pietre, dinotano, che iui fia la Brada otturata . 

La Pianta t quella, che qui apprefo fi vede . 

Qui vren la Pianta della Grotta . ‘ 

41 CVRIA , 0 PVR CORTE, da Greci detta BeKiiipm Buleuterium , la 
quale era in A cradina,e fu vn magnifico Palagio, oue fi teneua ragione, da Cic.tocca- 
ta negazione q.contra Verro, con quefleparole, 

Deinde, vt in CVRIA Syracufis.quemlocumilli BVLEVTERIVM vocant, 
bone didimo loco,& apud illos clari(Ttmo,fub illius iplius Marci Marcelli, qui cùtn 
Sy racufanis locu eum eripere belli, ac vi&orise lege poffet, còferuauit, & reddidit. 

Fi In 
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4i, d'etadeparlauano i Cittadini, fi come di quitto abbiamovi i chiaro luogo enfit- 
c troni nella 6.azione,doue ragiona, come in quella Cuna fife introdottole per tjcor 
vertì nelle fut parole vn viuo teflimonio deltvfinza di qui tempi , non fra dijcar» 
al Lettore fi m quello luogo apporteremo tutta l'autorità, egli dunque dice cosi » 
Cùm h*c agerem, repente ad me venit Heraclius,is,qui tum Magiltracum Syra- 
cufis habebat, homo nobilis, qui facerdos Iouis fuiffet: qui honos apud Syracuianos 
eli amplifiimus : agii mecum.Sc cum fratte meo, vt fi nobis vidcretur, adiremus ad 
corum Senatum: frequente» effe in C VRI A : fe iuffu Senatus à nobis potere, vt ve- 
nire mus. Primo nobis fuitdubium, quid ageremus : deinde cito verni in mentera, 

non effe vitandum nobis illuni conuentura, Se locum.itaque in CVR1AM veni- 

mus . hononficè fané confurgitur . nos rog*u Magiftratus affedimus. incipit is lo- 
qui, qui Se auétoritate, Scattate, Se, vt mihi vifum eit,vfu rerum antecedcbat, Uio- 

4 orusTimarchides. , . , . 

In quella Corte tra la Statua di Caio Verri indorata , nella quale riguardando 
i Siracufani , nella ore fenza di Cicerone , non fi pot tuono contenere di lagrtmare , 
perche come dice l'itlefo nel luogo citato, .. 

Tantus eli gemitus ùélus in afpeétu Status, Se commemoratione , vt illud in_» 
C V R 1 A pofitum monumentum fcelerum,non beneficiorum videretur. 

Fu forno fi anco quello luogo perla morte , che vi riceuettero Andronodoro , e 
Temiti io ,i quali dopo la morte di Girolamo vltimo Tiranno di Siracufa , cercauano 

d'occupare la Republica, come ne fi fede Liuio nel lib.^JeUaj.Deca. 

■ Quella Corte, come abbiam veduto, infin' al tempo di Cicerone era in efiere , poiché 
egli medefimu altroue dice , in quello luogo eferh Hate dal M agi firato Siracufino 
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prefintate fritture , e tejhmoni . Nel luogo, douequefio Palagio era fibneato, tu 
Tanno di nofìra filate i }OJ. in tempo di Federico ficondo,eretto il Temptodtllaglo- 
riofi Vergine, e Martiri SANTA LVCIA, Perciocbtquiui venne in contefi 
(Tiranno Pafiafio,ed innanzi l'ifiefa Corteprefe ilgloriofi martino, oferuand* 
infino a qui' tempi in quello luogo fentir le caule della giuflizia.Bencbe molto pre 
t da Euticbio,cbe fu il diciadottefimo Vefcouo di Siracufa, nel medefi mo luogo nera 
itofibricato vn' altro alla medefima V ergine , mettendo il fio corpo in quel fepol- 



trai feriti in Coflantinopoli . 


4t STA TV A EQVESTRE di Caio Verri in Aerodina, fendo che in molti luo~ 
gbi della Sicilia furono ingrazia di detto Pretore erette fomiglianti Statue. Quefio 
accerta Cicerone, quando nella 4 . azione coll parla , 

Quid ergo ili* libi STATVA EQVESTRES inaurai* volunt, qu* PopuU 

Romani oculos, animoique maxime offendunt? 

Ma particolarmente inSiracufanella Piazza della fidetta Citta , ed innanzi la 
Corte nefipofla vna di rame indorato, foli teli fica Cicerone medefimo nella Uefa 
azione, mentredice, . . . - 

Sy racufana Ciuitas(vt ca potiflimum nominem)dedit illi ST ATV AM : eli ho- 
nos , Se patrie bella h*c pietatis , Se qu*ihiofa Emulati©, Se filio, ferri hoc potè II . 
hunc emm puerum non oderant . 

Era fritto nella bafe di detta Statua Equeflre Soter, che vuol dire Sana- 

tore, fi tome l'ifiejfo Cicerone poco apprejjo piu chiaramente il tutto manififla , eoli 

jUCtlìdO y • « • • 

Itaque cum non folùmpatronum iitius Inful*, feci ctum Sotcninfcriptum vidi 
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Syracufi*. Hoc quantum eli? ita inagnum, velatino vno verbo exprimi non poflìt • 
is eft nimirum Soler, qui falutem dcdit . Huius nomine etiam dica felli agitali tur > 
pulchra illa Verrca, non quali Marcelle a, fed prò Marcelleis: qu* ijli iftius iuffuÀi- 
flulerunt . huius forni* in foro Syracufis eft , in quo nudus filius flat : iplt autem ex 
«quo nudatalo ab fe prouincia m profpici t : huius S TAT VA omnibus locis ere- 
tta: funt : quachoc demonftrare videntur , propemodum non minus multas STA- 
TVAS iftum pofuifle Syracufis, quam ab.luhUo. 

43 STATVE poti e nella Palellra dell eredita d Eraeleo , figliuolo d'vn Gerone 
nobile Sira cujano, al quale efifiendo venuta vn' eredità d'vn certo Eraeleo fio paren- 
te , che import aua treeent ornila fefierzq , con vn legato Sauer a mettere nella Pale- 
Jlra dette Statue ,fu da lui adempito il tefìamento , ma niente giouolli , poiché Caio 
V erre auido della robba altrui ,lo proficui fitto prete/lo , ebeegli non auefijè pollo 
conforme al tejlamento le Statue,epercio di tutta l'eredità fufipogliato . Oda fi Cic. 
nell'azione ^.come introduce i nemici d’Eracleo,cbeparlino a l'erre , 

Hi, vt dico, hominem admonent, rem elfe pratclaram, domum referta omnibus 
rebus; ipfum autem Heraclium hominem eflemaiorem natu,nonpromptiftimum: 
& eum prxter Marcello», patronum.quem iure fuo adire, aut appellare poffet, ha- 
bere neminemiefle in eo tcftamento.quo ille hxres cflet,fcriptum,vt STATVAS 
in Pala: (tra deberet poncre . Faciamu», vt Palxftrit* negent ex teftamento e fio 
polita» ; petant haereditatem,quòd eam Palxftrx commiflìiTe dicane. 

Nella quale azione vi Cicerone quqfiper tutto di quefia eredità, e di quelle Statue 
trattando , 

44 PIAZZA GRANDE IN ACRADINA dall ilìefifio Cicerone commemora- 
ta nell'azione 6. mentre dice , 

Altera autem eli vrb», cui nomen Acradina eft, in qua FORVM maximum eft. 

ELiuionel lib.q-della j. Deca fa menzione di quella Pio^pa, trattando d'An- 
dron odoro, in cotal guifi , 

Pollerò die , luce prima patefattis Infulx porti» in FORVM Acradinae venie, 
ibi inarata concordi®, ex quapndiePolyncusconcionatu» trae, afeendit : ora- 
tioncmqj eaorfus eli, qua primum cunttationis lux ueniam petiuit. Sin qui Liuio. 

Onde per quefia vicmdza della Piatta all A Ilare della Concordia, l’ hanno alcuni 
chiamata Piaget di Concordia, ma non trouo io quefio ne gli autori, ben si piu tallo 
pti ricordo aucr letto inVttruuio,eJferfi detto FORVM STATVARIVM. 
Perciocbt molte Statue fignalate v erano erette, cioi di Diana, di Marfia,ii Gioue , 
e di M er curio fi come apprejfi i Greci tra di eoli urne . Quali Statue vien riferito da 
Cic .ne Ha 4 . V errino c fiere Hate da Caio V erre tolte vie . 

Di molte cofififa menZjaneperglt autori , che in quefia Piazza fofijcro ficcejfe: 
di alcune delle quali fi fata dami menzione a' Cuoi luoghi, e per ora fidamente dire- 
mo, che in quefia Piazza fi celebrano lafefia detta Marc elica, in memoria del gior- 
no, che Marcella entrò vitt ortofio io Siracufia. Nè ciò apporti al Lettore marauiglia, 
per ciò che fu tanta la e tenenza di quello vincitore, che rieonoficiuta da' Siracujàni , 
meritò, ebe infido onore, e fi celebrajfierofefit, e iergejjero Statue. 

Quella fefia felli fica Cicerone nella 4 . e 6. azione auer Caio V erre attribuita « 
fie,e di Marcellea,cbe fi chiamano, la nominò V errea. 

Cai» ancora l'illejja autore nellamcdefima 6. azione dice, in quefia Piazza Antio- 
co Rè di Siria auer ef clamato, dicendo, V erre auer li tolto il Candeliere d'oro ingem- 
mato , . v -„ , 

In quella Piànta ancora racconta Diodoro nel fiedicefimo , i faldati del vecchio 
Dionigi , auer attaccato il fuoco in tempo, che Acradina doloro occupata fi troua- 
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us, per abbruciar» con quello tutta la Città. E Plut. in Timoleonedice, cb'in tempo 
del minor Dionigi , fuggendo gli b uomini la crudeltà della fua Tirannide , era tanto 
[cerna quella parte della Città d'abitatori, che in quella Piatta eranata tant'er- 
ha, che non fittamente di quel lofi poteua farpafcoli,ma inguifa l'era ingrandita, che 
all'ombra fua fi poteua ripofare. In quella Piagza era quell' Altare ,doue Dtc- 
cezio Re de' Siciliani fupplicheuole da fe era venuto a porfi in mano de' Siracufani > 
dando in preda a loro e la fuavita,edil Regno ,fi come ci racconta nell vndicefimo 
Diodoro, e Plut. nella vita di Timoleone . Ne tacerò quel fatto memorando, che Dio- 
ele Legifiatore in quella Piazza fece,ilquate auendo fatto pena capitale proibito, che 
ni uno in Piagza , ed in Configlio fojje ardito comparir con arme, egli scafo pervn 
improuifo auuenimcnto, per difefa della Città, conia fpada al fianco fu il primo, che 
vi camparne , ed ejfendogli perciò detto, ebe egli era il primo arompere lefue leggi. 
Non Jarà quello, rifpoje, ed impugnando la Jpada, fe ftejfo trafiJfe,dicendo,eJfer me- 
glio morire, cb e far perdere il rigore alle leggi. Tutto ciò fi legge in Diodoro nel duo- 
dicefimo libro, e tredicefimo. Molte altre eoje di memoria degne, raccontare fi potrei 
bono,cbe in quella Piazza fi trouan efferefuccef]'e,cbt io per breuità tralafcio. 

45 SFFRA DI BRONZO in Aerodina fattaper arti fido T Archimede, nella qua- 
le fi vedeuano tutti i moti del Cielo, de’ Pianeti, egliafpetti, e riuoluzionifra di lo- 
ro, il nafeere , e morir delle Jlelle , e ogn' altra cofa appartenente alla dimoftrazione 
de' globi celelìi , ricordata a noi da A tento , mentre dice , che nella Nane di Geron» 
era vna Sfera fimile a quella d'A cradtna , con quelle parole , 

In laqueari uerò polus ad fimilitudinem illius Heliotropij, quód eli in Acradina 
formatura . Benché qui dubito , per orologgio Solare non labbia da intendere . 

- Della quale Sfera nS è dubbio, che parltCelio Rodigino nel capitolo diecifettefimo 
del fecondo libro , mentre è chiaro non trattar di queÌPoltradivetro ,fabricata dal 
tn e defimo Archimede ,giache ejfer di rame con le jue parole ci dà ad intendere , men- 
tre dice, 

Iam & Archimedis ingeni uni, fupra quam ulto podi t eloquio explicari , docile» 
perfpicax,&(vt vno omnia completar verbo)diuinura in mundi opificio Deunu, 
fere ipfum laccflcre vifum eli, quando tara concinnè Coelum confi alfe aeneum me- 
moracur , vt inibi feptem viferencur Pianeta: , & rationi incomparabili & iam mo 
tus vendimi deprehenderent ur,quado nec coeleftis deerat vertiginis limulacrum. 
Non igitur raìraculorum omnium maximum miraculum hoc eli . 

E Jenz' altro credo, che fujle afimilitudine di quella,cb'egli fece di vetro , fuorché 
nella trafparenza, della quale fcriffe Claudiana in cotalguifa , 

Iupiterinparuocumcerneretxthera vitro, — 

Rifu , & ad fuperoi talia di£ta dedit . 

Huccine mortalis progredii potentia curae ? 

Iam meus in fragili luditur orbe labor. - • • 

lurapoli,rerumquefidem,legemqueuirornm» . i.v.v; v 

Ecce Syracofiustranftulit arte Cenex, \ 

, , Inclufisuariisfamulaturlpiritus aflris, <* 

Et uiuum certi) motibus urget opus , 
i. Percurrit proprium, mentitur (ìgnifer annua , 

Et Cimulata nouo Cynthia menferedit, 

Iamquefuum voluens audax induftria mundum_i .. 

. Gaudet, Cthumana fiderà mente regit. 

Della quale Cicerone nella prima Tufculana in cotal guifa ragiona, chiàmon - 
do Archimede quafivn Dio, per lafabnca di quella Sfera)*- ■ A' 1 - ‘•■•'•r 1 " 
Nani cum Archimede) Lunx, Soli), quinque erranciù moto» in SPHAERAM 

illigauit, 
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illigauit, effecit, idem,quod die, qui in Timeo reundumadificauit Piatone Deus, 
ut tardicatc, & celeritate djflimiiJimos motus una regeret conuerfìo . quod fi m_. 
hoc mundo fieri fine Dco non potefl,ncc in SPHA.RA quidem eofdem motus 
Archimede: fine diuino ingenio potuiffct imitari . 

£ Ouidio nel 6Je' Palli canta in quella guifa , 

Arte Syracofia fufpcnfus in aere claufo 
Stai Globus : immenfi parua figura Foli . 

4 6 P ET) ISTALLI DELLE STATILE DE' TLRANNI , percioche aucnio i Si- 
racusani cent aiuto di Tinioleone,ede Corinti cacciato non Solamente il minor Dio- 
nigi da Siracufa, ma anco Magone Capitan de’ Cartaginefi , ed Icete Principe de' 
Leuntini : eperciò i Siracusane recuperata la perduta libertà, non folo Spianarono la 
Hocco, ma auend'anco rouinate le coj'e de' Tiranni, ptr Scancellar affatto la memoria 
di quei^ccufati qutji come tngiudicio,le loro Statue furono condennate,e tolte via, 
fuorché quella del vecchio Gelone, al quale, come amatore più del popolo,cbe della ti- 
r.innidc, porta nano anco incredibilenuerenza.Di tutto quello fa Jcde Plutarco nel- 
la vita di Timo leone , con quelle parole , 

Poiché tutti i cittadini dunque vi furono ialiti , e che ebbero fatto quel medefi* 
ano giorno quel bando , principio della libertà loro , non (blamente rouinarono la 
Rocca, ma la Cafa,cle Sepolture de’ Tiranni infino a’ fondamenti . 

Epiùjotto, 

E (fendo non meno diuerlè le Temenze, e ordinate l'accufc fopra ciafcuna dello 
STAT VE , come quando gli huotrini fono acculati in giudicio.e per Temenza del 
popolo faluarono la STATVA di Gelone Tiranno antico, alla cui memoria por- 
gano affezione , e onore , percioche egli aueua già uinti i Cartaginefi appreifo il 
fiume Imera_ . 

Qjffjla Statua fu prima da' Siracufani polla nel Tempio di Giunone, dal quale poi 
effóndo ilota tolta, fu pofta in quella Piazza, Ji come ji dimostra al fuo luogo . 

47 PORTICI, E ANDRONI in Aerodina fpagiofiffìmi, dentro a' quali ne! tem- 
po dell' muerno,b delle pioggie l'effercitauano i Lottatori . Di quelli Portici fa men- 
zione Marco Tullio nell' azione 6 contro V erre, con quelle parole , 

Altera autemeftvrbaSyiacufi», cui nomen Acradina eli : in qua Forum maxi* 
xoura,pulcherrima» PORTICVS. 

48 S TA TP A IGN PDA del figliuolo di Caio Porre, polla da' Siracufani nella 
Piazza d'A c rad ina, fotta Tv n'arco, in compiacenza di detto C. Porre, con nella f le- 
dei t a autorità di Cicerone della q.Perrtna ci venne affermato, mentre dij/e , 

Huius fornix in foro Syracufiseft,in quo nudus fiuus Hat . 

E prima nella medefima azione ce l' aueua accennato, mentre dijfe quefi altre parole, 

STAT VA ex aere fa£ta,ibi inauratam iftt, & alteram fido S tatuati) pofuerunt : 
vt dum iftius hominis memoria manerct , Scnatus Syracuùuus , fine, lacrymis, & 
gemito in curia effe non poffet. 

49 LPOGO D'ESSERCITARSI, detto da' Latini col nome Greco, Gimnafio, nel 
quale i Palelìnti ignudi l'effercitauano: benché per quello nome anco l’intendano 
tutti i luoghi, oue 1 imparano Parti, e le feienze. Quefio luogo vien ricordato più vol- 
te effe re italo in Siracufa da Cicerone, e particolarmente nella q. Verrina, mentre 
racconta il t filamento del padre £ Eraeleo, per lo quale aueua laj ciato crede il fuo fi- 
gliuolo , con quefio , che auejfe da porre vna Statua in quefio luogo , la quale Statua 
nonauendo pollo Eraeleo, fu da P erre Spogliato di tutta! eredita., fi come tagio- 
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tiatulo noi delle Statue , ebe in quello luogo erano , iìmoFlrammo . . 

I n quello Ginnajio Publio Scipione, mentre jifiaua preparando per andar contro 
Cartaginefi, ordinariamente l'effe re itaua , perciocbe quello tempo egli fempre in Si- 
racufafi trattenne, di quello fa memoria P alerio MqjJimo nellib.j.al cap. 6. con 
quelìeparule , 

Publius Scipio, còno in Sicilia augendo exercitum, traijciendoq, in Africam op- 
portunum quircndo graduai , Cartilagini ruinam animo volueret, intcrconfilia, 
ac raolitioncs canta; rei ; operatn G YMNASIO dedit : Pallìoque,& crepidis vfu* 
eli ; neque hac re fegniores punici: exercitibus manus intulit . 

Ma che in Strac uf a detto Scipione, come prefuppofimo,venifJe,e dimorale, ce ne fa 
certi Liuio nel libra nono della tenui Deca verjo il principio, mentre incomincia co» 
quelle parole, 

Praeparatis omnibus ad bellum Syracufas , nondum ex magnis belli motibus fa- 
ti: tranquilla: venir. 

E }eguc Liuto raccontando le molte cofc,cbe egli fece in Siracufa,quiui trattenldofi. 

Jo ALTARE DELLA CONCORDIA i» Aerodina vicino alla Piazza, di cui 
oltre la memoria , che no fa Poli/Iorio al capitolo fejfantejimo ottano del libro terzo , 
Liuio commemora ne! libro quarto della terza Deca , oueragionando di quel , che fi 
faceti., inSiracufadopo la morte di Girolamo in Leontini, dice quelle parole , 

Luce prima populus omnis armatus , inermilq; in Acradinam ad Curiato conue- 
nit. Ibi prò CONCORDIA ARA, quaeineofitalocoerat,exprincipibusvnus 
nomine Polyneus, concionem & liberato, & moderatati] habuit. 

E più fatto trattando d’A ndronodoro , il quale perfa la fperanza delfacquifo della 
Tirannide, fi contentò di dar PI fola al Senato, dice quelle altre parole , 

Pollerò die, luce prima, patetaflislnfulx porti:, in forum Acradmx venie. Ibiin 
ARAM CONCORDIA, ex qua pridie Polyneus concionatus crac, afeendtt. 

Ondinone dubbio, che vicino a quell' A Lare, ed in quefia Piazza fi fole nano fare 
allofpejfo parlamenti a' popoli. Qual luogo non i dubbio ejfere fiato dietro la Cbiefa 
oggi dedicata alla glortoja Santa Lu eia , perciocbe , come abbiam dimoll rato , quiuì 
ancora era la Cortei Palagio da tener ragione, 

5 x TRITA NEQ Palagio di tener ragione, o vogliam dire digiufiiziafl qual era in 
Aerodina , e daCiccrone nevien fatta memoria nella 6. azione contro Perrt , con 
quelle parole, 

Altera autem eli vrbsSyracufis, cui nomen Acradina ed, in qua Forum maxi- 
mum, pulchcrrimx Porticus, ornatiflìmum P R I TA NEVM. 

E giaebe Cic.lo chiama ornatijjimo, panni in queflo luogo far menzione di quella 
Statua di Saffo, che per abbellimento liquefo Palagio in ejfo fi cSferuaua, della quale 
t iftejfo Cicerone nella mtdefima azione parlando, dice con, motteggiando di V erre, 
Nam Sappho, qux fublata de PRITANEO cft,dattibiiu(tamexcufattonem. 
E più fotta facendo menzione dell'elegante EpigrimaGreco,cbe nella bafe di quefia 
Statua era fritto, con quefte grazio] e parole motteggia Pignorando difetto Perre , 
Atque hxc Sappho fublata quantum delìderium fui reliquerit, dici vixpoteft» 
Nam tura ipfa fuit egregie fa fi a, tura Epigramma Graicum pernobile tncifum ha» 
buit in bafì,quod irte eruditus homo,& Grxculus, qui h;c fubtiliter iudicat,qui fo- 
lu: intelligit , fi vnam literam G r arcarti IcifTet, certe non lultuliflet . Nune enim_, 
quod infcriptum eli inani m bafi,declarat quid fuerit,& id ablatum indicar. 

Qnejt a Saffo giudico ejfere fiat a quella PoeteJJa di Mitilenem Le, ho , della qual* 
ebbero origine i verfi Saffici. Di lei A ntipatro (afeiò fritta quefta degna memoria, 
Mncmofy netti mauem Mulàrum expit llupor , quando audiuit dulcifonam_. 

Sappho, 
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'Sappilo, numqtàd decimati» mufam babent rrortales . 

i n quello Pritaneo i Sirae ulani fott unto fare il Petalifmo,per romper l'audacia, 
e fufptziàne de'Tiranni, tjfenioqutflo inliituito dopo la tacciata di Trajìbolo , o ebe 
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e Jujptztone de t ir anni ^ emendo queito mititutto dopo la cacciata di Trajit 
'il guucrno popolari Tìntroducefié , fi come Diod.nelTvndieefimo fa fede. 

Cosi ancora nel medefimo Pritaneo fatto Timoltont Tintrodufic il M agifìrato an- 
nuali cotanto onoreuole del famulato di GìoutOUmpìcofi come il medefimo Diodoro 
al fedicefimo libro tefìifiea , e altrui Cicerone nell' azione 6. infino a! [ho tempo du- 
rar que/T onore fatto da' Siracufani a I fudetto M agifìrato . 

In quello Pritaneo il RI Gelone difar maio comparite fra gli armati, dimoflrando 
quant'eglipiu del popolo, che della tirannide fife amico, fi come Diodoro altvndice- 
Jìmo lo ricorda , dicendo , lui ejfere flato il medefimo Gelone, chiamato liberator della 
patria, iRe de' Siracufani. 

il GROTTE oggi dette de' LAGHI , cbtfe bene dagli autori antichi non venga- 
no commemorate ne' loro ferini, tuttauolta per vederfi oggi in e fiere, t anco feorgerfi 
la magni fi lenza di quelle, ne fece menzione M ario Erigzi Serittor moderno nel futi 
libro del feto della Sicilia ■ Qui fi e fono molte, ma due oggi particolarmente appartfro- 


ito principali , vna negli orti di Santo Maria diGieiìi , nella quale dopo efierdtfee- 
fo 1 in buon tratto [otterrà , l' entra per vn luogo fretto , e facendofi dopo alquanto 
Ipaziofo , dona eommodnà di poterfi caulinare agiatamente , che così c animando , al 
fitte fi tra us vn lago dimarauighofa profondità , ma di sì chiara , 1 limpidi acquai ? 
epe nel profondo di quella col luneaitoreiefi fìorgevnbcn picciolo granello fari- 
na. Perle buone qualità di qutf l'acqua, frmprt st defidrrafovnpogzo,cb'a piom- 
bo Tu quella penetrando, p refi afe commodità al cauamc fuori, ilebe mi pregio d'auer 
fatto 10, con l'aiuto Salcunijlromenti matematici in quell'anno medefimo del Satu- 
re ISTI, tanto che oggi chi vuole, può gufi ardì quella, confà frifcbètfa , e ogn altra 
bontà, che ad acqua fi richiede . . 

1 .' altra fi dice del Lago de' Romiti, nella quale fetndendofi per vn bucoi e; tu della 
yrimaprofondandofi ,al fin fi ritroua l'acqua compartita in due laghi, folli frudtit 
grand fiime ftanze , non men chela fudettc profonda, e chiara , tb'fnutro foto lafua 
quantità cagiona a chiunque v'ajfifia il guardo c marauiglia,e orrore . 


5^ TEMPIO DI GIOVE OLIMPIO, il quale era in Aerodina, tome tefìifiea' 
Cicerone nella 6 . azione, dicendo , 

; Altera autemeftSyraculìsvrbs, cui nomen Acradinac(l>in quatti TE.MPLVM 
IOVIS OLYMPI 1 non procul a foro. '* 

Ma perche Diodoro feguita , dicendo , Prope Theatrum facra «edes , &c» 
attendo to veduto molti errare, intendendo prrquefte parole, che il Tempio di Gtòkt 
foffe vicino al Teatro, pormi anneri ire il curiofo inntftigatore, che qucfì'vltfmtfa- 

* rote di Diodoro t'ban da leggere feparati dalle prime,e quel Sacra sede», non T inten- 
de di Gioite Olimpico , ma per vn edificio del J. aero Genio ( come moftrcrafft ) il quale 

* era vicino al Teatro. M ànifejtando la chiara intelligenza dtquefìofia diftanza,cbe 
1 noiveggiamo efiirt fiata tra la Piazza SA traiina , ed il Teatro , ch'era in Napoli, 

* QjftJtot empio, per tef limonio di Diodoro nel detto luogo, fu egregiamente fahrieato 
’ da Cerone minore, t ornato condoniti il Senato Romano delle JpogUt de' Galli, edli- 

* lirici, ditaccate tu molte Piramidi quafi in modo di Trofei. 

Leggtfi in Cicerone nella fella azione , e anco in più larga forma in Diodoro nel 
fedicefimo libro , che in tempo di Ttmoleonc fi conftituì in qucjio Tempio di Gioue 
Olimpico il Collegio de' Sacerdoti della gente Patrizia, t fempre fuin grandifiìmo 
onore fra'SiraemJani,efiìndotbe apprefiò loro l'aueua gran venerazione a quello 
Dio, come fan fede le molte M t daghe, (he con la fella di luiimprefie, infin al dii oggi 

G fiveg- 


5$>r. -> 

fi veggono, che noi al fuo luogo, moflreremo. B di qutflo Collegio pgr loffia Celio R»r 

fumiti 

fiti,qucm lòyis ÓLVMPII famuhtumappcllaruniabTimolcontcìnnitiituii^ 
pnmulq; OLTfMPII IOVIS famulumaditurCadira«ies,dignu®veròfcita,» 
tMagdlratu co a onos inibi mirti in digitos confueuille,vti à.Contuiibus Rora*. 

. » Donde appafjjce quell* verità, cb'altroue bòdctto,cioe molte cofetftr non dir tut- 
te, che' Romàni neii’jzjont loro vfauano,auer tolto da' Greci. , 

; Jn qttejlo Ttii.pn fu adempito per lo figliuolo Pinomene , il vota di fuo padre Ge- 
-ra.pp, dopo la fua morte, mettendoci quell' Epigramma Greco, ilfcntimento del qua- 

(5 GIÒVE OLIMPIO auendo vinto Gerone nel Tuo venerando 
combattimento vna volta con le carrette, e due volte cbn vn lol 
cauailo,y/4 quelli doni. f V ■ - 

‘jPflU qua Uy ritorte Pindaro nelle Jue Odi fa- onorata y edinwiortJl memoria . 
v Ùjitfio Tempio era fituato vicino doue oggi è laCbiefa di SanGiouanni fuor delle 
anitra, e non è dubbio, che le molte rouine di Colonnelli marmo, e t auole di porfido, cbè 
per molte età fi fona andate leuando da quejlo luogo ,cbtnoi /oppiamo, eper veduta , 

.p per tradizione, tutte furono di quello Tempio , 

J4 - fi IRA MIDI fatte da Gerone intorno al Tempio di Giout Olimpico , nelle quali 
fi ditto Gerone appiccò le fpoglie de' Galli , ed Illirici alai mandate dpi Popolo Ro- 
.mano per la vittoria, che contro cofìoro ebbero, fi come riferifceDioioro nelfedicefi- 
mo libro, e Lìuio nel hb.p. della 3. Deca, il quale nel medefimo luogo ci tejUfica quefie 
/paglie , e arme after fatuità a' Siracufani dopo la morte del Tiranno Girolamo, tro- 
ttando/ eglino difirmati, di quelle armando/ ,ìacciafero a ricuperare la jiheriàt 
le fueparole fono quelle , , ' . 

Inerme* (Syracuftnt) exOlympij Iouis Tempio fpoliaGallorum, Illyrico- 
ruroque dono data plicroni a P. R. nxaque ab co, detrahunt precant.es Ipu.em, ve 

• volerli propitius.prxbeatfacra arma prò patria, prò Deupp delubri*, prolibertate 

fcie armantibuf* , < «.v , 

^SEPOLCRO Qf GERO NE MAGGIORE , il quale dopo dauer regnato vn - , 
Atei ànni y e otto mep ( che fecondo il computo à'Eufcbio fu intorno ri fecondi anna' 

^dfilp^tPirtnpófdfJ.-ifetondo Ari/ìottle ,nonauendorign{atoaltro K cbf.diefia’tni , 

e dopo anco dauer degli Olimpici giuochi la Jeconda voltai acqui/letpi del 

filo causila, mpjrp in Catania, auendoprìma j dito voto a Cune per l'otteniit e vitto- 
Ebencbeauefe .n figliuolo chiamato Pinomene, dal 'nome del padre di eJfoGt- 
.rane, acni L/cuiÌ R egno d' Etna ; innanzi , e poi detta Catania ,tpme cauafi dalle ■ 

. parole di Pindaro ne lì Oda prima delle Pitie i tute attilla lafcjò efcdgÀelRègno di 
\&ÌMt,ufa Trafibolofuu fratello : mp non per queflo il /gl 'luci Pinomene non compì 
. Ue.l corpo del morto padre tutti quagli vfici,cbe da vn aìborcuolcfi 
. difiderare , pere /oche da Catania trafportò il fuo corpo in fi ir ac ufi 
v Dibua Olimpia p paterni voti ,/ come raccoglie TamqftÈpzelli u.., r , 

. \delpeimo lifoa della Storia Siciliana, adornando il tumulo dyn T - . - , 

fi come ancora rendi tefìimomanza V berta Golf zio nella, fua Grecia., nella vitpdi 
i .Cerone , con quelle parole , mi l'v ' . • 

lupiter E lato redijt, qui apuluere viflor 
Quadrigaque femel,imuge bis Se equo 
Vcujciat li.tci licron : natusraonimantaparendj, , ... .**, - 

Dinomencs pofust clara byraci^j tV<L • .. 

SE- 


yi 

*6 SEPOLCRO D'ERACUDE Siracufano,bnomo turbulento, e fediziofo,il 
quale dcporaiterpiu volte promtjfa amicizia, t fedeltà a Dione , eprìi volte rottala, 
mattinandogli < entra ,fu finalmente , acconjcntcndoui Dione, ammalato, nondi- 
tnenoviniendojefìejjò Dtone, gli fe onorate effequie, accompagnandolo allafepoku- 
ra,fi come fi legge in f lut. nella vi ta del medejìmo Dione, cosìdicendo, 

APpettando egli dunque , ch’Eraclide fi folle per opporre a quelli Puoi difegni, il 
quale in tutte l’altre cole era huomo Pediziofo, turbulento, e defideroPo di nouità, 
quel, ch’egli auea lungo tempo impedito, allora acconPentl a coloro, che lo voleua- 
no ammazzare. Colìoro adunque entradogli in cafa.lo tagliarono a pezzi. La mor- 
ie dilui diede gran dolore a'SiracuPani , ma nondimeno Dione gli fece magnifico 
onore al mortorio, e accópagnò il corpo morto con tutto l’cflei cito,che'l leguiua. 
Fatta poi vn'orazione al popolo, fi placarono, percioche farebbe fiato imponìbile, 
che gouernando Eraclide,e Dione, fi fofiero pacificate le difcordie della Città . 

57 SEPOLCRO DI DI019E, il quale e fiondo venuto per h liberazione di Sir j- 

3 tufa dalle mani di Dionigi, dopo tante fue glorio fe fanoni, fu miferamente morto da 
Calippo, al corpo del quale fu data da' Siracufani, come di loro benemerito, onorata, 
t degna fepoltura,a cui Platone dedicò vn Epitafio referitto da Diogene Laerzio nel 
llb.j. delta vita di Platone, in quelli verfitrajlatato , 

Et lachry m as Hecubse,&. Troiani* fata puellie 
Decreuererecens ex genitrice fati» , -, 

At tibi poli parto» preclaro Marte triumphot 
< Spesreliqua eli nulli», dare DionPuperi». r ' 

Te patriaan;plafouet,cumulatteciui$bonore , r, 

Quo mihi nunc mentcrn, perdi» amate Dion ì , 

SEPOLCRO D'ICETE Siracufano,il quale fuTiranno de' Leontini, ed emulo 
diTimoleone , che fralmente /operato , evinto fu dal medefnno Timoleone ornato di 
tna gnifica Sepoltura, dopo d'e/fere fiato ed ejfo lette, ed il figliuolo dal Popolo Siracu- 
■fono tono ternato a morte. 

Di quei fatto sì ptetofo di Tìmoleone , fa fede Diodoro nel fedi cenino , nell anno 
venitela fimo del Regno di Pihppo,mentra parlando di Timoleone,dtie qucjieparole, 

ICE T A M dernde vidima cum mortem obijflc t,honorificc fcpeliri curarne . 

rn LATOMIE , overo LITOTOMIE in Siraeufa, opere rare, e magnìfiche, fatte 
da' Regi, eTirannidiquella,poicbe invitta fajjo, in altezza fìupenda tastate, erano 
per artificio fabricate ,ftruendofene pofeta per carceri , di cui fa menzione Cicerone 
nell azione y.doue dice, 

Age porrò,cuftodiri ducem predonum,nouo more, quam fecuri ferin omnium 
cxemplo magi» placuit. Qux funt ili* cullodiae ? apud quo» homincr? quemadmo- 
dum eli afleruatus ? L ATOMI AS Srracufanas orane» audifiis,plerique noti». 
Opus eli ingen»,nàagnitìcum ,Regum,acTyrannorum: totum eli ex faxo in miran- 
dam altitudinem depi eflo , & multorum opcris penitus excil’o , mhil tam claufum 
ad exitus,nihil tam leptum vndique,nihil tam tutum ad cufiodias nec fieri, 
gitari potell. In ha» L AT O M I A S , fi quipublicè cuftodiendi funt.etiau 
ieri» oppidis Sicilie deduci imperantur . 

Per onde appare , che non filo fer umano per carceri de' Siracufani , ma ancora di 
molti luoghi della Sicilia , e credo io , che quelle torridi vino Jafio , che nel melodi 
■ quelli Latomie ancor oggifi veggono, vi fofiero lafciate per ilarui inaurile i cujiodi. 
Ma io non dubito , che quefte Latomie ebbero principio à farfi per l iccafiont di ca- 
var le pietre ,per fabricame la Città , thè perciò ancor oggi ritengono il nome di ta- 
, • Sitisi G z litote , 


nec co- 
lettata ex ce- 


s* 

gliate,ritrouandofene e dentro,/ fuori delle Città, che perciò A teneo la chiama LA - 
PICIDINAS : e per f autorità diV arreni fi deeno pronunciare L 1 TH 0 TOM I A , 
fendo che . nei Greco cifìgnifica lap tetra, tri^tut, tagliata, donde riutt , ò puf 

-t*hì , vai tagliavento, e tutt i! compofto> ‘&°r°/*‘<e> fuona, lapidumjeflio, è vogliano 
dire, tagliata di pietre. So ben io, che apprejfo Celio Rodigino, e altri vitn quello vo- 
cabolo di LATOMIA , interpretato in lingua Sicilìana,per carcere. Ma J'eJido- 
urJJ'e dire LAVTVM lAB,ò veramente LA TOM 1 B, veggafi Tornebo negli 
fluuerfarij a I capitolo 1 7 .del libro n .E con nel libro 4 . delle controuerjìe di Seneca, 
controuerjìa 17. nell annotazioni, cbe vi fa Andrea Scotto. 

' Jn quelle Latomie rmferrati furono gli A tenieji vinti da' Siracufanì,dopo di' auer 
prillato della vita i loro Capitani ,e venduti tutta confederati degli Atemejialt ine 
canto, come afferma Diodoro al l]. libro . Gli A tenieji per autorità di Tucidide nel 
fe etimo furono mandati nelle prigioni chiamate L 1 TOTO M l E, giudicando 
quel luogo efferguardia JìcuriJJtma , oue per effer il luogo baffo, e Jlretto , ed eglino in 
tanta moltitudine, si per lo fereno,come per lo gran caldo cagionato da loro medejimi, 
1 dal Sole, lì ancora per lo patimento del mangiare ,r del bere, che come racconta Plu- 
tarco in Nicia , altro non era , che due rotili d'orgio,evna d'acqua il giorno , ch'era 
t ina ben picciolajnijura, mjeramente ventuano mancando. 

Delle Latomie , eh' erano fuor della Città, fa menzione Eliano della fua varia 
Porla nel libro duodecimo con vngragiofo fuc ceffo di quSjcbt v'abitauano,i figli de' 
quali vedendo vn giorno le carrettaielÙGitta ,fpaucntati ,fe ne fuggirono, le fui 
parole fon quelle, ...... 

LATHOMIA. Siculx erint iuxta Epipolas dadi) longitudine, latitudine vero 
duorum iugerum,vbi nonnulli diutius commorati (unr,atqtje na, vt in co loco vxo- 
res duxerini,& libero; ptocrcarint. Aliqui autem ex ijs fili;;, cuoi nunquara vrbem 
adijflent, vt prirrum Syracufas fe contulerunt, lunÉtofq; currui equo; infpexero , 
cum clamore , ac trepidatone multa aufugerunt . Pulcherrima verò earom , qux 
illic funt fpeluncarum Phyloxeni Poetse cognomento appellabatur, in qua , vt fe- 
rrine, commorans Cyclopem confcripfit fuoruin Poeroatum przftantiflìmum, mi- 
mmi faciens vindiltam fibi à Dionyfio illatam , immò'in ipl'a calamitate Phyloxe- 
tra» muGcsr,& literarum ftudijs operato dabat . 

« Di Pilo fino pollo da Dionigi in quelle Latomie famenzione Plutarco nel libro 
della tranquillità dell'animo , mettendo, la elione di ciò tffert ftata , che il tiranno 
reputando per cofa indegna f effer vinto in Poèjìa da PiloJJeno,e da Platone nell ' arte 
de I dire , vinto dall'ira , fece porre colui ntlle Latomie , prigione ffinrtjfitna in Si- 
racuft,e mandò quei f altro ad ejfèrveniuto in Egitto. S unta nondimeno apporta al- 
tra ragione diquesta prigione , dicendo , tffere perche Pii ojfe no non voleua lodare le 
Poefie di Dionigi, le fuc parole fono quelle, 

Fhyloxemim Dionylij confuecudmc vccntcm, ineptaeiuj Poemata non lauda- 
re folitum effe, quareTyrannumiratum, cum abductin LATOM 1 AS, ac deinde 
reuocari iuflìfle opinantem ab eo laudatine iHa iri,' qasr E tlmis laudare npnpoflcc, 
hisvetbis vti folitom: Abducmciu LàtHOMlAS. vndeprouerbiumdehi*, 
qui in dignitatem non ferunt,mKuauft a « r ■ <•.<•> s 1 »n uruls 

- 

60 TEMPIO DI DEMETRIO IfliACRADiN», ’rlcoktUto da Diodoro nel 
decinoueffmo della fua Libreria Storica , mentre racconta -, tbe Agata de primo, che 
ai teff e occupatoli mperio di Siraretfa^uendo pcrlaSìciltada.fcjiefo polla /nord ine 
vn efercito, col quale aliena portalo terrore c a\SiracafemijC.a. Garagi nell, perjuafp 
poi di ritornare alla patria , giurò in quello TempioM-àvvcrfer I auuenirtfauorir 
fempre il gouemo popolare, le parole di Diodoro fouqut/it^a^s . . 

* Agatoilc andando viafuggendo,mife pe’paciiiatèi r» vii 'esercito per fe Aedo 
© * J infieme, 


' . Hi 

ifflieratf-j'C iliendo recato non /blamente a“ Cittadini, ma eziandio VCartaginefi 
fpsucnto, fua tornare alla patria pcrfuafo: «condono nel TEMPIO DI DE- 
M E T R I O da' Cittadini , affermò , quiui giurando , com’egli non farebbe in al 
<una cofa alioftato,e gouerno popolare disfauoreuolo. - t 

61 TEMPIO VI GIVNONE antìcbijjìmo in A cradina, t fi due e fiere fiato vici- 
rio a I lito del mare , cui Gelone dopo, ch'ebbe vènti i Cartaginési con quella tanto fc- *> 
gnalata vittoria , che come racconta Diod. nell' vndicefimo, arnuo il numero de' Car- 
V agineji vtcijì à 1 50 .mila, e fu il medefimo giorno queilavittoria imSieilia,tS quella 
HP Greci cantra Serft in Grecia, dopo la quale entrato Gelone in fofpetto a Stracu fa- 
rti di Tiranno , egli per motivar la candidezza i animo , cb’in fe regnano , fatta farq 
ina generai radunanza d armati , egli folo vi camparne in megzo difarmato , come 
racconta Diod.nell'vndicejìmo,ouencordando le cofeda lui fatte,* le cagioni, fu con 
p ublico grido affermato ejjer laveriti quant'egli di cena, e chiamandolo benejattorc, 
e liberator della patria, e Re loro. In quejio medejimo luogo gli dirizzarono vna Sta- 
tua, apii della quale pofero vn Epitafio, cb'in Jomma conteneua. Gelone ejjere flato 
piu amico de! popolo, che della tirannide. E Plut.in Timoleone,fa fede, che i Siracte -* 
J'ani dòpo d'auerjì tolta latiranmadi Dionigi, auendo Jpianato t fepvlen , e cafe di 
tatti e tiranni, Jentenziarimo le Statue di quei mandarft a terra, e veetder/i, fuorché 
quella di Gelone,cbe per venerazione lafciarono intatta. - «Ir. - r > 

Di quejia Statuadi Gelone fa menzione Eliano nel ty libro della fua vana Sto - 
ria, dicendo , j .. 

Syracufaniigitur obhocfàttum,Statuamei((/ròm/)difcinéfannuniciro obften- 
tantc ereaerunt.vt effet monimcnum popularis adminiftrationis, & pofteris eiem 
plum,qua ratione imperium gubernan debeat. 

In quello medejimo 7 empio Eraclea moglie di Sufippo , e figlia del Re Cerone mi » 
nere, Ji fallii, mentre il popoloSiracuJ'ano, per l'odio, ebe portano al morto Tiranno 
Ci rat amo, cerca ua itSitrfart tutti coloro, tbefojféro dilla cafata di Geronc.ed effen - 
de fi ella, e due Jue fighe adornata m abito di poter muouertqualfiuogha acompajjìo- 
n-j in quello luogo fouragiuntedalla infuriata plebe, non poter ano ne con lacrime , 
tib con la memoria de’ benefici ricevuti da’ loro antepajjàti , far sì , cbOvonfoffc ella 
fi rangolata, e le due donzelle trafitte, macchiando tutto il Temptqd*/angue,fi come 
i ' oli 1 torio rende ampia fede nel hb.ycap. 69 . 

6x PORTA IN ACRADINA volta verfo Oriente vicino al lito del mare, della 
finale benebtfrà gli autori non fi troua ejjer fatta memoria, n'e del nomifuo, tutta 
'uoltapervederjeneoggi chiari indici,* vejtigie, noi l'akbiamo notatoifecurid'auerla 
nelfuo luogo fituata , cb'è in quel luogo oggi detto volgarmente il V alluni di Buon- 
ffruigio. 

é} « CASA DI GELONE, la quale probabilmente douette ejfere vicina al Tempia 
di Giunone, percioche non per altra ragione iSiratufani la Statua nuda di Gelone , 

‘ (credo io)in detto Tempio ereffero,fe non per la propinquità del luogo. In quella Co- 
fa egli ottimamente reggendo la Republica, lontano da ogni fofpizionc di tirannide, 
viffeift eomtfajtde Diodoro netti, et y libro. 

i*’ 

6q CASA D'ARCHI DEMO , il quale fpejjìjjime volte fu mandato daDionigi il 
giovane a Platone, quando per alcuni dubbi d, Pilofofia, quando per pregarlo, che in 
^Siracufa ritornar voleffe. Ed in quejia Cajà il medejimo Platone venuto in maleuo- 
glitnza di Dionigi^ovo,tbt dalla Rocca lo cacciò, pigliando occafione, ebe negli Orti, 
tre' quali il Pilofofo folta abitare, per dieci giorni v'auejfiro le donne, per conto de' fa- 

orifici, 



enfici , a fiancare ,fu mandate ad abitare , cornei ifiejfo Platone nellél-fua pillala 
agli amici di Dione, conferma, con «r(i7r parole , 

Primieramente mi licenziò dalla Rocca, tremando occafione,cfie fodero per fa- 
re le donne dieci giorni i (acritici ne gli orti , ne' quali io abitaua . Per la qual cola 
ordinò, ch'io mi fermatili in quello tempo fuori in CASA D’ARCHIDEMO. 

6 y CASA D'ERACLIDE, il quale fu apprejfo Siracufani di non picchia autori- 
tà, sì per effere ricco , come ancora per ritenere in fé vna gran facondia nel parlare . 
Di cofiuifa menzione Platone nella jettima fua pillola agli amici di Dione. 

Quelli ejjendo contrario a Dionigi il giouane,fu dal Tiranno bandeggiato dalla 
patria , come tei tifica Plutarco nella vita di Dione , ejjendo poi venuto in difeordis 
nel Peloponnefo con Dione , da le fìejfo armò contra Dionigi tre Naui, e venendo in 
Siracuja fu eletto Capitan dell armata , e fu fempre sì infetto all opere egregie di 
Dione, che poco vi mancò, che da' medefimi Siracnfani non lo facejjì ammainare, to- 
me nel citato luogo fileggi in Plutarco . 

66 TEMPIO DEDICATO ALLA SATVRITA', percioebe apprejfo iSiracujà. 
ni fuvjo due volte il giorno mangiare, e faturarfi. Onde apprejfo i Greci le menfe 
Siracusane, e le delizie vennero in prouerbio , comelautijjime, oqdcfidiccua , Syra* 
cufanumenfa . 

-E apprejfo Arittifane, 

Atqui hxc quidem , me duce, non didiciftis merum bibere potiti*, deinde malè 
canere, Syracufanorum menfam , Sy bariticaquc conuiuia_> . 

Di quelle menje Siracufane fi legge vna ptsìoladi Platone , che fa sparenti di 
Dionefegifirata da Cicerone nel libro J. delìeTufculane,ouedice , 

Quòcum veniflem, vita illa beata, quz ferebatur piena Italicarum, Sy racufana- 
rumque menfarum, nullo modo mihiplacuit, bisindiefaturum fieri, &c. 

Di quettiTtmpq alla Saturila ne rende certi AleJJàndro d'AleJj andrò nel tap.XU 
del lib.f.Genialium dierutUfOuefi leggono quelle parole , 

Apud Siculo: autera vfus erat, bis in die epulis faginari, & faturum fieri , quibu* 
TEMPLVM SATVR1TAT1, dicatum erat, quare Siculx menfx, & SyraCUfa* 
tue dcliciae, tanquam lauti dima:, in prouerbium venero . 

6 7 STATVA DI GIOVE LIBERATORE , ebeaguifa cTvn Colojfo i Siracufani 
in tempo, che cacciarono dalla Città,! dal Regno il Tiranno Trafibolv, fratello, e fui-, . 
tejfore nella Monarchia al vecchio Gerane, coi fingendolo a viuere vna vita pnua- 
. ta in Locri , a Gioue Liberatore quello Colojfo erejfcro , che noi vicino alla cafa del 
detto Tiranno abbiamo collocato. 

A a ut li a Statua ciafcun anno fi celebrauano giuochi, e per memoria della racqui- 
fiata libertà i ammaZg-auano nelfacrificio quattrocento quaranta tori. Di tutto ciì 
rende chiara tefiimonianza Diodoro, mentre nell vndicefimo in quefiaguifa parla , 
Poiché fi fu tolto di T rafibolo il dominio, s’era fatta da tutti i Siracufani vna ge- 
nerai radunanza, e vn parlamento generale, ed in quello della commune Republi* 
ca, e del popolare fiato molte cofe trattandoli , fu per vniuerfal parere d’ogn’un® 
conchi ufo, che fi doueflc vna STATVA, ò Coloflo in onor di GIOVE LIBE- 
RATORE fabricare : Quindi, che fi doueflc ogn'anno folenni facrifici alla libertà 
celebrare, e che s'ordinafiero onorati giuochi con gran premi, per quel giorno, nel 
quale fcacciato il Tiranno, aueuano la patria liberato . deliberando , che mentre» 
que’ giuochi fi celebrauano, fifaccfiero alli Dei di quattrocento quaranta T ori nel 
facrificio offerta , quali fodero per commune conuito de' Cittadini ordinati, e che 
allora il Magiftrato gii douelle dillribuirc a gli amichi cittadini, e alle vecchie fa- 
miglie». 


ss? 

»' Sarà atti eertftuil itilo di Bittdjtxofi ritfo#\nul oneste tra~ i 
iottohtIiMian6fiictndo,fbefiiitd*a.C>ttadiìiidelftfce, A . ■_ ' 

»»« uu^UVi Vi iiiivuvn u\ VV» :.v, uitflyi Vi- ... *'«b*i , >V-t\ . . 

é8 CASA DI TRASIB,QtQ TIRANNO, nel Uguale gran moltitudine diftf 
.dot iincrcennanhitaaiaiHl daprfifitattr raffrenare le cittfit Jediznni, peftiuìdal Ti- 
ranno* Ma'*oncitatlfi*4lii)fntafipipolu,e rifai 
mente inaurilo Cafafe Itevi f Pi A rompemmo U 

!•-- — .r - . . . a ri 


mero di quindifimila, ottHpQ-Acradinafiopo Ìijolf } e finalmente 


ludUgtcaarfifi'Tiranpoormier.x- 
biira didett ij fidali fibgra al nu- 
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6} STRABA ^iAESTRAyabe.VgHalmeptepert tetto eralargq,e cqntinoua in 
A erudirla , fatta di edifìci priuati , e trafuerfatalli molte frode fi come la deferiut 
Cicerone nell'orazione ó.contro V erre, parlando ef A cradina in quefta gutfa , 
CieteVacq; vfbu parte» vflstWAVia perpetua, tranfuerfisdtttil*,priu?ti*, 

«difieijs contincotu». i . . 

Qu cala A rad»'» ueuadluoprinc ipjo , dona oggi fi chiama Santa Panigiap vtniua 
« ttrmiUavfovicmo *1 collo delllffia, cogniugpendoficon r altra firafittthe venuta 
j epurando Aerodina ,du Tica,e Napoli . Della quale appanfeono indubitate vefil 
gir II per Imitali* fatta nelle i/rut pietre , per Paggiutiamento di quella* J* ancora 

per le ^sfhgie^cìttnelfwlcfi veggono de'earrht delle carré tteiqualfperjo contino- 

ito gaffeur TMàxuoufiera*taprafMPdoforritart,e canale. Qjtal fqrtffiifidfifiitato ve- 
{ligio non drpocà aiuto nilfiato in aeter potuto io fituart non follmente qitefia, mf 
■quefi talee ir'.iltrijirade^he velia prefente Pianta fi veggono. VtienÌqfifP(oraper 
tutto dàlCvrhtparte, e l'altra di qutiiaptfUgH di Carri, quello dotte le M fi fiorir 
emano, mentre nelle vite* pietre fiftuano ceKtotrataegno difonfiamcptfiafiin che 
fiubm c a {egli edifici netnjdr uccofifje . 

“JO CASA DI SIMO, QP ESTDRE di Dionigifìranno, la qbalefuìi miratile, 

» fìraóriinariJ belle^zafiitbe ttUcfica Diogeael^erpto oltrgn^dfirefeputiata la. T 
Jua politezza, mentre nel fecondo libro racfònt/t,cb*Siipp di iifitrinfaUvna volta ' 
ad A riitippo. Filofofo,cbe allora appreso Diomgt,corunrfaua, ffflgièMefi dell ’a 
AeRegza di qjeelij, il PAofo/bglifputi in fieno, dicendo, auttijtnnio fi mfiraffqfi^ 
'tonlojputo aituna parte dtquei talamo poltfa Co}»., ,t , o\j,r. mfifi ...» , ,\h 

7P BOTTEGHE. DE GUDREP.ICUedtgHe'^intagN^oXfiq.elargenU, 

'delUqualibanéàta cataro iudezoOimolt tfir omenti, tkeati.-.laxt ific;<jfi fyno.rstra- 
• 0 o.il m quello luogo, nel quale Cecini' erre eoDrPtfiq ufifiyp* Q&ipfilffic fila fio uc fa 
gran quantitrAarteJiciiut agitatori ,i altri l oneranti per attq ufifif.fiififrjti fijff 
àauofiarevefi trend' altra materia, cb.tdoiHa/Updml fptfitfipfijfim tan vnA 

Roba la maggior parte del giorno quiui a federe, fi cohifXfie.ce Uconfrmanell afiq- 
ne 6. contro di lui, con quefieparole , 


• Jnftitnit»«icinani Syraa»BsinRcgi»miMXA««MP,pB]»m AftTIplCESomnes, „ 
csrlatores.ac VASCVLAklQ6v.conuo«aùi*|betA ipleluost^plji^j^behaf.' ' 

■tt conducit magnani hoimnum mulutudiiistu . menfcs pico continuo* opus hi* 
-non defciit,cumTai nulluoi fier canili aufeu^,VÌ»VU»cJ(PM<!bs,Saii<»ibuhs,qu5 
-Velkrat, itadeuein aureis p^lli«Uigabi4ÌV>.*{^mKU>iUf *W cisipcludebat^v» 
<a ad liiam rem nata effe diccrcs. 




NAVE 




7» AM VE Abbruciata cotrefleffo di raggi Solari , in virtù dello Speeebu» contano 
fabricato ih Archimede } qual operazione noi crediamo auer egli fatto dallajua mtr 
defitta cafa . Del quale mirabile effetto fra gli altri fa memoria il Rodigino nel 
c'ap i ? .dii ti. libro fieli antiche lezioni, con quefìeparole , j-' . 

Cur calia fpecula,fi ex aduerfum Soli retineatur,appolìtum accendant fomitcffl, 
dui fiat vii arca* innubibus. Qua rarione proditum Galeno eft de conftttutionibu» 
tertio , ab ARCHIMEDE hoftium NAVES PERVSTAS, pice nullo negotio 
ienemconcipiente. Siculi in Afise vrbe domum deflagrarti contigli, fcnellr* cal- 
dani henispice liti* adiacentibui,&inextima parte columbinoretrimento ex pu- 
trefattone amplius arefaito : nam co validius Solari radio raporante»vt «citato 
aflolet, media materia flaramam concepii , moxque ad fumma peruenil sneen- 

luogo di Celio di quella, e altre forti di /pecchi £ Arebimede conferua chiara 
memoria , come il curiojo potrà leggere, che per noi bafa outr fatto folomente men- . 
zlone del eoneauo , à parabolico . 

. 

CASA VARCHI MEDE prìncipe de' Matematiche parente delRÌ Girone, la 
quale era nel litq e! iremo £ A cradina , eh e guarda verfo Oriente, che fu poi dal Jan? 
lue del fuo padrone bagnata mi fer amente , con eftremo cordoglio del vinci t or Mar- 
cello, in tempo, cb' e fendo fiata già prefa Tifala ( h vegltam dire con Iw Saffo) f» 
dopo dald affoca) Acradina.Fra quello mentre A rebimede infua Cafafiaua intenta 
alla fpeculazioned- alcune figure Matematiche , tfuyceifo da vnfoidatoyon cono- 
f condolo ; I afflando molte cofe i •nperfettr , che mirabilmente aurebbono giouato alla 
perfezione di quella faenza , tome dì già fece, e con lo quodraturodel cerchio, e con 
T altre fui òpere, che infin' al dì l'oggi fi conferuano. Di tuttodì rende teiiiml- 
nianZa e Plutarco nella vita di M arce! lo , e Liuio nel terzo libro della quinta Deep 
Ptrciocbt quello gran Matematico , t Pilofofo fu d'ingegno ìi felice, ebetra Greci fu 
ibiamato erèionSyatce vf j« potente nelle rijpofte, chea guifa di faettef trinano , che 
ne venne detto da' medefimi Greci h*Tlyyti t », do) di cento mani, come affermali 
Rodigino al cqp. 14 .del 24 .libro. 


IO 


74 SCVDO DI N ICI A, il quale dopo il conflitto, eh' ebbero gli A teniefi da' Sira- 
cufani , t ammazzati, che furono e Sicia , t Demoficnt ,fu da' medefimi Siracufani 
pofio vicino avn Tempio, per memoria della riceuutavittoria ,quafi tome Irofeo 
fatto di fpoglia di Capitano ritmico, del anale oltre t autorità dìyna fiori* antica, 
ch'io tonjtruo manoffritta , Plutarco nella vita di Nicia , verfo il fine ff a menzione 
con quef te parole. 



f empio di Siracuìax’è lo SCVDO, qual dicono , r - ■ - 

'd'oro, e di porpora tertuta con marauigliofo artificio. Sin qui Plutarco. 

Quale feudo leggo io poi in queftimonoffritti effereffato poffenn vna Piramide, 
nónlungitl tifo arA cradina . - •- ' -i 

■ " ■ »* • •*- • ' *' .t 

ni LVOGO ione Arebimede focena lemacbine, quali aueuafopra le muro difpoffe . 

- — •« • o . y- 1 o# . IL Il— « . m m. a * m 1 ^ /«j m 4 m 1 a dì fin un fi o A *e MMI ^ 
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MITRA 


7 *■ MITRA, D'AC RADI AIA > eke voìlauano intorno à die ce migl'tafiou e Mar- 
ft.’io mentre per terra fcombatleuala Città', faceti* da per lutto guerra mariti- 
no, ne He quali mura Archimede Jlupore di quella età, co certi proporzionati Jba- 
ttr tutto alcune fejjure , in modo che da quell» occultamente re Battano 
feriti i Romani fir/za offefa di difnfiri , e non è dubbio di qfta forte di dififa, che 
a Ht ‘/amifieJi chiamò Balejlritra, per le‘Baleftre,cbe in que tipi i adoptruuanq, , 
RdJkM < fiato m qfto tipo egli li /mentore, e no filo di qfta, ma infime di moli al- 
tre mietine di guerra egtiretrouò l matuziane, come furono le macbine da get- 
tar fifii, quella mara/nghoft ma.no di fèrro, r moli altre cofe, delle quali facendo 
menzione litio *tl hb^.4ell/t q.Dcca,m’hàparfi traducilo per piu chiarezza , 
le/ue parole f/el noftro Idioma, qui cJporlt,di’cc dunque Limq in qucfto guifa^. , 

• Eallora fi cominciò à combattere Siracufa per terra, cpermare, pcrterra_.; 
dall'ElTapilo ti per marr Acradina: eflendo da quella parte le M V,R A ba-, 
gnate da 1 mare/ e parerei non diffidauano , come nel primo aflalto, perla 
terrore aueano sforzato iJLeontini: Cosi potere da qualche patte occupar e-» 
rna Citta grande, didefain grande fpazio di luogo : accodarono alle .VIVRÀ 1 
ogni proucdjmsnto di Artiglierie, e machine da combattere le terre, e l’imprefa 
fatta con tanto empito, e viftìi, arebbe auuco buona fortuna, fe vn fol© huorao 
non folle in quel terr.pp (lato in Siracufa . Coftui fu Archimede vmeo riguarda 
rote del Ciclo, e de’ pianeti, e Pegni celefti; Vìa molto più marauigiiofo inuentOf , 
re, e fabricatored Artiglierie, ordigni, e ftrumentida guerta icoiì i quali facil- 
mente fcherniua, e rendeua vana ogni imprefa.chei nemici con ogni loro grana 
d’opera, e apparato faceflcro. Oo(ìuidunqiie fcceproucdiraentodli varie.edi- 
uerle generazioni di finimenti Coprale M l^RA le quali giiando per alti col- 
li, e non eguali: eauendo molti lu'oghi alti. emalageuoli i/alir?,e altri badi, e 
profondi: tutti fecondo l’opportunità, di que’ erano ftptifbrmti. Marcello 
oppugnaua con le Quinqueremi il M O^’Acradina: il quale feomeè 
detto ) è percoflb dal mare, e dail’ajcrc Naui combatteuaqo gli rcieri.e from- 
molieri, e anco gli Arn^atj hjggietmentc clamati V eliti , la generazione del- 
1‘ Arme de’ quali non è atta a eller lanciata indietro, fc non dajolff»ti prattichi; 
in modo che appena pgtcua/topririi alcuno (òpra. le MVRA fenzaferite. 
Coftoro , perche gli Arcieri» e japeiatori hannpbifognodtquàlthf fpazioà 
facttare, teneuano le Naui lontane daile M VR A, Alcun altre congiunte due 
d’circ infume, e leuattj yidARepi, dalle bapde di dentro, acciò che meglio i lati 
d'effe s accoftaffero, tirate dalle Quinqueremiie aiutate, efolpinte de gli ordini 
de’ remi,! quali rellauanodgtl^ baprj» difnorai,comefeamendue vntlola Naue 
folfero: portauano TORRI di iegnamwó più tauolati,ealtr* madrine da bat 
terele MVRA. Contr^ quello fi faeto^BparecqhiamentqdiJ'Iaui,Anchimede 
ordinò pie MVRA macbine, eftrpmqti^iyariagradezza, e gettauafafl»digran 
didimo pefo in quelle N’aui,lequa|iprano difcofto.c le più vicine batteuacó piti 
l { gK , e”, | pa molto più fpcflqpcrcoife di madrine. Vltimamcnte, accio che i Puoi 
fenza pericolo d’cflcrferitipoteijiro offédere i nemici: aperte le MVRA da al- 
to a bado, con fpelTc felfurc d’aitezzad’vn Gomito: p le quali aperture co le faet- 
tc oc gli archi, e parte có lf baleftre nò troppo grandi, feriuano il nemico. E quel- 
le Naui, le quali più s'acqodaUjtnaqlle M V R A acciò fchmaffero i colpi delle 
pictre,e delle machinp^er offfidedet# lenirle in alto fino alUfommiùdel MV- 
R 1 ): era ordinato vno ll/qtpéto à guifi^d vna mano di ferro,legata coiyvna for- 
te catena: la qual mano ge^uwM fopra la Nane, e afferrando quella ra sài! a prua : 
ritirata indietro à terra da vn erauc,cantrstpcrodi piombo, tirami* Naue in alto 
tencdola fofpcfa perlaprua^ùpor «UwiMa (pbrdq)d<rla riUfujuac^ere nel- 
aU 1 H l’acqua. 


J8”T , . 

l'iCqÌM » con tanto feompiglio de’ Marinari , e con fintò Fracaffo : che fé bene 
eMi ùjffe caduta dirutamente sii la carenai nondimeno s’attuffaua in tal modo » 
che pigliaua alquanto d’acqua . Così fo fchernito , efatto vano I affai to dalla.» 
banda de ! mare : sì che quindi fu lafciato il far forza, per poter combattere con 
tutto l’empito per terra. Ma aneoraquella parte era fornita d'ogm apparec- 
chio di raschine nel modo medeGrao , mediante la fpefa , e cura di Cerone, gii 
vfata moit’anni . el'vnico artificio d' Archimede. Aiutaua ancora la natura del 
fico : perche il falf) fopra il quale fon fondate le M V R A , è in buona parte 
de’ luoghi così feofcefo, e precipitofo, che non folamente i falli da gli linimenti 
gettati, ma dalfilteffb lor pefo fofptnti , e con grandidtnao empito percuoteua- 
ik> i nemici. La meiefima cagione faceua il falire all’erta difficile, nonfipo* 
tendo ferra are» faldati faldamence co' piedi interra. Auendo pertanto fopra 
dici A fatto coi» figliò, fu deliberato ( vedendo ogni forza eflcr vani ) attendere 
elfaffedio della Città, eàpròuedere, che nè per mare, nè per terra fi putclTo 
portare fotte veruna di vittuagliio. 

£Ma come rio facefle ^Archimele, oltre à dirlo chiaramente Plutarco nella 
mila di Marcello Siilo 1 1 ilici nel libro quattordicejìmo della feconda guerra—. 
Punica lo maniftjla., che per cjfcrc ciò in verfò grazio fornente Jpte^ato, non cre- 
do farà dìftó+o al lettore leggerlo. Dice dunque trattando di Stratufa affé dio- 
la, e combattuta in quella gufa . 
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Parèontra Pelago miferis fortuna carinis . 
Nanque vbi fé propius tedia , V rbique tulere 
Qua portus murìs pacatas applicai vndas , 
tmprouifa nouo peftis contcrruit aftu . 

Trabs fabre teres , acque erafis vndifjue nodi* 
Naualis fimilis malo , prartira gerebat 
Vocitela manus, ea ceffo ex aggere M VRI 
Bellantes, curui l apiebitin aere ferri 
Vngjibus', Se mediani reuocata ferebatin vrbem 
iNec foìos vis illa viros , quin fzpetrìrenrem 
Belligeri rapu ere traber , cum defuper aduna 
Incutei entpuppi chalybem, morfusque tenace! 

1 Qui fimill affixa vicina ili robora ferro 
Simulerai» fublimcratera , ( miferabile rifa ) *•' 
Per fobitum rurfus laxatis arte catenfc, .■■■“■ 

Tanta prascipitem reddebant mole prò-fondo , 

Vt totam hauritent vndz cura milite puppe» . 
Hn fupcr tnfidijs angulìa forarainimurus 1 “ R . 
Arte cauata dabat, per quae confondere tela 
Tutum erit , oppofitotnittentibus aggere valli 
Nec fine fraude labos, arda ne rurfoa eodem 
Spicula ab bolle via vicibus contorta redirent , 
Calliditas Graia, atque ailus pollentior armis , 
Marcellum, mtasque minai, tei rasque marinile, 
Arce ba', fìabatque mgens ad raaenia bellum P* 11 0 
Vir foit Kìbmiacis decus immortale «oloma i • * nn 
Ingenio focile antealios telluri! «luttnoày ■ t ‘ 
Nudu» opus, fed cui Gzlum, teirxque patirei». 
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II! e nouui pluuiis Titan, vt prederei orto 
Fufcatistriftis radijj , ille hxreat, anne 
Pendeat inftabilis tellut, cur federe certo 
Hunc affa fa globi® Tethys circumliget vndit 
Nouerat, atque vnapelagi lunaeque labore*. 

Et pater Oceanui qua lege effunderet attui, • 

Non illuni mundi nutneraffe capaci* arenas V • ■ < 

Vana fide*, puppes edam, conftru&aque fax» 

Foeminca trame ferunt contra ardua destra^ . 

Oggi quefio luogo fi vi chiamando con diuerfi nomi , polche incominciando iti 
più vicino alla' Ifotafi dicono gli Scogli, apprefio i due fratelli, dopo Buon' fieruigio, 
dopo la Mo/inara, e vltimamcnte Santa Panagia, ne' quali luoghi da per tutto fi 
trouano i fondamenti di quefie Mura , che per ciò con molta certezza , e al- 
le aumento di trauag/io bà tofiuto ricauare la vera circonferenza, di aneline 
‘ Pianta 

77 TEMPIO 2 T ESCVLAPIO IN AC RAD I NA, ilqualeenu. 
di tanta venerazione » e coneorfo che circa à i oo. pajp d'intorno virano fabricati 
gli altari, per poterai compitamente tutti fitcrificare . 

Commemora Cicerone in quefio Tempio ejferui fiata la Statua di Peane, mentre 
nell azione fella in queftaguifa parla . —, . 

SignumPxaniscxaede ABSCVLAPII prxclarè fa&utn, facrum, & reli- 
giofum non fuftulitti ? Quod omnei propter pulchritudinem vifere , prop ter re- 
ligione® colere folebant . 

Hual Peane è molto chiaro douerfi intendere per ApoUine , coù detto fecondo To- 
pi nion di Fefio da traine, che fuona ferire . Benché Fornuto altronde caua—t 
quefta Etimologia, che per noi adejfo non importa, ballandoci Feffer certi auerfi coi t 
tal nome chiamato cipolline , come fi può leggere apprejfo L. Gregorio Geraldi nel 
fiutammo , ò vog! iam dire ordinazione fefia della Storia delti Dei , Altri dicono 
la Statua fudetta e fiere fiata di Paeone, che fu quell buomo cotanto offerto nel F ar- 
te del medicare coli da Homcro nel j. dell, Iliade nomato , doue dice auer curato 
Plutone da Ercole ferito con f erba chiamata del fuo nome P atonia . E auuertifco 
in quefio luogo il lettore che non prenda errore nel leggere in altuni Fanelli que- 
fia ejfere fiata la Statua del Dio Pane poiché ejpreffamente è errore di Stampa—, , 

I n quefio Tempio era quella famofa menfa d'oro che «- Ateneo ne l venie fimo capi- 
tolo de! libro quinditefimo afferma auerfela tolto Dionigi con quefie parole, fecon- 
do T interpretazione del Delecampio , 

Dionyfius Siculus perfuam impietatem,cu aurea menfa in Syraculis AESCV- 
L A P I O effet appofita eum mero boni dxmonis'prouocato menfam aufer» 
ri iuflit. 

E non l gran fatto già che racconta Valer ic Maffimo nel primo de negletta Re- 
ligione, il me defimo Dionigi in Epidoto» auer tolto al medefimo Efculapio la bar- 
ba d'oro. 


78 TEMPIO 7 ÌBLLA FORTUNA FORTE fabricato in Aerodina 
da Timoleone , dopo ch’egli ebbe non fittamente Siraeufia , ma anco tutta la Sicilia 
da' Tiranni liberata . Di tutto dine fi fide Plutarco nella fua vita con qnt- 
Jle parole-, . 

Timoleone riconofcendo tutte l'imprefe da lui felicemente fatte dalla F O R- 
TVNAi IL TEMPIO che egli edificò a cala fua, confacrò alla FORTV* 
» Ha NA. 


fio? 

N A . ET iftefo Plutarco nel libro chi fa detto Polititi* di quefia medefhno Tem- 
pio Jà menzione mentre dice . ... 

Di qua e nato, come molte eccellenti, e Angolari perfonecofturo irono di fare, 
che nelle cofe preclare • e prolpere, che abbia per fe Itcifo latte, n 'abbia Valuto an- 
co dare alla FORTUNA pane, Timoleone, poiché tolte via di Sicilia i Ti- 
ranni, fece vn'ibntuofiflimo TEMPLO ALLA fORl V NA.^ 

vifteffo Plutarco nel medefìmo libraci) urna qtafio Tempio , il Tempio de' caji 
fortuiti . 

, ■ • all J . . li .lù • IL.- • t 

7P TEMPIO DEL SACRO GEN IO confecrato da Timoleone in tem- 
po ahi da! Siracufani fu preuifoo detto Timoleone d'veaa magnifica cafa > datali dal 
Senato per li benefici ,cbe da lui aneuafio riceuuto , ed egli della cafa dotte bau tua 
abitato fece quefto Tempio , e confettò al detto Dio. Di t-tto-ceà rende tc/ii. 
enonio Plutarco tinti libro, ebe fide Ha Politica , jì ancora nella vita di ejfo Timo * 
itone, mentre difesi. • - \ ' 

IL TEMPIO, ch'egli edificò à cala contecrò a-rrtp-atT ut . cioè alla f OR- 
TVNA, e la cafa al SACRO DIO. 

\ O ■ *• v. . 

80 S.TATVA DI GIOVE OLIMPIO , drizzata a Gioue liberatore^ 
da' Siracufani , e votata in tempo cbcjìauano fommamente opprejji fatto il gio- 
go della tirannide de! ticchio Cerone. Quefia opprt filone arnuò a tal termine , 
che non era lecito più parlar l'vn' l'altro nelle piazze , per le foie , che per ordine 
de! ‘I iranno inuejtigaùano i loro ragionamenti , quali Jì fojfero . Ciò leenaccen- 
nato da Ari fot. nel’), della Polìtica mentre dice . 

Syracufishi, qui tradufìorcs nuncupabantur, & auricolari), quos fummittebat 
Hieroc, vbicurque forct congregano aliqua, vel conucrfatio . 

• £ pafsò t ant' olir e tale proibizione , che fu forza, Infoiati da parte i ragionamen- 
ti , darji ad intendere l'vn t altro co' foli cenni , onde refiò appo Siciliani l'vfo così 
frequente de' cenni . Ed in oltre ne venne i arte del fattore, acciò co' gejii del cor- 
po sfoga fiero in parte il loro filcnzio , già che anche i cenni lor furono proibiti . 
Del ebejì menzione Celio Rodigino in qufie parole: 

> Sunt qui Syracufit liltationcm primo cxoitam prodant,à Tyranni Hieronis im- 
mani fxuitie : qui inter aliadiftu immitia, Syracufanos etiammutuisvti collo- 
qui^ vetuerit. Qua: verònecefiaria forcnt , pedum , manuum , oculorum ,nu- 
tibus, indicijsljue iutieri! petere, vnde mox faltationi exortum pepcritnecclTuaa. 

Onde votarono q Gioue Olimpio, che venendo à morte il Tiranno li dedicarebbo- 
no vna Statua , tq onde Juccefie poi nel decimo anno del fuo Regno la morte di Ce- 
rone, come tefìficò Art/i. poco dopo il luogo citato'. 

Exreliquis vero illaTyrannis , quee apud Syracufasfuit Hieronis , & Geloni», 
fed non longafuit. llatdannisenimnonampliusquaraduodevigintidurauit; 

Gelon enim lèptem arnia cuna Tiraanidcm cxcrcuiffct oftauo dehinftuscil: 
Micron autem dcccm ; Trafybului verò niente decimo cxcidit . 

- 1 Siracufani adempiendo il voto fatto drizzarono! Gioue Liberatore ladetta 
Statua Aurea , come il medefìmo Ariftot. più auanti afferma , la quale noi abbiam 
pofio dinanzi la cafa dell ifiefib Cerone, cb'iui l verifìmile auerla pofto per maggior 
dijpregio del Tiranno, fi come quell' altra di Gioue Liberatore nella cqfadiTra- 
fibolo fot aretta, e tiò fu fatto dopo la cacciata di detto Trafibolo fratei lòdi detta 
Cerone-). ■ . i.v. •• » » 

81 VA SA DI GERO NE MAGGIOR B il quale regnò /*— » 
Sinc ufi dopo fuo fratello Geloni . dell e fiere fiata quefia safàfantuojijfinia , t 

,t li * ricca, 


ricca, ne 


fi fide Pindaro nell oda prima con quefii ver/i. 
De' facri , qua’ frequentano 
U-beato Palagio, — 

£ abbondante del gran Ri GERONE. 


4 « 


Si TEMPIO DI BACCO Ih Aerodina detto LIBERO, domerai» 
Statua d'Arifteo figliuolo ì Apolline , t di Cirene , ebe come vogliono fu inuentore 
deli api , e de! miele , perdi introdotto da Pergilio ne! 4. della Georgieaper confi- 
dilo della madre Cirene à pigliar Proteo, affineebe iljicreto della generazione del- 
7 api , da quello imparale , coti ancora vogliono che fific inuentore di coadunare il 
latte, emanar foglio, come fi legge in Diod. nei Uh. quinto cap. quattordieefimo con 

(qui de EuriOheuj; ab Apolline, de Cyrene Penei fili» gcnitum ac- 
cepimus , qui «uni Nympbù educandi» committeretur didicit ab iilis, de lac eoa- 

f ulare, & oleum conncere,ea primum in vfum hominum tradens, (pianta primùm 
Mineruafecundum Graecas , fecundum alia» ab Ofy ride reperta .) Cùm igitur 
plura pei agralfet loca, tandemin Siciliana acceffi: atquealiquandmibi commorir 
tus eli fingularum rerum vfum edocens , ex quo Siculi prò Oeo fummo honorem 
coluerunt, in cuius memonam hoc illi dicatum eft Syracufis fimulacrum . 

In oltre di quello Jimolacro fì menzione Cicerone nella ftfia V errino , dicen- 
do auer/c/o trito r erre, con que/le parole. ... „ , 

AxAede Liberi fimulacrum Ariftei non tuo Imperio palam ablatum eft ? j 

In quello medefimo Tempio era vna Statua di rame di Epiearmo celebratijfima 
• Poeta Siracusano . E Diogene Laerzio a quejla Statua fd certi verfifbt in quejln 

tuifafuanano , - 

QpaniumfolvincitfublimisSyderaCeeli /«•-.! 

Quanto vi» Pelago maiorineflfluuij*. 0 1 

. .Tantum ego profiteor Sophia praeftarc HpicharmUBJ» . , . t 

r Cui Syracuià comi» patria fertadedit. . •••» 

* ■ ni ciiuot 

Fine della Taupla Seconda . “ ; u . - 1 : . { 
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T A VOLA TERZA? 




' E r / 10 V G r I J 0VE IN ^GRADINA ènti. 
' da * Giout Olimpio , tb, nellcua 

* P, art . t i‘ L C,ttd *ra Ppfio, del quale noi nell antecedente 

lamia n abbiamo fatto menzione . Quello di cui ora para 
itamo aueaa ,1 nome afoluto di Cioue , benché alle volte da 
gli autori vten eletto di Gioue Imperadore ,fi come Cicerone 
.a** y* rrm f ,n molli luoghi ne fa menzione, e nella 6. 
J3e 0 Tempio efjere filata quella mirabile Sta. 

no, le 'fine parole parlando di ^ n ‘ r ’ trouau * m 
Iouemaut'in Imperatorera quanto honori in fuo TEMPLO fuifle arbi- 
tramim? bine coll^erepoterti», fi «cordati volueritis, quanta religione fuerit 
eadem fp«,e atque forma fignum illud, ouod ex Macedonia captum in CapS 
pofuerat Flamminus . Eternili tra fcrebantur in orbe terrarum figna IOVIS 
Imperatoti* vno in genere pulchernraè fatta : vnum : illud Macedonicum , quod 
in Gapitobovidemu.: alterimi, m Ponti ore, «tangurtij,: tertium, quódS^ 
racuG» ante Verrei» Prxtorem fu.t, illud Fiamininus, ita ex aedo fiaYuS 
jt in Capicollo > hoc eft in terreftn domicilio IOVIS poneret. Quodau- 
tem eft ad introitum Ponti, ìdcum tam multa ex ilio mari bella «nerferìnt, tàm 
multa porrò in Pontum muefta fini: vsque ad hanc diem inte^um Tnuillf 
tumque leruatum eft. hoc tertium , quod eratSyracufis , quod bit. Marcellu* ar- 
mato*, & vittorviderat, quod religioni conccflerat, q wd Ciues amue tote 
Syracufani colere , aduenae non folùm vilere , verùm ctixm ^ 

Verte» ex TEMPLO IOVIS S VS T V Ut! vener "'^ant: id 

'f*" *»■ <1-11 collare di rame 

n/cimebì olZ,Ì.' *T fauer guadagnato molte, palmt^ 

” Giuocbi Olimpici , votò À Gioue detto da' Greci JBleo , qual voto fu adempito 
per (ito figliuolo 'Dimmene , fi come per vn Epigramma Greco apparirete, 
qual v,,n rapportato dal Goltzio nella vita di i/o G?Ze Xluef vertati 
™ n ’^ tanU " denU Tamia abbiamo portato, trattando de! fepolero deffo (h- 


••P quarto -iti libro deeimo *•: Benché dopo detto feudo io ritròuoefiere dato ap- 
foeatoadvn a Piramide^- ■ .j , , , . , 

itUs:i.jwu> 'ti. t- pani» atìauO . vi alla' -ri til, * 


*4 PEDISTALLI DI MOLTE STATUE che 
Caio l'erre fece porre in fuo onore in Siracufa , sì da’ medefimi Siracu/àni , 
se ancora da moli' altre genti della Sicilia Squali Statue erano innari fi il Tem- 
pio di Giout in ^Aerodina -, ma tolto che egli, fu dalla Pretura , tutie f urono 
mandate a terra. Di quejlo fi menzione Cicerone nella quarta Orazione^. 
ténthjkd'iJJì [fedre -,eon fniflc parole-, il T IT. - A V o£ù r: oujb jj 
Tyndaritani eius S T A T V A M deiecerunt in. fora- & eadem deca«i> 
fa equum mancai reliquerunt . Leontinis raderà in Ciuitate atque inani, ta- 
mcn iflius in gymnafio S T AT V A deie&aeft . Nam quid ego do 
Syracufanis lòquar ; quod non e(l proprrum Syracufanorum : fed Oc ìl'or uiru S 
commune, & conucncus illius . ac prope. totius prouincix? quanta illuc 
multitudo , quanta, vis-homiaum conucniffe dicebatur , cùm S T A T V A3 
funt illius dcicdx . atque eucrfx? atque quo loco } celeberrimo, ac religio- 
«fina, ante ipfum IOVEM, in primo aditu, veflibuloque templi, quod 
nifi Mrtcilus hoc tara gnuitercgiflct , atque illara Imperio, edi&oóue probi» 
builTet: VESTIGÌVM SIàTVA&VM iftius in tota Sicilia nul- 
lum effct.reliftuiro . . :rn ' v0 ,. ... , V. ... 

'Perche fu tanto Iodio vniuerfate eòe cantra co fi ui per li fitoi latrocini fi eb- 
be , che tutte le Città di Sicilia finita la {sta pretura mandarono legati in— . 
Roma ad accuftrlo , fùhrtbe\ r MeJfìna - , si come il medeftmo Cicerone nellijìcf- 
fi azione, e nella ftjla altresì ceri accerto.-,. . .inai 

-'l ki l»* « 

** s %VVbt*&S* iV. c v > , v,Vn fc\ H ^ » ciVn'.i. 

8y T E M PIO D I ■ cV E M ~E R E,. C AL L I P I G A 
i in ^Aerodina , di cui f origine da quello fitto peruenne . Erano in Sira * 
tufi due bcllijfime gioudrùtte te quali Ha Gittadini-Ca/lìpigbe eran chiama-' 
te , t auendo conquiftata non mezzana -ricchezza , erejfero vn Tempio i Iteri 
nere-, che dal nome À loro commejfo fi chiamò Tenere Calli pira . -E perchu* 

• quella è una grazio/-! Storia racconta da ^Ateneo nel capitolo treni adue fimo 
del dedite finto iibdo- con 1 autorità dt Carcida-Megalopolitano he 'fitoi lambii 
Ir di Archelao ancora ne' fuoi ,' non credè farà fé non di diletto poetare il me-o 
defimo te/lo fiielmenteneleaojiro Idioma tradotto-, Dice dunque Ateneo in~» 
qui/: i gu fa —. . J 

In tanto gran maniera gli h uomini di atte’, tempi furono dediti a' piacerli 
che per quella caulWeteflcl V H N. fi IR: fi <2ALLIP1GA vnaSea* 
tua , e faccene da quello., , che due vaghe ^e bollini ne gio lanette figliuo lo 
d'vn cert'huomo di'yàilas.comendenio.^ia di biro chi fole interiormente* 
di pili -elegante forraaq vicinono.alta publica ftrada, atfinchctrauailero v a 
tale , Che la loro contcfii aueffe poflutu fentenziando determinare , accadi; 
ch’vn certo giouanccco figliuolo d'vn vecchio pad re quindi palTiUl,à Soft al- 
le gooanetie fi dimcllrarono, il qua le ben riguardatele ,in fauor della mag- 
gioie giudicò/- delle fattene delia quale maraurgliofamente aacccfe , tan- 
to chS vanendo' nella Cuti ne diuenne infermo, ed à vn fuo fratello mag: 
gioie raccontili fimo accecatoli , e l'araor luo, e fu cagione, cheldet» 
maggior fratello fé n'andò nel campo per vedere tanta bellezza, e mentre* 
tacile giouanettc tenuta- mtcnto ilguardo^acli'anaor dell'altra Torcila cafcò , g 
. i ; auenda 


64 * 

attendo perfuafo il padre à Iafciarl i congiugnere in onorato mitrlmc-nk)', c otb- 
tenuto anco il padre delle fanciulle nella Città coodufle loro, eper meglio 
a due fratelli le diede . Quelle adunque da' Cittadini furono dette Calli- 
oigho. 

, t- ' . Il 1 : “ Il ' r t 


. Sin qui t A tenia. 

- ’Di quefio mede fimo fatto fi menzione Celio Rodigino nel capitolo ottano del 
libro quarto il quale foggiugne più d' -Ateneo quejie parole-, . n 


Quoexfaéto V EN E RI TEMPLVM SVB^TRVCT VU 
quam duterc C AL L I P Y G O N . V i r.l t. i> 1 it.Vj'i 

■ t 7. in. ùiiùmi: i . jnuwupdtn 1 

cb> • ■ . i . allibii A V T A T 2 uSu 

86 MVR A fatte ultimamente da-Dioniqi intorno aBa Città ,, di grandezza 
di trecento fiadij . . Gbefe ben noi leggiamo che i Siracusani dopo-d' auerdificae- 
ciato Trafibulò cinfiro Tica di Mura, nondimeno perche quefio. Città: na- 
turalmente era foprapo/ia à certe rupi feofeefe , e difficili ad q/cendert , non—, 
vi fu da' Siracufani fibricato muro , ne molto gagliarda , ne da per tu-to , 
ejfendo ella naturalmente fòrte ( per non dir con Plutarco in Timolcont ) in- 
elpugnabi/e , Nel tempo feri del vecchio Dionigi fù fattala Città, ( oltre— e 
la fudetta naturai fortezza di filo) in guifa cinta di muraglia , e torri, 
che l'ifteffo Liuio confejd , Marcello efferli gii dif animato , parendoli im 
puffi bile poter pigliar per forgia vna Città inefbugnahi/e per natura del 
fifp di mare , i di terra, e per lagrandezza delle fue muraglie. £ per- 
che Diodoro nel quattordicefmo puntualmente racconta.quc fio. forttftazioxe-» 
fatta da Dionigi , in guifa tale , che con la marauiglia apporta grandi fi 
Jimo diletto à chi la legge , e confiderà , mi parfo addurre quiui tutto it te • 
Ho I di' Diodoro trapalato ffiil quale parlando di Dionigi in qucjiu gutfaja-. z 
fiii firitto. ■ 

• Auendo già veduto nella guerra Ateniefe quella Città dalla parte del mare , 
e d'ogni intorno cinta da gli nemici, con battio m tirati fin al lido , edere Ha- 
ta chiufa , e rmferrata , dubitaua che non auuenide ancor a lui il mede fimo, 
fi che in tal guifa riftmto redatte attediato , e che ferrati i pad) attorno , attor- 
no, non fi. riducefle in mancamento . edifficoltàdi untele cote* Stracche 
ei'vedeua, come rilpetto- ivi liti loro, eranoinciòfupramotki àpiopqfitq 
quei luoghi, dou’eran folitifari Siracufani qucUcsadunanze di Cittadini , che 
Lpipoli da loro erano chiamati. Li onde fatto venire gli architetti determinò 
dl'volere fecbcriòo il parere , icghidicio loro fecondo che fi. nputgqa nccer- 
fario tutte quelle Piazze cigneredi MVR A » doue oggidì vede vicino al 
letti porze il M V R O arato.' Perciochejquefto:luog<> è ydite^verfo 
Settentrione, e hi intorno vna ripa molta, dirupata* epiecipttofa, che dallf 
banda di fuoripes l'afprezzafua appena quali vidpnteua andare. Dpf dero- 
fé dunque che quelle fortificazioni fodero ràdo fatte, fè.vcoiregranihdimo 
numero de' Contadini di quel paefe, e di tutta quella moltitudine eleggendo 

S nelli, che vedeua à quel lauona più atti , arriuarono intorno iftffanta mila 
( quelli che furono eletti, com'huomini di bucinale gagliarda ftvuyic à ciaTcu- 
no confegnò vna certa parte di lanoraper fare £ho qddle M V,& A fodero tira- 
te eguali, e alla cura di quell’opera prepofe per ogni ftadin Vii architetto. Volle 
poi che i maedri fodero àiugerifparriti,depuradane»dxlgni'iugef%dpcétq elee 
ri dalla turba più vile, i quali douelTero flar fempre-preiaui» colpi «ijiS Uuora- 

ulno. 


nino. Era pei grandiflìmo il numero diqoei(olrrea’fudetti) ch'erario parte a ta- 1 
gliai le pietre per l’opera , e parte a riquadrarle deputati . Stauanoin pronto fem» 
ipre in luoghi opportuni fei nula paia di buoi , per portar quiui le materie» che face- 
uano bifogno. Apportala inucro a' riguardanti non poco di marauiglia vna mol- 
titudine cosi grande inficine in vn tempo raccolta de’ Uuoranti.e mimflri.che tue- 
.li faceuano a gara, tolteci landò quanto folle po(Tìbile,per ridurre a fine quello, che 
•gli era flato ìtnpoflo . £d interuenne al lauor© anco Dionigi, ilquale ora a quelli, è 
or a quelli presentandoti, veniua con la prefenza fua a folle Citare grandemente Ita 
fpedizioni della tàbrica, alcuni de' lauoranti confortando, altri riprendendo. Pro- 
poncua oltre ciò bene Ipellò gran doni a coloro , ch'in faticare, e lauorare, gli altri 
aueffcio fuperato , il doppio poi a gli architetti , e a gli artefici leparatamen tc altri 
pi emi , e altri medefimamente a gli opcrari, e minifln ,onde non era alcuno , cho 
•suede ripofo,nè auelfe punto di tempo di potere tralafciare il lauoro. Andaua per 
-ogni gioì no con vna fchierà d'amici intorno a quella fabnea, e ogni cofa per tutto 
•aiuedeua, facendoli da tutti vedere. E occorle alcuna volta metter egli le mani al- 
-l'opera in vece d'alcuno, cheli fotte ornai lòuerchtamencc fiancato. In Comma met- 
tendo la maellà dell’imperio da parte , fi Itaua continuamente follccitando quello 
lauoi o,nè fchiuaua ad operarli, o in graue, o pure in vile mefl:ero,anzi bene (petto 
'impieganti oli meofe di forama fatica, sforzaua col fuo efempio glialtri, che a lolle» 
tu iole loir.iglianti molto piìPpronti diucnittei o ; fi che l’opera (gai eggiado gli voi 
•xon gli aiu i ) li veniua molto lojleciu nde , e tirando auanti . Anzi vi fu di quelli , 
che conunouo il lauoro dei giorno a bui na parte della notte,tant’era grande l'amj 
biz>onc , che nel popolo era entiata di moftrare ciafcuno il deliderio, che aueua da 
ridurre l'opera a fine La onde fu tutta quella fabnea, oltre ogni credenza, in lpazio 
divcnugiormdal deciteli fu datoprincipio,recataafine)ettendofi rizzato vn_» 1 
MVRO di lunghezza di TRECENTO STAD1I, e pur anco di molta altezza. 
Quelle materie poi furono cosi ben fermate, edinlieme accolte, che il MVRO 
li fc tanto fermo, gagliardo, e tlabil e, che era veramente inefpugnabile, tramezzata 
•meo dafpette Torri, e molto alte, e nleuate, edificate di pietre folide, ben lauora- 
.te, e tirate in quadro. Sia qui Dio doro. s 

L* reliquie di quelle mura oggi per tutto chiaramente fi veggono . 

*7 M VRO fot ri tato da' Siratujani dopo la cacciata di Trafibolo in tempo , che fut- 
'ttjfic lajcdixaont tra Siracufoni,, quei f credimi patti Cittadini da Gelon e, al nume- 
t u di dirci mila ,percioci>e i forti iteri i tuendo occupata Aerodina, e 11 fola, tSiracw 
Jan i fi ritirarono in Tica,t A’ apoh,e Jecero i n irmi o quali diuidendojt da A cradina, 
al' IJola , come chiaramente dimofira Diodoro ntll'tnaicefìme , con quelle parole t 
il aitando de'forellien , 

Ora quell» non voleuano in alcun modo quietamente fbpportare d'éttere flati da 
gli onori de'Magiflrati efcluli , e tia loro perciò a configgo radunatili , fecero in- 
ficine vna congiura, e conua t Suacufani li ribellarono, e con l'arme vna parte* 
«Iella Città detta Acradina, occuparono, e' Titola ancora ,ch’erano due luoghi 
di buona MVRAGLIA cinti , e fortificati : i Siracufani , cfTcndo le cofe lò 1 » 
ro in tal guifa diiluibate ,nuouo tumulto facendo, nel rimanente della Città fi 
fermarono. Quindi fecero con buon M V RO ferrare quella parte, che anda- 
ua verfo le piazze, averlo i luoghi aperti, efi vennero per tutto con buoni ripari 
fortificando, che così facendo, vennero ad vn fubitoa torre a’ congiurati il potè» 
zefeorrere le ltradc»e d'andare a'pafcoli,onde fuiono inbreue (quali come» 
attediati) in dtfficultà ridetti , edj^p mane aincuio di vet^auaglia , e ogn’alua colà 
accettarla- . 

«wV-V ^'V.. ' V 
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85 GALEAGRA fortezza, coi) fatatoti voeeGreea, interpretata torcer- di ribai- 
di, U qual era in Atradina , in quella parte , thè guarda verfo Settentrienefiopra il 
Furto di Trafili, vicino alla quale fece entrar Marcello in Siracufa di notte i faldati 
Romani, qual fatto oltre all'ejfer racconto da Plutarco nella vita di Maritilo, Liuio 
anch'egli ne fa fede nel libro quinto della terza Deca , mentre dice. 

Alia fubinde fpes, paftquamhzc vana euaferat, excepit, Damafippus quidam* 
Lacedxmoniui miflus ab Sy racufia ad Philippum Regcm , captut ab Romania na- 
uibus erat>huiua rtique redimendi,& Epicidi cura erat ingena: ncc abnuit Marcel* 
lus iam tum ALtolor um,cuius gentia foci) Lacedemoni) erant, amici tiam affe&an- 
tibus Romania Ad colloquium de redemptione ciua miflìa,mcdiua maximi, acque 
vtrifque opportuna locua ad Portum Trogilornm , propì T urrim , quam vocant 
GALEAGRAM, eftvifua. E quel, cbtfegue. 

Pere luche con quella oc cafone di maneggiare il ricattiti i, vn certo Romano anno* 
ut rondo le pietre della muraglia, e per quelle /limandola atta a poterfi falire, rife- 
rì il tutto a Marcello, il quale appoftato il tipo, che per tre giorni fi face ua nelPIJola 
la fefliuità di Diana , doueper mancamento dell'altre cofe,Epicide gommatore del- 
la Littà,fiuppliua con dar del vino in abbondante ,ebbe M anello tempo commodo , 
e opportuno a far f altre di notte con fcale in detto luogo la muraglia , ed egli entrar e 
dall’ Efapilo, ottenendo fenxlvna jerita quella Città, che con tante morti de' fucino» 
folo non aueua paffuto conquif ture, tua di già n'aueua perfa la /paranza . 

In quejla Rocca i delinquenti per le colpe capitali fi ferbauano ,fi come il nome 
proprio lo dimot ira, e Dione Storico fa fede, che Caligola nella carcere di quella Hot» 
ca Galeagra molti conuintiauefii fatto della vita priuare . 

8 ? GALEA, ò vagì iam dir NA VE ROSTRATA difei ordini di remi, inueutata 
in Siracufa , per teilimon io di Plinio, mentre trattando di coloro, che furono inutn- 
tori delle Btreeni, e altre forti di quefiiGalee^lice, SEX QRDINVM ZENAGO- 
RAS STRAGE S IV S. 

Egli è ben vero,cbc Diodoro ne! 1 4 . accenna, in Siracufa ejferjì ritrovata quella di 
cinque ordini in tempo, che Dionigi volle muouerguerra a' Cartaginefi, mitre dtffe , 
che Dionigi aueuadeliberatodifarfabricare Nani , Galee di tre ordini , e di cinque 
ordini di remi, che non ìera mai di quelle per fin a quel tempo veduta ancor la 
forma , el'vfi d' effe non era Dato mai ancora tentato, edera in tutto incogmto,ed in- 
ufilato . Ma che quello, che Dionigi l aueua pollo in anima di fare, l'auefiepqfio i » 
off etto, fi caua dal medefimo Diodoro poco apprtfià , mentre [crine , 

Ed egli fu il primo aliora, che oltre le GALEE da tre ordini di remi, fc fabricar 
quelle da cinque ordini di remi, perche egli fu il primo, che mrouò il modo del fa- 
bricare quella forte di NAVILiO. 

Ma perche corre molto dubbia quella materia di quelfordini di Remi , come in- 
tender fi debbiarmi non fuor di propofito dirne due parole, a fine che 6 fitppia que- 
jfia nollra Galea, come, ed in che differisce dall' altre di minor ordine , ode maggiore . 
Perciocbe fé quelli Remi erano dijpolii in linea retta , conforme al di £ogg< v fi ama 
nelle noi tre Galee, che cola dunque dobbiamo noi intendere per quelli tre, un que or- 
dini, e autonome vuole Plinio, tifino a' cinquanta! Mafie que fiord, ni nonper linea 
retta, ma difipolìi altri in meglio, altri più fiotto, e altri più joprafi doueffero intende- 
re : Dio buono, che grandezza di V afillo bifognaua,chequetto Joffeì Mafie pur e que • 
fii ordini altro ni dinot affé rafie non la quantità de' Remi, molto picciole,ed incapati 
queiìe Galee fitatefiarebbono,t pure fiapptamo percento^ mille filarie proportàman- 
iu il numero delle Galee et quel degli b uomini, che hanno tragettato, e fiere oggi vna 
di loro capace di trecento, e più buomini. Il Fanello nondimeno parebeinquefita 
gufa inteudefifie quefit' ordini di Remi, mentre nel hb.f dilla i-Dtca cbiaramfte dice, 

■ \ Dionigi 




Dionigi benché fio fife a tuffi quanti in odio , nondimeno tutu a il fuo fiato raccolto , e 
forte, e per fua difiefa aueua apparecchi brauififimi, penioebe egliaueua quattrocen- 
to Ma ui, e molte di cinque,! di JeiRemi per banco . La qual eoja auend'io molto con- 
Jieierato ,ef er poterne auer certezza, voltati gli autori, ho patto penjìero ti numero 
eh quefi' ordini peraltro non s'intendere , che per lo numero de' remiganti a eia re un i 
Remo jfijegnati . Quefta mia opinione vien corroborata con quella dtMarcello J Do- ' 
nato registrata in quei Juoi Commentari degli Scrittori Latini delta Romana Sto- 
ria, meni re dopo l'auer vn pegzo quefi a materia esaminata, difi] e , 

Qnamobrcm in eam veniebam fentetiam non à numero Remorum ordine; piu* 
res,pauciof esue di£lo;,fed potiu; a numero Rcmigantium, fingulis Remi; appor- 
ti;, ita vt TR1REMES e{Tent,quarum Remo; fingulo; tre; nomine;, QyiN~ 
QV EREMES , cuiu; quinque impelletene. 

E figgiugne, dicendo , che fi a quello alcunvolejfe opponere, che troppo lungo era 
nectjjario d^uer efifiere il Remo di quelle Galee, che, come dice Plinio, tran di quaran- 
ta, e cinquanta ordini, fi per ogn'vno quaranta, e cinquanta Remiganti vi fi adope- 
ratilo , a qttejto dubbio facilmente poterfi rifipondere j che oltre tipoterfi intendere 
quefi ti Remiganti douerferuireperdue Remi, l'vn defitto, t l'altro finifitro de! rnede- 
fimobatico. Tuttauolta confiderata la grandezza di quelle Galee, e Naui, ebe quefiti 
ordini portanano, non dee punto recar marauiglia la grandezza de' Remi, penioebe 
elle tali furono, che da Egitto a Roma portarono gli Obelificbi,come Plinio al cap.cf 
dellib. )6. rettifica, ed ilmeìefmo ragionandone al cap.q.del ió.apporta efijerui fiato 
vn tratte di larici lungo cento venti piedi, e grofifio vgualmente per tutto due piedi , 
nel qual luogo trattafi ancora di molti alberi d'vgual grandezza a! fiudetto . 

9° PORTO DI TARSO, il quale benebe da Tucidide non fa nomato Porto, tutta- 
uolta dicendo egli nel fiefito,cbe l'armata degli A tentefi partii afida Catania, entrò in 
Tapfio,queilo entrare non fi pub intendere fie non di Porto. 

E Mario Engr.i nel fitto della Sicilia lo chiama Porto , dicendo, 

Eunalo è vna eleuatura con la T orre.oggi detta fielùedere,ehe fi fcuopre F vno, 
e l’altro mare, cioè il PORTO D,I TAPSQ dall'vnapjrte, dall'altra quel di 
Siracufa_.. ± : . _ . . 

Ed il Pagello ancorigli accerta quella Peninfiola auer il fino Porto da quella 
parte, che guarda verfio Siracufia . 

A bramo Ortei ho nel Teatro della terra, in foglio grande, chiama quefiio Porto Por* 
tui Paruui , intendendo forfè, ebe quello fofifi'e il picciolo Porto delle Siracufie , ilebe 
quanto fia fialfio ,fi può conoficert da mille luoghi di f ucidide, Diodoro, t Plutarco , e 
particolarmente dalle parole di Cicerone nell'anione 6. contea Verre, oue dice , . 

Ea tanta eft vrb ; , vt ex quatuor vrbibu; maxtmts condire dicatur , quarum vna 
eftca^uamdixilnfulaiquxduobu; PORTlfiVS cm&ain vtriufque PORTVS 
oftium, aditumqu'e proietta eli . 

Donde appare, i due Pori idi Siraeufia efifiere diufi folamentt dalli fola, e quello di 
cui ora parliamo , non toccar da verun lato FI fola , ma bagnare filamenti Siraeufia 
da quella parte d' A cradina, che guarda verfio Settentrione. 

91 PI RA M I D E anticbififiìma , la quale corre tradizione efifiere Jlata fatta da 
M anello, in tempo, cb' efipugno Siraeufia, a fimilit udine d'un Tròfico dedicato alFEter 
nità , per la memoria di quel fitto , ebe come dice Liuio , egli medefimo confefiiò ejfiere 
’t Jiatoper lui gloriofififimo . 

Non fi fa di quefta Piramide memoria tra gli antichi Scrittori, penioebe pochi 
dopo che Siraeufia fiu efipugnata,fion quelli, che delle cofie d' efifia ban prefio cura di fare 
menzione.Maben jì tra moderni ce lo ricorda Criftofiòro Cimilo nella fua Cronica 
r ' ; ' I z di 
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di Sicilia, ed il Fattilo nel libro j. della Deca prima afferma a fuo tempo e fiere fiat a 
tutta intiera, e che l'anno 1541. roteino la cima per vn terremoto . Oggi f e ne vede 
intiera più della metà , 

91 TAPSO PENINSOLA , così detta daTucididenel6.il quale mentre raceonta % 
eòe gli Ateniefi fi partirono da Catania pervenire verfo Siracufa , dice così. 

Gli Ateniefi numerato l'ellercito, e con tutto quello partitoli da Catania di na« 

(collo all’] nimico, polla in terra la fanteria a vn luogo detto Lione, lontano da Epi. 
poli fei, o fette fladij, con l'armata entrarono in TAPSO, laqualeècome vn Mò- 
la, che (porge a mare, in ino Arcuo palio, non lunge da Siracufa, o per terra, o per 
«narej . 

Di quefia Ifola fa menzione Vergilio nel j .deir Eneide, che per efier buffa, e quafi 
piana con tacque delmare, la chiama giacente, eonquel verfo , 

Pantagite,Megarolòuefinu«, THAPSVMQVE iacentem_>. 

Ma che in quefia' Peninfola vi fofft fiata alcuna forte <t abitazione , benebe non 
di troppo momento, oltre che f argomenta da qualche vefiigio di rouine,cbe vi fi feor- 
gono , dal medefimo Tucidide fe ne caua qualche autorità mentre nel 6. ne ragiona , 
così dicendo , 

N el medefimo tempo Lame conducendo abitatori di Megara , peruenne nella , 

Sicilia, e pofegli in vncertoluogo chiamato Trotilo,foprai! fiume Pantagia,dopo 
non molto tempo auendoamminiAratoilgouerno nella Republica de’ Leoncini 
infieme con i Calcidcfi, fu da elfi cacciato, ed egli auendo porti gli huomini Tuoi in 
TAPSO, morì. 

Onde pare, che s'haueffe daintendere, che per quanto i Megarefi vi fi trattennero 
viuente Lamev' edificarono qualcb' abitazione , e così anco intende quefio luogo To' 
majo Fazello nel libro J.dellaprima Deca, dicendo, egliper fermo, quiut auere 1 Me- 
garefi edificato vn Cali elio, che dopo la morte di Lame da loro fu abbandonato. Oggi 
eon vote Sarai ina fi dice P Ifola de' Mangbifi . 


pine della Tauola Terza . 

- - - • - ! 





TAVOLA III L 9 


I 

t 

f 


h7; r wlwu j? wlil >!: nc,,uwaMrc a tKcoLii, 

L 'jlcjjo con] erma Tucidide nel fettimo , 

Mitra le ruuint di quejlo Tempio v'èfabrieata la Cbiefa diS. Maria Maddalena, 

95 ARMATA DB GLI ATENIESI , la quale flaua parte in mare , e parte in 
terra,iirata/otto Plemmirio,Jì come chiaramente fi legge per tutti gli Storici, ebe di 

queitaguerraragionanojmaparticolarmenteTuctd.ncl -/.mentre ragiona dcliapre- 

Jd^cbe i SifdcuJj.ni aueu.m fatto dt Plcmmirio dopo l'auer coinbattuto nel gran Por* 
t°i ragionando di Plemmirio, dice così , 

i. tamii molti danari de’ mcrcadantijc biadcjC molte robe de' Sopracomiti, quali 




-, I * WrtJV 

icopei (ero con impetuofa furia tutu gli altri vafelii , 
chiama Marina di Milocca . 
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iui erano fiate Iifcfate da quaranta Galee, e altri (frumenti , ed eranui tré Galee ti- 
rate in terta,e tra tutte llaltre cofeJa prefa di Plemmirio fu di gran danno^gli Ato 
niefi, perche i Siracufani, quali aueuano quiui prefo Porto, có le naui gli vietauano. 
Per le qualiparolefi vede chiaramente fitto Plemmirio effere fiato il Porto dell’ ar- 
mata A teniefe , ilcbe anco fi caua dal medefimo Autore nel luogo citato , mentre di - 
, no fira,cbe perduto dagli A teniefi Plemmirio, non aueua la loro armata doue poter • 
fi ricourare. lefue parole in queilaguififi fanno fintire , 

Quello fu granditìimamente di danno a gli Atenicli in tutte le battaglie nauali , 
non potendoli ricourare in ogni Porto, come poteuano i Siracufani, nè tirarli in al* 
to mare, occupando efli l'entrate del Porto,ncpoter eglino ritir arfijlpecialmentc 
per elTer loro contrano Plemmirio. 

Per cicche vna volta, che i Siracufani eonquifiarono Plemmirio, eglino vi teneua- 
no vn' armata, fi come chiaramente lo dice Pìut.in Nicia, con quefie parole, 

Percioche mentre che gli Ateniefi teneuano PLEMMIRIO, felici(fìmo,e licu* 
rifilino era il códur le vettouaglie d'Ateneiper lo cótrario, quand'egli era inumano 
de’ nemici, daua loro difhcoltàgrandiflìma,percioche i Siracufani vi teneuano vna 
ARMATA di conunouoapparecchiata,laoualeimpediuale Naui, che veniuano. 

Oggi quello ridotto è chiamato da'paefani la Spinazza,del quale apprejfi diremo. 

y6 POSSESSIONE DI PIZIO SIRACUSANO , il quale con piaceuole inganno 
attendala venduto a C. Cannio Caualier Romano, fu cagione, che inSiracufi i ordi- 
nale la legge della frode dannofi, per la quale fi condennaua a morte l'ingannatore , 
e da Aquiho dopo introdotta in Roma, e fu inuero faceto, egraziofi l'inganno, poiché 
vna Poffefiìone affatto iterile di pefcagione,e cT altra retroazione, il buon Pizie fieri 
la con indù fi ria apparir talmente abbondante dell vno,eT altro, che Cannio con pre- 
ghi gliefaueffe au ut o apagare quant’eivoleffe . E perche queiia fìoria civien rac- 
conta da Cicerone nel terzo libro degli vffict , pormi non do a ere raccontai la con al- 
tre parole, fi non con quelle medefime del padre dell eloquenza ; dice dunque in quei 
fìa guifa Cicerone , 

C.Cannius eques Romanui, homo nec infaceta, & fatis litteratus.cìim fe Syra- 
cufas otiandi cau(Ta,non negotiandi,vt ipfe dicere folebat,contulilTec,dittitabat fe 
hortulos aliquos velie emere,quo inuitare amicos,& vbi fe obiettarcene interpel 
latoribus, poflet , quod cìim pcrcrcbuilTct, Py thius ei quidem, qui argentariam fa- 
cere Syracufis,dixit,vena!es quidem fe hortos non habere, fed licere vti Cannio, li 
vellet,vt fuis : & fimul ad coenam inuitauit in polterum diem, cum ille promilifTet , 
tum Py thius, vtargentarius, qui efletapudomnesordines gratiofus,pifcatoresad 
fe conuocauit, òr ab ijs petiuit,vt ante fuos hortulos pollerà die pile irétun dixitq; 
quid eos facerc vellet , ad coenam tempore venit Cannius opiparum paratum crac 
conuiuium,Cy mbaru ante oculos multitudo,pro fe quifque quod coeperat,ofTere- 
bat,antepedesPythijpilcesabijciebantur. Tum Cannius, quaTo, inquit, quid eli,- 
ò Pythi, tantum ne pifcium ? tantum ne Cy mbaruin ? òr ille , Quid mirum ? inquit : 
hoc loco cfì,Syracufis quidquid edpifcium: hoc aquario: hac villa idi carere non • . 
pofTunt. incenfus Cannius cupiditate contendit à Py thio, vt vendetet. grauatè ille 
primo, quid multa? impetrai, emit homo cupidus, òr locuples tanti quanti Pythius 
voluit,òr emit inftruttos: nomina facit: negotium confkit,inui tat Cannius pollerà 
dìe familiares fuos: venit ipl'e mane: fcalmum nulium videt: quxrit ex proximo vi- 
cino, num ferii quaedam pilcatorum eifenc,quod eos nullos videret: Nulli, quod 
feiam , inquit ille: fedhic pifcari nulli folent: itaqueheri mirabar,quidaccidilfet» 
Stomachari Cannius. fed quid faceret ? nondum enim Aquilius collega, òr familia. 
lis meus protulerat de dolo malo formulai . 

Oggi que fio luogo vtcn detto la Spinagza . 


MA- 
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57 MAGBA TONTE , itila qualeft menzioni Plinio al cap.ZÀd libro j. tanca 
Atramo Oriti ha nel Teatri itila terra. Oggi } ietta la Tonfarla della Maddalena. 

oj I OLICHNA CASTELLO , il quale ò (fi come abbiam detto) era il medefimo, 
ebe Olimpio, o veramente molto vicino, e congiunto a quello. Di quello fa menzione 
liwd.nei 1 3 jituaniolo vicino al Tempio di Gioite fuor ielle mura di Siracufa, mtn - 
tre ragiona della guerra degli A teniejì, e Siracujani , 

i auaccandoli(^/ff eghjuì i loro carni li,e quelli de gli A teniefi vna fiera fazio- 
ne, vedendo gli Atenicli,che in numero grande neandauano per terra morti, e che 
ora l’una, ora Talli a parie piegaua, fatto fpignere auati ad vn luogo, che flaua a ca- 
ualiere al Porto , molte compagnie quello occuparono, e quello luogo , che PO- 
i, l lHN A era detto, fortificando,abbracciaronocò quella fortificazione il Tera- 
po di Giouc,ed in tal guifafaceuano ogni sforzo di ftrignerc Siracufa con Taire- 
diodi lune due le bande. Sin qui Diodoro. 

1 1 rateilo nel lib 4. della prima Deca con P autorità di Tucii. Dioi.e Liuio f in- 
terpreta Citta picciola, douegli A teniejì, e Romani foleuan farei loro alloggiamene 
t r,e foggi ugne, ebequtuiera ilTempiodiGioue Olimpico molto famofo* anco il Co- 
ti e io tJlii'ipico,ó’tde chiaramente pare, ebe intenda ejfer quella abitazione iifferen- 
tedJ Cajlello Olimpico. 

E Abr -">0 Oriti ho nel Teatro della ttrra,defignanio il patfe di Siracufa, vi mette 
questo Gattello, chiamandolo ancor egli Policbna. 

95 CAPPELLETTA pofia fuori delle mura cPOlimpia, di ione inauranti volen- 
do/! partire dal Porto, tmpiuano certo vafo,e autndo mitigato tantoché più nonpo- 
trjjiro Jwgcre lo feudo indorato pofìo nella cima del Tempio di Aiinent.i ( di cui al 
Juo luogo abbiam parlato)allora mettendo nel detto vafo ai terra, miele, fiori, e altre 
toje aromatiche , lo buttauanoin mare , coli penfando con buono aufpiciofare il loro 
viaggio. Di tutto ciò rende tejiimon:. tuga A teneo nell’ vndieejtmo libro della Cena 
de' capienti, con l'autorità di Polemone, con quefeparole , 

Polemon libro de Morycho ttadit, Syracufis in «trema Infida, ante delubrum 
01 yropi*,exiramurum,Araefocum quondam effe, è quo nauigantes calicelo fifti- 
lennmpleant,quem,vbiMineruse feutum impofituro Tempio nonamplius cer- 
nunt, 1 o mare dei jciant, cum flonbua,fauis integro, thuris micia, & alij» hmul qui- 
bufdarn odoribu* . 

joo OLIMPICO CASTELLO vicino alTempio d'olimpico commemorato da Tu- 
etdide mi 7 . mentre ragiona della diligenza, ebe vfauano tSiracufaniperdifenderf 
dagli A tenief, (begli. >Jfidiauano, con quejte parole, -reo da 

lSiracufamaueuanopoftola terza parte della Cauallena appreso la TERRA, 
la quale è in OLIMPIO, accioche coloro, 1 quali erano in Plemmino vfciti, non 

li moleflaflcro . . ... ... r , 

L'ijtellu conferma Plutarco in Nicia, e A bramo Ortelho, difegnandoStracuJanel 
Ino 1 cairo del mondo in forma grande, anche quiui loftua, vicino al Tempio Olim- 
pico. Diodoro nel it.hbro lo chiama Policbna, che occupato da Anulcenc Capitano 
Cartagine te , e dintor no intorno fortificato da Dionigi , a forza fu recuperato, come 
titiejfó net 14. con quejte parole tefhfiea, „ 

Dionigi intanto auendo cominciato a combattere in vn medefimo tepo il cam- 
po, e le fortificazioni, reftando quelle genti Barbare per la nouita del cafo 
tite.econful'amcntc, e con tumulto Ula difeli de’ luoghi correndo, prefe PO- 
LI CHNA, ch’era vn CASTELLO così detto, per forzi d’arme^. 

£ bimbe oggi nonmolte rouine apparifeotto t tuttauolta da tbt con diligenza vt 
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font mente, fette veggono indubitate le vefitgie. 

Tutte quefie abitazioni erano Jituate da quii luoghi , ebe oggi Ji chiamano i Cala- 
r intanfirla quell' altro dittale Colonne, dou ira il i empio di (itone Olimpico . 

Ioi TEMPIO DI GIOVE OLIMPICO fuori delle mura di Siracufa, cottcbia- 
muto da Tucid. m dtuerfi luoghi , e particolarmente nel ó.trattando, ebe gli Atemefi 
ve neniu eont ra S iracufa , tercauano d' de campar ulti, con quejie parole , 

Ma li fu mollro da’ Siracufani fuorufciti,che lifleguitauano, il luogo, che doueua- 
no prendere,!! quale prefero innanzi al TEMPIO OLIMPICO. 

I n quello Tempio i Siracufaniteneuano confrruate cofe di molto pregio , e ricche , 
idoli per la nuerenza del luogojlarji immollo bcnficure. E che ciò fta vero, noi 

f aivA < a/e D I •# 4 . a a II a a a _ XTL.'. _ ~ . _ O - - I - _ i " 
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leggiamo in Plutarco nella vitaaiNicia quelle pari 
Mentre che fifaceuanoaueflecofe in Siracufa, i 


'arale, che ei accertano , 

'faldati Atcniefi aueuanovnz» 


__entre che fi faceuano quelle cofe in Siracu.. , . 
gran vogliadifaccheggiare il TEMPIO DI GIOVE OLIMPICO, nel quale, 
fecondo che fi diceua, erano grandilfime ricchezze. 

In dcttoTtmpio anco il meiefimo Plutarco nel luogo citato eiajficurafi Siracufa • 
ni confcruarut le lii ie,ù rolli di tutti i cittadini atti aportar arme, mentre fcriut. 
Quelle nauipreferovna naueSiracufana, la quale venendo dal TEMPIO DI 
GIOVE OLIMPICO , ilqual era affai ben lontano da Siraculà,portaua vna lilla, 
douc erano Ieri t ti tutti i nomi de' Cittadini Siraculàni, che poteuano portar arme» 
Quella li Ha, ch’era molto prima Hata fatta, era polla nel TEMPIO DI GIOVE. 
Aueuano comandatoalloraiSiracufani, che ella folTe loro portata. 

Quello I Ugo di Plutarco, che dice, ben Unge da Siracufa ejjire Jiato il Tempio, del 
quote noiparhamo, pare, ebe affatto fife contrario a quel, cb' intorno a età dfft Dio- 
doro , il quale ne! libro i. ragionando de' Cartaginef , ed' A miliare lor Capuano, ci 
affteura quello Tempio effer molto alte mura à'appreffa. te fue parole cosi Juonano , 
Amilcare auendo fatto dare a tutte le biade del pa eie di Siracufa il guado, fé for- 
za d’occupare i luoghi dintorno ad OLIMPIO, ch’erano dauanti alle mura della 
Cittì. 

Quali due autorità ben confi derate, punto non fitroua, ebe difcordano,perciotbt 
mettendo Diodoro quefìo luogo non lontano dalle mura ffi dee intendere per terra . 
E tanto maggiorrnent e lodejcriue vicino alla Città, quanto ch'egli tratta de' luoghi 
intorno all’Olimpico, che erano tra detto Tempio, e la Città. Plutarco poi deferiuen- 
dolo lontano, intende per la dirada di mare, douendofi trapaffare tutta la larghezza 
del maggior Porto . ° 


verta daGerone 
fu tolto, con que 


fdejimo Tempio tra quella Statua diGioue,la quale effendo fiata rico • 
e maggiore d'vn mantello d'oro mafie ciò, quello dal Tiranna Dionigi 
1 u f ‘ « argute li, ma facrtlegbe parole,regiJlrate da Valerio Mqfiima 


I n quello medcfmoTempio tra quella Statua di Gioue,la quale effendo fiata rito 

• A m im. >m A/,.* Iq y g J'a — «a. A_a.IL Ji /r* loia ■ ... . 

0 , A argit 

nel libro i .de negletta Religione „ 

Sy racufi* (dice, egli) gemtuj Dionyfius.tot facrilegiafua.quot iam reeoenofei* 
mut , locofisdiQisprolequi voluptatit loco duxit, detraéfo IOVI OLVMPlO 
magni pondens aureo amiculo, quo eum Tyrannus Hicro è raanubijs Carthari- 

nenfium ornauerat : imeftoquc ei laneo pallio , dmt, asdatc grauem elfc aureudL, 
amiculuii),nyerac frigidunO) lancum autem ad vtrunaque tempus anni aptius . 

Di auettù irmtìtn Aflh/ivì f'.n+in rrrni ; 


f V’ VT: • T ’ 'M™**™**** quell* dfgltangoh, a affiorano , il 

Tempio efferefiatofabncatojopra dod ice colonne per fianco, quali colonne apportano 
tnucro vn viuo teli, monto della magnificenza dellefabricbe di quella Città - ameba 
elle fino tutte Svna rntierapietra in. lunghezza di palmi, oltre il capitello, e ha- 

fe, ebe fono di due altre pietre intiere, tantoché bafe, colonna, e capitello fi veggono 


re. 
da' 

l _ ____ 

loro , cheJaan ertdutoqueflof empio effer rinfiorato ‘all* Luna , afférmandò'inZ 
oltrt tl Tempio di Mimma nell Ifola ejfer quello del Sole , nè in ti ro fondando 
total toro opinione, fe non perebein detto Tempio di Minerua mirabilmente fi 

fiorge il tempo delT Equinozio. i 

101 S BfQ irriti pi GELONE, E DA MA RATA 

fua moglie , quali in tempo della guerra Cartagine/e eontra Siraeufani furono da 
Imtlcone Capitan di Cartagine rouinate; Tutto quello noi cauiamo da Diodoro 
nel libro qeeattordtcejìmo il quale ferine ver/i il fine quefie parole : Ora Imilco- 
nc mentre che attendala à fortificare il campo , ccignere con buon muro gli al- 
logamenti loro, per potere quello edificare rouinò quafi tutte le SEPOL- 
TURE» che à’ luoghi douefcceualauorare erano vicini, etra l’altre moire, fu- 
rono allora rouinate quelle dou’eranoi'epolti GELONE, e Tua MOGLIE, 
Che con marauigliofo artificio erano fiate fabricato . 

TMa perche alcuno leggendo per auuentura Plutarco nella vita di Timoleone , 
tome dopo la cacciata del Tiranno Dionigi , i Siraeufani rouinarono non fòla- 
mente te cafe , ma ancora i fe poltri di tutti Tiranni, potrii cagionar/! in lui 
qualche dijjiculta ,i auertifio i che ni Gelone , ni le co/è di lui pajfarono giamai 
nella mente de' Sincufini in conto di quelle de gli altri Tiranni , e perciò nel 
rouinar de' fepoleri de' Tiranni non vi fi dee intendere quefio de! buon Gelone . _ , 
tbe da tutti come benefattore , e padre della patria era fiato chiamato , e ri- 
verito . 

Souuienmi anco S vn altra non piceio/a eontroierfia , ebe leggendo fi ne gli au- 
tori potri.i apportare al enriofo intorno à quefio non picchia diffieul’d , e d è , 
tbe noi leggiamo nell' vndicefimo del medet.no Diodoro, tifi poi ero di Gelante 
ejfere fiato in yna pojfejfione della moglie , chiamata te Aoue Torri , duceirto 
fiady dalla Città lontana , e pure quando furouinato quefio fepohro dal Capi- 
tano Cartaginefi , il mede/mo Diodoro conferma, non poterefiere fi non vici- 
no di Siracufa, giachi in qutfia gufa egli JoggiunJe afiegnandoa il luogo. 
Mentre gli Atemefi con altri fcpolcri aueuano rouinato quel di GELONE, 

^ ^ h L A SVA MOGLIE DAMARATA, che eoo maraui- 
gliofo artificio erano flati fabricati , Imtlcone fece vicino al mare edificare tre^ 
fortezze , vna vicina à Plemmirio, l alua nel mezzo del Porto, e la terza vicino a) 
Tempio diGiouo. 

Per r intelligenza della qua! cofa , diremo , che morto Gelone , fu verismo il 
fuo corpo ejfere fiato dalla moglie Damarata feppellito in quella Jua pofièfiioni , 
ma che morta detta Damarata, futraferito , e pollo col corpo di lei da' S ir ac u fo- 
nt vicino a! Tempio di Gioue . 


le»} PONTE fidi Fiume eAnapo, per lo quale /ramparono alcuni Siraeujàni 
la vitayp.iJJjndo da// a/tra parti dii fiume > mentre erano fiati perditori in vna^s 
battaglia con gli Ateniefi , la qual zuffa racconta da Tucid. nel 6 . ti dona raggua- 
glio anco di quefio Ponte mentre due . 

E attaccata la battaglia furon vinti i Siraeufani : de’ quali quegli, ch'erano 
nd deliro lato, fuggirono alla Città, c quei del fìniilro al fiume • Volendo 

K quei 


tteeon tre fole pi etri. Lagrofefza i quanto tre luomini tot. fiero ebbri eia- 
E perche fet di qufie tolonne fino intieramente in tfitre , fi., fio luogo vieid 
Patfam chiamato nelle Colonati, . . 

Da quel ebe j’i \nofirato chiaramente apparilce ouinto Fa flJM/l il A. fin Ai 


quei trecento eletti de gli Atèniefi chiudere il paflo à coftoro , fimifero àcor- 
reieverlò IL PONTE, laqualcofa temendo iSiracufani , fendo con loro 
parecchi caualli , andarono tutti iniieme contra quelli trecento , e gli mirerò in-* 
foga-. 

Oggi quefto Pont i comunemente vitn chiamato il Pon te dilli tavole . -> . 

104 Jl N A PO F IVME , che malamente da alcuni oggi vien detto silfio . 
Quefio sboeca in mari ntl Porto maggiori di Siracufit : cosi lo chiama Tuctdide-t 
ntl 6 con quelle parole —, . 

Subito dunque nell’alba vici tutto il popolo della .Città in vn prato prelTo 
Ì 1 F 1 VME ANAPO con la guida'di coloro , i quali già 
infìeme con Ermocrate aueuano prefo l’Imperio , ed mi fu fatta la raf* 
fegna^ . 

Ed E/iano nella fua varia Storia fa menzione quefio Piume efieri fiato da' 
Siracusani effigiato con forma vmana di mafcbìo , fi come la fonte Sciane in fi* 
gura donne [ca . Plutarco mila vita di Dione mette quefio fiume dieci /lady lon- 
tano dalla Città . 

Di quefto Fiume fi fi menzione da molti Poeti , e particolarmente da Teo- 
crito nel primo Idillio. Egli ha t origine fua dal fonte "Buffarlo , [opra Buffe- 
ma , Cqftel moderno , e dopo non picciolo torjo fi wefebia co! Fiume ‘Bottiglione , 
fiotto il Cafie/lo deir antico Er biffo , oggi detto Pantalica , e dopo col Fiume-, 
Sonino , ma prima che sbocchi in mare oltre alt altre finti , che in fi egli riceut, 
fi mefebia con la Fonte Ciane , detta oggi Lapifima , fi come lo cantò Ouidio nel u 
de Ponto nella decima Elegia ad Maerum, mentre difift. 

Aetnxosque lacus, Se olentia (lagna Palici , 

Quaque fuis Cyanen mifeet A N A P V S aquit . 

Donde iridio nacque quella favola che Ciane Tfjnfa fifie amata da! Fiume 
Anapo . Dirò in oltre vna non piceiola marauig/ia , che quefto Fiume opera col 
corfo , ed è, che lungi da l mare intorno à fitte miglia egli l'efid fi viene d nafion- 
derefotterra , in quel luogo oggi chiamato Belfontr , e dopo due miglia in circa. 
lungi dal mare , di nuoreo rinafie , e ìvnifie con detta finte Ciane , e quefio 
•/condimento vogliono ejfere fuc ceffo in tempo di quel gran terremoto , cbefùvn 
certo tempo nella Sicilia . Quefio Fiume da dove rinafie di nuovo per infin' do- 
tte fi fommerge ne/mare, che eom'bà detto farannodut miglia in circa di via— ,, 
egli ì d'incredibile ameniti, perocbi avendo lungo le filtrine , e alberi, e can- 
ne con viti feluaggie , e altre erbe , ebe mantengono quafi Sempre vn eterna-, 
verdura , menando egli tacque fue cbiarifiìme con vn corfo piace uo/e , e difen- 
dendole da' raggi Solari con quelle verdi fiondi , apporta non picciolo diletto À 
coloro , che con le barche per loro diporto il varcano fi/azzando i peroebe egli 
per tutto l profondi /fimo, fuorché nella bocca, doue fi congiugne colmarti . 
Produce molti peSci , e di varie forti . Egli per portar Tacque fue più bafie 
della terra, non I di molto vti/e a' campi vicini, per non poterli adacquare. 
Egli è ben vero che maggior colpa in quefio ne tengono i paefani , per non t a- 
dattare in trouar modo pervia di frumenti àcauarne quantità , benché d alcu- 
ni anni in qua fi fono ingegnati a cavarne con quello frumento podio da! Pi- 
truuio nel libro decimo al capitolo decimo ebe egli chiama Timpano Pennato , po- 
tendoli fi nza dubbio con più fiediti , 1 facili frumenti eauar dell 'acqua hi— e 
maggior copia—,. 

io j STANZE 
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t 0 l. sr ANZ E DT RAM R nella gabbia itili Naue di C, troni , entro d qua- 
h ” 'Wcruano Pietre, per gittarf, pofcia contri nemici combattendo; fiauano in_. 
tp due, e tre btiimtm per vna , e altri feriti, che porge» ano à quelli per vii di ca- 
rilettoli, cejte piene di fi /fi, mentre eglino fiauano combattendo : le parole d' Ateneo 
ne! luogo citato fon q-refle^t. 

Inerme ali j circa rcnlos in Aerei* Carchefiji, atquein primo viri tres , ficvno 
per ordmem femper deficiente , ad hos in ('porti* compofitis lapide* , fagittxque 
apuerisper Trochea* in propugnarla miete bantu r. 

io * SE ERA k fimili tudìne di quelli in tendina, da noi fe gnau nella tauolttS 
fecondi col numero quarantaetnquefìmo, la quale era pojla fapra la fcuola , che in 
qieefa Nane fintrouaua , la quale fra vten commemorata dalfifieja Ateneo , 
nel luogo citato in quejie parole , 

In eoque biblioteca, & in fummo te&ifafligio POLVS, fa&us ad imita- 
tionem folarij, quod Acradinxfuit. attuiamone» 

gitale sfera in vero altro non cred'io che fife , fé non vn Orinolo filare , in cui 
per virtù dell'ombra cagionata dalla filile, , raggi filari, s'andauano f ore de- 
figliando • 

107 TORRI otto di numero polle negli angoli dì detti Naue , due nella pop - 

pi, altre tante nella prora, e quattro in megz.0 ; à ciifcuna delie quali l'atticca- 
uanodue Antenne, e per certe eouerte fi giuntano pietre contro a’ demici , cosi Ir 
deferiue Ateneo . TVRRES orto habebat in ipfiuj Nani* Angulis: du* ermi 
in puppi , totidemque in prora . Ali* in medio ipfius Miui* , quarum finguli* 
dux Antennsalligabantur, fuperquibuscontignationesera it, per qua* demit- 
bantur ad nauigaotes botte*, lingula* TVRRES quatuor tuuencs armati con- 
feenderant , dunque Arciferi , totusque locus interior TV&RIVM, lapidi- 
bus, & fagitti» erat plenus. r 

108 PALCHI, 0 ENTRATE pofie in tre ordini, vno per andare dout^e 
fatta la vettouaglia , ebe per molti fcaglioni à lui fi difeendeua : vn altro per an- 
dar doue fi mangia ua, e vn altro ione fiauano i faldati : con quefie parole dal- 
Itfitjfa Ateneo miluogo citato riferiti _» . 

Erat hxc Nauu , quod fpe&abat adapparatum viginii tranftrorum, atque tre* 

habebat ADITVS. Vnum quidem ad penu, in quo defeenfu* fiebat per mul- 
ta* fcalas . Aliain Diaeta ingredi voletuibus, oRendebatur,poftquamvltima eru 
ca, qus armati* erat conceda*. 

io? 0 %fi 1 , che (lattano compartiti ne' luoghi di paffeggiarutper diporto, i qua- 
li teneuano lepiante in vifidi creta, t di piombo, dalli ft 'ejfo Ateneo net luogo ci- 
tato con quefle parole commemorati . 

In fupremo ingreflu erat exercitationis locu* , de ambulatoriaque mediocrem 
oro Nauis magnitudine, habentia apparatum,in quibu»multiplice*erant HOR- 
Tl, mirum in moduraplantationibusfittilibus, & plumbei* vali* locumcam- 
plcftentcs . 

Ilo AT LA N TI alti fei cubiti , i quali in guifa di termini reggeuano la ma- 
china della Naue di Gerone , fi come Ateneo ee ne rende tefitmoniinna net libro 
quìndieefimo in Dinofipbiflit, con quefie parola . 

K 2. ATLAN- 
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A TLANTES fex cubitales Nauem ipfam exterius percurrcbant . 

Onde pan/u non fuor di propo/ilo , e inutile a! curiofo, tn quejlo luogo dimejlra- 
re, quant'ogn'vn di quejii cubiti ejfere s'intenda, e per fondamento di quello, è bi- 
fogno prima intendere, che eoncordeuolmente gli autori, che trattano delle niifure , 
Vogliono auer ogni mifura l'origine dal granello dell'orzo, pereiocbe quattro gra- 
nelli d'orzo panno vn dito , quattro dita fanno vna mano, ch'altri chiamano palma, 
Quattro mani fanno vn palmo nqftro. Vn palmo, e vn terzo fanno vn piede , vn 
piede , e mezzo fanno vn cubito , cinque piedi fanno vn paffo , cento venticinque _* 
pajjì ■; no 1 ladio , otto Jlady vn miglio . Tanto che vn piede, e mezzo il vijio fart 
vn cubito , confórme à quel che ne dice V itruuio nel lib. } . cap. primo oue dice . 

Pcs vero altitudini corporis fextx, cubitus quarta:. 

La qual cofa fi cosi fójfe non farebbe marauigha in vero, che i termini di regge* 
re J« fiupenda Natte non fojfero alti piu di palmi dodeci . Ma in quejlo s'i da au- 
uertire, che oltre i nominati cubiti, vi fono i cubiti Geometrici, confórme à quel che 
dice Origene, e Sant' Ago fimo-, ogn'vno de' quali vai tanto, quanto fei nojlri cubi- 
ti, tanti che mifurandojì ( cerne credo fenz' altro auerjì da intendere quelli ^At tan- 
ti ) con cubiti àeometrici , verrebbono ad ejlere trenta fei cubiti de' Tudetti, cbefa- 
rebbono cinquanta quattro piedi , e de' palmi nojlri 6 1 , la quali altezza degna di 
fomma marauigha—, . 

Di que/li cubiti facciamo più diligente ricere adone trattiamo della Jl atura. 
fErcolt-j . 


Ili 'TJA VE DI GERONE MINORE, della quale lafcio di difcorrere, 
fi come anco me forza di ìafciare nel difegno tutte te cofe marauighoft,che in quel- 
la furono, ma follmente apportando tutto quello, che di lei ragiona Ateneo nel 
libro quinto della Cena de' Sapienti, parmi che à fu fei ni za potrà il curiofo recar- 
ne fod disfatto, e acciò che da ogn'vno con faciliti pojfano ejfere intefe te co fé , che in 
quella fi coteneuano , bà prefo cura di tradurre con ogni fedeltà il tefto nella lingua 
ncjlra eommune Italiana , Dice dunque Ateneo in quejla guifa . 

Non giudico douerfi dame pattar fono fìlenzio quella ftupcnda Naue fabricata 
dal Su ac . l'ano Gerone , di cui fu Archimede Geometra l'Architetto . Adendo di 
lei vn certo Mofchio vn libretto compoilo da me con diligenza, c Audio letto. 
Cosi dunque egli fcriue.» . 

Vien'in vero da gl'huomini ammirato Dioclideda Abdero, per la machina det- 
ta Elepoli . applicata da Demetrio alle mura di Rodo . Parimente Timeo, per 
auer inalzato vna pira al Tiranno di Sicilia Dionigi . Girolamo per la fabrica d’v- 
namarauigliofa carozza.con cui faccette eflere trafportato il corpo d’Aleflandro. 
Polideto ptr vna lucerna, che egli fece à Perfa. Mafour’ogn'altro Gerone Re de’ 
Siracufatii in tutto de’ Romani amico, molto s'indudriò nelle fabriche de’ Tem- 
pii, e de' Ginnafij . Fu egli altresì magnifico nelle fabriche delle Naui facendone 
molte frumcntaiie ■ della fabrica d' vna delle quali farò menzione . Per la materia 
delle legna ne condutte tanta quantità da Mongibello, qnantaera badante à for- 
mar dafettanta V alleili . Oltre ciò fè grand'apparecchio di chiodi, ferri, pali, e 
altri dorinoti in ogni vfo : la materia parte dall’Italia, e parte dalla Sicilia procu- 
rò . Perle fai te, e gomene, i gionchi dall'lberia, il canape, efpartodaIFmme Ro- 
dano, ed il redo delle cofe nccettariedadiuerfi paefi. Raccolte dopo molti mac- 
dri.e altri artefici , e codituitofrà tutti Aichia Corintio per Architetto, coman- 
dò, che con feruore raetteflero le mani all'opera , dimorandoui per lo giorno egli 
in perfona-. . 

Fabricoflì la metà dell’opera nello fpazio di fei meli , coprendofi fempre con lame 
«li piombo quella parte, che fi lauoraua, affaticandoli nell'opera trecento artefici 

oltre 
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oltre i loro minidri . Or quefta parte fornita , ordinò Gerone , che fi vararte nel 
mare, acciò mentre quefta fi abbonarti (per così dire )neIl‘onde. fi fpedilTe il re- 
cante. Ma ertendnui nel vararla, e tirarla in mare Comma difficoltà, e trauaglio , 
il Colo Archimede mecanico con pochi Dormenti varolla, peroche porta in ordi- 
ne vna machina detta Elice, condurti nell’acque vn fi grande nauigio, ed egli fu il 
primo, che inuentò la fàbrica della detta Elice. Ma elfcndo ne gratinici meli 
fabricate falere parti della Naue, venne ella da per tutto con chiodi di bronzo for- 
tificata, de' quali cran alcuni dicce libre di pelò, molti altresì di quindeci, che fer- 
uiuano inuolti con altra materia alle firture delle tauole, con coperte di piombo al 
legno filetti, e fottopoftoui della tela con pece. Fatta dunque la parte di fuori, 
pofero mano.à quella di dentro . Venti furono nella Naue gli ordini de’ Remi. 
Gli appartamenti tre, cioè il più baffo verfo la zauorra,doue con ifpefle ficaie lì 
feendeua . L'altro fieruiua per coloro, che andauano à cenare; e l'vl timo per li Col* 
dati di guardia armati . Erano nell'appartamento di mezzo tauole da cenare à 
quattro letti perl'huomini, ad ogni lato trenta. Ilcenacolopoi de' marinari con- 
teneua quindeci letti, e tre ftanze con tre triclini). Di quelle vna n'eraverfio la 
poppa, qual fieruiua per cucina. Il fiuo di tutte quelle abitazioni era di pietre qua- 
dre di varie Corti , nelle quali era dipinta marauigliofiamente la fauola dell'Iliade-, , 
ertendo altresì mirabile la maefina, e artificio de' pareti ,feneftre , poi te, e tetti. 
Nell'appartamento di Copra erauiil Ginnafio, ò vogliano dire luogo dcfcrcizio 
de’ corpi, ed i luoghi da (parteggiare, conforme alla grandezza del Nauilio . In_» 
quelli vedeuanfi Ortimirauigiioficondottoui l’acqua alle piante con canali di ere 
ta, ò di piombo . In oltre pergole di viti, e d'edera, de' quali le radici in botti pie- 
ne di terra deli'ifterta maniera adacquate fofientauanfi . 

E da quelle veniuano quei luoghi da (parteggiare deliziofamente ombreggiati. 
Eraui in oltre apparecchiata col fiuo triclinio vna cappella di Venere, laftricata^ 
con pietre agate, e altre belliflìme, che in quell'Ifiole fi mrouauano . aueuale mu- 
ra, e tetto di cipi erto , le porte d'auorio , e cedro, con pitture, e Statue, e apparec- 
chio di vali fiuperbamente adorno. Appo quello ficguiua vna fianza da fiudiare^ 
(da' Greci detta fcolafierio) con cinque letti . Le cui mura, eporteeran di buf- 
fio, e qui dentro Ihuala libreria, e nella fommità del tetto vna sfera à (bmiglianza 
di quello Eliotropio d’Acradina. Eraui in oltre la danza de' bagni , cheaueatre 
caldaie di rame, ed tlauatorij, de’ quali ogn'vnocapiua, cinque raetrete,con vn 
foglio di pietra da Tauormina- . 

Furonui altresì fabricate molte celle per li fioldati della Naue, e per li cufiodi 
della (emina. E da quelle dificoftedall'vno, el'altro parete della Naue diece dal- 
le di caualli con Cuoi pafcoli, e guarnimentide' caualli , e ragazzi . Eraui nella-, 
prora vna conferua d acqua, capace di due mila raetrete , formata di tauole, tela, 
e pece, predò à cui ftaua vn viuaio di pelei, chiufio con legni , e tauole di piombo , 
pieno d'acqua marina , oue molti pelei nutriuanfi . Sorgeuano di qua, e di là dal- 
le mura alcuni traui con Simmetria difipartiti , Copra quali eran fabricate le danzo 
di legna , forni , mole, e altre limili officine . Dal difuori circondauano la nauo 
certi Atlanti di lei cubiti , che l'odcntauano la mole di Copra , e lira cornice , egual- 
mente tra Ce difpodi . E veniua la naue tutta con onorate pitture lauorata-. 
Erano in lei otto Torri proporzionate in grandezza alla mole del Nauilio. Di 
quede due nella poppa > altre tanti nella prora, ed il redo nel mezzo veniuano fi- 
tuate . Ad ogn’vna delle quali eran appicate due antenne , e Copra quede alcuni 
pertuggi , per li quali fi poteffero buttar i falli al nemico , qual orafe l'accodaflo 
d'appreflb . E (òpra ogni Torre Calmano fette armati giouani, e altresì due ar- 
cieri . Il di dentro delle torri era pieno di farti , e di Caette . Il muro in oltre con 
Eroi beluardi, c certi dormenti à tre piedi da' Greci detti Cillibantidouefi pofa- 
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limo l'arme da’ foldatiaflfatigati nel combattere, circondali» tutta 'a Niue , nel 
qual era vna machina di buttare pietre , (ufficiente à tirar Caffi «li rrtcentn libre , e 
nette di dodici cubiti, inuentata, e posarti da Archimede, eque !>. e oucftetiiaua 
lìn'alia diitanza d’vno rtadio , per certi fórami in grolle legna ibfticfe con catene 
di ferro . Tre alberi furono nella Naue, eadogn'vno r rati accomodate due an- 
tenne, da tirar farti, e per far vela, dondefì buttartero all'inimico evncini, ed 
impiombate. Circondaua il nauigio vn vallo di ferro conrra coloro, che l'altrui fi 
foizaffero , e da per tutto certi corui di ferro, quali per certi dormenti buttati, af- 
fettando i Vafelli nemici , gli tratteneuano Cotto i colpi. All'vn'e l’altro parete* 
ftauano feflanta giouani , tutti armati , e altre tanti appretto gli alberi, e fan tenne 
che tirauano farti . E sii gli alberi nelle gabbie, quali erano di rame , lituano tre* 
huomini nella maggiore , epoi per ordine vn’ meno nell'altre : a’ quali porgeua- 
no certi figliuoli per le tagliole in cene certe, farti , e feette . Ausala) Mane quat- 
tro anchore di legno , e otto parimente di fcrto . De gli alberi, i due minori fecih 
mente fi ritrouarono , ma dirtici'mente il maggiore ne' monti della Sertagna dt_, 
vn guardian di porci , qual albero condurti; per mare Filea Tauorraenefe mecha- 
nico. La fentina, fe bene profonda àmarauiglia, veniuanond'menodavn fo- 
to votata con certa tromba , ò pur cochlio da Archimede inuentato. llnomc.» 
di cotal Naue eralaSiracufia , madapoiche la mandò Gerone, commutandole 
il nome , chiamolla l'A Icflardt ia . Seguiuano lei alcuni banelli , tra' quali il pri- 
, no detto Cercuro di carico di tre mila talenti, benfoinitod; temi, dopo cui altri 
fchidi, e banelli di mille, e cinquecento talenti di carico . Nè in loro ir inor’ctt-. 
la ciurma della fudetta, eflendo che nelle prore eran da feicento, chcoflcrua- 
uano quanto veniua loro importo . I delitti poi ne' nauigi commerti giudicauano 
il Nocchiero , ed il Proreta, conforme alle leggi Siracufene . l’oicro sii la N itti 
f. (Tanta mila moggi di frumento, diece mila Ceramiedi companatico da Sicilia, 
da ventimila talenti di carne , e altre tanti d'altre (ome , fuor delle prou'fiooi de' 
pauigtnd . Gerone dunque, inrefo ch'ebbe quali de Porti poteuano la Nauo 
riceuere, e quali Ir potcuamef ere perigliefi , fi nfolfi mandarla in Alclfendria 
al Rè Tolomeo in dono, clfci.do alloiacareftia di fi umento nell'Egitto, ecosl 
mandolla. Andò dunque la Naue in Alclfendria , tdiuifù rimorchiata, eprc- 
fentò Gerone diece mila moggi di frumento condotti à lue Iptlcfin al Pireo Por- 
to d’ Atene ad Archimelo Pccti, per auer egli comporto vn Epigramma foptx* 
Ja detta Naue in coul guil'a. . 
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Chi erefle sii la terra crtal mole 
Smifuata di legna ? qual potenza 
Con le gomene int ere in mar varolla? 
£ come all'offeture fur congiunte 
Le tauole , e con quai chiodi fermate, 
Giunfcro àtant’altezza , dirò vguale 
A Mongibello , ò pur dall'onde Fgee 
A le bagnate Cicladi fouentc ? 

Sono i pareti, e quinci, e quindi vguali 
Ne la larghezza , forfè de Giganti 
E l'opra, à ciò ch’m Ciel' trouartier via? 
Giache minaccian le Gabbie è le Stelle , 
E da le nubi cinte fon fattezze 
De gli alberi: fonl'anchorcdafuni 
Talifofpefe, con quali il gran Serie 
Lo (li etto giunfe di Scilo , e d’ Abido , 
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Segni nel forte dorfo nuoti* nota 
Chi da la terra in mar va ò tal nule, 

E dice, che Gronde la Sicilia 
Dorico Re, «Signor à i Regni Greci» 
Edall’Koleinfiem , far moflra volle 
Chui a de la Reai magnificenza , 

M»àt ;fprtta Mettuno il conferirne 
Tra fonde falfe, Nauc taf del maro. 

Fine della Tauola Quarta* . 
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T A V O L A QVINTA. 




• 1 » BK% I R S E N A LE NVO VO fatto da 'Dionigi, mentri 

eie egli i apparecchia à muouer guerra contrd Cartagi- 
nesi i grandezza di cento fejf.mtajìange dijlinle l'vna 
dall'altra, fi come r,e fà chiara fede Diodoro ne! quattor- 
dice/imo libro frattanto di t/ujlo apparecchio , ch'egli 
faceua,ìe fue parole coti tuonano. 

Fè medef inamente fabrearevn A R S E N ALB 
con grandiflima fptfa perl’aimaia , nel circuito , ch'era 
dentro quelluogo, therggi fi chiama Porto, chcfìi 
didimo in nSo. danze, la maggior parte delle quali erano di due Naui capaci. 

Dalla quale autorità Jt caua , non fola mente la magnifce/iza , e grandezza di 
quejia fabrica , ma doue veramente Joffe eUa fabricata, che fr intorno al Porto 
Maggiore, doue noi/ituato l’abbiamo . 



Iij OLCADA SPIAGGIA nel Porto Maggiore , della quale fà menzione. _» 
'Diodoro ne ! quattórdice/imo libro , oue dice ejjere nel Torto M aggiore . Pofeia- 
tbe nella rotta, che gli Ateniefi ebbero in quejto Porto da' Stracu/ani.in quejio Ci- 
to dou'l fecca di rena , e per la vicina palude, ivadofo fingo , le Aaui de gl' Ale 
teief, che fuggivano vi l'atterrauano, e dicano Capitan dell'armata Sfracetfitut _» 
per abbruciarle molte materie vi eonduffe , la onde Jubitamente , con t aiuto dello 
pece de' propi P afelli, i accelero, e arfero. 

r In quello luogo ftbrìcè pofeia Dionigi Maggiore quel grande xArfenale , dei 
oujlt al fuo tuo £0 abbiaw fallo • 

Slue lì a Spi-ggia per la rena, che v'i, oggi, de nojri vien chiamata la Re- 
nella—.. 

1 1 4 .ARSE NA LE VECCHIO, intorno al Porto Maggiore di cento cin- 
quanta Jianze , quale lie in tempo del MaggiorDionigi rtfiorato , e racconciato , 
mentre che egli vo/fe far quel grand' apparecchio, per andar contro Cartaginejì, 
ebe fatale, che non U bajiando quefo arfinàle , nefabried , come a! fuo luogo ob- 
bietta detto, va' altro nuovo più grande, e topate j de' quali due Arfettaìi, nucuo, o 

vecchio. 


ticchio, ne fi mezz'line Di’) loro nel q.n*tt)rdice/imo libro iella fui Libreria. 
storica , con quelle parole .. 'iti ; . > 

Cominciò Dionigi tuu’in vn medefimo tempo à/»rfabricare le Naui . che fu- 
rono lenoue oltre il numero didu eneo» e cento, e duce furono le vecchie » le 
quali eifi racconciai e, fé raedefinemente fibrthafftpen.l' Annata con grandi Ili - 
malpela vn ARStN -VLB nel circuito, ch'era intorno a quel luogo che . ggi 
fi chiama Porto , che rii dilhnco in ccntu icffima ll.inzt, la maggior pa>te Ucllc_* 
quali erano di Naui due l'vna capaci. Vol e medciimamcnre', che li rcdauiaife 
L'ARSEN ALE, che v'era pi ima, ch’era di danze cento ciuquanta,che iu ve- 
ramente infoino , e marauighofoibettacolo à vedcrqaa valoi luogo, edili vu-» 
medelimo tempo vn numeio fi grande di LauorifltiiP OfU’i 

Ter la qua! autorità ibbidm veduto tutu due quelli uA rfenali ejfere in vn me- 
de/imo luogo , cioè net Porto , che per lo maggiore sba da intendere, e con entram- 
bi Jon differenti dall altro, ebe tra ne l Minor Porto, del quale al fuo luogo raggio- 
nato abbiamo ■ 

itltcididr nel q. libro di Ha fui Sforìp fa menzione 3* qucfto vecchio Arenale, 
Inóltre racconta vna certa battagli jota gli Ateni-ft-dt SÌraeu/ani, fatta vicino À 
certa Palificata , che i Siracu/àni aueuan fatta in m ire, per guardia di detto Ar - 

Jenalt. lefue parole Jon quejle . 

Si combattè alquanto nel Porto appreffoìi pali , i quali iSiracufaniaueuano 
conficcati in mare i linai zi all’ ARSENALE VECCHIO; acciochcle-* 
loro N-u- quiui dentro ftclTcro in Poito. 

Sin qui i ucididcu . 

Ed io per me credo, cb' errano coloro, che rapportando ne" loro ferivi quefta Sto- 
ria , collocano quefta Palificata , che richiamano Catena ai legno nel Minor Por- 
to . Ciacbe noi cacciamo da Dio loro, il vecchio Arfenale con detto da Tictd. e di- 
nanzi à cui quefta r Pa! ficaia fi fabricà efiere flato nel Porto Maggiore . 

IIJ ARMERIA dotte flauano le munizionici arme per la guerra N anale, che 
tr i ftbrie ita vicini àgli A'f tali intimo aigran Porto fattt,e nftorati da Dio- 
nigi, come al fuo luogo abliam ditto • Di quell Armeria fa menzione Dtod, 
nel tredieefimo libro, mentre ragtnna,ch'e fendo Dionigi andato con potente iter- 
ato in fccorjo di Gela affé d lata da' Cartaginefi , egli attendo at quella fatto vfei- 
re t Cittaaini / abbandonò , ed tl mede/imo facendo fare àCammaranefi per con- 
durli tutti in ' iiracufi , parendo ciò vna gran crudeltà , iacqui/ló 1 odio di tutto 
fg/fèrcAo . Onae i cauallt Siricuf ani abbandonando Dionigi ,fe ne vennero »«_# 
Stracufa , e a prima giunta affittarono le guardie dell'or mena, lefue parole fon 
quelli . 

Ma i caualli de' SiracuCmi veniuano in tanto con attenzione olTeruando fe ft 
folle loio alcuna occafione offerta di potere il Tiranno per la firada ammazzare,, 
ma doue cITi conobbero, che ciò aicbbono in dainotentato pcrlifoldau pagati 
che da elfo punto in alcun lato non fi fcoflauano , tutti d'accordo verfo Siraculà-» 
prefero il camino . E quiui amuati affiliarono fubito le guardie dell' A R M E- 
RIA, c dell' Arfenale , e gli coll'ero , che non erano ancora delle colè à Gela le* 
guite confapeuoli ; Onde lenza impedimento di perfona v’entrarono . 

1 1<5 M V R 0 , fabricato da’ Siracu/àni dopo la cacciata di Trafibu/o, in tempo cbt 
fucceffe ta feditone tra’ Siracufant , e quii fare furi fatti Cittadini da Gf.ont- » 
in numtro da dieci mila, percicche i fore fieri auendo occupato Acradina,e l Ifota, 
i Siracufari fi ritirarono in Tica , e Napoli , e fecero vn muro quaft diuidendoft 
fa Ac rad ina , e f Ifota , tome chiaramente lo atmoùra Diodoro ne/fvndtceftmo li- 
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Irò torrquefìe parali, trattando de' forefiiM . Ora queflfhon voltano in alcun 
modo quietamente fopportare , d'efffcre fiati da gli onori de’ Magi ft rati elei ufi , e 
tra loro per ciò à coniglio radunatili , fecero infieme vna congiura , e a' Siracu- 
fani fi ribellarono , con l’arme vna parte della-Città detta Acradinaoccuparo- 
no , c l'I fola ancora , ch’eran due luoghi dì buona muraglia cinti , e fortificati . I 
Siracufani eflendo le cofe' loro in tal guifa difturbare , nuouo tumulto facendo, 
mal rimanente della Città fifermarono. Quindi fecero con buon M V R O 
ferrare quella parte, che andaua verlb le Piazze , e verfo i luoghi aperti , e fi ven- 
nero per tutto con buoni ripari fortificando , che così facendo vennero in vn fo- 
bico à torre a congiurati, il potere feorrere le Qrade d'andar a’ pafcoli . Onde fu - 
rono inbrcue f quali comeaffediatij in difficultà ridotti, ed in mancamento di 
vcttouaglia , e ogn'altra cofa necell'ana_> . ; , 

117 ^ C QV I DOCCI pirli quali Ji portava t aequa nella Rocca , tntU 
Il fola , dapoi ch’ira pajfita per lo Palazzo di Timo/eont — » 

Di quefii c Acquidocci non filo apparirono intiere le vefligit vicinai detto 
Palazzo, oggi chiamato Tremila, ma anco più viiino alti fila nel luogo detto del- 
ia Pi/cala intieri fi conjeruano , ne' quali vagamente apparifie la grazia della— 
fabrica reticolata, della quale quefii Acquidocci Iran formati. La qua! fsbrica 
quanto fojfi eccellente, ed in pregio apprejfi i Greci, lo dimofira Vitruuio nelcap. 
8. del hb. fecondo . 

ultimamente apparifie di qucfl Acqua tjferfetnt compartito vn ramo , che lungi 
la marina dc/flfi/a, che guardai! Porto correva « Del che fi indubitata fe- 
de vn Acquidoccio , il quale effondo di creta cotta , mirabilmente vien ingafiato 
nel vivo /affo . Lafcio fiore adcjfo le molte vefiigit d ^Acquidocci ritrovati a’ 
tempi noHrt in molti luoghi del Tifila, trovati àeafi, mentre fi fon volute fare 
alcune private fibriebe , li come feti quello vicino al fondamento della cafa della— 
Bella nellaferada del fi Corte Civile . B quell altro nella Cafa de' Salvatori vi- 
cino à San Giacomo, E finalmente pochi giorni fono quell altro nella cafa de' 
Griu-fe nel piano del Convento del Carmine, quali tutti in vero io credo rictueee* - 
no compartitamele acque di quefii Acquidocci, de’ quali noi ora trattiamo , 

Coji ancora io credo ftnza dubbio, che di quefto Acquidoccio fifiiro quei canati 
di piombo , che fi ritrovarono l'anno I J Ji. In tempo ebe dalla felice memoria di 
Carlo Quinto Imperadore fu ordinato, ebe f ficeficro i due mezzi Se/uardt, San- 
t'Antonio , e Setteponti, mentre fi cauaua per fardi quelli le fondamenta ,oue fi 
trovarono ancora i Ragni, e moli altre cefi, delle quali fi menzione Mario Eriz- 
zi nel filo della Sicilia, cosi ancora il Faze/lo net libro quarto della prima Deca 
al capitolo primo, ma non già, come egli crede, in quefii canali di piombo conduce- 
uafi laequa Calcrme , à Paratifo , poiché l'vna di quelle fitruiua per lo Teatro , 
- e l'altra per l Anfiteatro , ( fi come al fuo luogo abbi am detto, ) ò pur diciamo, ebe 
quelli , de’ quali parta il ì'azrl.'o furon altri, già che Un frizione, ebe vi fi trovò 
di Tib. Claudio chiaramente ma/lraua non cjfcrc fiata opera di Greci , ma di Ro- 
mani, per portar l acque ne' Bagni . 

Cert'buomir.i antichi per tradizione di loro padri ban fitto fede i me ne! detto 
luogo della F ficaia non molto tempo adietro efferfi vedute belli /[ime reliquie etv 
na pficbiera,a!U quale finz altro fi doveva dar laequa da quefi Acquidoccio- 

118 POR G H I D'ACRADINA fxccheggiati da lmilcone Capitano de' 
Cartagincfi in tempo ebe affediarono Siracufa , Spogliando infieme con quefii il 
Tempio di Cerere , e Proferpina . Così l'afferma Diodoro ne ! quattordieefi- 
mo dicendo . Occupò medeii.namcnte lmilcone i BORGHI D'ACRA- 

L DINA, 


Sz 

DINA» e Taccheggiò il Tempio di Proferplni ; e d'altri ancora; manoiu 
pafsò già molto tempo che egli di quello iacrilegio , e di quanto, che egli empia- 
mente» c con troppa infolenza contrali Bei cominelle, riportò quel liipplicio , 
deltjuale egli perciò era degno.-.:;:, . • i • 

Liftejfo Diodoro poco dapoi dite qutftc parole^ . 

Ora dopo la rouina de' SOAGHI, e dopo che fù taccheggiato il Tem- 
pio di Cerere» e di Proferpina » cominciò la pelle àtrauagliar l'cfercito de’ Cai» 
Uginefi. noi ir : ? .tssr.v ‘ ,• . q.l . * ; 1- U.vl 

Sin qui Diodoro . 

DJ quali due luoghi par tbt fi cani inquefio tempo non ejfer ancora Napoli 
cìnta di mura, e (b/ feruiua come di Borgo d'^icradina , giachi nei ftppiam » 
il Tempio di Cerere , e di Proferpina per l'autorità di Cicerone tjfcre fleti in_~, 
Napoli fabricati da Gelone . Ond'or chiamando Diodoro quella parte dou era- 
no detti Tempi i Borghi , non è dubbio cbei'bà da intendere per Napoli. La i 
qual verità anco cbiarffce » thè mentre il medejimo Diodoro ncltiflcjfo libro dite,, 
che con trecento fttdjf di muro Dionigi cinfe la Città non fi del intèndere ,'rì 
includer fi in quello Spazia Napoli., ma che dopo ella fofie fiata ruinttdt mu- 
raglie . Benché il Pagello mofira d'intendere lei efiert fiat t cinta de mura dopo 
la cacciata di Trqfibolo, fondando quefia fua opinione /opra il tefio mede/imo 
di Diodoro, in tempo che dopo la cacciata di detto 'Perenno , vi fu quella fedi - 
gione tra' Cittadini vecchi , e nuoui Siracufane , dotte finga dubbio qt. et muro , 
eòe fi fi t’ba da intendere efiert fiato per vn riparo de guerra , la qu de finita, 
il muro ancora fi Spianajfe. Eebefia il vero confiderefi quel tefio del medtfimo 
Diodoro , mentre ragiona nei quattordicefimo non lungi dal principio , in tem- 
po che i Siracufane fi ribellarono da Dionigi , il qual dtct^> . 

Cosi dunque j Siiaculàni medi in rotta cominciarono à ritirarli fuggendo ad 
vn luogo alla Città vicino » che badi NAPOLI il nomo. 

Do ue fi vede che chiama Napoli luogo vicino alla L itti , t non Città , che tan- 
to vuol dir quanto Borgo. 

119 S E P 0 L T VR EDI VE R S E, ed in gran numero , che vicine alle Poe* 
te Mene fide le quali fottofiauano alle ^Aggreggiane erano in vtua pietra inca- 
lzate, e oggi non poche vefiigie fi ne pojfono vedere , coperte di quell'trbt che i 
latini chiamano Citi, tTaminia, che fa certa Specie di frutto in guila d'vuii-. 
roffa, e l'altra tien le figlie come la fico, in quel luogo che fi chiama le prime vlìue, 
e pochi me fi fono ne furono trottate beìliffimc nel luogo di Zuppe Ilo . 

Puron fatte quefìe Sepolture in tempo che vicino à quello luogo fuectjfe Sviti- 
ma guerra Tsfaualc nel grarVPorto tra gli u Ateniefi , e Siraete/an) : Perciocbe 
i corpi di coloro che aueuano con molta fua lode al colpetto de' fuot propri paren- 
ti per la difefi della Patria combattuto, e lajc tata la vita , furono m que/h ft- 
po/cri fippe/liti . 

Ne que fio fatto fi p affa con filenzio nelle Storie, giachi Diod. nel tredicefimo ne 
fi memoria mentre dice quefie parole . 

Confetto praslio, Syracufii quantalcunque potuere triremes interram fub- 
duxere. Simulque vtCiuium» iociorumque cadaucra legercntur, cuiafum- 
maadhibita, quospublicis honcribus StPVLCRiS Q_V £ recondi 
placuit. 

HO TIMBRI FIVME, il quale da' Siracufani, mentre aueuano gran quan- 
tità Ai prigioni Ateniefi, e Cartaginefi fu condotto intorno Napoli per fortificar ha 
Città , con fare da quei prigioni Spianare i colli , tanto che à modo d vnagran fif- 

« fi 


ftfìftcc il /etto per locorfo di detto fiume y'tl quale non douetic effendi mezzana 
granaez za, giachi in lui nceuittc non vna, ma moftt aeque , fi come di quello ab- 
biam il viuo tej, mento de ver fi di Teocrito, ilquulc ne! primo Idillio dtmojlra, 
molte acque concorrere tn.quefio fiume, mentre cantal in quella gufa , 

Refl.i Arctufa, e Tini bride , 0 

£voi fiumi che à lei date acque incójiià^ v " t * «ut»»*.» o.v.n.»4» 

« Dèlie quali parole 1 manifeflo di moH’. acque effrrc fiato i/ r (atto . Ricordami , . , 
mutr letto oltre ciò nel Scruto sù quel ver/o del terno dell' Umide di Virgilio . , >l-# 

Si quando TYBRIM, vicinaqud Tl r BR IDIS ina-,» 
Intraro . 

Che dal riofm di quefio fiume Siracufann venne il nonfedi Tibrii quei di Rov- 
ina, che prima Albula fi cbiamaua . 'Perciocbc fuggendo alcuni diracufani la TY> 
rannide, peruenuti in Italia lù queflo fiunir,'xhr dalla bianchetto dell acque Jue, 
Albula era detto . mojfi da certa fimthf udine della fvfft Siracujana, lo chiamaro- 
no col nome del fiume della lor pòrri a : ItparoltdiSeruio fon quelle Vi autem_. 
TYBRIS dicatur, haec efl ratio : quqdam tempore Syracuiìni vittores , ce- 
perunt Syracufis Athenienfium ingentehr hoftiura mulntiidiriem , & ca caefis 
montibus fècerunt addere munimcnta Ciuitati .. Tunc suttis muri* , etiam_. 
foffa jnuiniecus fatta cft : quxtìiimineadmifforepletamuimforemredderctCi- 
uitatem . Hahc igitur foflam per holìium pcenam , &miuriam fattati), TT- 
B R I N vocarunt , poftea frrofeftì Siculi ad Italiani cam tenuerunt parte m J 
vbi nuncRomaeff , ; vfque ad Rimilo*, & Ardeam . Vndeeft, Fitiesfiipervf- 
que Sicanos . ET A L B V L A M 1 ; FLVVIVM AD 
1MAGINEM F O S L S AB S Y R A C V:S A N AE 
3 R I N vocarunt .quafi ve effigiem Xinthi,Troiamque vìdetis . 

Syraculàs autetn elle FOSS A M TTÉRI N nomine. - J 
Ed il nièdefimo Seruio tic quei Vcrfi di Vergilio nell' ottano . 


T Y- 
Circa 


Tum Reges , afpcique immani corporc TYBRIS, 
A quo poi! Itali fiuuium cognomino T Y B R l N 
Diximus ; amifitverum vetus Albula nomca-i « 


\ 

iRt 


Dice quefle parole-; . 

Alij , vt fupra diximus volunt eos, qui de Sicilia venerunt, T Y B E* 
R I N dixilfe ad fimilitudinem F O S S AH S Y R A C V S A- 
N AE', quam fcccrunt per iniuriam Afri, Oc Atheniefes iuxtaCiuitatismu- 
rum_. . 1 

E tutto quello intefe dire in poche parole Plinio nel cap. quinto del terno libro 
mentre parlando dette coft di Roma difft -, . *• 

Tiberis anteìTybrìs appelbtns, & prrus Aibula_. . 

Né lafiierò di dire vna certa opinione , benebe non [fondata in altro , che net 
.vocabolo i cioè , che il nome di Timbre J qucjia fojfa dtutntjft da quella pianta —, 
che i Greci chiamano Tvp.${u, che da noivicn detta Satare/ìa , percioche-gran • 
quantità nelle Ripe di queflo fiume fe ne trouaua , .'Ma la verità ( come tic- 

tenna Seruio) effetti tal nome impoflo dall'ingiuria , che à gl'inimici, facendoti 
affaticare , fi focena , da Greci detta u3(ll • Ma perche da alcuni quefio fiu- 
me è fiato creduto il medefimo , che cànapo , quanto quella loro opinione fio pet- 
to fondata , rie onofe anta da i verfi del mede/ìmo'ffeocrito , il quale poco prima-, 
thè nominaffe il Timbride , come abbiam dimofirato nel medefimo Idillio , fì mert- 
. mitm d'Anapo , mentre canta-, , 

• n*&*WH*« ima *.. _ » 

Due 
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ucua^M oimjr.s-t 
■ stasi,'. i u\uóv . 
.*' \'-at iman Voa a n 

Mb 21 H 7 T 
riluosTy? miro* 


Ou e Ninfe, ode forte, quando Dafnide 
Si dileguaua? forfè vi trattennero 
Queg'i ameni gurdm di Pmdo, ò Peneo ? 

Gtache il pian rio d'Anapoallornon videai . 1 

Oggi di que/i.i fojjfit fi ne veggono chiare le vefiigia n*f luogo fotta MciuederLj 
chiamato Canotto, à Belfronte di marauigltofa altezza— 

Ut TBMP/O *D / CERERE, E DI P R 0 S E R P I N A , il qual, 
oltre di quelli cb' erano in N avoli fi troni negl' autori efori fiato fiori della Città, 
e banche nonfi nf /oppia ilfabruatore , forfè diri, fa queBoqpera di Cerone, che, 
fecondo firiue Diodoro , egli f ibridi molti Templi aldi 'Deh e Pindaro nell Oda Je- 
fia degl Olitppict lod+Xàirone>pcr la ri ue renila, cba qn(fit Dee portava, 
cantai. ...... 

, Diior, che fi ricordino Cernente . . \ . 

D'Ocigia, e Siracufa , 

^ Quai reggendo Geron con puro Scettro» 

.* E con faggi difegni , j( , ; , . - h ( 

.J,\. Cerere iiuctìfce, di piè biondo , 

E A feda àia figlia. 

Che da bianchi dcrtrier fu trasferita. ■ 

_■ Ma doue quefio Tempio foffi fituato , e fi ritrouajfi , ee ne rende urti Teocrito 
nei fidici fimo Idillio, cantando in 11 fatta manier i^. . , ^ 

Tu P R OS E R P I N A ancor, che con tua madre 
C La gr^n Città fortifti, de’ Corinti . ó- 

Colonia, e preflo all'acquc dimorando ; f fi/ 

DiLifimeli^. , 

La qual acqua Lifimelia ben fappiamo noi , altro non ejìcre , eie la Palude tlu 
fourafià al maggior. Porto, nella via Elonnapofiatra 'ò/apoh, e t'Olimpico,fi co- 
me abbiam dintofiro, di quella ragionando. ' 

Fu quefio ’1 empio in tanta venerazione apdrejfi quella Idolatra gente , ebe^t 
avendo J milione Capitan de' Cartaginefi wfieme con i enfiali quefio’t empio sfo- 
gliato, f emanano, che per quefio facnlegio nel fio campo n auejje ben lofio ficee f- 
fa quella gran pefiilenza che vi t'attaccò, come Diod.nel quattordicefimo ne rende 
Ufiimoniinza, mentre dice quefie parole . 

Ma non pafrògià molto tempo , che egli di quefio facrilegio , e di quanto cnt» 
egli empiamente, e con troppa infolenza contrali Da coinmeJe, riportò quel 
fupplicio, del quale egli perciò era degno. 

Js figniugne dopo Dtodoro , \ 

Óra dopo la rouina de' Borghi, e dopo che fu taccheggiato il TEMI IO DI 
CERERE, E DI PROSERP1NA, cominciò da porte à quagliate 
à’efcrcito de’ Cartagine fi . 


uà VIA E LO RINA nella Campagna di Siracufa, la quale e da Mario E riz- 
zi. e anco da certi manoferitti antichi , eh' io confiruo vien collocata dall'Olimpio 
infin d Mapo/i , pafoando permeinola Palude Lifimelia, doue fi'a firitto It pietre 
quaaratc del fuo pavimento ejìcre fiate cauate in tempo della filiti memoria dei- 
fi mperaJore Carlo Spinto, fieruendo per far i due "Btluardi Sant 'lAntoniOfi 
Sttteponti. Ma Toma fio Pagello con l’autorità di Str.il»ne,fitua quefta (ir oda . _• 
da Siracufa injìr.o alla Città <t E/oro, dou’cra il Coli fio , della quale àf paiono àg- 
gi molte vefiigia in quel luogo detto San Filippo , pofiaful piume E/oro , teli id- 
eando < fiere fiata tutta lafìritata di pittrt . La qual opinioni par thè inolio fi tfit 
9 iiO c J ^M^/f**!** 


. 8 * 
gagliardamente fondati lù T autorità di Tucid. ntl 7, il quale mentre trit a , thè 
gt> Atenieh andavano Juggtndo 1 Arme Siracujanc.dice qutfie parole. L’tflci cito 
di N co-, fi come egli 1 » guidaua, (late in ordinanza , e andò molto innai z, ma 
Circa la metà, anzi ptùdiqueidi Ocrnuftene fidllpeife, eandauale zaordinan- 
za , pure lu i fare del giorno amuaiono al marci ed entrarono nella V 1 A chia- 
mata ELORI N A. 

Onde apparifiee chiaramente nonfitr quella la fini* tra Napoli, e T Olimpico, 
giachr la Maggior parte della notti qurjti faldati aueuano carni nato . Aia facil- 
mente quejle autorità infieme t accordano, mentre diremo che Teina, e T altra fro- 
da , cioè quella di X apo/i all'Olimpico , e de. l'Olimpico , ad E/oro, Tema all altra 
corr spandendo fi ri t enea ano il medefimo nome di Elorina . Ed ì d’auuertire, che 
bende quefia ftraia andafie infino ad £ laro, non perciò ella vficiua fuori del ter- 
ritorio di Siracufa | giade quello Teftendeu a fina Pachino , oggi Capo P afferei « 
Del che ci rende chiari Dio oro neìcap. primo de! fi fio , doue dice quejle parole , 

Cai Lilibeo al Pachino, che c del pacle di Siracufa, fono (Iddìi i o. 

E non è dubbio in quanto al mire, fin al giorno d oggi efienderja pn ài capo 7 \J- 
Jgalambn , put di là del Pachino }o. miglia in Urea, ejfenàofi età prenoto in nm- 
pode / Ri Martino nel primo, anno del fuo Reggio, 1 della Reginajua moglie tlji- 
dictbmo , onde glielo concefie per priui/egio dato in Catania nell'anno aeliigno- 
re I J91. 4 14 a AgoJìo.XV. Indizione, nel qualevfa quejte parole . jj 

£t quia noftrx curi* conll.tit fatiscla è per telles idoneos antiquo s , & exper- 
tosad pernioni m ipfius Ciuiiatu lerioprcduftos teiunicim.m Poi tua , \ manti* 
mai u® ipfiua Ciuitaus Syracufaruin extendeie, & re III urgere à ditto Poi tu Ciui- 
tat'i etufdem verfus merdirm vsquead It.Cunv, feu caput marisuiitum Rugalam- 
bri. Hxc noi dctCìta lcicntia, per prxfcn&Priuilcgium, &c. 

Ili PA L V D E L 1 SI Al E l IA coi', detta da Tucid nell, la quale finta dub- 
bio figgi attua A Napoli trai Po rio Ai oc giare, e TE pipali , pera oche quiut par che 
la toltoc.ijje 7 ucid. il quale mentre racconta , cbtjtndo nmafiiglt Atentefi per- 
ditori naia battaglia A anale co' StraeuJ'ani , fatta migrar. Porti , e fuggendo 
dalle Xaui in terra mandando (oi/ippo alcuni faldati per ammanarli, ai, e, cbt . 
toftoro andando ih andati contro gli AtenieR, furono da quelli urtati, e pqfti in.Ju- 

f a,t lt ributtarono nella ‘Palude detta LISiAlELlA. Abramo Urttlho nel 
cafro in finn* grande, che egli fa iella terra, dtfiriuendo Siracufa, mette al fiuo 
luogo ouejia 'Palude » chiamandola col medtjimo nome USIMELI A "P ALV Su 
l >1 mott' altri luoghi Tucid, fà menzione di quefa Paiude, benché per nome proprio 
non la chiami, ma chiaramente /i tana ejfert pofafrà la Città td il ( rumc Anapo » 
Scrini Plutarco nella vita ai t m, oltane , che quejle "Paludi rictucuano f acque 
da molti Fiumi , crtd'to che intenda , t da Anapo, e da ì Tin.bride « .Anzi che* 
quitti fi gtmrajftro qua , tua d' anguille ci certifica, mentre dice. 

Ne' luoghi (angoli circa Snacufa, i quali riceuono molt’acqua dagli (lagni, e 
da' Ut mi, ch'entrano in mare li pafee via gran moltitudine d'anguille, talché,, 
coloio, che vi vogliono pefearr, vi portano 'fare vnagrofla preda, Quiui mentre 
che 1 faldati pagati dell vno» e l'altro e fri cito lituano in ozio, pefcauano inficine. 

Ugge quijto luogo è chiamato comunemente li Pantane/li , che per ejferui mon- 
tata l'acqua di 7 imbridc, poca ne riUngono.majfinamer.u in quefii tempi Tifica*, 
fidi pioggia-.. .«j.: ó .• j , . „,,i* 

la 4 C A NN E RACCOLTE infieme dalle Palude , e altre fi/cine atte ad ab- 
brute tare , Ir quali feruirono al Tiranno Ai aggiorTàionigi per abbracciare la-, 
■‘Sorta Agngaautia tn Napoli , tu itmpo ebe egli Ju (afictatOdetUa Caualhrta Si- 
t- 1- -e - racufi* 


racufana in Gii a adirando a ÌU libertà , e che egli di notte fouragiunfe in tira- 
tura . Si come di tutto ciò tifò fide ‘ Diodoro nel tredicefimo libro in quelle paro- 
le . Ora mentre che efli veniuano quelle cofe trattando in Siracufa , eccoti cho 
Dionigi intorno alla mezza notte, auendo fatto vn viaggio di circa quattrocento- 
ftadij > quiui coraparfe airimprouifo, e alla Porta Agngadmiacon centocaualli » 
e fei cento fanti prefentandofi, la trouò ferrata ; Onde vi fè tofto accodal e delle.» 
FASCINE, e delle CANNE, che dalie vicine Paludi erano date quiur 
raccolte , percioche i biracufaai vfauano di farne quantità radunare per cuòcerò 
con effe la calcina, e altre materie di murare . 

. • *• V ’• »- • • ‘ ' *,MV* - - t • i » i- I 

llf P RA TO , doue mentre gli Atenicji affittarono Siracufa dalT Epipoli i Sira i 
cu fini faeeuano la loro rafiegna, guidati da' Capitani Eraelide, Lifimacoi e Sica- 
no, di dodi eleffero fei cento per la guardia d' Epipoli fitto la condotta di Diomi/o » 
& ut/io "Prato , e fatto vien commemorato da Tucid. nel fefio dicendo. 

Subito dunque nell’alba vfcì tutto il popolo Siracusano dalla Città in vn_» 
PRATO appreffo il iiurae Anapo, con la guida di coloro , i quali già inGeme 

con Erraoerate aucuano prefo l'Imperio, ed iuifù fatta la raffegna... 

- , Dal quale popolo furono primieramente eletti fei cento armati , de’ quali era 
Capitano Diomilo , acciò (lederò di guardia in Epipoli , e acciò , fe alcun'altra^ 
cola folte accaduta, ridottiG inficine, Subito fodero prefenti . 

Ed tlmcitfima poco piu fitto, dice quelle parolt-j . 

Ma la fanteria Ateniefe Subito fi mife à correre verfo Epipoli , eafeendendo da 
lurido occupò il luogo prima, che iSiracufani dal PRATO dopo la ralle? 
•gna, intelaia colà, fodero prefenti. f ■ ' 

Ma quanto quifta Prato fife dall Evrielo lontano , ilmedefimo Tucid. poco pi» 
fitto dtllijleffa luogo citato , con quefte parole lo manififta . V i furo no du nque* 
in foccorfo de gl’altri il più tolto che ciafcuno poteua , cofoe quei feicento de 
-quali Diomilo era Capitano . Ma dal PRATO fin al luogo, doue andarono 
ad incontrar gli inimici, non v'era meno di venticinque ftadij. « 

j tóMILLICHIE FONTE ne! territorio di Sir acufa, della quale oltre 
del contrafegno euidente ebe ne dà Abramo Ortellio nel Teatro della terra collo - 
'condola dou t Ila è, Plinio nel lib. j. al cap. 8. ne fa menzione con quefte parole--. 

Colonia Syracufat ,cum fonte Arethufa, & Magata , & Cyane,& M ILH- 
jCHTAE FONTES inSyracufanopotanturagro. 

t , siuejia Fonte i detta oggi Lapifmotta in quella Regione chiamata delle primeve 
V hue vicina alla Palude Lifimetia , che vniuerfilmente è tenuta la pTufilubre 
acqua del paefe Siracufano, come ce I accenna l'ifìeffo nome, che fuana Mel- 
■lifiueu-. - . ■ i ' i- 

IVJ PORTA AGRIGADMJA in Napoli, la qual viene commemorata dcz-, 

• Diod. nel Uh. tredici fimo , mentre dice , che per quella entrò Dionigi in 5 ir oc u fa , 
quando fu in Cela da' Stracufani lafciato, le fue parole fon quefte . 

Oramentre che efli veniuano quefte cofe trattando, eccoti che Dionigi intor- 
no alla mezza notte, auendo fatto vn viaggio di circa quattrocento dadi), quiui 

comparfe aH'improuilò alla. Porta A6RIGADM1A con cento caualli , e 
feicento fanti, e là trouò ferrata^ . - , 

j»S TEMPIO DI CERERE in Napoli fitto da Gelone , del quale fìr 
, memoria Cic. rullai. Verrina dicendo . Quatta autem cftVrbi, qu*quiapo- 

ftrema xdificata cft , Ncapolii nominatur , prsctcrca duo T E M P L A funi 
s “ egregia, 


egregia, CERERIS vnum , ifterum Libere/ - t--. - ■> 

M a cbefi/fefibrica di Gtlont , Diodore net quindici fimo tiri accerta, dicendo . 
Licenziato pofcia iiConfiglio, Gelone, auendo le cofe fi come era J di medierò al- 
lora accomodate, quindi fi folle, e fubito poi riuolftogni filo penfiero, e ogni éb- 
ra à fare edificare con magnificenza grande, e marauighofo artificio in onore di 
C E R E R E , e di Proferpina TEMPI «on grande fpefà , deliapreda, e fo- 
glie tolte a' nemici . Vii , : r 

N c taceri quel , ebe dice Ateneo nel libro terzo , percioche quindi eauertmo 
quanto fife venerata quejla Dea in Siracufia , dice egli adunque qt, e/le parole^ 
Perlo mrouato frumento era venerata appo Siracufani CERERE lotto no 
ine anche di Simalido . 

Il medefimo ancora fi legge apprefio il Rodigino ne! capitolo fidiceRmo dei libro 
nono mentre dice . ApudSyracufios verò CERES colebatur md, ob r/nt , 
id eft frumenti curam fertilitatemue. Similam voluntnuncupatam, quiaSyiacu- 
fani CE RE REM dicant, item Simalida, vtrefert Athxneus. 

In queflo medefimo Tempio fi faceuano in Siratufia le fefie dette Cereali, ed era- 
no tn quel tempo, ebe ilfimefi huttaua in terra, celebrate con magnifico apparato, 
ed era vfanza mentre quelle durauano ( ch'era per lo Jpazto di dieci giorni ) par- 
lardi cofe di burle, e non onefie, intendendo per queRo, che il dolore della rapita 
figliuola Proferpina, meno dalla Dea per fimi/t cianeiefi feniiffe . 

Tutto queRo afferma aver veduto v/arfi in Siracufia Corei no Poeta Tragico , 
ebe più volte venne in quefid Città, fi pur vogliamo dar credito à Diodoro, ebe co- 
sì cen accerta nel caf. 1 . del Itbro/efto, dicendo . 

CERERI vero , cùm femen in terram iacitur , apparato , ac magnificenti aj 
exquifica dtcem dies feftos agunr, priorem reprxlentantes vitam : qinbni diebu j 
turpiloquio inuicem vti confueuere, vt De® dolor ex fili* rapru conceptus rifu , 
& vetborum fcurrilitate mitigaretur) Carcinus fané Tragsdus qui Syracufas fx- 
piusacceflit, confpeaolncolarum in eiufmodi facns Studio, Proferpinam à Piu- 
toneraptam , atque ad inferos deduftam: poftmodum verò à CERERE fum- 
pto ex Aetna Sicilia: igne, pianeta, lufiuquequxfitam , ab eaque frumentoni 
«nonfiratum, vnde & Dea fit habita, in fuo Pocmate affirmat . 

1 n queRo Tempio dicendo Dionigi offerii eomparfa Cerere , ebe li eom andana 
tutte le Donne iui doue fiero venire con i più preciofi ornamenti , glieli tolfe , conte 
Ariflotile nel x. de Re familiari ne fi menzione dicendo . At Dionyfius apud Sy- 
racufanos , duna pecuniam cogere vult ,concione aduocatadixit, vil'am fibi C K- 
R.EREM, quae omnem muliebrem ornai um ferri in TEMPLVWf iuberet. 
Ac fcquidem primum omnium fuarum f&minarum ornatum iam attulifife, poflu- 
lare ergo , vt esteri quoque idem faciant , ne qua De* indignano aduerfus Ciui; 
tatem aboriatur ; quod fi quis hoc fibi faciendura non putauerit, hunc fe prò facri- 
legij reo habiturum . Itaque quum omnes qu* apud fe erant , & propter Deam , 
& propter illum attuliflcnt , De* quidem rem làcram fecit , at ornatum omnem 
ipfc abltulit, tanquam ab ipih Dea mutuatus . 

H9 TEMPIO vicino aITcatro , ricordato da Diodoro nel fediccfìmo libro , e fu 
opera de! Rè Gcronc , e benché Diodoro non dica à qual Dio fbffe /aerato, puojjì cre- 
dere effere al fiero Genio, al quale fù fililo da' Greci nelle gran felicità fabrtearìi, 
0 Tempi , e Altari , fi come fi legge auer fitto Titnoleone , dopo la riceuuta vittoria 
eontra Cartaginefi della propria fua cape 

Quefio Tempio era di lunghezza d'vnofiadio , e di larghezza , e altezza pro- 
porzionata : tale ce lo defenut ‘Diodoro, le cui parole fin quefiz -> . 

Fù anche non molto tempo dipoi dal Rè Gerone fatto edificare l’Olimpio, pò- 
co 




Co dilla piazza lontano , e. vicino lITeatm,.TO TEMPIO., che-pigliaualo 
fpazio d'vnolladio per lunghezza, econl'altezzaalla lunghezza rifpondeua, fi fè 
nell'altre Città minori incora qualche cofi notabile , fi come fii ad Agnina vn 
Tauro, eccettuato quello di Siracufa, fopra tutti della Sicilia beHiiTtaio . 

• - - 

IJq xA \ T r IT EATR .0 .iti forma rotonda con raro artifìcio, efingolare archi- 
tettura f abusato . Del quali oltre quel, che ne dicono Mario trinci ne! fìto del- 
la Sicilia, apparirono oggi li chiare , ed euidenti reliquie , che non fà di mejiie- 
ro altra autorità , poiché livide efitre fato ben firnito difianze : appari/cono att- 
era le parti donile entrava la, gente per metterfià federe , da' Romani chiamati 
Vomìtory , e le fiale per donde fi faliua . . 

f Vera anco per ccmmodifà del popolo condotta ! acqua viva * e continoua , ed l 
quella che oggi appari fit quivi vicina, volgarmente chiamata Fonte de! Parodilo. 

sfitcfie rovine di falirica oggi fon dette il Colifio ad imitazione di quello di Ro- 
ma , coiì ditto dal Colojfo di Domiziano , ò come altri vogliono di Nerone . Ed il 
luogo, in che quejlc rouine fon pqfte, oggi vien chiamato la foffa de' granati . 

a 

131 PRIGIONE DI DIONIGI DETTA LA PICIDI NE t 
della quale , benché nel trattato comune delle Latomie abbiam difeorfi , Tutta 
volta pìr ejftre quefia di “Dionigi cotanto celebre , e famofa, e con fiparato artificio 
da! Pai re fabr fiata , m’bà parfo farne p articolar memoria . Di qutfta dunque 
fi menzione Diod. al libro quindictfimo , e perche con quefia tal oecafione raccon- 
ta il mède fimo Diodoro non folamente quella graziofa Storia pajfata tra Filojfent 
Poeta, ed il Tiranno Dionigi , ma anco P acuto detto defio Poeta , dalla quale an- 
co potrà il lettore cavare quanto fia pericolofo il trattar conTiranni lènza P adu- 
lazione , m'hàparfo apportar tutto il teflo di Diod. ch’ai ficuro non potrà apporta- 
re altro , fuorché co! diletto anco l'vtih , Dice dunque trattando di Dionigi in—- 
q u fia guifa . Conuerfando dunque con e(To in tal guifa i Poeti , vn certo Filof- 
feno Poeta di veri! Ditirambi forapofitore , il quale era dotato veramente di fin* 
golar roacrti , e dignità nel componercosì fatta forte di Poefia, auendolcitoin_« 
v a conuito vna cattiua compofizionc di Dionigi, e dimandato quello, che à lui 
ne parerti, rifpofe troppo liberamente alquanto : onde il Tiranno trouandofi per 
quertarifpoflad.i Filelleno effefo, come quali le egli per inuidiaaueffeqiiellefue 
comprfiziom biafimare. comandò torto à certi funi miniftri che nelle FRIGIO- 
N l dette LAPIC 1 DINE lo doueffero condurre : e pregandolo il Arguen- 
te giorno gli amici- che volerti; àFilofTcno perdonare fi placò, cdmuouo volle, 
che li trouaflero feco conuitati. E poiché fi fuil palio firito , cominciando 
dì nuouo Dionigi lefuecompofizioniad efaltare, cmortrandoquiui alcuni luoi 
.verfi , che parcuano molto migliori , lo dimandaua quello , che di quell' gli pareA 
fe. Al quale egli non volle rifpondere cola veruna. Ma chiamati i fcruitori di 
.Dionigi impofe loro , che nella medelìma prigione lo rimenaffero . Onde forri- 
dendo per quella piaceuolezza Dionigi fopportò allora quella lua libertà , e veni- 
ua con rifchio tale fua reprenfione replicando; Ma effcndo pregalo da' famigliar!', 
« da Dionigi rteffo, che non volerti con unta libertà parlare, egli contra ogni 
efpenazionc piomirti di farlo . Percioche recitando il Tiranno certi verfi, che 
fpefirti no l'aiictto della cotnpartione efprimeuano, domandando à Filo(Tenr>,che 
gli parerti rifoofc, mi paiono verfi compaffioneuoli, e benché eg'i ciò diccffe, pa- 
rendoli i verfi degni di compartione, compiacque nondimeno al Tuanno, il qual; 
preccndeua con quelli all'affetto della compartitine tiralo. 

Slfecflo Poeta fu molto caroà Dionigi , e perciò allo Ipejfo guflaua convitarlo , 
ma alla Jineflegnatofi con lui per aucrh vfata poca fede con P amica Galateo-. , 
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non per poco ( tome abbìam dimqfiro, ) ma per molto tempo lo fi /tamaro in quelle 
earceri, / tanto che il Poeta vicompofe quel fuo Poema chiamato il Ciclope. Tut- 
to que/io racconta Ateneo nel primo dicendo. 

Dionigi volentieri per vn tépo ceniua col Poeta FilofTeno.ma fdegnato porci*, 
P merli corrotta l'amica Galatea, lo cacciò prigione nelle Latomie, oue eg'i com- 
pofe la Tragedia del Ciclope,alJudendo alle fuefciagure.con intendere per lo Ci- 
clope Dionigi, Galatea per vna dóna.chefuona di flauti, e fé medefimo per Vliffe. 

Oggi ditta Prigione fe vede in tfiere,e chi ben confedera l artificio, i ftndufirta, 
eon la quale dal Tiranno fu fatta , affine che i prigioni che in quella fiauano , non 
potefiero ni anco fiatare, che da! cufìode non fojfero fintiti * fòrza che P ammiri., fi 
feuptfca. E mi fi ricord j, che auendo io condotto i veder qutfia carcere quel Pittore 
fingo lare de' nofiri tempi Michel Angelo da Carauagio.egli confederando ìaforttz 
tedi quella , ninfeo da quel fuo ingegno vnico imitatore delle cofe della natura, difi 
Jt: Non vedete voi come i! Tiranno per voler fare vn vafo che per far finti, e le lo- 
fi feruifie, non vo/fi altronde pigliare il mode I/o, che da quello , che la natura per 
lo medefimo effetto fabricì . Onde ei fece quefta Carcere à/omig/ianza a'vn Orec- 
chio . La qua! cofa lì come prima non confederata eoli dopo faputa , ed e faminata 
Importato a' più curiifi doppio ftupore . 

Ella è in viuo fafeo incauata , che volteggiando fi via terminare in vno fretto 
canale pofeo dalla parte di fopra,qual canale vfcendo per vn buco fuori, nella ftaza 
del tufi ode, che flaua fopra fabricata,era forza ch'ogni picciolo mouimento fcorren 
do T aria ripercfea in quel canale , ne IP vi timo pertugilo iauefee auuto à fin tire . 
Oggi mar.candoui il muro che otturano la bocca dinanzi non vi la voce al canal» 
fudetto,ma dalla medefema bocca vfceJo.fà vn mirabile ,e artificiofo Ecco, qua! tuo 
go oggi gir lo rimandare che fi della voce vien chiamato Grotta della F duella . 

A è tacerà la bilia , e nuoua ocra fione che quefe' Ecco bà dato i profefeori delta . 
MuJ ca in far quella non ma più ( end' io ) veduta inuenzione.di far vn Canone, 
tu! quale cantando due voci, e rifondendo P Ecco, fi vien fermando vna perfetta 
armonia di quattro voci . EJfehdo flato il primo che ciò inuentaffe Antonio Fal- 
cone mio Macfiro, nella parte prattica di quefea profi ffonzj . 

Iji SEPOLCRO "DI LIGD AMO Siracufano, il quale fecondo Paufania nel lib. 

J. à vog/tam dir negli Eliaci fu di grandezza di corpo vguale alTtbano Ercole . 

■ Cofiui afferma il medefimo Pai fini a effere fiato vincitore nella ventoltefimo—. 
Olimpiade nel ‘ Pancrazio , e tefiifica in effere flato in Siracufa feppehto vicino al- 
le Latomie , le fue parole fon quefie . Euertitin Pancratio aduerfarios LVGDA- 
MVS Syracufanus: liuicSyracufis propè Lathomiasmommentum cxtat.Nam 
quod is corporii magnitudine par fu cric Herculi Thebano , compcrtum omnino 
non hiben : àSyracuf'anis certe ipfij itatraditum eli . 

‘Parimente Giulio Solino del capitolo terzo della fua varia Storia, non già nel- 
la ventottef morena nella trentnefima lofi ne/“P ancrazio vincitore, le fue parola 
fon quefie . Nonnullos accepimus enafei concreti! oflibus,eosque ncque (udire, 
ncqueGcireconfuefle, qualis Syracufanus fertur LYGDAM VS, qui tenia, 
& trigefìma Olympiade primus exOlympico ccnamine Pancrarij coronam re- 
portai rt, eiasque ofladeprehenla font medullas non habere_> . 

Qual Sepotcgo io per me credo effere fiato quello , che a’ tempi nofiri fu ritratta- 
to fopra dette Latomie vicino alla fonte Gaierme , che à gufa <tvn Tempietto t afe 
gau t, di lauor Dorico fi artificiofo , e diligentemente intagliato , che da' profeffo- 
ri d’arebittettura con molta diligenza fi fon andate offeruando le propor- 
zioni diquei membri, e ammirate . Fit guajlo dal Capitano d'drme , che adora 
fe ritrovai i» in Siratufa , per Pavidità di trottar tefirii -ma non finga-, 

1 2 M gran 


gran colpa di' Cittadini, cbt non Pauejfcro fatto parte, che vn sì vago edificio, con- 
fintato da tante mani inimichi , e barbare, e per migliaia d anni , per u vana oc- 
J c3 /ione non fujfe roumato. Oggi fine vede in ejptre qualche parte netta Cbiefa 
quitti vicina di N olirà Signora Pii di Grotta , c particolarmente vn pezzo del 
Cielo, cbe fià pollo sii la Porta maggiora . 

I»j PORTA, per la quale fi difcendeua al Teatro , e benché d'ejfo appresogli 
autori non abbia trovato il proprio nome , tuttauolta fon tanto chiare le Jue re- 
liquie cbe ficuramente alfuo luogo Gabbiamo potuto collocare , eìtafourafiando al 
Teatro , da efia in quello fi difcendeua per venti fcagliont quali infino ad oggi in- 
tieri fi conferanno , in quii luogo chiamato Galermt . 

134 SEPOLCRO D' B VR IME DONTE , il quale tfiendo fiato vn ottimo 
Cittadino Siracufano , morì lardando vn figlino 'etto , e fu non follmente, come» 
tale fi contieni ua , proni fio da' Tuoi Cittadini d'onorato tipo ero , ma ( per rcjìart 
eterna la fui memoria ) Teocrito fu quello, cbe vi eompofe due Epitafi, per li quali 
il nome fuo ì vi futa , e viuerà nelle bocche di coloro , cbe fanno ammirare le cofe 
di qui fio gran ì*oeta , per fvno di detti Epitafi accerta il fuo figliuoletto douer efr 
fere accarezzato , e onorato conforme i menti d'vn tal padre, il quale voltato «_• 
Vtrfo del noftro Idioma, coti fuono—. . 

Bambinlafcuftì il figlio, e tu nel fiore . V-. 

De gli anni EVRIMEDONTE, in quella tomba 
Rinchiudi forti, ma tra' grandi Eroi 
Tu Gedi, e à enfiai faum iranno 

Sempretnai in tua memoria i Cittadini. , 

Nel fecondo arttficiofamentc parlando co viandanti in quefiaguifa fi fa fin- 

tirt-> • -r 

Conofcerò fé tu viandante onori 
11 grand'buom, ni all'inutile l’agguagli 
Se dirai : Sìa felice quella tomba 
Cbe leggiermente giace 
D’E VRI MEDONTE su'! facrato capo • 


IJf SEPOLCRO D' E PI CA R MO Siracufano , come alcuni vogliono in- 
uentor delle Comedie, e FHofofo . De! qua! buomofèmen t ione Orazio nella fu a 
prima Pifioladel lib. i. doue dice, cbe Plauto fi forza cofiui pareggiare , ( ò viro 
fecondi altri ) d’agguagliarfi in dolcezza ai Epicarmo . 

Plautus ad esemplar Siculi properare EPICHARMI. 

E Marco Tullio ancor egli nella fedicefìma Tifala del primo frinendo ad At- 
tico fi memoria di lui quando dice . Atque ita amen nouis amicitijs implicati 
futnus , vt crebro mihi vafer ille Siculus infufurret EPICHARMVS canti, 
lenam il'am fuam . La quali: . 

N«<p* , vi pL',p.,aKo àvnm, , dgjja tùi ffav , . 

Cioè. 

Elio fobriui , Se memento minime credere, funt enim hi prudenti* articoli . 

Fu il fipo/cro di cofiui onorato da Teocrito con vn ccuìlcntc Epigramma , il 
qua/t in nofira lingua tradotto coli fuona—,. . B \ , 1 

Ea voce è Dorica, lTiuom de le Comedie , . 

L’inuentor EPICARMO, 

O B.cco à te di bronzo il confegrarono $ 

In vece del verace» 


• Ut «e 


Quello 


r.ooi'lV • , Quello te vèlie Siracufe ferono, ' nijcu. 

Come à lor Cittadino , 

Giache recar poteua à ricordcuoli 
D'vtiiirà gran copia , 

Le lue dottrine ài putrì fon gioueuoli,' 

Gran grazie feti deuono. 

r &W>r.L : . r 

l }6 TEATRO ÌNT^APOLI il qual trafittati) nclfommo di quella , e di 
tui fa menzione Cicerone ntlt azione fifa. cantra Verri mentre dice . Quarta., 
«uttm cftVrbis, qux, ...quia poftrcma atdificata eli , NE A POLIS nomina- 
tur, quam ad finmnum - T-H EATRVM eli maximun_» . 

Di qutjìo Teatro fa menzione Diodoro nel libro fedite (imo nella vita di Filip- 
po, dicendo effinfiato ilpiuiella , e magnifico di tutti gli altri della Sicilia , le-, 
fue parole fin quelle. Siiè nelTaltre Città minori ancora qualche cofa notabile 
sì come fu ad Agii ina vn Teatro, che era ( tolto quello di SIRACVSA). 
fopra tura gli altri della Sicilia bàililTìm® . 

Uberamente dalle reliquie , tbe quiui à'cffo appari/cono infin ad oggi > egli per 
tale fi fa credere, pofeiaebe sì mezzo cerchio che lìaua all’incontro della Scena—, , 
fu fabricato nel vino /affo , ed in quello adattate le fedii in gufa di fi agl toni ver 
federe conforme i gradi, e condizioni degli buominifi come ne ragionano Eficbio, 
Sui da, e moli’ altri ; con artificio tale , che i piedi de' Superiori non feommodauanò 
quelli, che più baffo fcdeùano. i 

Molte fiale, virano compartite , e canate nel proprio fafio, ognuna dall altra—, 
ton proporzionata difianza lontana , affine che commodamente per quelle falir fi 
poteffi, efiendere-, . 

V icondujfiro di pittvn acqua viua, e perpetua, la quale in più luoghi di dette 
fi die fiorrendo prefiaua commedità ad ogn'vno, ebe riauejft auuto di b fogno à po- 
terne bere . > E attendane to prefi mifiera certa bò trouato non effir quefio nofiro 
Teatro inferior di grandezza à molti di quelli , che fon pofii dal Seri, o , e d’altri 
autori, quali per l Italia fi ritrouano, perciocbe ilfuo Diametro ì canne J4. ò puf- 
fi Ti. che perciò tutta la circonferenza del cerchio farebbe fiata canne 171. Mail 
Jemicerchio canne 8 6 . ò vegliar» dire 1 14. paffi, e per configuenza, la faccia della 
Scena, ò vogliam dir Diametro, era lunga 72. paffi . 

I fondamenti della quale Scena quafià nofiro tempo fi fon veduti intieri, per- 
cioebe l'Erizzi unifica auerli veduto , e che da quelli fi cauano molte pietre qua- 
dratesi mezzana grandezza, quali cred'io fruirono perla fabrica di due nuoui 
JSeluardi Santa Lucia , e San Filippo . 

In quefio T eatro fi fo'.cuan fare le raunanze ; i parlamenti , e gli Spettacoli fa- 
lconi, fi come ne fà fede, e Plut. in“Dione, e Diod. nel tredicefima libro, cosi anco- 
ra binfiino nelvcntiduefimo dice quefie parole parlando et Agatocle-, . Deinde 
acceptis ab ea quinque minibus Afrorum , potentilfimos quofque ex principibus 
interficit, ad qu? ita voluti Reipublicse lìatum formaturus populum in THEA- 
TRVM ad concioncm vocari lubet . 

E leggefi anco appreffi Plutarco in Ttmoìeonc , che M ameno Tiranno di Cata- 
nia, il quale fu tanto infefto alle gloriofe opere di Timoleonc , e portato in Siracu- 
fa in quefio Teatro, vedendo il popolo Siracufano verfo di lui implacabile fi votfe , 

( ma non potè farlo ) da fi fiefio priuar di vita , le parole di Plut. cosi fuonano . 
Ora effenJo Mamerco menato in Siracufa,e venendo in publico incominciò à di- 
re vna Orazione già molto prima comporta da lui,ma nò potendo egli dire per lo 
gran tumulto, che sera leuato,e reggendo, che il Popolo Siracufano non fi voleua 
placare vaio dilui, gettato via il mantello, li mifeà correre per mezzo il THEA- 
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T R O , e à percuotere il capo nelle panche , per volerli ammazzare; ma egli non 
ebbe forte di poter morire in quel modo, ma rimanendo in vita, ebbe quella mot* 
te , che meritano gli alfa (Tini di ltrada_>. 

“Douendofi anco trattare le publicbe con/ulte, e di momento , portauano nel Tea- 
tro Timoleone , il quale gii vecchio, e cieco in Tic a nella cafa datali dal popolo Si - 
racufano abitava . Odafi il medejimo “Plut. come nella vita di lutee ne rendeva 
chiari , con quefte parole . Fu bell a cofa ancora da vedere quel che nelle raunan- 
ze publiche fa fatto da’ Siracufani in onor di Timoleone, percioch: quando sa* 
ueua à confutare di cofe poco importanti, li rifolueuano lira loro: ma quando G 
trattaua di cofe d'importanza , mandauano per lui, ed egli facendoli portare ia_» 
lettica per piazza, andauain TEATRO, e mentre che egli era portato, il po* 
polo, che era pollo à federe, tutto ì vna voce amorcuoliffimamente lo. chiamaua.» 
per nome, e falutaua : ed egli facendo il medefimo,efermandoli vn poco ad afcol- 
tare le lodi che gli erano date, rifpondeua poi à quelle cofe delle quali gli era di* 
mandato conGglio . 

Coti ancora f ifieffo Plut.neUa vita di Timoleone in più luoghi fi memoria di 
quejìo Teatro , che per brevità fi tralafciano . Tutte quefte azioni che fi facevano 
in Teatro Jpiegò il Bu/engcrio nel libro primo che egli Ja de Tbeatro al capitolo 
ventifeefimo mentre diffide . 

T H E A T R V VI in Grzcia non modo ludis vfui fuit , fed & concionibus , 
&fupplicijt,atque adeo fadìionibus,quod nullus etfet locus fiequenliorìs populi. 
Quare THE A TRA Valer. Maxim, vocat VrbaoaCallra_. 

Quefto Teatro fenza dubbio fu di quelli , che dtfcouertt t'vf trono , de’ quali in - 
tefe Marziale quando nell Epigrafe. 1,137 . quattorjftejimo cantò atti' /an- 
fiteatro . 

Amphiteatrales noi commendamur ad vfui, 

Cum tegit algente! no lira lacerna togas . 

Perciocbe noi abbiamo per teftimonianza di 'Plinio ne! libro trentafeefimo eap. 
quindicefimo in Roma il primo , ebe fabricajfe Teatro coperto efiire fiato Valerio 
Oftienfe architetto ; “Benché T t lo fir.it 0 in Erode dica in Mene averne Erodere 
fabricato vno coperto . Ni anche pojfiamo dire, che per tetto v accomodaffcra le-t 
tende, conforme finte che fi facefie Lucrezio, mentre nel quarto dtfie^a . 

Et vulgo fcciuntid lutea, ruflaque vela, 

Et ferruginea magnis intenta THEATR 1 S. 

Per malos vulgata, trabesque tremenda fluttant . 

“Perciocbe abbiamo rijeritoda “Plinio nel cap. primo del dice nove fimo ,il primo 
che coprifle il Teatro di tende carbafene , efitre fiato Quinto Calalo nella dedica- 
zione del Capitolio, intorno 6 % 1 .anni dopo Roma edificata, che perciò il noftro T ta 
tra molte centenaia d'ani douette efiere prima fabricato, che quefto fife al mondo. 

Quanto peri al refio di quefto Teatro, tolta la Scena, per ejfere intagliato invi- 
no J'ajfo, refia in ejfere, e vedefi intieramente a' tempi no tiri . 

IJ7 A CQjfA CO N DOTTA da’ Siracufani con mirabile, efuperbo artificio 
da! Monte Lepa, fi per commodo di tutta la Città, ti ancora per dar acqua al Tea- 
tro, quello luogo oggi fi chiama Gaierme , coti lo chiama il Paze/lo nelhb. 4. della 
prima Deca, mentre dice. Quello luogo chiamarli con Saracenefco nome GA- 
LE R M E , che in nodra lingua fuona Buco d'acqua , che il volgo corrompen- 
dolo, dice GALERMO. 

Ma il trad uttor dell Erizzi nel /ito della Sicilia nomi donde il moffo à chia- 
marlo G alerone, fe forfè non aueffe voluto apportare marauig/ia con la firanegza t 
a novità de! vocabolo, le fue paro! e fin quelita, . 

La fonte che bagna il Teatro G chiama GALERONE. 

Ms 
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Mafia oomeji vaglia , quefi' acqua, * Acquidocci fianna in efert , / quali /oxo in 
guifa magnifici!, che non foto rendono diletto a' euriofi delle antichità, ma tnfie- 
me marauiglia in confiderai /' immenfa fatica , ed indicibile Jptfa, che dura nano 
quegli buomini nelle Optra laro, del che abbiamo trattato qual che cofa nel fua 

*38 PORTE AGGREGGIANE in Tira, che da Cicerone nel libre quin- 
to delle Tumulane que fiioni vengon in tal guifa chiamate . Ma ^Alejfandro di 
%Alefiandri ne! lib. quarto al cap. dianone fimo delti Geniali le dimanda Ag- 
gradane, delle quali dicono ejfere fiata gran moltitudine di Sepolcri . le parole. ^ 
di Cicerone fon quefit _» . 

Ego autem cum omnia colluffrarem oculis, ( eli cairn ad PORTAS AGRA- 
GIANAS magna frequenti! Sepulchrorum_>.J < 

E quelle dell Alejfandro coti fi fanno fentire . 

Syracufis Menidita: , Trogillorum; & AGRADIANAE: extraquae 
frequenti! Sepulchra vifebantur . 

E Mario Erigzi nella deferitone della Sicilia dimofirando dou' elle fofi irò le 
chiama Agragarie dicendo . Ora tra le rouinate cafe , e la Chiefa di San Pietro , 
ed vna fonte perpetua ora Tremila detta, v'eran vicine le Porte AGRA G A- 
RIE, apprelfo alle quali eran molti Sepolcri . 

Tra la quale diuerfiti di nomi io tenendomi all autorità di Cicerone, le chiamo 
Aggreggiane. 

1)9 SEPOLTURE DIVE R S E, le quali erano in Napoli , fuori delle 
Porte «. Aggreggiane di Tira ,fi come abbiam mofirato nella dichiarazione di det- 

Tra quefii Sepolcri, Cicerone fi vanta auerfouato quel dì Archimede , con- 
tesoli da Marcello fi come tra molti, ebe quefto ci recano à memoria , Tito/iuio lo 
racconta ne! Uh.). della }. Dcca^on dire, che auendo perefa Marcello Aerodina, e fi 
fendo fiato ( come che fi foJfe)da vn faldato Archimede priuato di vita, con molto cor- 
doglio del'Proconfole , Marcello, non potendo altro fare, lo prouide <f onorata fie- 
f ottura . Ma quel che maggiormente io confiderà nella pietà di qurfio gran Capi- 
tano ì , che Archimede auendo in vita fua ordinato a'fuoi , quel tanto che nel fuo 
fepolcro dourjfero porre , morto che fi fufie , fi come lo tefiifica P/ut. nella vita di 
ejfo Marcello, mentre parlando d’ Archimede dice : Collui auendo trouato molte 
cofe belliflirae, pregò gli amici, e parenti Tuoi, che dopo lafua morte li metteffero 
{oprala SEPOLTV RA vn Cilindro circondato, con vna Sfera, elcriueffero 
in quanta proporzione la terra è auanzata dal Fermamento : 

2 ìicoebeejfo Marcello, ò ebbe cura che tutte lefudettecofiinquifio Sepolcro fi 
mettefieio , ò permife à lanciarci le mettere , e eiòfieaua, che venendo Cicerone in 
Siracufa inuagbito della gran virtù di quefio Filofofo, non potendo già vederlo 
viuo , non perdonò à fatica per poter trou ando/o vederne il Sepolcro , qual final- 
mente da lui fu conojc iuta, merci all' auerui trouato le fudette infallibili memorie, 
fi come nel Quinto delle Tufculane egli medefimo lo tefiifica . Exeadem Vrbe 
(dice egli) humilem homunculumà puluere, & radio excitabo, qui multi sannis 
poli fuit , Archimedem . cuius ego Quaeftor ignoratum ab Syracufanis, cum effe 
camino negarent , feptum vndique , ir veftitum vepribus , & dumetis indagaui 
SEFVLCHRVM : tenebamenim quofdam fenariolos, quos in eius monumen- 
to effe infcriptos acceperamjqui declarabant in lummo SEPVLCHRO Sphae- 
ram effe politam cum Cylìndro . 

Ego autem cima omnia coll olir arem oculir (eli enim ad Portar Agragianas ma- 
gna 


Eha frequenti» SEPVLCHRORVM ) animaduerticolumnellam non mulrum 
è dumis erainentem : in qua inerat Sphaerae figura, & Cylindri . Atque ego fta- 
tim Syracufanis (erantauteraprincipes mccum ) dm, me illudiplum arbitrari 
clTc t quodquxrerenj. immifli cura falcibus multi purg^runt» & aperucrunclo- 
cura, quo cura patefattus eflet aditus , ad aduerfam bafim acccfftraus. appare- 
bat Epigramma exefis pofttrioribus partibus verficulorum , dimidiatis fci è , ita 
nobilifliraa Grstci® Ciuitas , quondam verò edam doftiflìma , fui ciuis vnius acu- t 
tiflìmi monumentum ignoraflet, nifiabhomine Arpinatedidiciffet. 

Onde dt quefla autorità di Cicerone poffiam cauare , cbt i Siracusani fin da~* 
quel tempo furono trafcur.it i in lafciar perdere , t mettere in oblio le cofi degnerò 
d'eterna memoria della Città toro . 

Di quefle-Sepoìture fe ne veggono oggi in ejfert buona parte incutiate tn viuet—, 
pietra , che in vero apportano non là che mae/là , e orrore à chi le và rimirando , t 
oggi il luogo nel quale fi veggono è dì Giouanbattifta Sa/uatore , nella contrada. 
chiamata il Fufco . 

140 STA TV A fatta da Leonzio in Siracufa , il quale vìnfe nella profi (pone Mi- 
nore Statuario . Quefla Statua era vn zoppo , le cui piaghe , e dolori con tanto 
Sparito erano tSfreJfi, che à chi con attenzione lo miraua mouea veramente com- 
pajf.one . Di ejfa fa memoria Plinio nel cap. 8. de! libro trenta quattri fimo con — . 
cuffie parole . fcundem ( Myronem ) vicit , &Leontius,quifecitStadiodtomon 
Aflynon, qui Olimpixonenditur, & LYBIN pucrum tenentem rabellam_», 
todcra loco, & mala ferentcm nudum . Syracufisautem CLAVDICAN- 
TEM, cuiusvlceiisdoloremfentireetiam fpefhntei videntur. .1 

Di quefla Statua fa memoria Strizzi nel fato della Sicilia, collocandola u 
come noi in Napoli. 

J31 TEMPIO T >1 PRO SERPI NA detta LIB ERA, iìqualetf- 
fere flato in Napoli rende tefiimonianza Cicerone mentre dice nella fe/ia Ver- 
rina trattando di Napoli. Prxterea duo Tempia funt egiegia, Cereris vnum_., 
altcrum L I B E R AE . 

E non e dubbio, queflo Tempio ejfert flato opera del TtJ Gelone, infieme con quel 
di Cerere, che con ne fa fede Diod. nelS vndiceflmo, mentre di lui ragionando di- 
ce . Licenziato pofcia Gelone il popolo, auendo lecofe, fi come faceua di me- 
dierò allora, accomodate, quindi fi tolfe , e fubito poi riuolfeogni penfiero,e^ 
ognicuraàfaredificareinonorediCerere, edi PROSERP 1 NA TEMPII 
con grande fpefa, con la preda, e fpoglie da’ nemici cauate, di magnificenza gran- 
de, c raarauigliofo artificio . 

In queflo Tempio oltre à celebraruifi da' Siraeufani ogn'anno nel tempo delle 
M effe le felle dette Proferpina/i , con tanto ftudio, epurila, come teflifica Diod. 
neljeflo > e anco .Ateneo nel primo ,fe ne celebrauano quell altre dette Thefinofo- 
rie , e quelle erano intempo, chi alcuno folennemente auefie da giurar alcun fatto , 
Vcticndofe colui , che aueua da giurare di Porpora, t tenendo in mano vn'accefa^j 
fiaccola, fe li faceua dire certe parole, dapoigiuraua perla riuerenga della Madre 
Cerere , e per lo timore di Proferpina Dea dell'l nferno . Si come fi caua da Plu- 
tarco nella vita di Dione , quando Calippo amico d'ejfo Dione ftaua machinando 
iìjtdie cantra la fua vita, del cbt flando folfiettofe le donne di Dione, lo cofirinft- 
ro à venire in queflo Tempio di Proferpina dout fatti i facrifici giuri . 

E dice Fiutar co che Calippo auendo giurato , fchernt di tal modo li Dei , cht^r 
affettando il giorno della fefla di quella Dea , per la quale egli giurato aueua, fe- 
ce Pomici dio appunto ne! di della fefla di Proferpina, ma permijela Dtafcbermta, 

cb'effen- 
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tbeffendo Calipp» prima divenuto quafi vi » vituperio deità fortuna , finalmente^, 
tot proprio pugnale, tot quali fu Dione ammazzato eglefini fua vita, e fu punito. 
Hen qui Plutarco . t veramente fu nell'azione del giuramento grandemente te- 
muta / ira d i quelle Dee, che perciò apprejfo Mofiho Poeta Siracufano, noi ler ria- 
mo net }. Idillio quefie verfi . 

Polii» cbefappia LIBERA, «Tadorna 
Cerere (lòpra quali il mio nemico 
Vorrei giur.fle con fuo danno il fallo . ) 

A U men fauoreuole quella Dea fimo Tirò in tutte le cofe a' Siraeufni , di qf/et f 
ohe eglino à lei erari diuoti , pereiocbe ed in tempo che Timo/eone veniua à li- 
berarli dalla fruita del Tiranno Dionigi, ella , t la madre Cerere in Corinto ap- 
parvero in fanno a' Sacerdoti, facendo abbracciare quella imprej.i, come eofa /aera, 
die q. iella face ardente , che la notte in Cielo avpariua al nauigante Timo/eone , 
altro iì credette cbe fffe , fé non vna di qufit Dee , fi coment accenta Dio doro 
nel fediccpmo . 

Di quefio Tempio fi fono trouate, e ancor oggi fi trovano flupende reliquie. 

14 * PORTE M E N ETI D E di fortezza non inferiori alle ^Aggreggiane— 1, 
ni atte Seggreggiane . 

Quefie M, nitide Porte erano in Napoli, delle quali fa menzione Plutarco net. 
la vita di Dione, dicendo , che per quefie entrò egli co ’ fuo fratello Megacle , le Jut 
parole fan quelle . Erano poi cento faldati forellieri alla guardia della pei fona 
di Dione, gli altri erano guidati da lor Capitani bémfiimo armaci. Scauano àve- 
dere i Siracufani, e gli riceueuano in gmfad'vna certa facra proceflione della E* 
berti, c della Signoria del Popolo nella Republica . La quale finalmente tornali» 
a riuedere la Città dopo quarantotto anni . entrando poi dentro per la POR- 
TA MBMEriDA, poiché ebbe fatto quietare i ! tumulto, à fuon di trom- 
ba mandò vn biodo d< quello tenore. Diane, e fuo fratello Megacle, eflendo 
venuti perle lar laTirrannide, fanno liberi, e franchi dal Tiranno i Siracufani, e 
tutti gli altri Siciliani. 

Di quefio fatto , rende anco chiarezza Diodoro nel fidicefimo libro. Per vna 
di quefie Porte vfci Ippoerate, ed Epicide ad incontrar l’Oratore Romano mentre 
cbe i Confoli erano accampati ne/f Olimpio , ciò facendo per non tafeiarh entrare 
nella Città, à età il popolo non fi commoutfft . B autndo l'Oratore detto cbe non . 
venite mo i Romania portar guerra a' Siracufani, ma aiuto, e fuori, e cbe età 
non rtccucndo alla buona , e come amici , aurebbono prona te l'arme loro come ne- 
mici . Rijpofi loro Epicide cbe ben tofio i Romani 1 accorger tbbono per esperien- 
za non tffere vna mede/ima cofa H combattere la Città di Siracufa . e la Città di 
Leoni ini , con quefie parole auendo Ufiiato f Ambafciadore ,ftce ferrare le porte 
grandi , le quali erano quefie Me nitide di cui ragioniamo , Liuio al libro quarta 
Deca terga— . 

14) TEMPIO IN NAPOLI, del quale benché fra gli autori non fi 
ritroui fatta menzione , tuttauo/ta Ineeeffarioconf Jfare ejftre fiato, dimemora- 
bile grandezza, ed artificio, giaebe pochi anni fono di quello fono feoutrti non pie 
doli fondamenti , e vefiigie , dalle quali infin al di d’oggi fi cavano pietre per 
farne dtutrfe fabriebe, in quell’vliueto,cbe al prt finte è di P incingo Coloffa . Del- 
le quali pietre io hò auuto non pieciola quantità per la fabrica d'vna caja , cbe b fi 
fabneato in vna mia vigna iui vicina, nel fèudo di Tremila— , . 

(44 TEMPI 0 . D‘ ERCOLE il quale oltre à quello, tb’era fuori delle mura 

di 


d, Sirie tifa , i Siraeufani mila Città aueuano fabneato , fi conte afferma Timeo , 
ricordevoli d'auer da lui apparato ifacrifici di Troferpma . Nel qua! Tempio do- 
po la vittoria Nauale , ebe i Siraeufani ebbero contraili Atemcfi, facendo facrt- 
fieio, non fi vollero partire per dar Ivltima rovina a" detti nemici . Tutto ciò ab- 
biamo in Tucid.ncl -,.t, ficcandolo con fu/pWr.Eirendodunoue ordinate leco- 
fe in quedo modo, fi metteua ad ordine per panne, non penfando, che i Siraeufani 
foffero per dargli impedimento alcuno; perciocbei Nocchieri delle Naui erano 
fmontati in terra per rifpetto d'vna cera loro offerta, che s'aueua à fare ad E R- 
COLE. Ma eglino auendo intefo il difegno di Nicia. erano fubito ritornati al- 
le Naui malti inamente perche gl’lndouini aueuano promeffo la vittoria : percio- 
che elfi veniuano à combattere non per fcr guerra, ma per difenderli da quella, 

Ch V:Zue M ma-nel medefimo libro difie l iftefio Tueid. ebe auendo auuto i Sira- 
cusani la vittoria Nauale , la nette , ebe à quella Jucc' fi ft fecero nella Città i fia- 
cri fili ad Ercole con molta alleeremo, attendendo à mangiare* bere, per onde ap- 
parijce chiaramente nella Citta efirc Hata il tempio di quello Dio . 

I4J PIAZZA IN TI CA in più luoghi, e per molte occ afoni commemorata 
da Plutarco nella vita di Timo/eont-> • 


Fine della Tauola Quinta* . 
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TUA DA CO MVN E po/la fra Stradina . , 
7 ita, tn quel luogo tbt infin a! di d'oggi è difi maio 
a feruirt ptr lo medefimo t fitto di firada da Scalai 
Greca infn al Paradt/ò , di dout hfeiando Tita inlino 
al mare veniua sparando Aerodina da Napoli , ta_, 
quale Julia fi fltndeua in lunghezza intorno à trzje 
miglia .•Dall’ vn topo , tbt guardano veri Settentrio- 
ne, ella autua la Porta Trogili, e Poltro eapo veri 
r . mezzo difi terminano nei Porto Maggiore, della qua! 

Porla fa menzione Liuto ne! tredici fimo , mentre ragiona d'Brmocratz . 

Quefia firada oggi apparifie ebbramente quanto fife e larga, e lunga 
ne! luogo, ebe ab bum ajfigna to eh' eli a fife , gii tbe ritiene il nomedi Stata Gre- 

'de'lU M cim£, ’ méT,fl CbUm ' xU ***** Mandorle tbt ipaefantditono 

*47 PORTA DETTA TROGILI rammemorata da LìuìontUib.q. deità 
l’Otta. Se vogliamo dar eredito i Crifiofiro Stobar qua! legge POR TAM 
TRVGILLORV M • 

Ptrcioebe io in vere di Torta leggo in Lìnio PORTVM TRVGIL- 
LO R V M . Tutta volta per ejjere quella Porta molto vitina , tal Porto, tal 
CafttUo Trogili non farebbe gran fatto , ebe ella antera auejfi ritenuto di Trogili 
U nomt-r . » 

Di quefla Porta fi fi menzione in Diodoro nel tredici fimo con quel fatto memo- 
rabile dt Armoerate padre del Maggior Dionigi , il quale rapido di dominare , efi 
fèndo fiato dalla patria mandato in efitio , egli non potendo eoi eonfenfo del popola 
ritornami , fi riuolfe alla induflna , e alla fòrza , e perciò fare findo/ifiato dagli 
amei preme fa di /alcuni aperte te Porte d'uAeraaina , egli pimentato i quella 
di i ergili , non peti farlo 11 alatamente , ebe nella Città della fu a venula non fi 
fife tparfa la fama , ondepreft da! popolo Tarme , fu Brmcerate ammazzato , in- 
fume con molti ae' compagni,! coloro, che vi f camparono ebbero dalla patria bando. 

In quella zuffa (1 trono Dionigi , quale publieatofi tra' feriti, e morti , campò 
allora la vita dell infuriato popolo , ma non molto pafsò , thè egli ftt di quello e Si- 
gnore, e Tiranno. 

Quefla Porta erafrequentatifima per corrifpondere ala firada tonitene tra Ti- 
ra, t Acradina.e oggi n'appxriftonograndijjìme vediate per lo feltrato delle riqua- 
drate pietre, tbe aneor in efere vi fiveggono. uAngi pochi mefi fimo , eauandofi 
lìprefo , fi fono feouerte grandi fimi fondamenti di grò fi fimi pietre , errd’ia tbt^t 
fi fero le guarnigioni di ditta Porta, di donde poi incominciano la firada • E og- 
gi quefio luogo vieti chiamato da tutti Scala Zuppaglio . 

148 PORTA IN TIC A tbe riguardaua ver fo Settentrione, della qu ah 
oggi apparifiono intiero le Se/ieati,i Scaglioni, ebe faeton commoda, t fatile la di- 
Jet fa da quella rupe , la quale ritenendo infin ad oggi il nome de' fondatori , vieto 
ebiamafa eomunemcnU Stala Greta , e tinche da gli autori non fi troua^, 

N fatta 



/atta Minzione delfuo nome , tutta volta fin tali , t f/biareU vefiigit, tbe iefia 
fi vigono, che fieramente alfuo luogo f abbiamo pcMto\olIocart ^ . , _ 

143 PORTA IN TIC A riguardante verfi Settentrione , della quale più 
d- egri altra infin ad oggi fi Manale reliquie .jofitaebe ancoi me fiere vn ar- 
to tl quale ered'ioera /avolta prima, ebe alia Portai amuafie , cbeperctòda 
nofiri quello luogo colmedefimo nome £ arco è chiamato , in mezzo del quale,per 
tlferl veduto infici a' tempi nofiri vn anello di bronzo dimirabtl grandezza, 
bd dato accadine al volgo di dire, tbe in quello luogo fifeUDoana , che noi 
diciamo. Ma qucfto con poco fondamento , e men ragione. §uefio anello noni 
molto, Jv d> notte leuato via, e fattone di naftoflo d cbififofit pre/ente, per tonfer- 

' un fi mV.i Mufto £ antichità in ‘Palermo . 

i«o TORTA IN TIC A ancor tfia riguardante verfi Settentrione, della-* 

à m ie app iridano chiari fini indizi , e vefiigie , in quel luogo > che fi chiama tor- 
retta, tal quale la dide/adi quella Porta fi dice SCALA TAR. GE TTA. 

* ^mta Porta re fio memorabile per quel fatto racconto da Diod. nel fedicehmo 
libro nelT anno fedite fimo del Re Filippo, ebe efendo venuto Icete nobile Stracca- 
no, c Tiranno di Lcontini con vn potente efiercito contro il Tir anno M uurOiont- 
jri, e vedendo, che era vana ogri opera di poter prendere Sir /tufi, fi rifol/e [enza—* 
far altro tomarfene in Leoniini. Maconofciutada Dionigi quefiafua partenza, 
polla in ordine quella gente, che potè li tenne dietro molestando fi , ma [cete fatto 
buon animo a' Juoi , e venendo con Dionigi alle mani , ammazzo oltre u numero 
di tremila della fica gente , gli altri riuolti in fuga I cete fra loro ne. [eruttarli ]l 
mefiolò , e per quefia Porta con ejo loro entrò nella Citta, e epa la prefi, fitrcbt^e 
Tifila douera la Rocca . Da quefia Porta fi vede oggi . che vfciua vn^icqut-oc- 
tio, qual intorno le mura della Città condueeua tacque, incapato nel viuojafio, * 
non è dubbio ebe era vn ramo dell acque , tbe fi conduceuano dal Monte Lepa, co- 
me al fio luogo abbiamo detto . 

1JI GIARDI NO MITTO NE, il quale fu bellijfimo , e magnifico , opera 
dii Ri Geront , douegli era confueto tener ragione > ed iui deuendoft trattener più 
giorni in recreaz,ione, è da credere ejjirui fiate fabrich e magnijicbe 9 e y/*” 9 
fio nome Milione vien interpretato Fabula , òvogliam dir rumor di Popolo do 
jtlljc. cioè Fauola. Del qual luogo fi mentane Sileno Calavano nel Ito. J. 
J elle cote della liei/ia . Se fi dee prefiar fede ad Ateneo , il quale nel dodtctftmo 
libro della Cena de’ Sapienti in quefia guifia parla. Silenus Calatunus Ito. re- 
rum Siculamm terno, HORTVM effe fcribitapud SyracufaJ magnifi- 
ci fabtcfattum, qui vocatur FAB VLA, vbi RexHieron luradiccrecon- 
fueuerat. 

IJ iIPPONIO LVOGO DI SOLAZZO, tbe fu, fecondo Oprifimio di 

; Di quello luogo fi menzione Ateneo nel dodicefimo ,oue diee , che per la ferti- 
lità del terreno, abbondanza £ acque, e vaghezza di luogo, fu anco. de ttoil Corno 
di malica, le fue parole eoli fiumano . Locura quondam apud Hi r r JJ IN u. 

Ciuitatem ortendi inquit egregia: pulchritudini» aquifque irriguum» in quo 
L O C V M quendam elle afferit AMALTEAE ComuNowtum-, 

' ^ Oggi detto luogo fi chiama la Targia , forfè efcndoli tal nome fuecejfi d*jGa- 

fìetlo Pcntargia, tbt quiui era fiancato, tbe fanno taf }. della nqfira^fimtt-» 
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offendo morti in S ir a tu/a Giordano figliuolo iti Conti Ruggiero , tht nella Cbie- 
J'a ai San Nicoli fu Jott errato, e per ciò offendo venuto in Siracufa detto Ruggie- 
ro fuo padre , trouando qutjio Coitilo Pentargia , che l'era da lui ribellato , lo ro- 
vini tutto, vicino alle cut roume ejltndo fabricata la detta Torre Jenga dubbio 
credo tjferle da qutjio Capello venuto il nome di 7 orgia . Qual luogo in vero ri- 
tiene oggi de la medefìma amenità, della quale fi menzione il fudetto Ateneo ben 
eonragionelo pojffìamo aneornoi chiamare il corno della Dovizia , trouandojì in 
quello e fonti,e giardini, e Jelue piene di cacciagioni,che in viro io fimo mun astro 
luogo di que/io 'Hegno ejferfi ben fituato dalla natura, e arrichito di tutte le toft , 
tbe pojjono apportare diletto àgli buomini in queflo mondo , 

ijì iW O N V M B N T 0 DI OLITA nutrite di Medio, qualora 


r - - — ** m v» a-. a m sa reonor tt u vi fri furti y optata e mrm 

fabritato in mezzo la froda con quello Bpitqfio fatto da Teocrito , tbe injm aldi 
i dall ingiurie del tempo riferiate , tbe in lingua Italiana coli 


£ oggi rtfa fra noi 
frotta . _ . 


epitafio di clita nvtricb 

Di M e o e o. 

II fanciullo Medeo al bel Sepolcro ; 

Drizzò a cortei da Tracia in quella llrada, v* 

Chiamandolo di CLITA. 

•* A>ì certo la donna il guiderdone 

Per auerlo nodrito , 

V ale chiamcrartì fempremai. 

• 

154 T R 0 G I L I C A S AL E vicino giracapi, vtrfo il quale la Portai 
principale riguardava , che per ciò e la Porta , e la via, ed il Porto, che U Jhua vi- 
cino di Trogih aueuauo il nome. Di quello luogo fi menzione Livio nel t. del- 
la j. Deca, Tucid. nel 6. e 7 . in più/uogbi, particolarmente nel*, mentre di- 
ce così . 

Il dì feguente vna parte edificaua il muro verfo Settentrione, l'altra portante 
pietre, e materia al luogo chiamato T R 0 G 1 L I . 

E apprejfo dice quejt altre parole _» . 

E dall'altra parte del circuito di terfo TROGILI per fino all’altro lato 
del mare erano di gii Date ponitele pietre nella maggior parte, ed ciano parte 
fornite, parte nò. i tanto pericolo era condotta Siracufa,. 

Quejlo Porto oggi vien detto comunemente lo Stentino . 

US CASTELLO DE TTO LEONE, fecondo Tucid. nel 7 . ilqualc-e 
deferiuendo quanto foffe lontano daltPpipoli da quella parte verfo CI Jota di 
Tapfo , che riguarda Settentrione , vfa queflt parole . Il giorno feguente di 
quella notte gli Atcnicfi numerato ferretto , e con tutto quello paniiifi da Ca- 
tania di nafcoito all'inimico , mifero in terra la fanteria ad vn luogo detto LEO- 
N E lontan da Epipoli fei, ò fette rtadij . 

E così anco ne fi menzione Plutarco in Nicia . Alcuni poi per la poco differen - 
t za de! nome ban creduto queflo CafleUo ejfere il medefimo con quello , in cuifuer- 
nà Marcello, chiamato da L itio Leonzio , ma quanto in queflo errino , confiderifi 
dalla diti anga deli'vno , e deir altro dalla Città, gii che quello , come abbiam ve- 
duto, era lungi da quella men d’vn miglio, e quell' altro vien fituato da Livio cin- 
que /digita lontano dall Efapi/o, come alfuo luogo mof reremo . 


« 1°PENTARG1A CASTELLO tifino d Sirapufi i , il quale fu 
* disfatto da Ruggiero Conti di Sicilia , come rifenfceTomaJo Fanelli nella Jua^. 
Storia di Sicilia al libro 7 . della ». Deca dicendo . Era poco lontano da., 
Siracufarn C A S TE LL O chiamato P E NT A RGI A , il qual era fotto- 
pofto à Giordano» onde i Terrazzani fentita la morte oel Principe, gridando li- 
bertà, fi ribellarono da lui . Per la qual cofa Ruggiero lenza perder punto di tem- 
po an dò !à con l'efercito , e datoli vn grande affatto , lo prele per forza, e fatti ap- 
picare per la cola gli autori della ribellione, e dati diueifi caftighiaglialtriCitu- 

dini» lo rouinò tutto, fopra le cui rouine fi vcdeedificau vna Torre chiamata-. 

Targia^ . 

Ma io avendo andato oferuando con molta diligenza le rouine di quefoC»- 
flello rbà trovate chiare , ed evidenti, vicine d detta Torre , ma non gl d appunto 
don' ella ìfituata,conforme par che intendevi il F nielli, e perì noi l abbiamjit un- 
to nel luogo, dove dette rouine appari/cono . 

IJ 7 xA’BAC E NO CASTELLO non molto lontano da Fregili » douoggìfe 
ne veggono le rouinecbe noi chiamiamo T anticaglie , àpure il Feudo de ciigen, • 
Quello Cajlello da Diodoro vien detto Abaceno, mentre nel quattordici /imo ra- 
giona delta rotta, che ì Cartaginefi ebbero /otto il lor Capitano Magone da Dioni- 
gi , te Tue parole fon quefte E auendo dato à quel paefe il guado» e fatto ■per eli a 
vna groffa preda, quindi fi tolft, e andò col capo contrala Terra D AEACEN A : 
doue arriuato con tutte le fue genti Dionigi, ordinatili quelli efercitllQ battaglia, 
e fatto rn terribil fatto d anne, reftò Dionigi fupenore.» . 
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fi VM E ASSI NA 1 0 il quali vieti A firfi degno di 
commemorazione fra gli autori per quella vltima rotta , 
e mjtrabilc flrage che in lui da' Siracufani ebbe Nido-, 
con tutti gli Ateniefi , dopo che vinti spartirono da Sira - 
cufhyjì come Plut. con quefte parole cen'accerta . Non_» 
però per quelle fciagure fi perde d'animo Micia, rea ben- 
ché hmancaffero tutte le cofe neceffarie ai viuere , tole- 
rò la rotteche venne , e grand ffma parte del feguentej 
giorno fopra Popinion d'ogn'vno , dislogò poi con animo di paffare ad V N 
F I V VI E che fi chiama A SS INAIO, cd offendo già entrati affailfimide' 
fuor foldati al FlVM E, fopragiunfero i nemici, e auendoli trouau drlbrdinati, 
c confufi, fecero di loro grandiflima occrfiono . 

Sin qui Plutarco . 

' L'ifteffo conferma Tucid. nel 7. dicendo . Gli Ateniefi s'appreffauano verfo il 
FIVME ASSlNAIO, benché moleftati d'ogni lato, da molta caualleria,e 
dall'altra moltitudine , giudicando che fe paflatTero il detto FIVME, folfero 
per ritrouar qualche cola migliore, e oltre à ciò erano molti defiderofi di bere . 

Oggi qucjio Fiume vieti detto Falconara . . 

U 9 PIRAMIDE eretta da' Siracufani dopo t vltima rotta à gli Ateniefi sii l 
Fiume Affinato , nella quale come accenna Plut, mila vita di'T^icia, rejiòpreji' 
lojlejfo Capitano dell' efercito . 

\6o FIVME ORINO coti chiamato da Tolomeo nella 7. Tauola <t Europa, 0 
Tucid. ne li. verfo' l fine lochiamo Fiume Enneo, mentre ragionando della fuga 
de gh Ateniefi vinti da' Siracufani , dice quefie parole . Porche giunfero al Fre- 
me, trouarono quiui vna certa guardia de' Siracufani, la quale ferraua il palfo con 
bafironi, e ripari, ma auendola per forza ributtata, paffarono.il Fiume Cacipari, e 
andarono verfo vn altro FIVME chiamato E R I N E O . 

Sin qui Tucid. ... 

In quejio Fiume fu dato auuifo A Nido, che Demofiene co’ fuoi sera refo a Sira- 
tufani, ed egli offerì loro, fe lo voleuano ìafeiar andar libero con gli Atenief.tut- 
ti quei danari , che i Siracufani aueuano Ifte/o per la guerra . Tutto ciò racconta, 
poco apprefiò del luogo citato Tucid. dicendo . _ • ... 1 - 

Nicia, e quei ch'crano con effo, nel medefimo giorno arriuò al FI VM Et 
ERI NEO, ed effendo paffato pofero l'efercito fopra vn luogo alto. ISira- 
eufani il giorno feguente auendolo aggiunto , li diflero , che quegli , i quali erano 
con Demofteno, sciano arrefi, efortandolochedoueffefareil medefimo. 

Oggi quello Fiume l chiamato Miranda—.. 1 

Idi F I VM B CACIPA R I, qual fu il primo oue s'incontrarono gli Ateniefi 
fuggendo tarme Siracufani , e marciando lungi la riua di quello , Iperauano ri- 
courarfitn alcune terre Siciliane, come lo dimo/lra Tucid. vèrfi'lfiut del 7. con—, t 
quefte parole . L'efcrcho di Nicia, fi come egli lo guidaua» flette in ordinanza, e 
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andò molto innanzi, ma circa la met^ (anzi più) di quei di Dcmoftcnefi dicer- 
ie , e andana fenza ordinanza , pare sù’l rare del giorno attuarono à mare, ed en- 
trarono nella via chiamata Elorina.accioche effe mio airiuati ai FI V vi E C A- 
CIPARI mai cudero appretto ai detto FIVME, per li luoghi di l'opra, o 
mediterranei, donde fperauano, che i Siciliani, i quali aucuauo mandati a chiama- 
re, douelfcro venir loro incontro . 

Sin qui Tutti. 

tàutflo fiume oggi ritiene alcun tanto di vefiigio delf%ntieo nome chiamando- 
fi Caf/ibli, ò come altri vogliono laffibH voce Saracena . 

*dz GIATE contrada fertile in Siracufa, che fu di Dionigi , e da lui dimandata 
da Piene , e dal popolo S trac tifano per poterfi co freisi di quella, tarlando la Ti- 
rannide , fofìentare in Italia da priuato : e gli fu denegata, fi come P/ut. comme- 
mora nella vita ài Dione con quefie parole . Dopo la morte di Filiito , Dionigi 
mandò à Dionea farli intendere , come erto li voleua date la Rocca, e l’arme, ed 
i foldati pagati per fette mcfi, e che egli auendo tregua, Ce ne farebbe ito in Italia , 
c quiui li farebbe fermato per irtanza , pur che egli potefTe godere il frutto , e l’en- 
trata di G I A T B . Qyefla è vna grandidima , e molto fertile contiada nel ter- 
ritorio di Siracufa, che guarda dalla marina verfo Terra femia^ . 

Sin qui Plutarco . 

Quella 'Po fé pone , ed altre di Dionigi vuole il mede/ìmo Plutarco , che vn cer- 
t'buomo fazìofo, che Ipponefi cbiamaua , folleuajfe la plebe à voler H di oidi re-., 
fuggito che fu il Tiranno, dicendo : come i! principio delta libertà tra l'vguahtd « 

àuefio Campo fi crede effer quel , che oggi fi chiama LONGAR INO, & 
C V BA in cui fi conduceua l'acqua de! Piume Cacipari; fi come oggi rìapparifco* 
HO quafi intieri gli vd C §fl DOCCI • 

idj «># C Si VI DOCCI , per li quali fi portauano P acque del Piume Caciparl 
nella Pojfèfpone di Dionigi , chiamata Giarte , de' quali oggi appari/cono degne , 
e mirabili vefiigie , benebe Tomafo Faze/li nel Uh. 4. della 'Dica prima dica , ebo 
que/tt acquidocci ve n tu ano fin à Siracufa . le fue parole fon quefte . Ma antica- 
mente per via d’AC Q.V (DOCCI fi tirauano le lor acque nel paefe di Si- 
racufa , e di qucili ACQ.VIDOCCI fi veggono ancor oggi molte vefiigie . 

La quale opinione noni repugnante , già che p affando P acque per quefia contra- 
da, fi pct tuono condurre in Siracufa , effendo la medefima Jirada à Unta retta . . 

I f 4 lAeCARNANIA CASTELLO ne! territorio di Siracufa, di cui fa 
enti. latine Cicerone nelle Verrine con la cui autorità il Fazetlo nellib. 4. della—, 
prima Deca fi moffeà dire quefie parole. Vicino al Tempio Olimpico, e anco ap- 
parto alla Ponte Ciane , era il picciolo CASTELLO DACARNA- 
K I A, di cui G vedono alcune reliquie ( fi come fi dice ) in quel luogo che og- 
hi fi chiama CARRANO. 

E Mano Erizzi ne! fitto , che egli fa della Sicilia, quafi con te medefime parole 
et ne rende chiari , mentre dice. Non lontano da Olimpico è ACARNAN 1 A 
della quale non fi veggono vefiigie, chiamato ora CARRANO, quelluog» 
che incita Regione detta PANTANO. 

Ma in vero poca ragione ticn quefio Scrittore , dicendo non apparire di quello 
vefiigie, percioebe chiaramente veggtamo efieruent, e molti . 


U y TEMPIO 
dtllafua libreria 


DI CIANE commemorato da Diodoro ne! quattordicefimo 
Storica 1 mentre ragiona delia guerra tra' Siracttfapi , e Carta- 
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ginefieonqaefie parafi . Tofto che Dionigi ebbe aulito notizia della graue cala* 
rnitì de’ Cartaginesi , armate molto bene cinquanta N'aui impofe à Faracida , e à 
Lettine Capitani de n'armata, chefubitoall'apparir del giorno doueflero vici re ad 
affricate Tarmata de'nemici: Ed egli vna notte al lume della Luna traffe fuori le^ 
compagnie, e venne facendo vna volta . e fenza che nemici fcn'acctrgeflero, paA 
fato di là dal TEMPIO DI CIANE, fi feoperfe allo fpuntar dell’alba 
alle Trincee del campo de‘ nemici . 

Ed i molta verifimtfiljftrt flato que/lo Tempio dedicato àcofiei, in tempo ch’el- 
la con la morie del padre, e fus , liberò Siracufa da quella mortifera peflilenfa, 
perche , come dice Dofiteo apportato da Plutirco. Sendo morta CIANE per 
auerclla conferuato , e liberato la patria dalla pelle con la morte del padre, e fua j 
i Siracufam deliberarono, ffbn fo!o di farle idiuini onori, ma diedero à quella 
Fonti, oue crallato fatto lo flupro, il fuo nc ir e-> . 

Tanto che dicendo Dtndnro queflo Tempia ejpr dietro alle trincee de' Cartari- 
refi, noni dubbio , eh' et (offe vicino alla fonte di Iti , e dotte il fuo tifo tra fuccejjo. 
Ed in qutjlo Tempio t’bà da credere, che fòjfe la Statua di Liane , che i Stracujani 
informa d'vna bella donna Tautuano eretto , come ce lo ttjiifca titano nei fecon- 
do libro, fi come altroue abbiamo dimo/ìrato . 

\&f, PONTE C 1 A N F nel pat/è Siracufano , fi carne ti ricorda Plinio nel 
cap. 8 detlibro j. E J Eliano ancb'egli nel ì. libro della fua Storia fì menzione 
queflo Tonte efiertì in S traetela venerato in firma di donna. C Y A N E N velò 
Fontrm ( diagli ) muliebri imagine decorarunt . 

E credo eh, ciòfaceffìro i Siracufam per quel, che di lei racconta Plutarco nel- 
/i fieoi ‘Paralleli , cioè ejfre fiata vna Ninfa Jiuprata dal padre, e per amor del!» 
patria il me d, fimo padre , e li fìtfia auer ammazzato . le fut parole coti fi fanno À 
/ir. tire Ci.nippo Siracufano .auendoà tutti l'altri Dei, fuorché à Bacco facrifi- 
caro, t’inebriò in modo che incontrandoci al buio con la tigliuola,con tutto che la 
tnclchìnafaccflccgni sforzo per ifcampare,lafiiergognò ; ma ella in quella con* 
tenzione gli toTe vn'anello , e diello alla balia fua, per poter Papere poi chi l'auefle 
quella forza vfata . EfTendo poi venuta vna gran pelle in Siracufa, ebbero dall’O» 
racolo, che fì faci incide vn empio , ch'era fra ii.ro, e cosi cederebbe il morbo . 
Non fapendo gli altri, che cofa fi volefle l’Oracolo dire, CIANE accertata, 
che') padre filo, per auere violata fe, era quello empio, trattolo per li capelli, il fa* 
criticò , e poi gli fi gitio Copra, per ammazzanti!! ancora effa . Doficeo io fcriu%j 
nel j. libro delle coCe della Sicilia . 

Sin qui Plutarco. \ 

Ma perche queflo fatto fiicee/fe ad vna finte vicina, non filo detta finte pre/L* 
il nome della 'Ninfa , ma ebbero campo i Poeti di fingere, cb'c/la in fonte fi fifit^r 
conuer.tt a per do or, ebeauefie fintilo della rapita Pro/trpina,perciocbe quiui ar- 
ridalo Plutone, e conofciuta da Ciane la figliuola di Cerere, voile aiutarla { ma il 
Dio battuta la terra , fì quiui vna voragine , per donde nell' inforna! fuo regno fi 
tondufit , onde la mifera Ciane per lo molta pianto tutta fi liquefile , ed in Fonte 
ficonuerti , fi come date diano introducendo Cerere ne! ]■ libro de Raptu Proler* 
pin*,yù che dica quefie parole -, . 

Medijsinuenimus Aruis 

Fxanimem CYANEM, ceruix redimita iacebat, 

Et caligante! marccbant fronte Coronse , 

Avgredimur fubitò, casusque feitamur herìles , 
f Num propior dadi fletei at) oais vultusequorum? 

Qjiis regat ? illa nihil ; acitò f«a iaplà veneno 
!■ " Soluitur 
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• Soluitur in hcicem, fubrepfitcrinibus humor» 

Lij'iitur, in rorcmque pedes, dt brachi» manant , 

Noitrtóue mo* lambii, veftigia perfpicuus P O N S . 

Et Dindon nel 6 . tì menzione di tutto ciò , conferma. Un in oltre quefia Ponte 
itTere dedicata a Profetino mentre dice in colai gufi . ProferpiO x FO .Ni Tati 
C Y A N E N ingentcm Syracufijdicatamferunt , e* eo vcrò, quod Pluio rapo 
Proferpinapropc iyracufas pcrterrae hiatum ad infero* curru defcende.it, mica 
CY A N E N fingali* anni* die* feftos celebrane , in quibus facra facium priua- 
tim paruis viftimis , pubiicè Tauro* immergunt, inorem Herculi* imitati, qui 
eiufinodi facris in eodem loco vfus fuerat . . 

Dii qual vfo d'Èrcole r.oi nella Jpugazione delle Medaglie parleremo più 
di/fu fornente , che per ora bi/lerà dire , che il mcdtfimo 'Diodoro ital 5. al cap. 2. 
ancor conferma, che Projerpina ebbe per fuain Siracufa la Ponte Clange . 

Snelli Fonte dopo Fauer àguifa d'vn «urne fatto per ijpaz.10 d'vn miglio ìlfuo 
corfo, fimifcbii col Fiume Anapo, che perciò volgarmente vien chiamai « Vi/ma , 
credo ptr lo gran fón do, che dia nelle fue acque ritegno, già che in lingua Pae fana 
parche quefij fignificajfe tal nome . Ma intorno à queflo dice F Erigiti eferfi pri- 
ma chiamato ' Pi/cina , e corrompendo fi t il nome ne venire il fuditto di ‘ Pi fina . _ . 
Ma quello fa come fi voglia, già che non mollo importa à noi ricercarne F E: Enolo- 
gia, non paferò ben 1, con fienaio quel tanto , thè vogliono del C origine di quell a 
fónte cioè , che fia riuolo del Fiume Eneo, il quale per far i/fuo cor/o per lo fèudo 
Cardinale di Signori di cafa Brizzi , di quello prenda aneb'eglt il nome . Qual 
fiume nel fine dì detto feudo in vnagran valle fitto terra fi nafionde , t pertfee ; * 
coti ofeofi per lo [pazio d'vndiei miglia cantina , finche ptruenuto vicino a! mar* 
tre miglia nella campagna di Siracufa di nuouo à noi rifirge da quejla voragine , 
dalla quale fifauoleggia tfftrfi nell'Inferno precipitato P fiutone , con la rapita. 
Proferpina , Or ebt la Fonte Ciani , che qui vicina fiaturifie ,fia rampollo del 
mede/imo fiume , come vogliono alcuni , ò come altri dicono , diuerfa acqua , ti ri- 
mettiamo noià quello, che ne vorrà crederi, t tenere il Lettore . 

\ 6 i PALVDE Tl PACA commemorata da V ibio Equefirt, la quale oggi dal 
nofiri è chiamata H Pantano, che nel tempo delFinummo appena concede àgli abi- 
tanti il pajfaggio fin che Fefià dal calore dtl Soli non vien alquanto dificcata _ . 

Itf8 PO L l 0 N A luogo fuor di Siracufa emintnti , vicino al Tempio di Gio- 
ve Olimpico , qual luogo fu dagli ^iteniefi venendo ai!' afedio di Siracufa-* 
occupato, e fortificato, fi come rifertfee Diodoro nel tredicefimo libro della fu* 
Scoria con quefte parole . E attacandofi crai lorocaualli* e quelli de gli AienieU 
Ytia fiera fazione, vedendo gli Ateaiefi , che numero grande n’andaua per ter- 
ra morto, echeoral’vna, or l'altra parte piegaua; fatti fpignere auanci, àvn luogo 
che P O L I O N A era detto fortificando . abbracciarono con quella fortifica- 
zione ilTempio di Gioue , ed in ul guifa faceuano ogni «forzo di firigneie Sira* 
cui» con l'aficdio da tutte due le bando . 

Fine della TauolaSettinuu. 
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ILLE attorno Siracufa di marauigliofa magnifictnza, 
perciò che, oltre de’ particolari Giardini, e Orti , che np 
' luoghi loro propri.nabbìam fatto menzione. Tvniuerfali 
ancora erano di marauigha à confederare . Di quello ne 
rende certi Plut. nella vita di Timoleone, Pofciacbemett 
tre jìauine i faldati Corintii in difefa diSiraeufa,t mole 
ti Greci altresì in aiuto de' Cartaginefe.parlando gli vni 
agli altri, quefee amenità di Ville ci dima firano, le paro- 
le di Plutarco fonquetle: Quiui mentre che i Soldati 

un-.' 1 U pagati datl'vno,e l’altro efferato Umano in ozio, pelea* 

uano inficme,fi come erano i Greci, e coloro, i quali non aueuaoo alcuna mimici* 
zia priuatafra loro, parteggiando fuor dell'ordinanza fauoleggiauano infieme, ma 
«il battaglia poi v'alorolàmeute,e pet la dignità loro, menauano le mani .allora men 
tre che pefcauano inrteme , nurauigliandofi della magnificenza delle VILLE 
SlR AC VS AN£, e venendo a ragionare dell'eccellenza del Mare , vn faldato da 
Corinto fàucllòin quello modo: E voi Greci in quella Citta lubricata con tanta 

grandezza,* con tanti ornamenti, ertendo voi molto più vicini a noi, date aiuto, 
tauore a’ Barbari huomini crudeliflimi? 

Enonbvirauiglta quelle Ville ejfere in queflaguifa celebrate d'amenità ,po- 
Jciacvc ft oggidì, che non ritengon > acque, per tali fono ancora reputate, che doueua- 
no ejjei e allora, che grand j/inu copia d'acque per tutto le rigano > giacile, ed il FlU- 
eneSortmo, e Tacque diCardmale,eCauedonne, e quelle altresì del Eiume Cafesbli , 
f affando per quelle infetto a diracuf afe conduce uano, fi come ne fan fede le Storie , 

*70 ARC HID E M I A FONTE nel territorio di Siracufa , commemorata 
da Plinto , e da A bramo Ortellio ne' luoghi di fopra citati, la quale è quella, che oggi 
fi chiama di Gtf alino , 

- - • t ^ • • • * ■ 

171 BIDI CASTELLO vicino a Siracufa, coiì fituato da Cicerone nell azione 4.' 
cantra V erre , mentre racconta quel grazio fo fuccejjo di Epurati ,a cui doueua f uc- 
ce fere in eredità q ut fio ca fìllio ,lt Jue parole fon quelle: 

, filDIS OPPIOVM eft’tenuefanè.nonlongèaSyracufis.buiusloogeprimut 
Ciuitatis eli fipicratet quidam , huic haereditar quingentorum mtlitum venerati 
muliere quadam propinqua, atq; ira propinqua, vt ea , ctiam li infettata eflet mor- 
tua,Epicratem B 1 DINORVM lcgibus ha.i edera erte oporteret . 

Quello Cafello vien anco commemorato da Plinto nel hb. j. al cap.i. E benché 
TErtzzi nella ieferizione della Siciliano cojtituifca verfo Settentrione , ch'era tra 
Tafpo,eT Burlalo, io {timo ciò Jenz'altro effer errore , ejjendo la venta , che quello 
G afelio tra tra Siracufa^ A cri, oggi detta Palazzolo , douc al p re f ente ì la Cbiefa 
di San GiouanniBidinifdel quale fi veggono ancora molte vejltgte . Al a credo , che 
TErtzzi fi mafie a dir que fio per la Rinilitudine del nome, che quello Gali elio tiene 
con quei luoghi detti i Bigeni polli, cornigli dici verfo Settentrioni, doue appanna- 
no non poco ve/ligi d’abitazione, ma noi già al fuo luogo abbiamo mojirato , di qual 
Cefi e Ilo f afferò colali rouine. 

Ir, ' . sta • * .!•** • ' HI» »* * 

jji. CAMPO CA LLIPIGERO doue fi nutrirono quelle due bellìjpma 
fanciulle > ebeper l'eleganza di' loro corpi, ottennero fra Greci Teffcr chiamato 
• c, 1 O Gallo- 
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Callipige dal nome awrCyct, Coti oro eficnio figliuole cTvn Contadino, fiondo 
in questa contrada', allo fptflo conttnAtuanfra loro di bellezza , tanto che in guif» 
t’aceefero in voler t'vna dell'altra riportare la vittoria , che vfccndo nella Strada, 
iella loro contejaf erano giudice vngtouane, che quindi a cafo pafiaua , il quale am- 
mirando tanta bellezza, della maggior J or eli a refi ò pre/o, da lui più bella giudicata, 
evenendo alla Città, del tutto fe , e dell' amar fuo vn Juo fratello maggiore confa- 
peaole,il qual anch'egli in quef.o campo venendo, e le fanciulle vedute, cafcò nell'a- 
more dell'altra minor forella,ed entrambe l'adoperarono in guifa , che dal loro vec- 
chio padre, e da quello delle giouanette ottenero poterfi vnire infieme in onorato ma- 
trimonio, Tutto ciò vien confermato da Ateneo nel ti. e anco da Celio Rodigino 
nel li b. 4. al cap. 8 . quello con l’autorità d' Archelao , e quejio con quella di Ceràia 
Poeta lambico. 

Da quelle giouanette fu fabrieato pofeia il Tempio di Ventre CaHtpigtraJi corno 
miai fuo luogo abbiamdineofiro al numero ottani acinqucfimo doue il lettore tro- 
tterà queitagrazioja Storia . 

17$ PONTI nel Piume Anapo,enelTimbride, quali in tempo della guerra Ate- 
niefecontra tSiratufani furono or da quei, e or da quejli feconda la variazione del- 
le coft dtllaguerraf otti,e guafìi. Dagli Alenici fi legge ciò eJJ'erfi fatto per co- 
mandamento di Nino lor Capitano, in tempo, che sù'l principio della guerra ebbero 
centra Siracufani vna memorabil vittoria . Tutto ciò racconta Plut. nella vita del 
tnedefimo Nido, di lui trattando con quelle parole : 

Fatto ch’egli ebbequefto,quando già i Siracufani tornauano a cali in ordinali* 
z*a .ncor egli pofe 1 e fu e genti in battaglie attaccando vna gran zuffa innanzi alla 
Città 1 fenza alcun dubbio n’cbbe la vittoria, ma però ammazzò pochi nemici» 
percioche i caualli facendoli incontro a’ vincitori, non gli lanciarono feorrerej 
troppo innanzi, auendo poi comandato Nicia,che fi tagliaffero i PONTI , chej 
eranfoprail Fiume , Ermocrate aniraauai Siracufani dicendo , ch'era cofamolt* 
da riderete Niciacflcndo allora in campo rompendo i PONTI, pareffe di vo- 
ler fuggire l'occafione di combattere, poiché egli era venuto da Atene fino a Sin* 
cufa lòlamente per combattere. Sin qui Plutarco. 

Ma che detti Ponti fojjero flati altra volta rotti da' Siracufani ,Vifitjfo Plutar- 
co nella meiefima vita di Niciane rende tefìimonianza, mentre ragiona della fuga 
che gli Atemefi prstendeuano fare, ed i Siracufani cercauano di chiudere i pqjfi , 
conquefic parole: 

Mai Siracufani, Cubito fatto giorno con alberi tagliatiti!, e pietre polleui fopra, 
ferrarono tutti i palli difficili, e tiretti, e chiufero ancora tutu i leni de’ Fiumi , ta 
ruppero i PONTI, che v'crano fopra , pofero poi caualli armati a quelle vio, 
ch’erano per la campagna. Talché gli Ateniefinon aueuano luogo alcuno da pa* 
terfene andare fenza combattere. 

Oggi sù’l Fiume A napo tre Ponti fi veggono , detti vno delle tauole , l'altro dello 
pietre, e Fvltimo di capo corjò . 

174 STATVA D'AGATOCLB ancor Garzone, fattadi pietra, epofìa dalla fata 
madre in vnhofchettodn tempo , ebe Cartina padre TAgatocle fi trasferì con tutta 
la fua cala da Terme inSiracufa,oue conforme al decreto di Timoleone fu fcritto in- 
ferni col figliuolo nel numero de' Cittadini Siracufani , ma venendo a morte Carci- 
no, la madre fefarequefìaStatuadipietraal fuo figliuolo Agatocle , ed inquefio 
Bofcbetto , ch'era in quefta fua] Pojj'eJjiont,la fece dirizzare, ma vno feiamt d'api 
troie eofeievi fece il fauo, qual augurio fu interpretato dagli arufpici ,fignifiear 
quella dignità ,alla quale pofeia Agatocle peruenne,cbe ful'lmptrto di Sir oc ufo. 

Tutto qucfto vien raeconto.d»Diodoro nel I y.lih. della fu» lilriri» Storica . 
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1 7f LV0G0 pofiednto dalla madre f A eutocie innangi, ch'egli à dignità milita - 
re, non che ali' l mpeno,fofie afcefiì dout ella attendo polla ima (latita di pietra del 
figliuoletto Agatocle , venne imo fa amo d’api (come altroue abbiam detto) e frale 
eofcie di detta Statua fece il fuo fauo. 

Quello fatto vien commemorato da Diodoro nel dtcintuefìmo libro con quello, 
parole: 

Eia madre fitta fare di pietra laStatua del fuo figlinolo Agatocle, la fecej 
in certo fuo BOSCHETTO facrato dirizzare, e fermandoli vno fciamo d'a- 
pi ad efTì vicino, fè tra le fue cofcie il fauo . Ed ertendofi quello Pegno à coloro ino- 
ltrato, i quali a cnsifatta profcflione attendeuano , manifeltarono tutti, che ogn’o- 
ra,che quello forte in età a ciò atta, era per venire a fuprcmo grado d’onore . La_» 
qual colà poi auuenne. 

V]S POSSESSIONE D 1 TI M O LEO N E , cbeiSìracufani li dierono, 
perauer felicemente rajfettate le cofe della Repubhca Siracufana , e come alor be- 
nefattore, e auendo egli da Corinto fattafi venire la moglie , ed i figliuoli, molta 
tempo in auejlo amenijjimo luogo menò oiiofa,e tranquilla vita , contento dalla me- 
moria delle cofe già fatte. 

In quello luogo i Siracufani folenano condurre fore!ìieri,cbeveniuano per fargli 
vedere il benefattore , ed il padre delta patria loro, fi come chiaramente del tutto 
rende tefiimonianza Plutarco nella Tua vita. 

Quella P uff effione oggi fon le proprie terre fattole taf e di Tremila , oue erano ta- 
bi fazioni del medefimo Cimoleone . 

rjj PALAGIO, ò CASA DI Ti M O LEO N E , fattagli da' Siracu- 
f ani in tempo,eb' egli auendo gii vinti j Tirannie della prima Jua propria cafa auen 
do fatta vnTempiojt dedicatolo alla Dea Portuna,i Siracufani, come a lor benefat- 
tore , di quefT altra, e d'ima Pojfejfione lo prouidtro ,fi come chiaramente dimotlra 
PI ut. nella vita diluirli tendo, che UTempio, che egli edificò nella fua eafa, eonfecri 
alla Fortuna, edeghfi ridujfe in certe A B ITA N Z E, che i Siracufani, cornea 
benemerito , gli aueuano donate ,e auendo fatto venire la moglie, ed i figlinoli da 
Corinto,vifie lungo tempo ociofamente invna btllijfima,e amenijjtma PojJeJfiont , 
ch’egli a ttua auuto doloro, ed efiendo cicco, i Siracufani andando alla Pilla, e 
CASA di lut,glimenauanoi Jorelìieri , per vedere il benefattore ,epadre della 
patria loro,ralltgrandofi , e facendo fella , eh’ egli auefie eletto di voler morire pref- 
fo di loro . 

Madoue que fio Palagio fofje fituato, oltre l'antica tradizione , che ve n' è, Ma- 
rio Erigici nel fico della Sicilia lo dimotlra con quelle parole : a 

Apiedea Tica é la CASA DI TIMOLEONE Corintio vicino allaCittà, 
donatagli dal Senato, e Popolo Siracufano , perfuoi buoni meriti , oue egli già 
vecchio, e cieco abitò,ora tra le rouinate caie, è la Chiefa di S.Pietro, e vna fonttj, 
ora detto Tremila : Sin quìi’ Enzzi. 

E Tomafo Pattilo nel libro q.della Deca prima, il medcfi.no vi confermando . 
Tanto, che refi a chiaro quella cafa e fiere fiat a douc oggi è il Palagio, e Chiefa di Tre- 
mili, feudo V efcouule . 

E mi ricordo auer letto alcuni manoferitti , ebediceuano quello nome Trimilio» 
venire da Timoleon,ma la verità i, ch'egli figni/iea con nome moderno , que fio luogo 
efiere difeofìo dalla Città lo fpatio di tre miglia . 

Pochi mefi fono, ptr alcune fabriebe ,cbe fi fecero del Vefcouo Saladino , di buò- 
na memoria Jì fono feouerte ne' fondamenti le intiere rouine di quefia Cafa. 
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173 S 1 CAN BORGO , ch’era vicino , e fitto fEptpoli dalla parte, tbt guar- 
da verfo mezzodì , ed in quell* Regioni ,cbe inoflri oggi chiamano Sinercbia, cS- 
mt morato da Tucid. nel 6 . e noti ègran fatto quello Borgo effer quello, cbe il me- 
defimo Tucid. ne! 1. chiama LA BUA LO, perla vicinanza del luogo, oue com- 
battendo la prema voltai Siracufani con gli A teniefi vi perderono col Capitano Dio • 
melo circa trecento de gli altri , ritirandofi altri trecentonellaCittà . In quello 
luogofi veggono molti fepplcri fatti ,cred’lo, à quejii faldati vcctfi dagli A teniefi, 
già che gli A otori ci ban lafciato fcritto , cbe da’ Siracufani li furo» date onorate 
Jepolturr . 

rjj TEMERlTE COLLE così chiamato da Tucid. nel 7. qual mentre rac- 
conta come Gilippo condujfe le genti Siracufani cantra quelle di N icia , dice 
quale parole : Nicia non fece marciare le genti fue, anzi le teneua quiete in bat- 

taglia innanzi alla Muraglia , del che elfendofiauueduto Gilippo, condurli fu» 
eflcrcito l'opra vn colle chiamato TEMER 1 T E, e quiuiprele gli alloggiameli. 

Di quejio Colle fa ance mezione A bramo Ortellio nel Teatro della Terra, difegna- 
dolo vicino à Siracufa, e lo chiama Temenite, qual nome e fendo il proprio, cbe quello 
della font e, cbe quiui vicina fcaturiua , conforme abbiam dimoi irato , non e gran 
fatto, cbe al Colle dalla fonte foJJ'e fuccejfo, ò à quefla da quello. 

t8o TEMENITE FONTE nel territorio di Siracufa , commemorato da 
Plinio nel capitolo t. del libro j. e da Abramo Ortellio nel fuo Teatro dellaTerra , 
de I quale anco fa menzione Filippo Beroaldo in Suetonio intorno allafine della vita 
di Tiberio ■ Oggi quefia Font e fi vede fiotto il Feudo di Solarino, a dirimpetto di Bei- 
fronte ; oggi vien chiamato i Canali. 

181 PRATO difìante dieci fladij da Siracufa , vicino al Fiume A napo nel qual 
luogo Dionevenendo per liberar SiracufadallaTirannide del minor Dionigi, per 
le tenebre della nottegiunfe ,ma nello fp untar del Sole quiui fatto vn’ A Itare Jacri - 
fico , e adorò il micenee Sole . 

Tutto quello fi legge in Plutarco nella vita di detto Dione con quelle parole. 

Ora come quefticofa fu fatta intendere à Dione , il quale era accampato à Ma- 
era, quella notte raedefitnaleuò il campo, e giunfe al Fiume Anapo dieci fladij di- 
(colto dalla Città . Quiui fermandoli , e auendo fatto facrtficto appretto il Fiume, 
adorò il Sole, chefilcuaua, e quiui grindouintli dittero come liDeili promette- 
vano la vittoria. 

• Que/lo medefimo luogo fu , nel quale Dione auendo fatto vn parlamento , per lo 
quale dimoflraua , come egli era venuto quiui con animo di far quanto poteua per 
rimettere Siracufa , e la Sicilia in libertà , eifu eletto infieme col fratello Megacle , 
generai Capitano di quella guerra , e ciò fatto, fecero f entrataammofivnent e in Si- 

• rpeufa per Aerodina, fi cornea lungo tutto ciò riha lafciato fritto Diodoro nelft- 
dicefimo, oue il cariojo potrà leggerlo. 

Fine della T auola Ottaua . 
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EMPIO DELLA FORTUNA in Tic a , dal 
qualevogliono, ch'ella prendeffe il nome, perciocben^n, 
voce Greca tanto /icona, quanto Fortuna , e benché que- 
llo dallamedejima Etimologia prenda l'autorità, non- 
dimeno Cicerone nell'azione 6 . ce n'accerta, coli dicendo. 
T ertia eft V rbs, quae quod in ea parte FORT VNAL 
FAN V M ANTIQVVM fuitTl'CHE no- 
minata eft. 

A ’el qual fello è da notare quella parola A NTI- 
QV V M , per la quale chiaramente fi verifica quella 
verità cioi , che queiloTempio /offe differente dall'altro , che a quella Dea Jabricà 
Timoleone . 



I DIONIGI, qual egli fi fibricò nel principio della fu, 
Tirannide , cercando il piu bello, ameno, e rileuato luogo della Città , che per 
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ciò poco dtfeoflo dal Efapilo egli lo fi tuo , e fu tanto inuagbito d' adornar queftaf un 
caja dirare, e pregiate cofe , che come afferma Pltnioncl cap. primo del libro dodi- 
cefimo infin dall' I fola di Diomede , vi portò l'albero del Platano , per piantarlo nel 
giardino di quella, dal qua! luogo di Plinio amorfi caua , quella taf a efferfi conuer - 
tifa in vna /cuoia , mentre trattando di qucfl'albero , dijje. 

Dionyfius prior Sicilia: Tyrannus , Rhegium in Vrbem tranftulit eas (arborei) 
DOMVS luaemiraculum,vbipofteafadumGymnafium. 

Perciocbe dapoi, che Dionigi feouerfe quante infidiealla fua vita fi tendeuano da’ 
Cittadini per ricuperare la libertàri fabricò la Rocca nell! fola, abbandonando que - 
fio Palagio , che per ciò fìe fatto caja degli /ludi , fi come afferma Diodoro nel quat- 
tordicefimo libro, il quale dice ancora , che mentre quiui abitò Dionigi , era quella 
cafa adorna, e d'oro , e d'argento , e racconta, eh' effondo vfeito Dionigi cantra i Car- 
lagimfi, i Cau alh Siracujani abbandonandolo , fe ne ritornarono in Siracufa, efac- 
cbeggtarono la cafa di lui, con far violenzainfino alla propria moglie. 

Ne vanamente crederebbe colui , che penjaffe quejlo Palagio efferfi fatto Rudi 0 in 
tempo chela prima volta fuffe Platone venuto in Siracu/a , e di luidiuenutodifce- 
polo Dionigi ,gia che noi leggiamo in Plut. nell avita di Dione il Palagio del Tiran- 
no efferdiuenuto tuttopoluerofo , per la moltitudine di coloro , che vi dtfegnauano 
le figure de Geometria . 

184 STVDIO PVBLICO IN TIC A , del quale fa menzione Cicerone 
nella 6 . orazione cantra V erre , mentre dice . T ertia eft Vrbs , qua: , quòd in ea 
parte Fortune Fanurnantiquum fuit, Tychenommataeft : in qua , & Ci Y M- 
N A S I V M arapliiTimum eft > & complurcs «edes (acre : coliturque ca pars , & 
habitaturfrcquentifs'mc . 

Quella Scuola non è dubio effere Rata prima la cafa di Dionigi , fi come fa fede 
Plinio nel luogo da noi apportato . 

l8y P LATA N I portati da Dionigi maggiore dalli fola di Diomede per ornare 
ilgiardino del fuo Palagio ,fi come afferma Plinio nel primo capitolo del dodicefimo 
libro , con quefle parole: Sed quii non iure miratur, arborem vrabrae gratia_. 
tantum ex alieno petitam Vrbem/ PLATANVS haec eft, per Mare ionium 
in Diomedis Infuiam eiufdem tumuli gratia primum inuefta , inde in Siciliani 

tran- 
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transf;re(Ta,«queinter prima» donata Italia: &"iaro ad Morino» vfque pcrue£h, 
av! tributarmi» etiani pcrtmensiòlui» , vtgentcs Veétigal, &pro vmbra pendane» 
Ihony fius prior Sicilia T y rannus Rhegium in Vrbem traniluht eas , Domus lux 
mirai, umm . E quii (De jeguc. 

lÙ STA TV A D'A POLLI N E TE N N ITE polla in Napoli, della quale 
ja meri mone Cicerone nella 6. azione lontra V erre, doue trattando delle cofe memo* 
rab Ai, che in Napoli fi trouauano , dice quelìeparole . 

Sigoum^ue APOLL1N1S, qui TENNITES vocatur , pulcherri- 
ciui», & maximum: quod illefi portare potuifTett non dubitaflet auferre. 

L'illeso luogo dtTulha alerone fiempato fileggi THE M ITES. Afa Sue - 
tanto l rati quitto nella uita diTtberionellapartieelladefignii pracedenttbw mor- 
te:-’ , lo chiama 1 emerite mentre dice: impietro natali luo APOLLINEM 
TH tMENlTEM, & amplitudini*, & artiseximiae aducdtus Syracufìs:vtin 
bibnoiheca noui Templi poncrecur, videratpcrquietcm affirmantem libi non 
polle le ab iplodcdican . 

Tanto , cbeje egli / òffe fiato chiamato Temenite come lo ntminaTranquillo , non 
farn gran petto tjjerlt venuto colai nome dal fonte, ebevietno Stracufa fcaturiua 
deituiei.icniie . Al aJcTH E Ai ITE , come in Cicerone abbiam letto, non fa* 
rebbi fuor del verifimile, ch'egli auejje prefo tal nome da fbejni Dea , che come dico- 
noju indovinatene . E à ciò credere mijprgne l'autorità dì Strabane , mentre diffe 
nel nono: Ohm APOLLO, ETTHEMIS huraano gencn vellicateti» 
aderte cupicntcs Oraculuni limul comparare decreuerunt. 

Ai ann fi ricorda qui fio dubbio, e variazion di nomi di quella Statua auer letto 
in Liho Origano Ceroidi nel SinÉmirlaj. della Storia delliDei, che perejferedi 
qualche erudizione, metteremo in quefio luogo le Jue proprie parole . 

THEMEN1*VES (dice adunque il Ceraldt) APOLLO etiam cogno- 
minaius. SuetonitlPTranquillusdefignisniortisTibcrij Caiaria fupremo natali 
Lio APOLLINEM THEMENITEM, & amplitudini*, & artis di- 
mia: adueitumSyracuiis , vt in bibltotecha noui Tempii poncrecur , videratper 
quieterò, affo m ameni libi , non pofle fé ab ipio dedicari . Quo in loco interprete* 
viri dodliifuni alter TEMENITE M iineafflatu illune, id eli luco dcrmat, 
vel à loco: alter ampliusàfonte agii Syracufani TEMENITiM in THE- 
M l T E M mutai, atque àThcmi defleftit . Ego ahud nihil habeo ,illud tantum 
duerni), Tucid. 7 . hb. monti* verticem TEMENIT EN vocare Sy raculis, 
inquemOyhppuscopiasadduxit. Porrò Cicer exemplana VI. in Verrei» aCtio- 
ne vanant. Quaedam THESMOTEN habent . Alia THENNITEM 
APOLLINEM. Ego in tanta varietale, THEMENITEM potiu^lego. 

idi! luto Curilo nel hb.q.dtlle eofic dì A lejjandro afferma vita certa Statua a' Apoi* 
Ime auer tolta via da Siracufa l Cartagmefi, mentre dice quell* parole. 

T yrij aurea catena dcuinxcre lìmulacrmn, Ai acque ilei culi*, cuius numini Vr- 
bero dieaucrant, inl'erucre vinculum , quali ilio dco APOLLINEM rctcntu. 
n . Syracufis id iiinulacrum deuexerant Pochi. 

_ M a però quando ed ut ebe tempo ciò fojje accaduto, io non faprei ben dire, dirò ben 
il , che per le medefime automa , chiaramente appari] ce, chtquejta Statua dìApal* 
Ime , Che da Siracufa tolfero i Cartagmefi , e tnjportarono in [tra ,ju Jcnza dubbio 
altra, che quejta, della quale noi parliamo , già che quella fu portata m J irò molto 
tempo prima , cbejoffe al mondo Cicerone , e liberto Jmperadore , In tempo da' quali 
ancor fi veda in Su acuja, come noi l'habbiam fin unto. 

Da quitto Simulacro dice Plut, nel libro , che fa d'I fide, tOfiride, auer Dioni- 
gi Tiranno tfitq quella bella (apiliatura ,, fecondo , che racconta V aleno Majfimo. 

ORI. 
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1S7 ORI V 0 , 1.0 opera di Diomgi maggiore, dtl qualeperlandogli Autori, lo van 
. chiamando famofo , e bello . Fà menzione d' efio Plut, nella vita di Dione , mentre, 
ebe m quello commemora auer Dione fatto al Popolo Siracufano vn parlamento, 
animandolo alta libertà , le fue parole fon quelle . Sotto la Rocca è quel luogo, 
che fi chiama Pantila ,e vn ORI VOLO da Sole, illuftre, c onorata opera di 
Dionigi, perche falendo egli quiui, cominciò vn fuo ragionamento, col quale egli 
conforto 1 Cittadini a tornare alla libertà. 

v Ma perche dicendo Plutarco , che fatto la Rocca} il Pentap ilo , badato occafione 
ad altre , di credere quefiafabrécad'Oriuolo cbiamarfi Pentap ilo. 

A Uri poi ban creduto Ufahrica di quello Orinolo effere il medejìmo Cajlello Lab- 
dato , altrimenti ietto Ef apilo . Onde noi diremo che Plut arco fi può intendere in 
due maniere, cioè, ebe fotte la Rocca ( dico Labdalo) quel luogo detto Pantila , ou'era 
q ueilo Oriuolo , 0 veramente , .Iettando dal fello la congiuntane (Et) diremo coti, 
fattola Rocca quel luogo, che fi chiama Pcntapy lum , cioè cinque porte, e vnO RI- 
POLO daSole, ère. Ne porrà firano cbiamarfi LABDA LO Capitilo, col 
nome di cinque porte , poiché altri 1 l’ban chiamato Efapilo , cioè di Jei porte, e altri 
feptiportio, e ciò credo fecondo 1 tempi , ma a me piace la prima fpofizione , cioè che 
quello Oriuolo foffe fatto la Rocca, e non la Rocca ilìejfa. 

i ; * 

188 TEMPIO, il quale era fuori della Città verfo Epipoli , ebe in tempodella 
guerra Ateniefe iSiracufani facendo certo muro, e riparo, poftro detto Tempio dalla 
parte di détro.come chiara teftimonianza ne rende Tutid. nel 6 . hb. della fua Storia, 
mitre in colai guifa parla : In quel verno i Siracuiàni fecero il muro dinanzi la Cit- 
tà, da quella parte, che guarda Epipoli, ferrando. dentro il T EMP IO, accio- • 
che fé per auuentura aueifero perduto combattendo da quella parte, oue la Cittì 
era piu debole, non aueifero potuto circondarli . Sin qui Tue ti. 

Ediopermecredo, che errano coloro , ebepenfano per qu:fta -utorità , ebe tutto 
VEpipolifin à Euri alo auejfero allora i Siraeujani circondato di mura , ma ben ù lo 
fahnearono vicino la Citta , e quanto io dico appare chiaramente leggendo il mede- 
fimo Tueid. nella venuta, che fecero gli A teniefi a primauera , oue dice, ebe pigliaro- 
no f Epipoli, e non fa menzaone d'auerui trouatc mura , nè ripari. 

l8y S E P 0 LC RO DI DIO MI LO, cofiui venendo gli A teniefi cantra Si- 
raeufani , fu da coftoro rlettoCapitano da feicento eletti , e vaiorofi Joldati Siractt- 
fant , del quale Diodoro nel 1 redi cefimo fa menzione , raccontando la mortalità , che 
egli fatto l'Epipoliriceuc di tutti fuot,ma'Tuctd. nel 6 . molcoptit minutamente rac- 
contando ni filamenti tutto quejto fuccejfu, ma ancora il Sepolcro del quale noi par- 
liamo commemorando, parmi le fue parole rapportare, le quali fon quelle . Eie lfero 
Icicento valorofi fol dati fatto DIO MILO fuorufcicod’ Andro ,i quali ftefle-, 
ro per guardia dall'Epipoli , luogo che fopra Ita alla Città , c dell' vna parte , c l’al- 
tra tien facile la (àditi . Or mentre nel Prato vicino al fiume Anapo il qual'era ven • 
ticinque Itadij , che fon poco più di tre miglia , lontano da Epipoli , fi faccua la raf- 
fogna, gli Atemefi dalla parte di Settentrione vennero, e occuparono l’Epipoli 
prima, che i Siracufanrfe n’auuedeffcro , ma ben tolto correndoui DIOMI LO 
con li feicento «(fognatili, (tracchi del camino , eafcefadelluogo, «'azzuffarono 
con gl’inimici , da' quali furono fuperati, erotti,reilando inficine con trecento 
foldari, DIOMILO morto , in queftoluoco, doue il Sepolcro li fu per eterna 
memoria fabneato. 

• 

iyO LABDALO FORTEZZA pofìa nel principio di Tua , di cui bà fat* 
to menzaone Tucid, nel 6 . con quelle parole. 

Gli “ 
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- Gli Ateniesi l’altro giorno dilceferocontralaCittà, nè-veneniódori incontro 
i alcuno, ritornatili fecero vnCalleUopreflb LABDALO nella piu alta c im a » 
< d’Epipoli Verfo quella parte, che guarda Megafa k" 1 

E piu /otto din coli: ..Ui.- 

' Meffa dunque la guàrdia a LARDALO, andari* no contraTidàt.ti* :i I 
> Mavtrcbetiiin da molti fcrittorrqunia Fortezza chiamata Efapiio \fi rame fa 
Liuto nel q.(ibro della p.Deca.Bencbe tal luogo in Uuio fi trotta m mi Ut ttfìt tn~ 

' corretto, mentri hferitto Hexaphorun*, come di Enrico Giare ano viete notato , e 
corretto.fcnuendolo Hexaphyfu», Hoetuogo difiiforte . Plutarco anch'egUm 
Dione chiama quelli Forteti* PE NT A PTLM M, culi; luogo di cinque Porte. Ma 
DM. ne! 1 4. A» chiama HEPTAEn.tr M, tie/i'dt fio* :.u, 

Della qualévàritzionedi nomi {volendo ragionavi Elevilo Gloresno,dicetra Tic 


tid.e Liu to e fiere {lata cagionata irtientpe di Gerani, m i io . foggia fita-fcbe ciò auue- 
ntr poti per h quantità detle-Portlfctbe ito dtuerfi tempi quefia fiirteEza auefe 
aauto. ‘Ma Jiicome fi voglia , baflapernoi ejjtre' afu eli taro ogn'umdil&o auto 
sparlato diqaejfa tortezza, deJlaquaU teoialprefente ragioniamo,', xu . u . 

* E perche anco apprejo Tueid: nel 6, par, cheti luogo doaequeJLt F orletta era fi* 
tur.M venga chiamata EpipolùneHtredijJe quello parole: ' 'j ^ *■' ‘“fe 

Quello c vn luogo lunge la Città, che lcende vnpoco, e dentro in tutto aperto, 
fe da Siracùlarii chumaioEpipoli.- '»*«•'■ .1' EZ 

Per quelli differenti nomi, pormi anuertire il lettore, eh e mentre negli autor ileg, 
» Epipoli, intenda per quel terrene/, che Ipo/lo tra Ttea,e l' Burlalo, nel principio del 
qual terreno erafabricata qde/ianatìra tortezza Labd*lo,D quairper ritenere in 
fe fei porte, venne chiamata Efiaptlo. , In; ’ r !' ■ a. T 

■ In quello Capello i Siracuftneconferuauano il teforo della Repub lira, e la pten* 
eita per lo b fogno della guerra. Di quatto noi abhiam chiara autoritkm Alefian - 
irò a A lefisndro nel lib r ai eup.l de' [noi Geniali, mentre tratta doue dmerfi Re- 
publiebe erano foli tè conferuareUloro ricchezze, oue dice quefie parole : 

•* Macetfones in Oppido Quinta in* ta Tharlum, oninem Gazano, Se pecuniam ad 
belltopus deponebant.Syracufani in LABDALO CASTELLO MVNITO. w 
Qual luogo per Aon J'apere ladiuerfita de' nardi dà quejia tortezza non fu ben 
intefodaAndrcaTiraqucllo,buomo di molta dottrina , ondigli fu forza in quella 
truffa parlare: t. V* 

Syracufani in LABDALO, vbi CASTELLVM illud fuerit non fati» feio : 
hoc equidem comperio Leontini S.yracufij Regisfuifle pecuniam, ex tcllimonio 
Liuij lib. 4 .Sedm NalTo lib.y.Decadij.Steph. LABDaLO Promontorio Epipo* 
leorum,propè Siracufanotefle,dicit. 


Pii d'altri o. 
rio Enzzini 


opinione, in quèfio Capello auer abitato i Tirannici come riferifee Ma 
ma iefcriztont dellaStciUa,la qual opinione noi teniamo ttomefièr ve- 



e cufìo- 
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tome l'iiìefiò Tucul atei -[.profetane rende teihmattianza . Ed in Plut . leggiamolo 
Ha Dione, in tempo, che .'adoperimeli Cucciar la Tirannide dr Dionigi , quello luogo 
fu fortificato di mura,! che qui ut richiamato tl mede fimo Dione da' Leontini ( doue 
egli l'era ritirato) de' Siracùfa»i T fu incontrato da molti fanc-ulli, e dome, che la- 
tnmando fi ratenaandauana sDrone.fi come racconta Dui Enti Jeiictfino,ed in L<- 
uionelhb. }. della Deca j. noi leggiamo , eh' c fendo fiato ammazzatoi» Leontini il 
Tiranno Girolamo , Teodoro , e S /jft'o con i caualli Regi) fe ne vennero in diracufa , e 
già fattà notte, perueniicro all' Bfapih, nel quii luógdahn l'infanguinata vefte Re- 
gia fecero certo il cafo f ucci jfo ,t p affando per I\ca aeuipauano il popul dalli libertà » 

edfl 


ti il medefim» Liuto tifi llb.q. della j. Dee*, racconta , che dipoi T cfiirc entrati con 
/rode i Romani in Siracufa , e aperta a Marcello la Porta delPEfapilo, egli prima, 
• ab» fi facejfe giorno, entrò in detto Cafiello ,per la qual cofa era da tutti chiamata 
beato. Quiui egli dallaùiù alta parte riguardando tapre/a Città, età magni ficen- 
Ka, e grandezza di quella, c confiderando come inbreue doueuarenderfimifera, dico 
Plutarco nella vita di lui, che lacrimi . Di quejlo fatto fi leggono in Valerio M affi- 
eno nel hb.q .de bumanitate,quefie parole : 

Age Marci Marcelli dementa, quamclarum,quamque memorabile exemplum 
fcabcridebctur/ qui captisi fé Syracufis in ARCE earumconlMtir: vt Vrbis mo- 
do opulentiffima:, tuncafiliéì* t'ortunam ex alto ccrneret . Ceterum caparri eius 
lugubrcrnintuens , fletumcohibere non potuit.quam fi quisignarus viral'pexif- 
fet : alterius vittoriani erte credidiflet . Itaque , Syracufana Ciuitas maxima, clade 
tua aliquid admiltum gratulationis habuifti: quia fi cibi incolumi dare fas non erat ; 
leuitcr fub tam manfueto vittore cecidilli . 

M a Oliuerio aggiugne qttefie parole : 

Tandem V rbem cepit,cum afliduitate vberis , tum etiam proditorie, qui in fu* 
P f emo ARCIS conftitutus, partirò gaudio propenatae rei, pariim verniti gio- 
irà vrbisillachry mafie fcrturioccurrebanc enim in Portus profpettu Athcmen- 
£um clafles demerfae,& duo ingentes exercitus cum duobus clartfiimis Ducibus 
deietti , tot bella cum Carthaginicnfibus tanto cum diferimine gelta, tot tam opu- 
lenti Tyranni, RegesqiprxterceterosHiero, cum recentifiìma memoria rerum , 
tum benefieijs in Populum Romanum iniignis. 

Dique/laprefadiCafleilo Stlio nel libro quattordi cejimo della feconda guerra 
l’un ita dice con: 

y— tot belli» inula tettai 

Toróae vno ingrefiu capiuntur militis ARCES. “> 

E di Marcello , che lacrimaci da quejlo luogo , nel J, ine del ditto libro , in quella 
gufa canta: 

Aufonias duttor poftquam fublimis ab alto 
Aggere detpexit trepidam clangoribus Vrbem, 
lnque fuo pofitam nutu,0ent meema Regum, 

An nullos oriens videat lux crafiina muros , 

Ingemuitnimium, Iuris tantumòuc licere 
Korruitj&properè reuocata militis ira 
lu flit ilare domo» in Julgens tempia vetuftis 
Incolere, atque habitare Dijs,&c. 

Era cuffia Rocca fabricata di grandijjìme pietre riquadrate su lavina pietra, 
tir coniata di profonda fajfa nella ficjfa pietra canata, t l'altezza del luogo , dou'elU 
tra fabricata larendeuaptU eminente, c fuperba,oggi n'apparifcono Jiupcnde reli- 
qutegiacbc aucndo io ielle rouinatc pietre prifo d'ale un e la mijura,n’bò trouato di 
iq.palmi di lunghezza^ larghe in accomoaataproporgionr . Oggi quejlo luogocon 
voce crei' io Saracena fi dice Monte Bellifin, dal volgo con corrotto vocabolo chia- 
mato Mongibellifi, eiaaltri detto i Callellazzi , ione fauoleggiano multi t efori 
«ufiodirfi dalle Larucgà Demoni . E benché molte coft di quella Rocca fi potrebbono 
Raccogliere, not per breuiti lardandole fio! amente diremo, che la Porta , per la quale 
in quello luogo entrò Marcello, ancor oggi fi cmferua in ejftre,la quale è quella , ebt 
fi vede voltaverfo rOceafo dallato di detta Rocca , ebt guarda Mezzodì , qu.fi, eh e 
lafeiata come per vn trofeo del tempo, defìruttore ePogn i grandezza . 
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191 ENTRATA, ò BOCCA della fìradaSotteranea fatta perpoterfi fioccar- 
rere fra di loro le Città , vjcir di nafcollo vrìejjereito , ò fenig aprir porte ricettar* 
nella Città ilficcorfi , e benché di quefia /(ratta fa menzione ’lomafio Falcili nel 
lib. 4. della prima Urea, mentre tratta di Labdalo con quejl* parole . 

, Qui ji fon molte flrade fot terranee tutte la(lricate,che vino in dtuerfe parti della 
Cui a>delle quali fi fcruiuano i Rc,ó i Soldati per nafconderf>,quando nalceua qual- 
che tumulto nella tcrra,ò vero quado gli nemici folfero entrati dentro, peròche per 
quelle li poteuaagcuol méte andare àdiuerfi luoghi della Città . Sin qui il F aitili. 

Tutta volta dicendone fi poche parole, io fenica dubbio fiime , lui non auer veduta 
con gli occhi propri quetlaiìrada , maforje rnott' altre, che in quello luogo fi ritro- 
vano, e non e gran fatto, che come io dico, fio quello fuceeJfo,gia che di quelìagrotta 
tra talmente otturata la bocca, che benché fi JapeJfe per tradizione ejferui, tutta vol- 
ta non fé ne poteva ritrovare l'entrata . Tanto ,. che già J'en' era per fa lanolina, ed 
to mi pregio averla ( benché con molto trauaglio ) ritrovata , fra i rouinati fajp , 
d ntro la quale effendo finalmente pervenuto to bò trouato(mirabil coja à dire ) vna 
è '.rada larga quanto due b uomini à cavallo potejfero al pari poffare . Fi fi vede an- 
co m tJJ'et e na ficaia lumaeba per la quale fi fahua nell» fortezza Labdalo, tanto 
larga, e piana, che co ’ cavalli fi poteva [altre, e difendere con gran furia, non che di 
pafii . F i fi veggono anco dapcr tuffagli anelli incavati nel vtuojaffo , à' quali do- 
tti;: ano legare 1 caualli in tempo di bijogno . Ella e alta tanto , quanto à cavallo con 
vna p tcozza vi fi pofia commodamente poffare , ma dou'clla s'andaffe à terminare nS 
potrei io affermare, perciocbe dopo l' auer ut carni nato vngtan tratto di lìrada , tro- 
uai finalmente rovinato il fajjo , e otturato il paffaggio, e di pietre, e di terra, e rello 
con grande anfictà di cavar tanto di quella reuma, quoto vi fi poteffe poffare, che col 
primo ozio potrebb’effere farlo . Tutte quejl* cofeper colui , che le mira tono degne di 
rnarauiglia , c iiupoi e , e da Uro li può argomentare quanto fio fiata la potenza di 
quefia Città in que' tempi. 

191 E P I P 0 LI , che come abbi am detto, era vn luogo rilevato pofio in mezo lEfa 
pilo, e l' Furialo àaTuctd. commemorato nel libro 6 , in molti luoghi, maparticolar- 
v lente lo defiriue quafi nelpnncipio dellaguerra Ateniefe contro Siracufani, con 
quefie parole : Penlando, che fe'l nemico non occupa E P I P O L I. 

* E pii* fitto . Quello è vn luogo lungi la Cittì , che fccnde vn poco , e dentro 
tutto aperto , ed è da’ Siracufani chiamato EP 1 POLI, perche è molto più al- 
to che altro luogo. 

Deride non fidamente fi catta do ut quello luogo fojje fi tuato , ma anco , che il fu» 
nome lignifica fiuralìare . Ni vuò tacere l'opinione d’ale uni , i feruti di' quali ca- 
pitani. per auucnt ura in mano del lettore lipotrebbonogenerare ,edubieta , e con- 
fufione, cioè, che quello Epipolifofie vna quinta Città di Siracufafoniati in quel- 
le parole di Strabane, quale apertamente dice Siracufa e fiere cofiata di cinque Città, 
e coli forfè ancora su quell'altrasuloritàdt Leandro, il quale cbiaraméte dice,Epi- 
poh 1 fiere fiata la quinta Città in Siracufa , ma ben troppo chiara, egagliardatefii- 
mentati fa apporla contra colioroTucid.il quale, oltre Pefier padre della Storia, 
vifie in que' propri tempi , che fra gli Ateniefi , e Siracufanifi guerreggiò, mentre 
molte, e molte volte nomina quejto luogo Ep ipoli negiamai per Città et l'apporta, 
llmedefimo anco fi raccoglie da Liuio nel tempo , tbe Marce Ila prefi Siracuja , comi 
anco da Plutarco nella vita del medefimo Martellagli ebe dicono, eh' intrido Mar- 
cello pcrl'Efapilo necefianamentefel' Eptpoli era Città doveva prima in quella en- 
trare. Lafcio ilare la troppo chiara autorità di Cicerone, il quale effendo Flato in Si- 
racuja, benché in gran parte rovinata, e auendo ogni eofa curiofamente , e ricercata, 
a villa, ci qfiìcura quattro Città fil ameni e efiere fiati, che It Siracufe componevano. 

Ondo 


ni 


Oftit volendo toloro dell* contraria opinioni li troppogagliarde,ed irrefragabili au- 
torità, cbi eontra loro apparifeono , dicono , chi 1 Epipoli non fu tn tempo deglTAte- 
nieji abitato, ma ben sì regnando i due Dionigi ,ecbedi mio no poi fofjt quella par- 
te difabitata , tanto ebi in tempo di Marcello non v'era . Ma quanto quefia opinio- 
ne fi* vana fi coti/ìderi da quejio , che noi leggiamo per tutte le Jlorie, cioè ebe in tem- 
po dei due Dionigi Siracufa non foto non accrebbe, ma [cerno , fìupendamente d'abi- 
tatori. Ma à ebe J pender parole intorno à quejio, mentre noi jìamo fidi fatto, ed offen- 
do io con ogni pofpbile diligenza andato ricercando quello luogo non bò pojfuto ri- 
trouar viiiigio di Città , apparendo di Tica , ebe l'era sì vicina quafi int erede mura, 
e due ragioni vorrebbono , che femai Epipolifoffe fiata abitata , in tei ancor oggi fi 
ferbajfero liveJlìgi,Vvna ì, cb'ejjendo il paefe afpro,e non atto alla coltura, non han- 
no auuto occafione ipaefani dtleuar le pietre, ni cSgli aratri fott errarle, ejfendo, che 
che quaji tutto il fuolo è viua pietra . L'altra ragione è , cb'effèndo queliapartepiìf 
d' agri altra della Città lontana dal Mare , non ban potuto le barche , che ordinaria- 
mente di tutta la riuiera della Sicilia, che guarda verfo Leuante vengono à carie ar- 
Ji dt pietre dalle rouine di Siracufa da quefia sì lontana parte leuarne . Le quali ebia • 
re ragioni , ed efperienze aggiunte tonte autorità irrefragabili di tanti autori ,Jan, 
ebe io lafci daparte le opinioni di cofloro . Crederà ben si , ebe quello luogo peref- 
Jer eminente , e come vn antemurale di Tica ,J'oJJf flato de! Siracufani fempreguar- 
dato , e dififo,fi come fi può raccogliere dal fello , efettimo di Tucid. mentre deferì eco 
quanto per guadagnarlo fi fpargeffe di [angue dell vno ,t l'altro nemico , eonfabri - 
care con tanto artificio diguerra diuerft mura , sì per guadagnare quefia altezza di 
luogo, sì perrefirignerc Siracufa dall' ajfedio . E credo ancora i Siracufani auire 
tenuto in quello luogo alloggiata [oliati condutticu , e anco confederati or Boe- 
tàj , e or Campani , e così ancora i Leontini ,come dalle Storie ebiaramentefi caua. 

Re fi a dunque ben cbiaraqueflamateria , e l'autorità di Strabane fi potrà inten- 
dere, che per quelle abitazioni egli ebiamaffe Epipoli Città . Dicono altri , che for- 
fè egli intefe A eradina per due Città , e qu e/lo per l'inegualità del filo bafto , ed eie- 
nato. Lafcio daparte quell altra opinione d'ale uni, ebe adir il vero à me pare ri- 
dicola, cioè, che per la quinta Città s'intendeffe la Nautdi Cerone , per lafuafmifu- 
rata grandezza . 

193 CARCERE nell Epipoli , nella quale fìauano molti Cittadini Siracufani 
poliiui dal minor Dionigi , quali offendo venuto Dione alla liberazione di Siracu- 
fa, toflo ebe quello luogo da tuifu prefigurano [carcerati, t polli in libertà, fi corno 
mellavita di effo Dione Plut.ce ne rende certi con quelle parole. 

Dione aucndo poi prefo Epipoli liberò tutti i Cittadini , ch’eran qurni prigioni. 
Sin qui Plutarco, 

E non è dubbio, ebe quella Carcere fuvn Caflello molto prima fabneato dagli 
Ateniefi, in tempo, ebe eglino vennero eontra Siracufa à guerreggiare , iti quale fà 
menzsoneTucid. nel 6 . dicendo. 

Gli AtenicG l’altro giorno difeefero eontra la Cittì» nè venendo loro eontra al- 
cuno, ritornatili, fecero vn CASTELLO appreflo Labdalo , nellapiù alta-, 
parte d'Epipoli , verfo quella parte , che guarda à Mcgara , accioche folle loro vn 
depoGto de’ vafi, e de’ danari ogni volta, che vfcifTero, ò à combattere, ù à fabrica- 
re il muro. Jgb; . 

Qual Caflello ptruenntin poter de' Siracufani dopo lavenut a diGihppo , fer- 
uendofi Nicia del Caflello Plemmirio per guardarobba delle cole dell effereito ,fi 
oome a' fuoi luoghi abbiane chiaramente dima tirato. Di quefto Caflello per ibi 
attentamente quelle rouine vi toftfidcrando %fi veggono non poche vefiigie. 
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Iy4 VIA, la quale da Siracufa menaua al contado, e alle partimi diterranee, ch'e- 
ra posta per folto P Eurialo,della quale fi troua auer fatta menzione Liuto nel lib.j. 
iella j. Deca, mentre parla delP E urtala con queste parole: 

Itaque Marcellus poflquara id incoeptum irritura firn, ad Euryalum figna refer- 
ri iuflìt.Tumuluseft in estrema parte Vrbij verfus a mare, VIALQVE imminen» 
ferenti in agros, mediterranexque InfuIx,percommodus ad commeatut ex- 
cipiendos. 

D» quella Strada oggiapparifice chiaro il vefiigio in quello luogo , per la taglia- 
ta £vn serto monticello,cbepcr renderla difficile ,e J commoda fiu bifiogno , che vi fa- 
tiene il nome della Pori ella fiotto Bel mitre. 


afferò. E ritiene ile 


19 J EV RI A LO ì vn luogo eminente in Siracufia, distante dall Efiapilo circa 
due miglia , che a guifia d'vn'alta Rocca fioprauanza col fuo vtuo fiaff'o tutti i luoghi 
circonnicini . 

Qual luogo feruiua per ma eccellente guardia a’ Siracufiani ,giacbe per P altez- 
za Juafi ficuopre da quella parte il Mare / onico , e da questa il Mare Africo, e vie» 
da Tucid.notatoycoirle luogo importante allagucrra de gli Ateniefi , to' Siracufiani , 


mentre nel lib.ó.dice queflc parole : 

La fanteria (libito fi moire à correre verfo Epipoli , e afeendendo da EVRIA* 
LO, occupò il luogo prima, cheiSiracufani dal Prato, dopo la ralligna, intelaia 


cola vi fofiero prefetti 



racuja,gh fu detto da gl Indouini ,cbe I f cruente giorno ei douea ctrtijfimamente 
cenare in Siracufa, unitegli determinando dare alla Città /'affatto, non fu quell» 
fiuopenfiero tanto occulto a' Siracufiani t che del tutto non auefiero auuto notizia. 
Onde di notte fpinftro fuori intorno à tre mila fanti , e quattrocento caualli,quati 
polli lui Eunalo, con ordinedi quel , che doueffiero fare , Amilcare la notte mede- 
fima canato l'effiercito fuori , venne apprefifandofi alla Città , ma per la Hrettezz» 
delle vie dandofi impedimento l'vn Palerò, nacque fra loro medefimi tumulto , e rif- 
fe , del che accorti fi coloro, ebefiauano su' l Eurialo , diedero loro adofifio. Soli enne 
valorofamente A milcartdaprincipio P impeto de' nemici,ma trouandofi alla fine da’ 
fiuoi abbandonato, fu appena viuo da' Siracufiani fatto prigione . E fu vngran fiat • 
to,che per la fola commodi tà del luogo, poche genti auefiero rotto vn'efierato di cen- 
to venti mila fanti, e di cinque mila caualli, con la\perdita del lor Capitano gene- 
rale, qual fu congrandifiìmaJlragc,c vituperio in Siracufa fatto morire, mandando- 
ne la teli a in Africa ad Agatocle . 

In quello luogo l'auuertifice il lettore,cbe leggendo Diod.per errore di traduttore,- 
in vece d' Eunalo, trouerà Enrico , euidente errore, idi chi il tradufi'e, ò delle 
Stampe . 

Di quello luogo fa anco menzione Liuto nel lib, quinto della terta Deca , men- 
tre ragiona di quel , eòe fi facefii Martello dopo la prefa di Siracufa , con quell» 
parole : 

Itaque Marcellus poftquara id incoeptum irritimi fuit, ad EVRYALVM 
figna referri iuffit: Edapprefio. 

Marcellus vt Euryalum ncque tradi, neque capi vidit pofle,in ter Neapoltm,&* 
Thycam (nomina partium vrbis,& in dar Vrbium funt)pofuit caftra_. 

E più fiotto : 

Internate Philodemu» cuna fpes auxilij nulla, fide accepta , VI inuiolatus ad Epi* 
«idem redi re t.rcdu&o prxfidio tradidit tumulimi Romania. 

E più fiotto : 

Mar* 


Marceli» EVRYALO recepto , pracfidioóue addite , vna cura erat li- 
cerle. 

E per finir ornai , iieo , cbe E urial o , in vece Greca, altro nonfignifiea , che lui- 
godi fpaziofo Marc , poiché fcoprendofi indi dall'ina, e l'altra parte l'ampiezza 
del mare yporgeua occafione à Greci ,( tome altresì anoiin quefit tempi) per far- 
Mifi la guardia , e fiuoprire i Vagelli nemici . Onde vien al pre finte comunemente 
chiamato Beluedere , perche cred'io fcorgendofi quindi l'vno , e l'altro mare, appor- 
ta al riguardante bella, e grazio/a vifia . Sguainarne tiene molta Jbmiglianza nel 
figni ficaio con il Greto . 


iptf L EPA fommitàdi quella Rupe, per la quale gli Ateniefi vinti da' Siracufa- 
ni pretendemmo pafando trottare /lampo , così chiamato da Tucid. nel ftt timo , oue 
. dice in qucjio modo: 

Mentre iSiracufani auendo occupato il palio > più innanzi fecero ripari , per- 
cioche il Colie era alto e dali'vno, e l’altro lato precipitofo per le Rupi, la cui fom- 
mità li chiama» LEPA. 

Quello Monte oggi fi chiama Criniti, nel quale s'bà opinione , cbe fia l'origine 
dell' acque, cbe con incredibili, e arti ficiofimeatifi condujfero in Siracufa , ma cbe in 
gufa allora fu otturatoli capo, e gran parte di quei meati, per non e fiere trottati da 
gl inimici , cbe in conto nej/une s'ban potuto piuritrouare , e cailigati a fue fpefe i 
Siracufani , per efiirgli itati in tempo della guerra Ateniefe ritrouati, e tagliai t\ 
thè perciò la Citta l'era ridotta in care Ria di acque, come dice Tucid. nel 6. 

E benché molti, e nelle paffete età, ed in quefia nofira fi fiano vantati auernt ve- 
duto vtiìigie, io, per aucrnt veduto alcune efperienze, non gli pofiodar credito. Ma 
poiché fiamo entrati in quefioragionamento di quelli A tquidocci , non miparfuor 
dipropufito dirne alcune parole . 

Efiendo le due maggiori , e principali Città di Siracufa, ciotTìca, e Aerodina, po- 
pe su collidi fafii ritmati, e perciò pnue affatto d'acqua per btrt,fi rifolferoi Sira- 
eufani condurcela, affine , eoe doue mancò la natura ,fupplifie l'artificio vmano , t 
pereto oltre all'alt re acque , cbe vi condujfero , vi portarono quella del Monte Lepa, 
(di cui adejfo ragioniamo) la quale efiendo di quantità d'vn fiume, nonché fonte, 
vien vnitaptr vn folo A cquidoccio fin' all'entrata di Tira , ma poftia in molte brac- 
ala fi diuide adacquando quali per tutto quelle due Cittadelle quali braccia oggi 
fette n'aPparifcono. Due fon l'acque della Targia, il terzo ila Tar-'tta, quarto 
fatqua de’ Palombi, quinto l'acqua del Paradifo, fello quella di Ca,erme,e fitti- 
mo,laFontediTremila. Le quali acque tutte fono ten tanto artificio, e magnifi- 
cenza d' Acquidocci fatte andare nelviuo feffo, ch'io fiutando filamenti a gl toc- 
chi vropn poterfi dar eredito, non pafieròpiu innanzi, per voler quelli deferì uere, 
ma b altera tanto auer detto di queji' acqua, della quale fra tant' altre, cbe nella Cit- 
tà fi conduceuano à noi rii rima fio l'vfi, eia commodità,non auendo mancato 
ri adoptrarfi gl'inimici di rouinarla, empiendo i Poggi ditterà , e pietre , ma per ef- 
fitre quefit Acquidocci nelviuo faffi , non bà potuto far tanto F altrui perfidia, cbt 
interi a noi oggi non fidimofirajfero. 

I 

*97 TEMPIO DI DIOCLE, il quale fu tragU altri Siracufanì, buomo de- 

f no digrandiffima venerazione , e dopo tefier vijfuto onoratamente molti anni,* 
auer dato le leggi a' Sira c tifoni ,fenemori nella patria , a tui come benemerito fu- 
rono fatti diuim onori, e dipoi cbe fu con gli A teniefi finita la guerra ,g!i dirizza- 
lo vn Tempio in Tica , qual Tempio poi in tempo, cbe'l maggior Dionigi volle fo- 
rteti» intorno tilt Cittp le mura ,fu roti nati . Di tutto età chiara tijlnnonun- 
v 'Vv . 1 té 
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Tarcagnota nel fine del libro quattordici]! modella prima parti dilli fue fio ti 
rr.'oàparfe in quejìo luogo apportar lt fut parole . dice dunque in quell jeutfa, trat- 
tando dì Dionigi : 

Egli bcnchegran copia di parenti, e d’amici priuati luefle , non fi fidaua nondf- 
Ineno d alcun di loro, ma la guardia del fuo corpo fidaua ad alcuni feroci barbari» 
c a quei fcrui,ch'aueua egli delle cafe di molti ricchi della fua patria cauati, e tolto 
loro il nome di ferui, -E.’aueua come rrn carcere fatto della CAMERA, douo 
con le fue mogli dorraiua,percioche d'vn'ampia fofla cinta l’aueua, nè vi fipoteua 
andare , fé non per vn ponticello dileguo , ilquale e(To poi ch’era dentro , alzaua, 
c ne rcllaua perciò queda STANZA in Itola, nè con tutto quello li fentiua egli 
ficiiro,fe prima non cercaua con molta diligenza, e la CAMERA, elemogli 
ideile, per vedere, che non vifolTe cofa, onde gli fede pofiuto danno alcuno auue* 
Biro. Sin qui il Tarcagnota. 

E non 'e dubbio , chela fiofp inione di quello Tiranno arriuòin termine tale, che 
come ne ragionano per tutto le Storie ,e particolarmente quella di Diod. nel libro 
veniejimo , mentre fa comparazione tra Agatocle,e Dionigi , quejìo Tiranno non 
fi fidando d'accomiarfi labarba,arafoio , ni con altro ferro , dalle fue figliuole fi 
faceua abbruciare ipeli con i gufici delle noci ac cefi, qual timore fu J piegato mirabil- 
niente dal FoetaToJcanonel capitolo primo del Trionfo £ A more, in quel terzetto. 

Que’ duo pien di paura , e di fofpetto 
L’vno e Dionigi, e l’altro è Aleflandro, 

Ma quel del fuo tcmer’hà degno effetto*' 


Fine della TauoIaNona ; 
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DELLE COSE PIV NOTABILI» 

CHE NELLA PRIMA PARTE 

» 

fi contengono . 



BacenoCafìello. 

Acarnanta Camello . 

Acqua condotta da' Sir ac uf ani . 

Dal monte Leva in quanti ram. 
A cquidocci,per ti quali ft portata 
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i fi compartire . 
l'acqua nella Rocca. 8i 
Del Fiume Cacipari. lox 

Modernamente trottati per tifila. 8 I 

Dentro il luogo de' Padri Giefuiti dpue conduce ua tac- 
que. 41 

Aerodina feconda Città abitata di S trac ufi. perche coti 
detta. 18 

A cri Colonia Siracu fina. 18 

Alfio Fiume et onde abbia origine : mifebia tacque fuecon quelle tTAretufe. x6 

A Ilare della Concordia in A cradina . 48 

Amilcare Cartaginefe ingannato dagli Indouini neldouer cenare in Siracufa. fit- 
tOprigione,e morto da' Siraeufini,cS la rotta di noo fanti ,e di 5000.caualh.u6 
Anapo Fiume donde abbia origine ,t fua fauola . fi nafeonde fitto terra ,edi nuouo 
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appare, quanto fia ameno ■ 

Anello di Bronzo quando tolto dalfarco di Siracufa . 

A n fife atro di forma rotonda . 

A nguille generate nelle Paludi Siracufane . 

Antioco hi di Siria in Siracufa. 

Arcbia Corinto abita in Siracufa : caccia i Sicolùbà due figliuole fisa morte. 
Arcbidemta Ponte.oggi detta Cefalina . 

Archimede, e fue sfere di brontu,e di vetro » 

Sue machine. 

A reta moglie di Dione . 

Aretufi Fonte. 

Suaorigine\comediueniJfiefalfia. • \ 

A riileo, e fua Stata a. 

Arisi ippo Filofofi,e fuo fatto in Siracufa. 

Arifìomaca foretto di Dione. 

A rmata degli A teniefi . 

Arrveria,doue fiauano le monizioni. 

Arfenale vecchio. 

Nel porto minore. 

Nuouo fatto di Dionigi. 

Arte della filiazione come ebbe origine in Siracufa, 

Alle di gramigna nelT empio di M inerua . 


AfffaatoTiume. 

Atmtcfi rinferrati nelle Latomie . 

A cll'afjtdto ii Siracufa, qual luogo prima octup afferò. 

Atlanti alti fei cubiti. 

Come quelli cubiti i intendano . 

B Agni Dafnei donde coti detti. 

Doue Collante ò Coftantino Imperatore fu ammazzato, 
Buleflrieri inuentati inSiracufa . 

Battaglia tra Siracufani,& A tenieji nella bocca del Porto. 

Eque flre d'Agatocle dipinta in Tauole net Tempio di Minerva , 
Bellorofonte venne co' Greci in Siracufa . 

Bidi Coltello. 

Bocca del Porto maggiore. 

Borghi d' A crad ina. 

Bo freghe, e Banchi di mercadanzie fuora deli Ifola, * 
Daconciarcuoiain Aerodina. 

Degli Orefici. 

C Acipari Fiume. 

Cadauero di G erone da cbiportatoda Catania inSiracufa. 
CaLbrefi /aggiogati da Agatocle . ' *” ' 

Culhpige fonile in Siracufa, e fua Storia. 

Doue ab tt afferò. 

Camerino Colente Sir aeufana . 

Campo Callipigero. 

Canale nel Porto piceiolo quando fatto. 

Di Piombo ritrouato l'anno i $ 5 i.cbe cofa foffe, * 

Fonte come detto ant icamente. 

Canne raccolte dalle Paludi. . 

Canone compallo da Antonio Falcone. 

Capellatura d'oro tolta da Dienigi ad Apolline, 

(lappili e tta fuor delle mura d'Olimpio . 

Cai ceri dette Latomie, per qual cagione prima fabrieate.- 

Di Dionigi, à cbeafjomigliateda Michel' Angiolo Carauaggio, 


Ncll'Fpipoli. 

’artaginefivccif _ 

Cafadt feffanta Lettori in Aeradinaquant 9 tnagnifica t edectellente, 


Cartaginefi ve tifi da Gelone in vn giorno quanti furono . 


Doue fnuata.percbe fulminata. 

Di Dione in Aerodina. 

Di Gelone vicino il Tempio di Giuttont. 
D'Arcbidemo. 

D'Frachde. 




7 v y.a: \r.»n «.V.v 




Di Trafibolo Tiranno. 

DiSimg Qutfiore. 

D' Archimede nel litod'Acradina, 

Di Girone Maggiore . 

' Nuouada quali rouine.da cbifabricatà, 

Caf netta Colonia Siraeufana, 

Calle! lo detto Pentargioi 
Bidt. 

\1 -fotte. .v .. V .Q 


V«W v. 

1 1 VU.V 

•Vi*. 1 


s'.i .\tx. v. ■ 
r 

L fi ■— 


> .tu . ». 
- 

V r$j * 


XOI 

VL 

£ 

Jo. 

•- 33- 
«7-T7 

VL 

ai. 

Ei_ 

42_ 

4L 
5 L 
,01 

5_°_ 

4 

«°S_ 

a 

«o» 

V- 

pl 

!_t£L 

71. 

5* 

*£.• 

ny 

5JL 

4L- 

4*> 

41 

45 
& 

p- 

jcT 

Ir 

100 

fOf 

99 


Gai} <llo A baiano. 

Acarnania. 

Polleria. 

Mariettofopra quali fondamenti edificato . 

Catena di ferro, che ferraua la botta del Porto maggiore. 
Cefaline Ponte, tome detto anticamente . 
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Cerere , t Preferpina apparirono a' Sacerdoti Corinti y per la lihtrazàont di Sita- 
tufo. 

Cerimonie vfate da’ Greci partendofi per nauigare dal Porto di Siracufa . 19 

Ciane ammanta fa fiefia,Pl padre per la liberatone della Patria dalla pelle . Sua fa- 
tua, e come conuertita in fonte. ìof 

Dedicata à Proferpina.qual acqua fi crede, che fojfe . 104 

Ciclope Poema di Filojfcno,cbe contenuta. 89 

Collare di rame tolto al Ceruo de’ Piceni ini dotte polio in Siraeufa . 6 x 

Colle le, nenie. « I08 

Collegio de' Sacerdoti PetritJj . 50 

Colonie de' Siracufani quante fojftro. iS 

Contrada detta Giate. tot 

Cofe di pregio dove fi conferuauono da' Siracufani. 71, 

Cubiti di quante maniere, e come fi debbono intendere. 7 6 

Curia, ò pur Corte in Aerodina. 43 

D 

D A maral a, e Geronedoot fepp eliti. 

D afone Regione vicina a Siracufa. 

Demetriogran Trombettiero Siracufano* 

Denocrate fuorufeito Siracusano. 

Diana Liena.c fuo Tempio . 

Solerà, e fuo Tempio . 

Padrona dell I fola . 

Sue fefìt. 

Alfea perche coti detta inSiraeufa. 

Dinomcne figliuolo di Gerone. 

Dioc le Legislatori Siracufano,e fua morte. 

Dopo lamorte riceue diuini onori. 

Diodoro Timarcbide nobile Sirat ulano. 

Dione Ftlofofo Cittadino Siracufano. 

Libera 1 Cittadini carcerati nelPEpipoti . 
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Dionigi come campa la morte tra i feriti. 

Quanto fofpettofo della vita : fifa lafiatg ifolata.i'abbrueia i peli della barba. 1 19 

£ 

E l'Ina Colonia Siracusana. l| 

Entrata, ò Bocca della firada Sotterranea, donde fi ftetorreaono le Città. 114 

Epiearmo Poeta, e fuo fcpolcro. 9» 

Epipoli luogo nleuato , ebe loft figni fichi . trror di coloro, ebe penfono effer la quinta 


Città di Siracufa . 

Eraclio Siracufano difenduto da Caio Verte. 
Ermocrute Padre di Dionigi, come morto. 
Errore d'Àbramo Ortellio nel notare i Porti. 
Eurialo luogo eminente, cbefignifica. 
Eurimedonte morta da' Siracufani in Deftont . 


'.a.* 


*»4 
47 

V 

*7 

Il 6 
<9 

taL 


I 


F A I conara Fiume, tome detto anticamente. 

Femmine in quantità infin dal tempo de' Greci in Siracuft. 

Felle M arcel Ite, perche, e doue celebrauanf in Siracufa . 

Cereali, dotte, e come fi faceuano in Siracufa. 

■ Pr jferptnal:,doue,e coiti tjì faceuano in Siracufa. 

F tf noforte, che erano in Siracufa. 

Fiera di M erti doue f faceua in Siracufa . 

Ftìo fieno pofìe da Dionigi nelle Latomie ,e perche. 

Poeta Ditirambico, amico di Dionigi, e da lui pollo in carcere . 

Fiume Asinaio, come fatto famofo.oggi vicn detto Falconara. 

Alfeo. 

Cacipari. 

Ormo. 
v .Timbri. 

Eneo detto Cardinale duuepcrifca , e rifprga . 

Fonte. Arcbidemia. .“. 

A r et ufi. ■ 

Ciane. . ... 

Al are a. 
j Milicbit. 

Temenite. 

X - '' Alta,ò Nauerofìrata. 
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intendere. 

Gaierme. 

G clone dotte campar ut difarmato fra'l Popolo armato . 

FabricaTempt i Cerere, e Proftrpina . 

CLirdino detto Mittonc, da chi fojjt fabricato, & à ebe coft feruijfe. 

FI ella Rocca di Dionigi. 

diate Contrada di Dionigi, come oggi fxbiama . 

Gilippo toglici? lemmirio àgli A tcnieji. 

Giordano f gli» del Conte Ruggiero morto in Siracufa, doue fottirrato. 

GÌuocbi ordinati à Timo leone in Siracufa. 

liìmici doue fi ctlcbrauano in Siracufa . j 

Giuramento Jolenne come fi JactuainSiracufa. 

Granai publtci nell' I fola. 

Grotte de' Laghi . 

H Eraclia moglie di Sufippo ammazzata, e doue , y 

Heraclide,e fuoi fatti. 

il uomini, .b’autfieroauuto dominio di Siracufa. 

I Cete Siracufano,e Principe de' Leoni ini. 

Come entrajfe in Siracufa. 

I tftento dell’ A utore,ij- ordine in dtferiuer quelli coft qual fia . 
lapio Mare. 

Iptionio luogo da folazfip, perche detto corno d'Amaltea.oggi chiamato Targia. 
ijtil a abitata prima d'ogn' altra parte diSiracufa.dctta Omotermon,td Ortigia .abita- 
ta dagli Etoly,da' Stcoli,ò Stcani,da' Greci.facrata a Diana . 17 

. .'Malamente da alcuni creduta caricatore delle Siracuft. 24 

; j Quanto forte.proibita da Marcello a' Siracufani. 35 

1 JPlemmtria. 22 
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L A bdalo Fort izza in Tìea,quanti nomi auejfe,e comi fi debba ìnt mitri* in 

Lame Megarefi abitaTapJo . 68 

Latomie inStracuJa. fi 

Legge de dolo malo d'onde ebbe origine, ■ ; 70 

Leggi de' Siracusani . 18 

1 ntorno all' unii là ,e vefiire in Siracufa. jo 

Leone Cafìello. 99 

Leonia, luogo forte,douejìtuato,c quando rouinajji, 1 18 

L epa jommita delia Rupt.oggt M onte Crinito. ny 

Ligdamo Siracufano,vguale di lì atura al l 'ebano Ercole. 8y 

Lttit,ì> Rolli de' foldati douefi conferuauano da' Siracusani . 71, 

Lieo nell’ l/ola vicino la Fonte Aretuja. # . 29 

Longarina feudo come fi cbiamajfc anticamente. 102 

Luogo d'ejfer citar fi. 47 

Dotte Archimede fattuale macbine. _ 

Puffi dato dalla M adre d’Agatocle. 107 

Infgne tra PEjfàpilu,e Cai itilo Leone . 1 ig 

Rilettalo detto Lptpoli. V .• 114 

Eminente detto Eurialt. Il6 

Difolagzo detto Jpponio. yg 

Fuor di Siracufa detto Poliona. 104 

M Agea Fonte. 71 

M agi tirato di Gioue Olimpico in Siracufa, 49 

Magone Cartagint/e cacciato daSiracufa. 

M ameno Tiranno di Catania fi vuole ammagliar nel Teatro, ma fu morto tmt ojaf- 
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Orinolo 


fino di firada 
Mano .liferro,inuenziont S'A rcbimtde. 

Mantello d'oro tu la ilatua di Gioue tolto da Dionigi. 

Mare Ionio. 

Diuennto dolce in Siracufa, quando, e dout. 

M enfi Siracufane in prouerbio. 

Mercato in F alenzajordmato da Agatocle. 

M trito tradifee Siracufa in mano di Marcello. 

M irli nelle mura vfati da' Greci . 

M tliebie Fonte . 

M ittone Giardino. 

M onumento di Olita. 

Mura deir Ifola fabbricate da Dionigi Maggiore. 

D'Aerodina. 

Di D Luigi intorno à Siracufa quanto tirtoniaffiro. 
Fabricate da' Sir ac uf ani. 

Dopo la cacciata diTrafibolo. 

N hpoli quarta Città abitata inSiratufa , e perche tot» detto* 
Borgo d Aerodina fino à qual tempo. 

Alaue abbruciata in virtù dellofpeccbio d' Archimede. 

Di Girone . 

Kauiganti, e lor cerimonie ntirvfeir di Siratufa. 

Noue Torri PoffeJJìont di Damarata . 

O Leada Spiaggia. 

Olimpico Cafìello. 

Orino Fiume. 
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Orinolo di Dionigi Maggioro. 

Ornamentatile Donne Siracufane,come tolti da Dionigi. 

Ortigia prima abitata.d'onde cosi detta fu figliuola d' Arcbia,nata in Siracu fa . 

Quando da prima fatta I fola, e perche detta Nafo. 

Otttmatigouerno in Siracu/a. 

P Alagtc,òcaJa diTimoleone,dj cbi, edotte fabricato. 

Di Dionigi, doue da prima fabricato.quanto adorno. fitto ginnafio. 
Palchi, ì entrate nella Naut di Cerone . 

Palejirt Giuoco Gladiatorio tu la piazza del Collo delflfola . 

Pallide Li/ìmelia. 

Tirata. •' 

Pantano diSiracufa come detto anticamente. 

Pedifialli delle fatue de ' Tiranni . 

Dimoile fiatatiti Acradtna. 

Fcntargia Cafiello,come,e perche disfatto. 

P conti biffe . 

Piazza nel Collo dell I fola fatta da Timoleone . 

In quella fi celtbrauano i giuochi l limici. 

Grande in Acradtna abbruciata da Dionigi . 

Statuaria qual foffie inSiracufia. 

In Tica. 

Piramidi intorno ilTempiodi Gioue Olimpico . 

Piramide ar.tìcbifiima. 

Eretta da' S trac uf uni . 

PiJ'ma Ponte . 

Pitture nel Ttmpiodi Minerua qualificherò. 

Di Al entorecol Leone . 

Pitio apulo Siracufan.' t e fu a fioria. 

Platani portati da Dionigi Maggiorenti fuo Giardino. 

Pltmmtrso Catiello quando fatto. 

Plemmirialfola. • ‘ 

Plutone ferito da Ercole, medicato da Peone con feria Peonia. 

Politela Cartello, 
p aliena luogo fuori diSiracufa. 

Pente, che cengiugneua l'Ifola con A cradina , di quali pietre fabricato , 

Su'l Fiume A napo. 

Oggi detto deln Tauole,qual ftfi't anticamente . 

Ponti mi Fiume AnapoguuJit ardagli A tentili, ed or dal Siracufani. 

Porta Aretuf* nelPljjla. 

Della Rocca di Dionigi. 

Nel Porto minore. 
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Marmorea quanto magnifica, . 
D'Aerati ina . 


. , In Acradtna . 

Agrigadmia in Napoli. 

Che difeendeua al Teatro, 

Detta Trogili , ,\si 

In Tica. •_■> 

Porte nel Tempio di Minareto quanto magnifiche. 

Della Fortezza. 
t Aggreggiane in Ttto. 
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Porte Menetide in Napoli. 

Portici,^ Androni in Aerati ina. 47 

Porto maggiore quanto Jia itato grande, e bello. 1) 

Minore detto anticamente La. ciò, e Marmoreo, Lattea il fondo lafìricato. 29.38 

D» 'l'affo. 67 

PoJJéJJione di Pitio Siracttfano. 70 

Ot limo Itone. 107 

Pozzi,ò conj ente d'acqua nel Tifala. 31 

Pozzo nel lago di Santa M aria di Gies'u, quando, e da di fatto. 47 

Prato do ut t Siracufani faceuano la rajfegna. 85 

Difi ante dieci il adì/. ' 108 

Pretori Romani in qual cafa abitauano in Siracufa. 37 

Prigione di Dionigi. . 88 

Nell'Epipoh. ,■ 1 1 j 

Pritaneo in Aerodina. 

Promontorio Plemmirio. 

Proporzione delle fibricbe,percbenon ojfentata dall Autore. 17 

R . Ajfegna de Soldati doue anticamente Jìfaceua da' Siracufani , 74 

Raunanze publiebe da' Greci fi faceuano nel Teatro. 91 

Regione detta Dajcone •vicina a Siracufa. 5p 

Renella fpiaggianel Porto, come anticamente fi chiamano. 77 

Rocca, ouero Tortezza fabricata da Dionigi M aggtore. come guarnita cTognìprou fa- 
né diguerra. quanto ornata. e quante volte per tj'campo a Dionigi feratjft . 35 

Quando fpianata,e f opra le Jue rouine di nuouofabricato un palazzo abitato da' 
pretori Romani. 

Romani, come, e donde entraffero in Siracufa . 55 

S Anta Lucia doue martirizzata, e doue pollo il fuocorpo. 44 

San Celmente Abbate Siracufano, e juo corpo doue polio , e quando trasferito in 


Costantinopoli. 

Scala Greca, che cofa foffe. 

Zuppaglio,cbe cofa foffe anticamente. 

, Targetta. 

Scipione Africano in che s'effercitaffe in Siracufa. 

Scudo di M menta nell' I fola . , . 

Di Nicia 

Scuola di M uJìcanelYlfola. 

Sepolcro S A rebimede à che cofa foffe. Piato riconofciuto da Cicerone» 
Di Diomilo . 

Di Dione in A c rad ina. 


Di Dionigi Maggiore. 
D’Eracltde: 


D'Epicarmo Poeta. 

D'Eurimedonte . 

Di G erone M aggiore. 

D'I cete Siracufano . 

Di Ligdamo Siracufano. 

Di Timo leone fattoli da' Siraeufani . 
Sepolture diuerfe in Napoli. 

Di Gelone, e Damarata . 

Diuerfe alle Porte Menetide. 
Senocrate in Siracufa con Platone • 
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S/tra di Bronzo in Aerodina. 

Come quella d' Aerodina . 
Stcan Borgo vicino all’ Epipoli 
Siracuf, 
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r oc ufo Jotto qual farai elio fio fit usta ffuo fito,e circuito, inefpugnahile. 16 

Figliuolo £ A rcbia.quantj bello, come fi pot effe [occorrere tutto per [otto terra. 1 1 9 
J ir ac u fam otturano i meati dell acqua, perche non fujfero ritrouati do' nemici. 1 17 

Sommità della Rupe detta Lepa. 1x7 

Specchio d' Archimede abbruciarne. fg 

Sptloncbe,ò fepolture [atterrarne di che magnificenza in Siraeufa. 4} 

Spiaggia detta 01 cada . jy 

Spoglie de' Galli,& l llirici doue polle in Siraeufa, e qua do a’ Siraeufoni feruirono. yo 
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Stanza doue Dionigidormiua. 

Se unge di rame nella Nauedi Gerone . 

Statua d'Agatocle . 

D'Ape lime Tinnite. 

Di Caio V erre nello Curia . 

Eque (ire in Aerodina. 

Di Gelone [erbata do’ Siraeufoni. 

Di Gioue Liberatore. 

Di Glene Olimpico. 

Di Gioue quanto celebre in Siraeufa. 

Ignuda in Aerodina del figliuolo di Caio V erre 
Da Leonzio fatta . 

Di Peone doue polla in Siraeufa . 

Di Saffo. 

Statue polle nella palefira dell'eredità d" E rad io. 

Stentino ridotto come detto anticamente , 

Strada comune fra A cradina,e Tua . 

Maefira in A c rad ma. 

Strade nella Pianta con qual aiuto fono Hate dall Autore filmatine' [miluoghi. 19 
Stretto di terra fra 1 1 fola, ed Aerodina. 4 X 

Studio publico inTtca. I09 

T Apfo Peninfola. SS 

T orgia luogo di foIazzo,cbecofafifft. 9 * 

'lauda d oro poi ia da Dionigi in Siraeufa . 59 
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SS 


Teatro in Napoli: 
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D» Siraeufa più bello £ogn' altro dell a Sicilia. fua fabrica, e grande zza. di thè forte 


di Teatri [offe. 

Teatri à quante cofe [trufferò a' Greti . 

Ttlefo Corinti veeide Artbia . 

Te menile Fonte. 

Temente Colle. 

Tempio di Bacco in Aerodina. V 

Di Cerere in Napoli. 

Di Cerere, e di Proferpina fuori dilla Città . 

Di Ciane. 

Di Demetrio in A eradina . 

Di Diana nell I fola. 

Di Diana in Siracufapi'u magnifico di quel di Mintrua,t qualfi [offe. 
Di Diodi. 

D'Èrcole. 


9 * 

92. 

*7 
108 
108 
61 
8 6 
84 

ior 
SS 
3 * 
33 
117 

- 

Tempio 






128 . ' 

Tempio ti' Ercole nello compagno di Siracufa. 6<p 

D'Efculapioin Aerodina. 59 
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PROEMIO 

Sopra la dichiarazione delle Siracufane Medaglie.' 
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A’ LETTO R I. 

, Vanto fio , benigni Lettori, giocondo, t altrui profittatoli 
lo filudto delle antiche Medaglie , non credo poter venir in 
dubbio, fi cbejìa di me filerò, ch'io lo vada prouando. Pofcia- 
che chi non vede quanto elleno Jìano dagli animi gentili, e 
menti ingenue apprezzate, l lunate , e ricercate t E J'ehcne 
a ciò non arriua la moltitudine , pure è cofa certijjima , che 
chiunque vna volta a quello fìudio s'è riuolto ,rtoncejfa 
gtamai,nèji fazia per auerne gran copia, fin che non amai 
_ P tr tneZgco di quelle a qualche e u ideate notizia dell' antichi- 

_ ^ ta. L'vtile poi,cbe dallo ftudio dell' antiche Medaglie firac- 
XOglie,ed è molto, ed 'e vario: pofciacbe per quelle viene l'buomo ad infiammar]! all'a- 
er.ore della virtù, giacbe fola agli b uomini di gran merito fi confecrauano . S' arriua 
di più penne Zzo loro alla cognizione dell'antica Ortografia , de' prenomi, nomi, co- 
gnomi, e fatt i litui tri degli antichi Eroi, ed Imper adori ; dell'ordine altre lì degli an- 
ni, delle fabrithe, delle Città, e Colonie loro, delle varie forme degli antichi edifici , 
delle imagini dell' innumerabile fchiera delti Dei de' Gentili-, e per finirla, chiunque 
delle antiche Medaglie farà curiofo,e diligente, non foloriceueràgran lume, e chia- 
rezza nella lezione di qual fi fia libro degli antichi Scrittori, ma anche trotterà gran 
faultà in difnodare,ed efporregli enimmi,e allegorie degli antichi, quei dotti Gero- 
gli fichi degli Egizi/, ed tn fummo tutto quel, che fitto afre, ombre, figure, e dotte fa- 
uule da quell' ant ita fipienza ci venne fignificato . Ne fi deetutto ciòpoco filmare , 
giacbe J.-.ppiamo , che h uomini altresì Jàpientt/fimi, come Platone, e Pitagora, pene- 
trarono fi n dentro /’ Egitto , e fitronfi di quei Sacerdoti difiepoli , acciò potefificro ap- 
prendere age utilmente quelle fi crete , t recondite intelligenze della natura , e della 
vmana fiptenza . ... . -viv • .ij t. • ,r,-. ...... . 

• Al a quello nome M edaglia non è molto antico , anzi e voce Italiana tolta dal vo- 

cabolo Latino [ metallo ] con vnapiceiola mutazione delle lettere . Benché altri da 
quel ve- bo Gttco uil * . la deriuano , chtfignifica dominare , perche in quefìt per lo 
. più vigono /colpite l' effigie de' Regi,ò Imper adori. Furono altresì le Al edaglie cbia- 
■ mate figure Dedale, cioè artificio! e, e vane, perche fileuano e con acutezza d'ingegno 
inumi or fi, e con artificio, e martìrio in vari/ metalli intagliar/!. 

.Or fi quefie M edaglie jòfifiero filate apprcjfi t antichità l'ùitjfe con letnonrte , che 
■giornalmentefifpendeuano,òpur differenti, non pancini fàcile agiudicare. Pofiia- 
‘ tue potrebbe prouarji la parte afifermatiua con molte ragioni , prima perche apprcjfi 
i Romani la Dea Petunia, e M aneto tra l'ifitjfa, ed il Dio Argentino fu [limato fi- 
gliuolo dell' Efiulano,cbefignifica P argento ejfirrftato dopo il rame-ìteondo, perche 
ii-eggonfi le Medaglie talora tonfi uniate, e ciò non ptr altra caufa, fatuo, che per l'vfi 
dello /pendere. 7erzo,gtà di quefiefi fin trottate ne' Jèpolcrifdoue non per altro fu- 
ror# ripofìe, fi non perpagare(comt efifii distuanofia Caronte il nolo, tome cenno Gio- 
■ Menali in quel verfi , 

U V- Ncc hd>ecinf<iiX>qucm porrigu ore vientem-i . 
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E per ultimo cattino U conformità ielle M doglie ton le monete da' vari/ , e diuerjl 
pcji , t nomi di quelle > indirizzate , fenza dubbio, alf vfo ordinano dello /pendere . 
‘lauto più, ebe da’ Greci vien con nome generate la Medaglia detta «>'»/<*, ctoènu- 
tnifma,qual vocabolo le fu datorferebe t agl tendo/ via l'antica confuetudmedel cam- 
biare, per legge fi determinò, che ivfa/J'e la moneta, chiamandola fl)uepd,ia eé/ete leg- 
ge, opur determino , 

Ma dall altra parte altri bangiudicatofpinti da non mediocri ragioni, e autorità, 
ebe la Medaglia in diuer/q vfo /a fiata appre/fo gli antichi dall ordinaria moneta , 
Le autorità, con le quali la loro opinione van confermando, fono le ftguenti. Prima, 
quel, che ferine Sutlonio inTiberio, che fu dal Senato determinato, tra l'altre cofe,cbe . 
non/ potejje in luoghi fogzi portar adojfo in qualche anello, o M (doglia l' effigie del - 
tlmperadore , ilebe farebbe ilato imponibile delle monete , quali è porga, che in ogni 
luogo, ed in qual/uoglia vfo fi /pendano . Statua; quidam Auguftì ( dice egli ) caput 
deprederai, vt alteriu; inopooerct aita rea in Senatu . Et quia ambigebat, per tor- 
menta quzfìta eft,damnato reo.paulatim hoc genus calumnia: eo proce(Iit,vt hxc 
quoque capitalia eflent, circa Augufti Gmulacrum fcruum cecidifle, velie mulatte , 
nuino, vcl anulo ettigiem imprettam latrinx, aut lupanar in tulifle . / volt re, che le 
M edaglie antiche , per gioie , non per monete fi fiimafftro , chiaramente lo tefiificò 
Pomponio, mentre JcnJfe , Aurea numiTmata ve tera,vel ctiam argentea gemmai um 
vicem implere . Parimente il Pafcalio nel to.cap.del i.hbro delle Corone, apportò 
vn’autontà d'A rtemidoro a quello prepo/ìu, quale . V t viro* monilia non decenti 
ita nec pauperibus conuenire corona;, & magnam fupelle&i lem, & multitudmem 
numi l'mat um:quse fcilicet omnia funt fupra dignitatem pauperii. One fenza dubbio 
intefe egli per [numifmata] non gii le monete da /pendere , ma le Medaglie, che ap- 
preso i potenti, t ricchi per onore, e magnificenza fi cSfereeano, appunto come le gioie, 
anzi con più filma, che quefie, gtacbedt quelle non ne produce veruna la natura, ni 
nelle gemme/ ritrouano quei pregiati /enfi, e acuti/gni/cati, che dalle Medaglie/ 
tauano , Or in quefia varietà di pareri mi bajii fauer propolto i motiui dell'ina , » 
l'altra parte, lajciando, che ogn'vno fegua quell'opinione, ebeptù li piace. Solo dirò 
non effer alcun dubbio, che le M edaglie foffero fin da principio flit ulte, ed inuentate , 
òper farne da Regi, e RepuoUcbe donatati/ per far eterna degli buomini illuflri in 
terra la memoria ,'oper qualche ottenuta vittoria ,opure ( come catta/ da' rourfei ) 
oc ciò f uff ero celebri appresogli buomini l' opere degne, e magnifiche, come le fabriebe 
de' Tempi / , degli A nfiìeatri, cangiar//, t eoje fimili. Coli leggiamo, (he i Cartagine/ 
in onore di Damarata moglie di Gelone Re di Siracufa , per auerfi ella adoperato in 
farli ottenere eoi Re la pace, le fecero in fegno di gratitudine vna Medaglia di artifi- 
cio/) lauoro,edi va luta di cento talenti d'oro, ebefarebbono qua/6oooo fcudi,e per- 
che era di pefo di cinquanta libre , fu da' Siracufani detta nmnetpeunìf * , fe bene li 
diedero il nome proprio di Damarato , da colei , in onore della quale fu effabattuta , 
E fe ptr alcun cjjcmpioanoipiù vicinacene dcfidtrajfe, lafciando le Medaglie, che 
i Sommi Pontefici Jogliono battere nella pub Reazione del Santo Giubileo, come /ve- 
de in quella della Sant ita di Clemente Ottano, t d'altri Pontefici', quefio tàtaramen- 
te/ feorge autr fatta il M agtfìrato d'Antuerpia, in leinpo,cbetton(ederatiau*nd9 
prefo la terra di Lira , ed ejjtndo per valore d'A Ifonfo diLuna , degli Spatrinoli , ed 
altre/ de' mede/mi A ntuerpief tn ifpazio di otto ore recuperata , detto Magifirato 
battè vna gran quantità di fi fatte M edaglie, nelle quali da vna parte Vi è vna teftjt 
di donna coronatadi torri, con lettere LIRA REC ERTA , edql feltra vna beHa 
corona di quercia , intorno alla quale fi leggono quefie lettere-, OBClVES SLR- 
V ATOS, enei mi Zzo di quella, PRID.1D. OCX - M, D. XCF< dimufiean- 
do il giamo, e fannoìlt detta vittoria : quali Medaglie detto M àgili rato diede, e ne 
onoriti Capitani, c capi di qutllaimprrf*. Somigliante onore fectnxi'ZeUndefi al 
i . M erebeft 




fifarclefi Maurizio, firlttenio in vna Medaglia, ad imitazìon di quel dette di Ce- 
fi rr Tentatore , V Eh IT , ìyJT , FVJT. E Plinio altrui nelcjp.q.del 54 . libro 
ti rende cerli , mentre fatue, cbe erano folitì nelle Medaglie fcolpirfil'wurtni di co- 
bra, :> a gli altri, che ne' giucchi erari celiati vincitori . Effigie* hominu m ( firiffi 
égli) non lolent etprimi.nifi aliqua illuftri cauli perpetuitatem raerentium, primo 
ftcrorum certaminum viftoria,maaimeq; 01ympif,vl>i omnium, qui viciflent, Sta- 
tua* dicari rooserat. Eorum vero, qui ter ibi fupcruuilTent, ex membri* ipforumli- 
militudine capretta, quas iconica* vocant. 

Ccncbtudo adunque, ebe in ogni modo deuonfi con gran ragione le antiche Meda- 
glie f limai e, ni Jolo bada effer caro il valore, ma molto piia l'arti fido fi, e dotto inta- 
glio, quale a noi, che adtffi viuiamo, la memoria di quegli antichi fecali finamente ci 
dell'erudiziene, e Capienza toro tifa partecipi, cofa inutro,cbc molto fi 
dee stimare, giaebe , conforme ben dtjfe Menandro , 

Non v'é piu del fauer pregiato acquili» . 

E però non troppo gran beneficio pare ameauere a' curiofì recato coloro , che filo 
dell* M ed. gite hanno nelle loro carte poite iimagini, tacendo le dotte intelligenze di 
ciascuna , c alla villa ben si., non già allumano intendimento cercando di porgere 
foddisJaz/one,e diletto, e la fatica loro, qualunque fi fia, piu tofio filmarli dee impre- 
fi d in tagliatore, ebe dtprofcffor di belle lettere. Da quali ragioni io mojfo,c perfua - 
fi,bò c oluto a quelle poche Medaglie, ebe come vn fregio, la Pianta delle mieSiracu- 
fi circondano, far vnabreue, e fiale dichiarazione, confidando, che fi talora foglia- 
no da benigni Lettori effer cortefemente f enfiti coloro , che delle M edaglie Romane 
hanno fintto, dotte e la materia, c l abbondanza degli autori fan iì,cbe agcuolmcnte 
trattar fé ne poJJa,farò io,fenz'alcun dubbio, maggiormente di feufi degno, mentre 
mivò ingegnando fpiegar leinuenzionjdtquei popoli , ebeti perla diuerfità della 
lingua, come per la moltaanticbità, nonfi lanciano danai altri si facilmente intende- 
re . Giugno fi a ciòtcbeje bene il Goltzio nella Sicilia, e Magna Grecia (opera degna 
a\n si Je inalato intelletto) bà difpofie in certe tauole le figure delle Greche M eda - 
glie , ea altri parimente frale Romane n' hanno inferito taluolta alcuna Greca ,pur 
non v e flato fin ora, eh tofipfia,cbi fi fia adoperato in efporre, e dichiarare compì- 
tornente fi fatte Medaglie. Dalcbe potrà ogn'vno intendere, fi fia flato a me difficile 
rondar inuefligando co fi sì recondtte,e al tene, filo da quel lume indirizzato, ebe le 
Storie, Porfie,e feruti de gli antichi mi porgono , v 

£ benché Filippo Paruta nell'opera fua nou ella delle imagin ideile Medaglie Si- 
gillane, dice , ebe da me n'bà riceuuto quantità , affine ebe dei fenfi loro egli mi dejjé 
raguagho , io per me non m'accorgo, in ebefond/tofi , abbiaquuto ardire di parlar il 
francamente, e crederei Jenz’altroauer egli pigliato occafione di quello vanto, i ven- 
to da qualcbeparola dicortefia, ò cerimonia, ebe nelle mie lettere refcritteli,come ci- 
" ' - ■ (on Q U/ i g ett0 jj cicerone nella 


talmente fifuole,aueJfe letto. A Icbefolaj- fionderei 
feconda Filippica . Quarti multa loca folent effe il 


incoia effe videantur ? 


T 


in Epiftola, quse prolata li fine 


dine 

fi 


a bafii fin qui, acciò ad ogn'vno fia palefe, ebe fi in qualche cofa bò mancato, mi 
sì la nouit a dell' imprefa, come l antecbifà della materia apprcjfo igiudiciofi fot 



. , il fm 0 

fi è le ragioni fondate fipra le Poefie , per effer elleno frale fauole inuolte, fi deuono 
fhm.tr nuUe,giacbefapptamo,cbe fi fatte ciancio veniuano da quella cieca, ed idola- 
tra gente, come cofe alla religione appartenenti, non ebepervere^ credute, efiimate, 
A e fia ehi creda,in queflo picciol numero contenerfi tutte le Siracufane Medaglie , 
pea ben \ l tgbe di tufi e nefiano fiche le principali, e fra fi più differenti , acciò il re « 



Ftnte poffa agevolmente dalla dichiarazione di quelle , rtjltr tfpofio , giaci e per 
più faci li à bò alle volte iii'1 fine della dichiarazione cennato il modo di dichiararne 
altre fimili,cbe fi ritrovano. 

Reslajolo, ch'io brevemente efponga I ordine, che in quefia feconda Parte bò offcr- 
dito, cioè, che fendo tre le Tavole delle M odagliele due fognate col numero X.ed XI. 
contengono le M edaglie della Republica, ria XII. quelle de' Tiranni, che perciò an- 
cor ella verrà in due altre parti ad ef/cr diuifa, nella prima faranno te Medaglie del- 
la Republica dichiarate, e nella feconda quelle de' Re , e Tiranni , che quella fin alla 
fua prima deflazione dominarono. Onde chi vorrà in vna carta Fendere la Pianta 
diSiracufa, potrà della X. tauola in quattro parti diuifa, farne il fregio difopra di 
detta Pianta. Dell'XI . pofeia adornarne amendue i lati Je bene per arriuare alla to- 
ro altezza , v'abbiam aggiunto verfo ogn'uno degli angoli ilfuo cartoccio , ed in ejp 

timagimdi quattro buominii più famofi , le vite de' quali troverete neifine di tutta 
l'opera. E finalmente la tauola X II. che contiene le Medaglie principali de'Ttran- 
ni , diuifa altresì in quattro parti , adornerà il fregio d ab affo della noFra Pianta . 
L'ordine poi, con che tra loro le dette quattro parti di Medaglie di ciafcbeduna tauo- 
lafideuono collocare, vien fegnato to' numeri piccioli , cioè nella tauola X. sbanda 
mettere per ordine 1. 1.). ^.cominciando da monfiniFra. NellaXI.il numero i.vi 
di fotto dalfinillro lato, il x.dt fopra,il 1 -di fotta, dal deFro lato, ilqfopra. E pari- 
mente per ordinefaraffi della tauola XII. Quei caratteri, cbefcnofra'l diritto, ero- 
uefeio di ciafcbeduna M edaglia , dinotano il metallo, nel quale fu ella battuta , cioè 
al K , aurum,cro, A R,argentum,argcnt o, le., e s, rame. 1 1 numero aggiuntoli Lordine 
delle Medaglie, indirizzato alla fpofizione,cbe fegue,dimoFra. 

Hb ridotto la diuerfit ii delle grandezze di dette M edaglie a fette differenze, chia- 
mando dt prima grandezzate Medaglie maggiori, che fi ritrovano , e di intimale 
minori , e acciò piV facilmente s'accerti la rmfura di ciafcbeduna, bò poFo qui quelli 
cerchi to' fuoi numeri corrifpondenti ,da' quali verrà nelle Medaglie la grande ZP* 
di ciafcbeduna fgnificata , _ - * *• 
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' PARTE SECONDA 

NELLA QyALE SI CONTENGONO 
Le dichiarazioni d’alcune fcelte Medaglie dell’Antiche 
Siracufe,e de’ Principi , che quelle poflèdettero , 


/ neaagita della Kepubliea Siracufana, che fra cento, § 
mille, fatua a noi dall'ingiuria del tempo fin' a oggi fi con • 
ferua,cche la prima in ordine vien' ad ejfere danai collo • 
cala, farà quella la quale effendo in Argento , e di quarta 
grandezza , in ejfa dalla parte del diritto fi fcorgevnbcl 
volto di danna vagamente acconcio , e con corona di fpigbt 
coronato,d’ intorno a cui fi leggono quefit lettere Itpako- 
-I-'lN. Dalrouefciopoivedefivna carretta di due c. malli, 
guidata da vna donna alata, foprai canali i vi J/à vn ful- 
mineJotto ipiedivna fpiga parimente difru, nenia, eviti • 
irtamente di /ottavi fon quejie lettere eHkkf.TA. 

Le lettere, che dal diritto fi leggono, chiaramente dimofìrano , effer vero quanto 
da capo diJf.,cioì quefia Medaglia eJJèredellaStracufana Republica,fignificjndo il 
eettdefimo il dire effer' ella de' òiraciefani . 

'Latrila poi io non dubito che fi a della Dea Cerere , mentre il vederla adorna di 
maturo frumento ce ne dà indubitato fegno , conforme a quel , (bene cantò Ouidio 
nel quarto de' Fafìì in quelli V erfi 

Tunc dcmuni|Vultuirqiie Cer« : animumque recepì* 

' Impofuitque fu* fpieea feria cornac. 

E quefia corona ir Vattribuiua, come a colei, che del frumento filmarono ejfere 
fiata rinuentncejtcome lo dimo/lra il medefimo Ouidio nel luogo citato con quefii, 

*> Prima Cercs hominc ad meliora alimenta vocato 
Mutautt glande: vtiliore cibo. 

ìntendendofi quello cibo per lo frumento , come noi nella ventefima quarta Me- 
dagliapiu chiaramente moliraremo.E come anco V crgtlioncl primo della Georgia 
t'tnfegnò , dicendo : 

Prima Cerei ferro mortale* vertere terrai» 

• Inflittili. 

Xindt pomi rtfhr tbiaro , tiì ebefia unti tanto , cbt dalla pirte del di. 

r ritto 


ritto nella preferite Medagliafi fiorge , tper'o alla confidtrazivne delroueficiopaf- 
firemo,nel quali fiorgendofi la carretta di du' cavalli , io non dubito quella tjjert 
vittoria dt -giuochi fiacri, quale opinione maggiormente mi và confermando la gui- 
daalata yjtoibolo euidente della velocità , con la quale detta vittoria l'ottenne . E 
affai più quella fpofizìone a me piace , che non creder come altri ban fatto, quella 
alata condot fiera tjjirr il Simbolo della V moria fendo che quando tal vittoria voi • 
Jero dimagrare ,/ecero ben si vna donna alata , ma che Dando in aria, porge ffe con 
vna mano vna coronaiù la fella delta guida, e con l'altra teneffevn ramo dt palma. 
I u adunque quejia V ut una ottenuta nel corfo delle carrette di due caualU, che nel- 
la Grecia in onore di molti Dei fi faceua,e non fu comi 1 altri penfano del corfo de' ca- 
uolti,cbe da' latini Equidcfulcorij,r da' Greci cioè Cele tei vengono chiamati , 

tnojji <J dir questo Jori e dall'vfo di que' tempi , qual' era , che colui che detti caualU 
corretta, non vno,ma due fico ne conduceua ,fopra l'vn de' quali tanto correua, fin- 
che stracco lo ftntijjt , e allora con vna mirahil deflrt^zu Jaltaua tu l'altro, che li- 
bero dt pefo mmaua Jtco , e però meno f tracco fi ritrouaua , de' quali fa menzione 
Suetomo in Celare, nentre dice Equos defultorios agitauerunt nobilitali irnienti. 
non loti udendo eoi loro, che ciò penfano , delPinfallibil figno del lóro errore, ch'l il 
veder con quejii cattalli le ruote , e la carretta . I / fulmine poi , che nella parte piìa 
alta fi vede impre/lo,noi J oppiamo , oltre all'effere Geroglifico di fortezza, ed impe- 
rio, ^ncu cjjtTcJinibulo proprufiimo della velocità, che questo volje fignificart qtt fi- 
fone tea japtenza , menitelo depili fi confale, fi come ciauuertifce :ì V alenano nel 
quaranta! i eefimo libro , e anco il Ricciardi , onde leggiamo appreffa Paufania , ebe 
U olotneo vii Rè d'Egitto, per la fica prejlezzafu chiamato Cerauno , che vud dir t 
Julmine. E coti molto conforme al noflro propofito , Efiodo in quell’opera che fé 
dello feudo d'Èrcole , perla velocità con la quale egli t'adoperaua nelle carretti 
Equestri, lo paragona al fulmine, mentre dice 

irt P irrit lift Piff* 

£?*» A« driftrxf -j altèe Riti dryti'/_ ■ 

Ei correua nel carro de’ causili 
Qual vn veloce fulmine di Gioue . 

E perciò ficuramente diremo , tal fulmini efferui flato fi colpito per Jlmoflrareì 
che in quel torfoquefìa nojlra vincitrice torretta, aguifad'vn fulmine velocemen- 
te trajeorfi. 

La Jptga del frumento io non dubito fignifiear la Sicilia, per efferfi in quella , 
prima dlogn'ultra parte, tal frutto ritrovato,!! fiaper ìndufìna dt Cerere (come al- 
neve mostrai emo) e Solino alt reit neldccimo capitolo f afferma, mentre parlando 
della Sicilia dice ; Cerei inde magi lira làtionis frumentaria:, ù perche in lei, da per 
fi il frumento nifi e ffe, Ne con poca evidenza, quant'jo dico di quejlo fintolo fi con- 
ferma, mentre in fomiglianti M edaglie,noi fiorgiamo altrui, in yjce di quejia fpiga, 
efftrut le tre gambe- /imbolo parimente della Sicilia, e ciò fictrp pfr dtmojirare ,cht 
òtracufa tra Città della Sicilia .benché quella fpiga fitto /a carrella yen picciolo 
indizio cida di dominio, che i Siracufani nella Sicilia ebbero , 

Finalmente le lettere, che vi fi leggono £riH K £T A. Epiteta ,< nomepropio alla Do 
rica, e farà per auuentura di qualche Si rat tifino, chetai vittoria ottenuta auejjt , 
giachi molti (ere fio) in quelli giuochi delle carrette , ed in altri ancorai ottennero 
ili ufi r ivitt urte ,i nqmi de' quali J ragli fi ritti de gli autqridi qui' tempi, pori fifo- 
ni tonfiti uatifi coreegi a fi Pindaro ne'fuoi immortali verfi , e Pouf ini a anch'egli, 
non auejjtro patto mtnzt ne d'ai, uni non ne farebbe fra noimiÈptìàfiinafla. M a 
mercè a quel gran Cigno jappiamo,cÈe'qùeJla nojlra Órtigia,ebbc partfgflar vanto, 

dt nuirpt ea(ialliveloc<Jpmij>cros((QfKtqligncfi(,e fiwgl. alpi. yjttpgif, mentre 
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pilla prima Oda JelleNtmee, parlando di qttejla parti di Siraeufa , dopo d'antri» 
tbiamata ton tanti oporaiiepiteti difft : 
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r— fa'Jir àlvtrìt 

T uree iffiàjtu Siutt 

Altee «!M»Tc/»r piyefìml, 

A te deuefi Ortigia 
La fuaue canzone , 

In lode de’ veloci tuoi de Arieri , 
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l'opinione di coloro, cbepenfano quella vittoria tfftre fiata forfè alluna di quel • , 
le, che il Jil Girone ottenne in quei li giuochi , e che ilnomcfofcritto fqjjt della gui- 
da, amenon fiate ipoicbe notveggiamo nelle Medaglie , che veramente dellevit- 
torte di quefio Re fanno memoriali nome di lui ejjcrut J colpito, e non d'altri , e bcn- 
tbe ii fulmine vi bene con la JfoJiz.icnei.bt li danno , cioè che dinota la potenza , ed 
imperio di tjlo Girone, tuttauolta miglior farà quella di coloro, che credono tal ful- 
mine dimoi! rare tal vittoria ejjere Hata negli Qli>npicigiuocbi,tbein onordi Gio- 
ve, Ercole prima diogn'altro tnfiituì ,giacbc'c arma propria diGioue,anzi molte 
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panbe vi Jìavn poco di controuerfia intorno al tempo, che Jicontaua fra tvna,e 
1 altra fettina a , non credo ebe farà difearo al lettore, fe in qteelio.luogo fe n' appor- 
tale alcuna chiarezza. Dicono adunque alcuni , il reiteramento dtqurfie felle , 
tfjtre Jtato per lo fpazio di cinque anni, Quello cbjaraméte conferma, con mollai tri, 
Giouan l onictrt nel cimento, ebe fi fopra laprima Odadi Pindaro ,doue dice Ab 
bis ludis Gricci Oly mpiadibus firn nomcn fecerunt. Romani quinquennale huiut- 
fnodi fpatium lullrum appellant . 

E piu fatto: Olympia itaque fiué OlympionicasiOdas fuas Pindarus in fc ri bit, 
quod quuro quinquennales ludos,tum eorundem ludorum vietores hi Tee prjdicct, 
dii ad vfquc fyderacuehat. 

£ l'A lejandro nel capti, del hb,q,Genialium dierum, diffe f 

Hos^ue ludoi qui vari) <5c multiplicei erant (nam paloeAra , pugnis, curfu, & lu- 
fia c erubat ur) quinto quoque anno celebrar! ,quod tempus Oly mpiadem dixere, 
vnde Gracci annorum curricula & tempora dinumeraut. 

Altri poi vogliono , non effer altrimenti quello fpazio di cinquein cinquenni; 
Ma di quattro, fra' quali oltre a Sedo Ruffo nel libro che egli fa di fatti de' Roma - 
mi; Il Genebrardi nel primo libro della Jua Cronologia,con l'autorità di Cenforino 
dice: Olympus fpatium quatuor annorum, quod labebatur inter duo» ludo* 
Olympicpj. 

- E più lotto . Quaternorum annorum circuitum , item luArum interpretatur. 
Cenlor.de die natali cap, 15 . 

Quella diutrfità vieti àggi ulìat a da alcuni con dire, che tran quattro gli anni che 
l'intrometteuano fra l'vna, e l'altra feS1iuità,evnotra quello m culla feflafì ce- 
iebraua,cbe giunti infime f 'attuano lo fpazio di cinquanni,tra quelli, che Jon di 
quella opinione ,v't Santo Ifidoro V ifcouo nel libro quinto, che egli chiama Qrtgi- 
mum , cfoue dice Olympus apud Gratcos conditura apud EJiJem Grxcia: Ciuita- 
tem , Elijs agentibus ago non ; & quinquennali» certamina quatuor medijs anni* 
yacantibus : Se ob hoc Elidum certaminis tempus Olympudcm vocauerunt, qua- 
driennio in vna Olympiade fupputato. 

Altri fot accertano quefia feti tutta farjì per ogni cinquanta mtjì Lunari, della 

quale 
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quale opinione, oltre all' interprete di Lìcofrone ; il Rodigino nel cap.decìfcttefimo 
del libro tredicesimo . moflra fe ejjere , mentre due . Hcrculem ex manubijs iorn 
Oly mpicurn ìnliituitfe certamcn , quod quinto quoque celebrarctur anno, vcl ( vt 
n-amfcftiusdicam) quinquagefimo quoque menie. 

Or benché le prime opinioni fi fufiin accordate con l'intendere quattro ejere gli 
anni vacui , e vno della fefliuita, quella vi t ima non iò come puntualmente fi pofi* 
aggiuntare con le prime.gia che fe noi veniamo fommando qo.mefi lunari, trotteremo 
ebe auanzano i quattr'anni Solari, pofeiaebe ejfendo per comune opinione il mefe Lu 
rare digiorni ciuili iq.or. i i.m.qep.fec.^.giunti infieme yj.di qttijii ci daranno gtor 
ni 14-jq.or.10.tnin.41.fec.35. e dall'altra parte copiando l'anno Solapedi giorni ci- 
vili 305. or. 5. min. 5 5. /re. 16. ter. lo.prefo quattro volte ci riejcono giorni ciuili 
1460.or.13.n1.40.fec.40.ter.40.cbe fon meno del raccolto de' qo.mefi lunari di gior. 
ciuili li. or. l\. min. 1ftc.54.tcr. io. qual' errore ftnza dubbio nafte, perche in que’ 
tempi ilritiolgimenta de gli orbi femplicemente eccentrici , ne' quali ti andò, e riuol 
gendofi gli tpiciclidouei pianeti fi trouano affi, ne fegue che col mota mento di det- 
ti Orbi, mce[j inamente anco 1 Pianeti firiuolgano col moto , che proprio fi doman- 
da . dico che quefii ri volgimenti d'orbi non erano con quella e fiat t izza conofuutt, 
eh' oggi abbiamo , ebe fe di quefio volejjimo dar chiarezza , troppo lunge dal nostro 
attento ci faremmo ,fi che ballerà per ora quanto è detto, riferbando il reilo in al- 
tra occafione più opportuna per trattar quej/a materia. 

Fu adunque fa noi ira prefent e Medaglia battuta in onore di quefio vittoriofit 
Cittadino, di cui anco il nome (per renderlo immortale) la Sirackfana Hepublica vi 
/colpì 1 E la Dea Cerere v'improntò ,per efier della Sicilia vntuerfal padrona. 


MEDAGLIA II. 
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1 ~T A Medaglia, che fi ritroua in Rame di quarta grandezza, moflradallapartt 
I 1 del diritto vna te/t a <Tvu venerando barbato, adorna di corona, contefia di fo- 
ghe d'albero, dintorno alla quale fi leggono quefie lettere ZETE iaet«spios. ebe 
Jittza dubbio quella efiir di Giour liberatore dimofl ratto . Dall'altra parte, 0 rout- 
feio di detta M cdaglia,vtdefi vn fulmine, t al fu e canto vn' Aquila, (he il tergo vtr- 
fo quello lien nicol to , e fimihnen te all'intorno quelle lettere vi fono imprefir 
STPAKOSIXIN , che come abbiamo moflrato, ci cbiarifcono efier M e dagl ia de' Strac ti- 
foni. Da' quali efiendo fiata battuta in onorediCioue Liberatore ,ci datuìdent * 
certezza , ciò da loro ejftre fiato fatto, in tempo de rncquifiaia libertà. Eptr ciò ere 
dere, non pocogioua II mirar la corona, della quale detta tefla s'adot na ■, cb'rfiéndo 
di foglie d’vliuo, tanto maggiormente detta liberti con la vittoria,* la pace et fi mbo- 
lizza.E par che molto tal forte di corona fi confìcefic,c fi douefit a GtoUr, mentre cò- 
me liberatore della Republ tea dalla man delTiranno fi confiderà . Conforme a quel 
ebe ne dice M. Tullio nel fecondo de inuenttone. Qui J y rannura (dici eglt) occide- 
tit.Olyoipicarum priroium capito. 1 1 qual premio nclleOhmplebe vittorie^ltro 
in vero non era, chi la corona della facra vi iua, detta min nf«« ( cioè d'vhualtrit 
fi come leggiamo apprefio A rtfiofane,ea II ri. Onde Stazio canti aticb’rgli 
• prirnus Pifxaperarua a-uO.-Ja:. 

. Huncprius Alcidei Pclopi certauit honorem, 

Pulucfeumóue fera cruiem detor/k oliua. l'tfOr.nt nio 
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Conti ini ita àtttJla corona ancora aOiomiZitratorc, perii vittotìa, ebe (come vt 
iremo) dall iranno aucuano i Sirae u/ani otti unta, Pojeiacbe Juaj.pt ejfo glt ariti* 
tbi vjato di coprirfi ogni nunzio di vittoria di quelli rami. Ni altro Jigno ibi qua*, 
fio ,fctt con uj drt a Clitennellra apprtjjo Ef chilo la Citta di Troia cjjtrt fiata già. 

freja . _ 

K ifVK di' ime tm Tifi un'mw 

éAdiif. ^ ^ 

Veggio ver noi dii Lido vn banditore 
Che de’ rami d’vliuo ne vien carco . 

Ne altro volfe int indire Dante tn quii /erfo, tbe noi leggiamo nel Sitando del 
Purgatorio. 

< E come meffagier che porta vliuo r ì 

Hì> ditto, tbe infieme con la vittoria ti JùnbolitX^ la pategiathe,non peraltro el- 
la I tenuta propia albero di Pallide Dea, che all'vna , e alt altra fouratii . E qual 
rtuggior pace, può ad vn popolo /ucciderebbe quella di godere dopo Tefiinta tiranni- 
de la liberti} Della qualeparlando Seneca nella Ptfìofa n&.dijje Ina: (limabile bo- 
rni ir. e(t,fuum eflc.£ Ce/art nel libro Secondo de bello Gallico con eleganti parole no 
lajciijeritta que lla fentenza Nulla voluptas viris ingenuis (iunior eli liberiate . 

Ma perche andiamo noi cercando con fatica altroue , quel che abbiamo dinanXj 4 
gli occhi} Vendo ebe 1‘ Aquila, che ho già aT/olito trattane il J ululine tra glt artigli, 
erta quello dietro di fe bi la/eiato, altro non dimoftra ,/e non cbt placato furore ,o 
'abeti p enfierò de' gailigbiì mandato in oblio,! tranquillamente fiviue. alche pia- 
re da Oraxao fi raccoglie, quando nella terzadel primo cantò, 

— neque 

* Pernoftrum patimurfcelus 

lracuuda louem ponere fulmina. > 

Ne fuori di quello fentimento vi quel tanto, ebe deir A quìla addormentata can- 
tò Pindaro, nella prima delle Pizie, mentre parlando con l'aureatetera per auuen* 
tura promejjalt da Girone Hi di SiraeufaJiJft 
K«ì tir eó^umàe Ktfoovi, e/Stnuitf 
Audi TOfuiiò- , 

Jh f'dii Cult d mìe, 

aùoM riifoy autnieu- 
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t ‘ . ; Del fùlmine nugnente 
. L’eterno fuoco fpegni 

ttò , animi» Sotto’l fcettrodiGioue 

L'Aquila s’addormenta , e quinci, e quindi 
' L’Aia veloce relaff,ndo al tonno. 
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Da qtnfit ctfe gii intefe , pacamo alla fioria particolare , f confederiamo In che 
tempo, e per qual cacciato tiranno quella M edaglia da' Stracujini foji .lata batru 
te, al dettoGioue hberatort.EJfendo cbt molte volte,ed in iiuerfi tempi i Siracuj ani 
rpprejji dagiogodi tirannide tacqui tiarono la liberta.fi cu ne, due volte fecero fitto 
i due Dionigi, vn' altra dopo fi morte d'Agatoele , e pnalmentt dite altre volte, vna 
perla rutta di Pirro : e vn' altre perla muri e di Girolamo . TuttauAt aia vado ere- 
di do per munì delle gii dette oecatf. ni, la noilra M edaglia tjfere ila: a battut i.Ma 
ben il, perlaprima tacciata che fecero t SiraeuJaniAel tiranno Trafibolo Pofciaebe 
allora noi leggiamo in Diodoro neU'vndecimo,cbi ratinato vn generai ttfiglio , pri- 
ma efogn' altra tofa ,fk contò tufo tbe fi rcndejftr» a Gioue Liberatore i douutt ano- 
C . B ri. 
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ri r per e/ere flato a loro propizio .Buon parendo loro che hofìajfero qui' feltrifìci 
che fanno , in anno infieme con lui , a gli altri Dei , e anco alla libertà iflit u irono, 
tbe furono di quattrocento quaranta tori , li fabriearono fatue .frale quali Dio- 
elorg fa menzione fona , che per grandezza , fu àguifàd'vn Califfo. Le fue paro * 
le regi firate ntll'vndecimogia apportato, in quefta guifa fi leggono. Nim , fublat* 
Thrafybuli dominatone, conuentum omnium conuocarant ; in quo de commu- 
ni Republica,& ftatu popularì multa confultantcs, vna omnes fententia decreuere 
ftatuam Colofleam Ioui Liberatori extruetc; tum fingulii annis facraiibcrtati fo- 
Jennia peragere,claraóue magni* pratmijs.Cettarama co die proponere, cum Ty- 
janno eieC£o,patrum liberatane, &c. 

Onde probabilmente pofiìamo credere, in quefia medefimo tempo,cbe per la cacciar 
ta di quello tiranno a óioue, e alla libertà fi / Intuirono fefìe, edtrtfjero liatue, 
fi fujfero anco in onore di Gioue Liberatore battute Medaglie , vna delle quali è la 
pre/ente, che noi abbtam dichiarato . 






MEDAGLIA III. ' - 

I N quefia Medaglia terza in rame di terza grandezza vedefi dall'vmt parte il 
capo d'vngiouane-fenza barba coronata di verde alloro, con lettere innanzi 


Atos eaaaniot , cioè di Gioue de’ Greci, Dall' altra parte poi vi fi dipigne vn' A- 
quila fiotto lei vn folgore da'fuoi artigli fojbefo,nel dinanzi vnafieUa , e dintorno 
te lettere STPAKqEiflN. de' Siracufani. , •! ir.„os> . 

Dica adunque, ebeper qucìgiouane coronato d'alloro altri, che Apolline non figni- 
fica. E quantunque ciò paia difficile a credere a prima faccia, e altresì màlageuolt 
a prouarfi , effondo quello fcritto , ebeiuifi legge chiaro telìimoniodi Gioue , e non 
d' A polline ejfer l'effigie . Tuttauia cercherò con autorità, e ragioni, per quanto^ farà 
pojfibile prouar l'intento : con quefia condizione però,ebe coloro, i quali di fomtglian 
ti antichità non fono fiati curiali, fi ano docili, e diano facilmente eredito a quanto 
loro verrà detto, poiché di que', che fortini) fatte materie mediocrediente prattici , 
m'aJJìcuro,cbenon fi dilungherà troppa il Jéntimento lorà da quel fi fcriuerà. 

Noi fappiamo (per tornar al propofito) ebeper Apolline intefrro talora gli anti- 
. (bi f auanfp,per coi) dire, degli altri Dettarne chiaramente lo tefìifiebin due luoghi 
Macrobio.l (primo ò ne' Saturnali al primo , nel top. dicifettefimà, oue egli ferme, 
Nam quod omnes pene Deo* dumtaxat,qui fubCoclo funt ad Solcm referunt, nò 
vana fuperfti tio,fcd ratio diuina commendar. ' 

La Seconda autorità, qual pi più alnoftropropofito,trou.tfi al capitolo venti due- 
fimo , doue per fentcn^a di Platone ne! Timeo , vuol che fiotto nome di Gioue il Sol* 
fi debba intendere Magnum in Cedo ducem (dice MfiJSòleni ,vùlt Plato fub ap- 
pellatone louy intelligi;alato curru tfelocitatem Aderì» demonftrsns. 
i. Onde non effeniocofanuoua fitto nome di Gioue ifitenderfi Apolline, perche ciò 
■ non dobbiamo diri nella nofira M e doglia ,doue tolto Ir firitto niente vedefi che a 
quefia , e non a quello adattar fi poffiif Tanto più che dice Luciano in quel che 
- feria e ripì Sortir , ragionando delle fcUtezze,ton ehe'fifeolpiudno ì immagini deli i 
Dei , che filo tra loro Gioue barbata vemma dipinto A« Ibuem quidera barba- 
timi fingunt , Apollinei»! verò fernper puerum /Mercuri um iam pubéfeentenu., 
pnmamque ducente® lanuginera. Neptunura nign» capillitio,<«bs oculi* Mi- 
»eruwn_« MtU'ny, " • 
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M adiri qualche t fio eoi Gir aldi alfynt. 1 1 .Giove fare efferfi talora figurate feti • 
Za barba, citando quel detto di Macrooto, Heliopohtx louem ita formahant,fimu- 
lacrimi aureum eflingebanr/pecie imberbi, destra inftans cleuara cum flagro in . 
auriga; n'odum,lzua terebat fulmen,& fpicas. 

A ulladimeno qutfì' autorità ben letta , ed intefaapproua , non ebe non firugge il 
'moltro detto, perche quel Gioue, cbegli Eliopoliti venerauano (popoli, che col nome 
altro non ftgn-.fìcano , fatuo ebe cittadini del Sole ) era appo loro ilmedefimo Dio col 
Sole, onde nel luogo citato aueadetto prima Macrobto , > 

Afsyrij quoque hunc vero eundera louem . e più chiaro apprejfo , Solemqjefle, 
■cùm ex ipfo facrorum ritu,tum ex habitu dignofcittir. e feguepojcia , Huius Tem- 
pli religio, etiam diuinatione pnepollct,quac ad Apollims poteflatem refertur, qui 
.idem atqueSoIefl. 

Talché nclFifleJJa maniera vedendo noi ejfere il re fio , fatuo che le lettere concer- 
nenti ad A polline , concludiamo con venti fottonomc di Gioue ,<F A polline ejfer 
t impronta. 

Di nuouo par, tbejìa a noi contraria r autorità di VergiUo al 7. in quelvcrfo, 
Circxumqueiugum ,queis Iupiter Anxurus aruis 
Frxfidet. 

Douedice Scruto , Circa hunc tra&um campani* colcbatur puer Iuppiter, qui 
Anxurus dicebatur,quia atZgon «.i.abfq; nouacula,quod barbam nunquam rafiflet. 
£ Arfertio commentando Fifle/fo , Anxurus, dice .ì.fine nouacula diftus, quia adhuc 
imber bis prxfìdet. 

M a con tutto ciò, niente da qui Jì caua contra quel, ebe s'I detto , perche chiara cofa 
ì, che co foro onorauano fotto tal effigie lajanciulltgza di Gioue, come anco la vergi- 
nità di Giunone fotto titolo di F ironia, e li come ni) refl'o co Rei vergine, cosi ni mena 
Gioue fanciulloima noi veggendo la Medaglia de' Greci, e non d'italiani, eparimen- 
te la corona, che tigne le tipie,ejjir d'alloro, Jìam forzarti a dire ,cbeper quel giouenile 
afpettovien effigiato Apolline. Dall'altraparte queUafigura co' raggi, non qualche 
Stei la, ma il Sole ci rafie mòra, come cbiarawlte fi conferma per molta} tre Medaglie 
eoli Greche, come Latine. Poiché in quella d'Ercolefcolpita in bronzo, vedejì da vna 
parte coronato ilfuo capo di pioppo, e la pelle del leeone intorno al collo ; dall'altra il 
Zodiaco co'dodeci Jegni , d'apprefjo il carro di Fetonte, ed egli cafcato giù , e fopra il 
carro , e caualli il Sole formato nelFillefia figura , che il notìro, e attorno le lettere , 
A’atnaTa ZHTON. Parimente nella Ai e doglia di Claudio Nerone in argentovien 
dipinto vn capo di giouane laureato, col turcajjo dietro le fpalle, ed innanzi la for- 
ma del Sole fimilepur a quella, della qual ragioniamo, tejhficando eh tarami' te tt rut- 
to lo fentto dintorno xnTHPAnoAAftN. Inoltre nella Medagliai Eliogabalo Im- 
feradore, vien egli dipinto in abito facendotele della Fenicia, innanzi vn altare, fio- 
pravifì vede il Sole nella medefima figura , di cui egli ed eraSacerdote appo que'pa- 
foli, e ne riteneua di più il nome. E vien cSchiufa tal Medaglia dalle lettere attorno 
ora SVMMFS SACERDOS AVG. e ora INF 1 CTVS SACERDOS AFG. 

QuantopoialFA qui la, che vi fi dtpigne, f e bene perprobabile congettura fi potreb- 
be cauar di quanto /opra l'è detto, che altra ni fiata cagione fé non 'che Fefi'er cangi un 
ta lapotefia di Gioue con quella d'A polline: e/fendo altresì chiaro, ebe per F Aquila fi 
rapprefenti l'iflejfo Gioue, come in quella moneta di brSzo <F Antonino Pio,ouefian- 
no /colpiti tre uccelli, un' Aquila, una Ciuetta,eun Pauone,inttdendofiper laprima 
Gioue, per la Ciuetta Pallade,e per quejio Giunone. Nulladimenopiù facilmente mi 
ferfuaderei a crederebbe que fF altra quiui improntata fo/fe, come particolare, e na- 
zionale infogna dell'antica Rtpublica Siracujana.llcbe oltre che dallo Jcritto xrPA- 
KOZIflN > 1 nen'afufficienza confermato, e oltre quel, che fi legge in Scoiar autor mo- 
derno ,qual con t autorità di Plutarco in Dione, (da me fin' a quell'ora non trouata ) 

B x dice, 
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dite, l' Aquila (fiere fiati l' infigna de' Siraeufanì, qual volgarmente vien detta a* 
me . Eperlafciar ancora da fa/ te l'antica tradizione, che dapafiati fecolifìri a' ni- 
fi rt tempi nelle bocche delpcpolo fi confina . , vengo principalmente perfuafo À ciò 
tr edere, dalle molte Medaglie de' Siraeufanì, nelle quali bò /corta fimi I effigi* 
d' Aquila, come tnnanZjvcdraffi. 

Or qual fife fiata la cagione d'introdurre nella Repuhlica fimil infigna, confefià 
non eficr cofa così facile intronare , A udremo tuttauia palpandone probabilmente 
al cuna (per coli aire) a tentone tra l’ofiure tenebre dell'antichità . lo ritrouo ap- 
prejfo fiutare? in Dione, che vn' Aquila prefu vn dardo dalla mano d! uno della tor- 
te del Ri Dionigi, e volatajenepofita in alto,vn'altravolta lo ributtò , il ebe diedra 
gli auguri vccafion di dire, che doueua J decedere in quel regno grand ocafione, quale 
'per efierfocceJJa,cd in danno del Tiranno, ed in fauor della Repubhca, potrebbe fiere, 
(bea quel tempo auefiero tal Aquila come propria infogna improntata . 

Leggo parimente in Giuftino nel ventitreefimo,cbe al tempo di Pirro , a Gonne il 
minore ancor giouane,e di frefeo comparfo a guerreggiare, volò /opra lo feudo vn'A r 
diala ,prefagto , come venne da gli auguri dichiarato, della jutura M aefìà regale. 
Quodoflcntum (due Giufìino) &i in confilio cautuiD,& manu prompturD,rcgem- 
que futurum fignificabac. Onde dir fi potrebbe, che ò egli refiituì cotal imprejaper 
auurntura mojjò da tal prefagiofiper l'ifiefia cagione hntrodujje. 

Diro terzo, e meglio a uno giudici?, che que/TmfegnadelP Aquila fofievfata da' 
SiracufifMi, per dinotare hgrjndi%za,e madia del loro Imperio, ed tnfiemt il domi- 
nio, che Jopra tutto il rimanente delti Siciliani ella ottenne.come chiaramente tefti- 
fica Solino al capo decimo, dicendo Sicilia Principem Vrbium Syracufashabet. B 
Dtoioro tra gli altri nel libro iodicefimo Syracufiorum um rum magux opct , di 
formidolofum Impcriumlate patebat.Siculas naraque Vrbes omncs,cxceptaTri* 
nacria,ditiomfua: fubiefhs tenebant. 

Or efiendo cbtarijjìmo a cbiucut in fimili materie, i mediocremente verfato,cbt co » 
forme a quel ch'affermano ed il V alenano , ed il Ricciardi citando molti autori 
Aquila fignificat imperi) magnitudinem,<Sc maieilitem. Qual altra cagione anr 
diam cercando di lì fatta infigna della Siracufana Repuhlica , che l'ampio domini » 
che per que' tempi ottenne, c Jopra le Città della Sicilia tutta , c [opra altre forfè dt 
Regni elicmi! Tanto piu, ch'ai tempo, che fu cacciato da' Siracujàni Trafiboto fratel- 
lo di Gerone il maggiore, noi leggiamo ( come fi dirà nell* figuenti ) autrfi moflrato 
cotanto rieoi dtuoii di tal beneficio nceuuto daGioue , che none marauiglia, fi tr» 
gli altri figni di gratitudine al creduto liberatore, auefiero aggiunto quetio,d'appr* 
piarfiper (oro infigna quell'vccello,cbe a lui tutta l'antichità conccrato aura . 

Reila folamente a mofìrart,per compita dichiarazione dellaprefinte M edaglia, 
la cagione per la quale i Siracujani auefiero cotanta religione vtrfq A polline , eoe di 
lui improntafjcro l'effigie nelle l° r0 Al edaglie,ebafiera per ora dirne quefl'vna,ch* 
Siraeufafu,ei è Città fituata fitto il dominio del Sole, che benché la Sicilia tutta 
fi a figgetta al cetefle Leone, nondimeno la Citta propia dominata da quello pianeta 
è Siracufa, come di tutto ciò Jan J'ede moli iffimi Ajtrologi,etra gli altri Francefif 
Giuntino nello /pacchio dell A f teologia , 

.>?)>«»• 
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4 XJ Oi vergiamo nella Mi foglia ,n rame, e ili terza grandi gza, de vien poftain 
1 > arimela quarta . Dalla parti del diritto , ma tejla di Donzella copèrta àn 
timo , fendali ro adornamento , e dintorno quefit lettere ZTPAKC suzN , ibi (come 
bò aetto) ci ajficurano ejj'ere della Repubìica Siracufana. Dall'altra parte didelfa 
Medaglia due Delfìni , ibi blando I vn dell'altro a dirimpetto , vengono quali afare 
lajgurad vn tirchio. 1 n meXgo dii quale vi Jtà vna certa figura, che ad vi la t itila fi 
r affo miglia ,fe non che quella vien congiugnendo i fuoi raggi con archi, tanto che 
forma vna figura ott angolari , che dal centro all' angoli /piega otto raggi. La Iella 
di Donna, che di celata! arma, io la [limo ber certo quella di ,H inerita , tlcheì tanto 
inani feflo,ebe quafi non fa di mefliero f addurre ej}empi,e autorità. Nondimeno, fi- 
gli ita ndo /’ ordine, non refi ero d'apportar quel ver fa di Callimaco nel lati acro di tale 
tadc,doue mentre Di J. aiutando la Dea, in quella maniera te ragiona , 

Elei fuori) ò Minerua , 

. DeleCittàrouina, 

T u che d’aurea celata il capo cigni. 

Or perdei Siracufint l'effigie di colici fcolpijfera nelle MHaglie , altroue ne ra- 
gionar emodafìe, a per ora dire, che fu coja vfitatijfima appreffi i Greci improntare 
nelle loro monete, e M daghe alcun de' numi, non filamene e di qui’, che i Greci chia- 
mano Topici, quali erano i Tutelari delle Città ; ma anco dique, che fino detti Co- 



ntai erta i 

Jcia,ch e altri, forfè con maggior intendimento,. diano pure altra tntellige 

dunque, che per le due Delfini altro non volfero intenderebbe i due P u rti, in migxq 
de' quali fi à Ortìgia (ò vogliamo dir rifila) fignificata per quella Stella, ch'io filmo 
ijjei e vna Stella marina, laquale or dentro l’aCqut, or per li fcogli non bagnati fi ri- 
traila', ma none gt a elld^om altri ban creduto, quella coagulazione è i J, ut urna ma- 
nna, che fi fa viua,e fi muoue, i finterie pero ha membra firmate, detta dal Dante 
fungo marino , mentre canta , 

Tarn cura poi, che già fi muoue,e lente , 

Co me fungo marmo. 

Quale altrui or dentro, e or fuori deltacquefivede, perche quello per lafua debo- 
lezza facilmente fi dnfa,doue che la nofira Sulla didura.efoda corteccia! coperta. 
Quella nofira opinione fi conferma con quella d'P berlo Goltzio , mentre nella fu* 
tauula ài fé, J 

Stella manna in Syracufanorum nummi» . 

Onde attefi alla natura di quella Stella, pormi, che gentiliffìmo , e proprio Gero- 
glifico fu per dimo filare la detta Ifola, la qua! anch’ella per ejfer da! mare circonda- 
ta, par, chi fìta mlf acque, e pare altrui, chi non vi dia, per apparir fuori di quellf 
lafuperficit,the di lei s'abita. Equeflo concetto fu da' Siracusani [piegato con altri 
Somiglianti /imboli, (fi comi appreffovtdnmo.) Ho detto , che i due Delfini, i due 
Torti fignificano,! quali quella parti di Siracufa circondauano.Ptrcbc noi abbiamo 
in piu fiorii htto , ebe dopo la venuta et Arcbia con tanti onorati Greci da Corinto, 
cacciati da quefi'l filai Sitali , quafi la prima cofa , che face/fero, fu il tagliar quelito 
fi retto di tirreno, cbi la rendeua, i rende P min fola, e ciò fu col beneficio del congiu- 
gnere detti due Porti,M aggi ore, e Minore . 

Or che il Delfino fiaaccommodatofimbalo di Porto, chini potrà dubitare! amando 
tgliF vman ctmmcnùfi come par e, chef ace fiero i Porticraccogliendo i nauiganti no 

fino, 


fino, per la commodità, che profano , t al traffico , t a chiunque folca fonde marine . 
J OelPamor poi, che queììo pefie porta a gli b uomini, ban parlato tanti Autori , che 
non accade dubitarne punto . Tuttauolta non voglio paffar con filenzio quella gra 
t.iofa autorità del Dialoga di Luciano, pofìa tra' mantimi,doue introducendo a par- 
lar Nettuno con vn Delfino, fa cbe dica quefie parole, cbedal Greco nella volgar 
lingua abbiam tradotto . 

Lodoui,òDel6ni (diceegli) giache Tempre amatori de gli huomini moflrativi 
fiele, c vn tempo il figìiuol d’ino conducete nell’l llmo,riccucndolo giù da gli feo- 
gli Scironidi con la madre buttato . £ tu ora al Citaredo da Metinna Anone l'hai 
condotto in T enaro fatuo con fua velie, c celerà, né perrocttefti,che per opera de* 
Marinari sniferabilmente pende . A cuirifpondeil Delfino , Non ti marauigliare, 
o Nettuno , fe noi da huomim vn tempo , diuenuti pefci , a gli huonum altresì fac- 
ciasi del bene. / quel, cbe fegue. 


MEDAGLIA 


V. 


L A Medaglia, cbe in ordine viene ad e fiere la quinta, fi troua in argento, e di ter- 
za grandezza, dalla parte del diritto fembra vna tefta di vaga donzella, accon- 
cia con vn modo itrauagante di cuffia,cbe aperta in megzo, quafi ad vna mitra s'affo- 
miglia. A capo di lei fcoigefi vna figura di Stella. Intorno poi quattro pefei, e nella 
parte di fopra le lettere STPAKOSU1N , cbe ci ajpcurano effer vna dette Medaglie 
della Siracufana Rcpublica . Nella parte di fatto parimente fi leggono quelle altre 
lettere ETMEPOS. Nel rouefcio poi fi vede vna quadriga guidata da vna figura 
aiata , fopra la quale vna volante V ittoria, cbe tenendo in vna mano la palma , con 
f altra vna ghirlandala in atto di coronarla. Sotto alla quadriga vn inoltro, dal- 
rvmbilico in subuomo, il retto pefie.quefii con vna mano trattiene vna fufcinatn 
ifpalla,e con l'altra Jla in atto di moitrar quefie lettere, cbe It fono dinanzi et®. 

La teda li ilranamente acconcia, giudico effer della Ninfa A retufa, qual credei- 
tefi, cbe conuertita in fonte, tragittata fi fuffie ddlf A caia inSir.icuJà . Della quale 
giacbe in quella, ed in altre Medaglie abbiamo a far menzione , non mi pare fuor di 

S ’ropofito in queììo luogo , come perpaffo rammemorare ( conforme a quel , cbe fe nt 
egge ) donzella l'origine traeffe,e come in Siracufa finalmente apparijfr, contentan- 
domi addurre quel poco, cbe ne fcriuono le fiorie, e lafciar quel multo, cbe nefsuoleg- 

f iano i Poeti. IT ogliono dunque, cbe quejta fonte fiat un fica in Elide, e fiorrendo per 
Olimpia , mefebiatafi col fiume A Ifeo, puffi fitto del maresi lungo fpazio , finche in 
Siracufadi nuouo rimandi fuori f acque ftu. E ciò per molti fegnt ,perciocbe oltre 
efvn certo nappo , cbe cafiò ad vn peregrino in Olimpia in que j tu fiume, ed effendi ? 
trafportato in Ortigia con P acque a’Aretufa,e confiruato ju di là a tempo dal mede- 
fimo peregrino nconofiiuto ; vogliono, cbe le coffe gettatene l fiume A Ifio nel tempo 
de'gtuocbiOlimpiciveniffero a comparire in quejta fonie Aretuja in Sir acuta, l' 'ae- 
que del quale, per li fienài degli animali , eh' un fi fiacrificauano, di quelli fin qui il 
faporeportauano. Di quanto bò detto, non mancano autorità, cbe lo confermino, poi 
tbe inquanto al primo figlio , Strabono fi bimbe dafi noni' affermi) con Pautuntà 
di Pindaro Poeta , e di Timeo Filofifa , parlando d'Ortigia , dice quefie parole , 
JìafonternhabetArethuraminpelaguseffluentem. Hunc autem effe à Pelopon- 
nefo per fubtcrraneos meatus hic eroergentem: arguiremo UTc poculum,quod 
Olympia: in aumcmdecidcns,hiccm?ififlecompcuuin eli 

Quanto 


S'Qujmto tentiti ff*rntìjibìmno(vltrt* Pomponio Mtlj)Jue autorità tir Pline\ 
fvno nel tap.lOj.deUtb.i. doue qutiie parole fi ledono, mentre ragiona didiuerfe 
qualità di fontine fiumi. Qddam vero odio marisipi'a fubeunt vada,iìcut Arcthufa 
fons Syracufamis ,inquo red luncur ìactam Alphacum , qm per Olympiam fluenfe 
Pelopotmefiaco litroriinfunditur, E l'altrafi legge nel q.capjel j i .dotte , Et illa^ 
miraculi piena (dice egli) Ambularti Syracufis ficuMiu redolerc per Olympia: vena* 
limile, quoniam Alphxutin eam infulam lub immaria permeet . E piatemi auuer- 
tire, affine che non s'inganni il Lettore, mentretrouain questo luogo di Plinio , tra- 
dotto da Lodo ureo Dimenicbi in lingua Leali am, eb e l'atque d'Aretufa in queflo 
tempo (auendoperauuemuea in luogo di fimo , egli letto fumo ) odora fero di fumo , 
fere bei ejpréjfj errore : la verità di tutto ciò pojfiaim noi leggere in Seneca , mentre 
nel lib.pdeìle naturali questioni al cap.a6.in quella gufa parla, Quidam fonte* 
certo tempore purgamenta eieéhnt : ve Areth afa in Sicilia , quinta quaque adiate 
per Olympia. Inde opimo eft,Atph*on e* Achaia eouiquc penetrare,* agere lub 
mare curium,nec antequàm in Sy racufano littore emergere. Ideoqj i;s diebus,qui. 
bus Olympia funt , viilimarum ftsrcus fecundo traditum flamini illic redundare^ . 
Hoc & à tc traditutn eli in poeaute, Lucili chariflìrae, * a Virgilio, qui alloquitif? 
Arethufam-, . • ■ ■ . 

Sic libi cum fluilus fubter labere Sicanos l 

Doris amara fuam , non intcrmifceat vndam., , » 

Sopra quello appoggio digerita fiabrjcarono i Poeti le fanale , dicendo , A ranfie 
afere fiata vna Nsnja,cbe lauandofi m Alfeo,il fiume ds (ti s'accefi,eon la quale non 
gtouando ipriegbi, per e ferii del Juo amore eortefi,volfi vfare la forza, ma tifa fug- 
gendo, A Ifeo ajeguttarlafi poJé,e quando ftaua già vicino per prenderla, fu da Dia- 
na (per liberarla dal tafani fiume) conuertjta in fonte, che fotterra fjmmergend.fi, 
fu anfora in quefta forma dall' amante A Ifeo per/eguitata finche in quefta parte di 
Siracufo, detta Orttgia , di nuouò rifirfir» . Tutto ciò-fi legge in Outdio nell, 
trasformazioni, ed m molt'altriautori,t particolarmente in Luciano in vngraziofi 
dialogo tra Nettuno, e A Ifeo. Meritamente adunque per eferfi 4 re tu fa da )t lontan 
fatfe condotta in 0 ràgia, apportandole tanto beneficio con Tacque fue, i Siracufani 
per ricompcnfa,la (colpirono nelle Medaglie A Iqual obligo anco l’aggiugne quel l'al- 
tro, dell'amore, che quefla Ninfamofirò verfo la terra siciliano, mentre cbeCererò, 
difper ataperiaperitt a della (uaraptta figliuola Profirpina,bejlemmiando, ordina- 
ua perpetua i leni ita a queir l fola, Delcbemifa A retufa,fe,con if coprirle ilrub - 
batore,ebe la Dea di nuouo la rende fe fertile. Or badandoci tanto auer detto d'Are- 
tufa, paleremo alla tonjiderazione delPaltre cofi.É prima diri, che la Stella al rotte 
bò detto, giudicarla il Sole, tutto per dtmoftrare quefta fonte nafier nell 1 fola, Città 
fart itola mieti t e a queliti Piana a foggetta. Bende alle volte la Stella pofla nel ea, 
fofifegno di deità.! quattropefii,cbedintorno detta Iella fi porgono, eorre opinione 
dinotar le quattro Città ,-dt ebe le Siracufi fi tomponeuano , lignificate per li pefeis 
f erefere Città mari lime . Maia per me giudico più tot io ejjere qua pcfcif aerati» 
Diana, che tn detta font e fi cuftodwano Del li quali, oltre a quel, eòe ne dice Cic nell a 
é.or azione contro C.Verre, Diod.nct i .cap.del lib.6, con quefie parole fa mem > ria , 
Eodem padto (dice egli) *in hac In futa (Ortigia) Nymph* in Diante gratiam ma- 
ximum produxere fontem,qui dici tur Arethufà .Hic non tamìj Tjprifcis,fed noftri* 
quoque temporibus magna copia fertpif-es facros.auippe ab hominibus intaftos. 
E quefta nojtra opinione i tenuta anco dal G</ltzio,e aall'Agtfiininelfifij Diai gu. 
Inquanto all' in finzione ETMgpqx, Eumeros , io per me credo, ehi fia nome prò- 
frio, nu di chi, confido non m'tferc per àncora man fefio, onde Inficiando congetturar 
fopra ciò ogn'vno ajua polla, fia meglio pajjar al rouefiio : Nel quale fiorgendofi la 
quadriga, e la V ittoria con lapalma,e coronarico fieuraml te quejla Medaglia e fero 
-i - L fiata 
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fiata battuta in oeeqfion £ ottenuta vittoria. Ma di eie forte di vittoria f off» fina, 
fi da nemici, ò fiera, andremo per congetture confideranno. E prima io riguardando 
il mofiro, cbe al carro foggiate, non fo dubbia ejferejfo vn Glauco, ipurTritone fintilo 
perauuentura a quel mofìro marino, che ammazzò il poutro M ifeno , trombettar» 

£ Enea, per auerlo disfidato a fuonare. Del qua / fuccejfofa menzione V ergili» nel 6. 
oon quejti, parlando di M ifeno , 

Hic tuoi forte caua dura per fonat sequora concha j 

Demens,& cintu vocat in certamina diuo», 

JEmulus exceptura Trìion ( fi credere digrumi efl ) .» 

Iuter faxa virum fpumofa inuniferat vnda- . 

Jl qual moftroper auer in ifpalla il tridente, ba dato dapenfare ad altri, efiirforfi 
il me defimo Mettano-, dalla quale opinione par, ebe non diffentijfi il GoltzJo. Ma fiei 
pure ù fritoae,i N ettuno, b afferà a noi per la prefente confiderazione , che e f vno, $ 
filtra denoti co fa maritima, E però potriafi far penf\ero,la su dettavittoria, in me- 
moria della quale la prefente M edagliafu battuta, ejfere fiata maritimi. Delle quali 
ì il grande il numero, che or cantra gli Atcnieji,e or contro i Cartaginefi,iSiracufj- 
mi ottennero, ebe non auendopiìe certa congettura di quella, ebe abitiamo, non pormi 
àoucrfifar p enfierò in alcuna di loro particolare. 

Dal filtra parti mentre io confiderò la condottiero de! carro , che fopra gli omeri 
tien l'ale, e ebe Uà ella per ejfere dalla Vittoria coronata , pormi, che piu ragioneucU 
enente ci poJfiamO rifai uere a credere, quella vittoria , t fiere fiata ottenuta ne’giuo- 
tbi fatti, ebe fi faceuano nella Grecia. Altro non denotando Pale, ebe la velocità 
del corfo, con fa quale e la palma, e la corona della vittoria s'acqui fio , Odafs il Golt- 
z.io, come quella opinione conferma, mentre nella fua tauola delle M edaglie Greche 
in quella guifa ci lajciò fcritto , Quadriga: Oly rupie* , vel aliorum facroruq» 

certaminuin in SyracuUnorum nummi*. E più lotto. Argumcnto vittoria- 
rum quadrigli obientarum in ifliuimcdicertaminibus per aliquem cciuibus illa- 
rum Ciuitatura . E forfè le lettere ETMEP 02 , si nome di quel Cittadino , che tal 
vittoria ottenne ci figntficano .A Ila quella fpoftJfone fi reputi contrario quel Dia 
marino , ebe detto abbiamo , anzi maggiormente la eorribora, e fauortfee , giaebe 
per quello vigniamo a renderci certe , tal vittoria efferfi ottenuta , ne" gtuocbi 
1 limici i i quali , fecondo quel , che dice Plutarco in Te fio , non di Palcmonc , ma in 
-onordi Mestano co/iit uiti furono . Thefrus (dice egli) primui Neptuno certa- , 
men inftituit , gloriariaue ed folitus , ob Herculcm loui , ob fe vero llìhmia Ne- 
ptuno celcbrari. Cbe perni la corona della quale la Vis tona Sa ut.ut'do la 
trita dell auriga, poffiam credere eJfirdePsno , con l'autorità di Plinio nel capitolo 
decimo del qusndicejsmo , di cui le parole fono quejie , Finea corona vittore: apud 
liihmum coronantur. E sò bene , cbe non errarebbe colui , cbe £ Appio la gì udi- 
ta fic , poiché non mancano autori, cbe affermino di quelle fiondi i vincitori nell' 1 fi- 
eno efferfi coronati . llcbe fi troua difputato apprejjò Plutarco ( cbe tanto feppe delle 
tofe de fi' antichità ) nel libro quinto , alla terza que Rione conuiuale , donde fi caua 
.prima quella corona e fiere fiata di Pino, e poi £ Appio. 

f E'ggqfia quefiopropofito Pindaro nella feconda dtlfJfibmie , mentre celebrando 
la vittoria dt Senoirate Agrigentino , coti dice, 

g I )u/dfÌTTO/y/V VIKAJ * u . * 

Tom 5i90Kf À7t% Tìoittf*** \ 

* " . ùsupimt ot/TOÌ xJfdg* 

• • •: riifjnrt va*tftiòm.i at/Muoir . ' ' V. V i 

v Canto L’Wlhmia vittoria con caualli :i "i : -.ry./ 

■v A Scnocrate, qual dando Nettuno , o ,0 V ; ' • ^ 

s.\ - Fé, che de’ Corichi Appij la corona \ _ 

- V. Licrgaeflclechiomo. ... kv..> >• 




Donde 
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Doni* tri ani io c&ttafi a eh* proposto al tarro vinci tor foggiacela Nettuno. 

Lt lettere, che il Nettuno,ò pur Tritone par chea leggere c'ìnuitafie , molto (fe- 
lonio la noi ira intelligenza) e con l'vna, e con l'altra deile fudette opinioni fi con- 
fanno, poiché io credo douerfi intendere ETeAAIA ( ebevaghon tanto, quanto felice 
trionfo, ò buona ftJìa,compofloda ET (Jj» 0 A Ai a, che ci accertano ejfere Hata onore- 
vole,* magnifica U vittoria . 



MEDAGLIA VI. 

N Ella Sella Medaglia, che fi trotta in Argentodi terza grandezza ,fcorgefi 
dalla parte del diritto ,vna fella di Donzella armata fila qual per cimiero 
porta vn inoltro , ebe tenendo la te fi a di cauallo , nell vi t ime fue parti viene a ter- 
minar inpefee . Gli adornamenti poi della celata , in vece di penne ,fon di peli di 
cauallo . Dal rouefeio vedeji altreiì vn cauallo alato da' Greci detto Pegafo , e fot- 
toquelle tre gambe vmane ,vnite in vn falò vmbilico . Soprapoivi fi leggonoque- 
fielettere 2TPAKOXU1N. che finga errore ci afficurano adire la Medaglia edere 
della RepublicaSiracufana. Nepure latefia d, II' armata Donzella cilafiia dub- 
biosi , ad altra forfè poterfi attribuire , cb'tf Palladi -, Giacbe ( oltre ai peli di caual- 
lo di che l’adorna) Pmfigna del inoltro ce ne rende certi , e ficuri . Pofiiacbe ,fi ben 
talora lù la celata di quella Dea noi leggiamo ejfere Hata poftoorvn gallo, or vn 
grifo, or la ciuetta , e or la finge : e coli ancora alcunGlauco, òTritone ,e altrimo- 
Jìri marmi, fecondo le varie , e diuerfe cofe, che aut fiero con auclla voi ut ofignifi ca- 
re ; tuttauolta fu proprio delle Città Al ar itimi , e particolarmente delle Siracufi, 
tu l'elmo di colletmettere perinfignail Judctto mofiro ,eome tra gli altri fcrifie 
Don Antonio Agofimi Arciuefiouo Ti trraeonefi , nel dialogo quinto, che eglifà Jo- 
pra le Medaglie, oit dice quelle parole . 11 Piltrice è mezzo caiullo, c mezzo pc- 
lc c.fepiù fitto) E cosi credo, che nelle Città maritime, come era Siracufi, 
lo metteuano nellaCelata di Fillade . Dalla quale autorità ballerà per noi auer 
cauatodal J’gnodt colai moilro fiolpito nella celata, la tcjia efier di Pallade. Per- 
che inquanto al nome, con che PAgolitni lo chiama, io per me non mi pofioaecor- 
dare Rapendo quel , che del Pifince firiuee Plinio , e alt ri , che alt rotte Jorfi mo- 
lli aremo . Quel tanto poi , che dal rouefiio fi fiorge , credo non auer bifigno £ au- 
torità ,per parlo conojcere efier veramente quell'alata dtlìriero , che b'u detto.Onde 
ferzo, /pender in ciò parola , panni ( comeacofa piu necepria, e curiofa) pafiare 
alla cagione , perche quello Pegafo tòfie liuto da' Siracusani , nelle loro Medaglie 
improntato. Per la qual eofaio dirò , per altro non tfiere ciò da loro patto ,fe non 
per dimolìrare Porigm loro dcfcenderc da' Corinti/ . Efiendo ben noto , che Archia 
della famiglia de gli Eraclidi,con nobil compagnia fuggendo da Corinto, fi ne 
venne (per voce deirOracolo ) in quella parte diSiracttJa dettaOrtigia ; (molto 
tempo prima abitata dagli Eto!i,e da' Siculi ) e cacciati colloro a viltà forza v'abi- 
tò , fabricandofi in breue tempo per lo tornar fi degli abitanti le Siracufi , a quell * 
parte contigue: fi come eTuctd.nel ó.Strabune in più luoghi , e Plutarco, e Diodo- 
ro unificano. Ma firicercato iopofi,per qual cagione i Siracujani, come di- 
(cefi da Corinti/ tal cauallo nelle loro Medaglie IcolpiJ/ero -, Rifponderei, perche e 
Corinti ( nelle loro monete improntauano hiìefi Pegafo. Si come con multi al tri 
me rende chiari Polluce nel y. e l'Alejjandrt nel +.doueal capitolo quindictfimo 
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trattando delle monete di diuerfe nazioni dice, che effigiauano. Corinthiaci (num- 
mi) Qui Poli dicebantur: Pegafum . EJJ'endo C iftejj'u nel Greco la parola ■xì**i y cbe 
poliedri, ò pur caualli. E perciò Pollo era da loro detta quella moneta. E fé pure 
fi defiderajfe intendere, perche tal cauallo alato come propia infogna prendejjiro 
quei di Corinto , dico, che ciàintroduffero in memoria di quel gran Bellerofonte Ioni 
Cittadino . il quale tome racconta il Palefato , benché egli fojje Frigio j difcefe non- 
dimeno da nailon Cormtìa . E prima cbiamojfe Ippono , ma per auer dopo ammaz- 
zate B e Itero , buomo principal di Corinto .fu detto Bellerofonte . Scriue S trabone 
nell' ottano , che beuendo il cauall'alato detto Pegafo , nella fonte Pirene fu da 
Bellerofonte prefo: Fama eli ( diceegli ) equum Pegafum, cumpotaret, hoc in_» 
loco (ideji ) in Pyrene fonte à BelJerophontc deprehenfum fui Ile , ilacum in- 
quina Cabalimi» c Medufa: ceruice , fic de Gorgoni: excepto gutture profìlien- 
tem_.. 

E bencbe da altri altrimentevien quefio fatto racconto, bufferà per noi'aiter mo- 
di rato per rifpetto di Bellerofonte , qual' il fudetto Pegafo caualcò , auerlo nelle loro 
Monete effigiato, ed i Sit acujani come defcendenti da' Corinti) auer fatto anche nel- 
le fue il medefimo. E quandopure fi dcjìdcrajje fcrittorc,cbc moiirafje tutto quefio 
intenderf , come noi abbiamo f piegato, leggaftl medefmo Ago flint nel luogo cita- 
to , che credo bafìerà , oue egli ferine . 

Dice Polluce, che metteuano quello Pegafo nelle loro Monete quelli di Co 
rinto . Perche Bellerofonte era nato in quel luogo, e fi vide il medelimo nello 
Medaglie di Siracufa di Sicilia, che era loro Colonia, e nelle Medaglie de’Fo- 
cenf» d'Empurias , che medelimamente aueuano origine di Corinto. 

Sin qui l' Agotlini . Ma io a tutto quefio , che detto abbiamo , aggitigno , che può 
ben ejfere , quefio cauallo in memoria di Bellerofonte ejfere fiato pò fio da' Siracufa- 
ni nelle loro Medaglie, non folamente per la cagione detta ima perche Bellerofon- 
te venne con A rchia da Corinto , e di compagnia v'abitarono ,fi come Tomafo Fa- 
zelli nel lib.^.della prima Deca della Storia della Sicilia , con l'autorità dell'Intel* 
prete di Teocrito , ce ne fa fede . Onde pormi , eh e non come a forai fiero di lui que- 
lla memoria in Siracufa , ne' metalli fi confcruajfe : ma come a proprio Cittadino,! 
fondatore gli fidouefje. 

In quanto a quel che toccherebbe a dire del fignificato delle tre gambe , bafta per 
adejfo accennar folamente , elleno efiere Geroglifico dellaSitilia, denotando li tre 
Promontori , Peloro, Pachino, e Lilibeo-,riferbando di quefio a dif correr in altro luo- 
go, che per la prefente M edaglia bafierà quanto fé detto . 
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IVI dtfhnta, dalla parte del diritto la tefìadfvn situane , coperta ci borila di 
Itone, e dintorno quefie quattro lettere Xtv a. Dal rouefeio poi vna figura quadra- 
ta,dentro alta quale e vn cerchio, nel cui mezzo fìà vna tejìa di donnei l quadro fin 
tb arri ua al cerchio, fi diulie in croce, ed in ogn'vna diefe quattro particelle vi ti'a 
vna lettera , eh tnfteme raccolte , fanno le medeftme dìi diritto STI’A. jJ e cotal di- 
fi inzione/attaapparifce per intaglio, ò pure linearle al piano foprauanZqJIc : Ma 
ben n .t gufa di J taglione crefcendo vn latopm dell'altro, cagiona la Jifm/uaplian- 
za qual dtuidé .Le lettere, che dalla parte del diritto fi leggono , noni dubbioe/lere 
principio dellapsrola zrPMoxrnN , chela Medagtiaefer, d,' Siracufan, ci fan 
fede . La te fi a poi coperta della pelle del Leone, non credo poterfi dubitare fé fa d'Er- 
coleriche detta fpoglia non lafcia luogo di dubbio. Snome apprefo del nofiro Teo- 
crito ne II Idillio ventictnqucftmo fritroua il medejimo Ercole,che raccontando,! o- 
me vccifo auejft il Leone Nemeo], dice quefie parole 

A » ■niej'fff ari, ri, e dtnrg!£i,t irò gì ar / , " -, •' 

T*r*x 5o»f driJ'Hf*, euptSifjJu, /airiimr, ■■ • : 

De la pelle il Leone v 

Conle propie fuevnghie io fcorticai , 

E di quella il mio corpo ricoperti. > 

A quanto ho detto potrebbe alcuno per auuentura contraporfì,con dire, eie non t>er- 
,ebe ji vedequeiìa teda di pelle di Leone vefiita , noi pojfiamo quaji pw certa cori 

gettura chiamarla d'Èrcole; giachenoifapp, amo come altresì nellanticbe Meda- 

£'AZ'' mfTri Ì Mig»**r*'Grcc,, e A leandro Seuero , e M. Commodo 
tia Roman, efjtrfi di fornicante fpoglta ricoperti . J I primo, ò perche ( come vuole 
Dtodùro) perlo padre, da h retile traeua l'origine, òper eferf, Filippo fognato nel vf- 
tre d Olimpia, mentre d'AlcjJaiidro era gruuida, il fuggello con T immagine del 
Leone , e quei Romani per la gara,cb'aueano, l'vno col detto Alelfandro Macedone, 
pretendendo fi come col nome, anco co' fatti imitarlo -, E l altro co! medejimo Ercole, 
onde Ju dall adulante Senato inji^Medqglie feolpito. con quella pelle , e chiamato 
Ercole Romano .Alla qual cefo lorifponderei, che bende tutto ciò fia vero, non pe- 
ro retta, che la te fia della nojlra Medaglia , non vtga conofciuta ccrtijfsmoper quel- 
** . E J cole stnond altri ; si per ragion d' inflizione, sì per conto de' tempi . Per in- 
Jcnzione non veggendojì in quel l a lettele , che defféro vnminfmoàndizio, poter ef- 
Jere d Ale fiandre Macedone , ejfendochd intiette quelle nelle quali quello Rè , con 
tale fpoglia Jiritroua vejlito ,Jì leggono ancora quefie lettere paesana l‘OT. , 
Si come in quella in Argento con vn Gioueper rouefeio , in quellaltra con la vitto- 
ria appoggiata advno feudo , in quella con due Tempi/ , ed in mal t' alt re, eh' io trala- 
scio J, vede ,doue che in quella nofìra ,efendoui l\ inferitone de' Sìracufani , con 
it quali rum mai ebbe che fare Ale ffandro par, che afatto efcludeìfe'ogni pcnjierodi 
poterfi a lui attribuire , 1 1 medejimo tojfiam dire de gli alt ri due Imper adori, nelle 
Medaglie de quali , benché fojfcro ftateGretbe ,ft,npre il loro nomeji farge — - 
fi come in quelladi Commodo ,per tralafiiar T altre , nella quale Jì tri ua egli 

/lai V A A mula m l I — •< • M — T -.A A J t* n 1 « t * x « _ _ _ . 


•eua , 
con 


, i r majear i aure , nella quale Jì enfia egli con 

iaj paglia del Leone, e la clanalma le lettere dicono KOMMA^OC, ANT-Axi. l cefi fi 
vede nell altre . biadetto , che per ragion di tempo ci pofjìamo accertare, non poter 
dell, due Romani I mperadori ìjfer cotal Medaglia già che quando cojloro vijfèro j le 
quattro Città delle Siracufe non erano inpiedi, ed il rouefeio della prefente Meda- 
glia ciaf cura , effe fiatabattuta (come appreJJ'o vedremo) in tempo , che tutte fi- 
rmano . 

Dico adunque la terza efferi Èrcole, ed in onore , e memòria di lui èjfcre fiata la 
‘ • ' C i prefente 
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preferite Medaglia da' Siraeufanib. Attuta . Forfeper memoria del pa faggio, ch'egli 
Jtee per quei tnedefimì luoghi , doue furono dopo da' Grecite Siracuje fabricate, 
non e fendo in quel tempo altra parte abitata, ebe l'ifola . A 'paejani della quale in- 
tignò il modo ai fa trifore a Profcrpina nella Fonte Ciane {fi come altroue abbia- 
, ■ s a-i — il — et ( j 0 pafs'o a' pafieri , infiemtcon la •venera- 


la! tra parte a. 
~‘pfrrp ' 
qualb 


„.o dimofirato) Lamemoriade! qui - , . -, „ — „ 

rione, tanto che credendo/! poi da' Greti eferfigià Ercole deificato, col medefimo afet 
to, nelle già fabricate Siracufefe gli erejjero Tempi) , (fi come fcorgefi nella Pianta) 
e coti ancora in molte Medaglie /colpirono l'effigie di lui, come altroue forfè mofira- 
remo . 

inedtfime,< __ 

tramente intèndere , e che vogliono t 




w egri _ 

tuta fui cedere apprefo quella Greca fapienza,vna limile trafcurqggine. Vltimata- 
mente l'iflefomt perfuade il /grafitato del medefimo rouefcio , giachi tocrcdoper 
quel quadrato diuijo in quattro parti altro non auervoluto intendere , che le quat- 



ttel mezzo Jtgni ficai unico governo ,col quale tutte le kjilta Ji reggevano, inten- 
dendo/ per quella la Republica.Ne conveniva mentre volevano fimboligzare go- 
vernOfinetterui altro capo, che vmano, conferme lamenti del Ricciardi. Nevuò ta- 
cere vn' altra opinione intorno a quello cerchio di dentro , cioè che denoti il Teatro , 
pollo nel meggo quafi delle Città , dove leraunanze degli b uomini fi facevano , in- 
di fi per la testa , e quello era in vfo farfi in tal luogo , sì per occafione delle fefie , j| 
anco de' parlamenti per le occorrenza dello flato della Republiea, fi come aferma- 
no eTucid.e Plutarco . Cbeperciò creilo Valerio Mafimo chiama iTeatriVibi.nl 
caftra. E Liuio chiaramente nel libro ventiquattrefimo dift Omnes Grzcoruou* 
concionesinTheatro. .1 
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MEDAGLIA VII I. 


8 Tw T Oi vediamo mila Medaglia ottaua , qual in Argento, e di quinta grandetta 
IN fi ritrova , dallaparte del diritto vn'buomo ignudo, ni altri panni ha fico-, 


fuor ebeduebende legate alle braccia . Con ladeflrallà vibrando vn tridente , con 

/ m film e fi aamm /7at a a am a Un J* mmmmmaammmemoa mi mlam m lìa m mi J a 0 m f * f A. q — 



fenXfiltra lettera. 

La figura ignuda, la quale ad vfo degli antichi guerrieri porta le bende alle 
braccia , credo ebe niuno pofa dubitare efer di Nettuno Dio del mare . Giacbe di 
quefio non fi può aver maggior certezza, ebe il vederli vibrare il tridente . Con 
qual arme , tante eofe fi leggono tra’ Poeti efo auer fatto . Onde Virgilio volete* 
doni brevemente dar vn faggio, in que/iaguij acanto ndprimodell' Eneide . . . 

Dctrudunt naues (copulo leuat ipfe Tridenti , 

£tyift>s aperti Syrtes)&tcmperatzi]upr. t 

ENonpo 
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-ecijE Hcrno nrl venturi tfìmo dilli Dionìfìaci diJJ'e 

A'iypi^af jfiifcìTi Sat.avcpU'm B’iieijAm . . ,.v 

Col tridente guerreggia il Ré del mare. r .. 4 , 

Tiene a nifi' arme ( come noi vediamo ) tre denti dalli quali tj/aprende il nome 
per dimostrare le tre /empiici qualità dell'acqua, corrente, nauigabile, e buonaa be- 
re. A Itri dicono per li tre gol fide! M ed i terraneo^ altri poi per Te tre nature dettai - 
qua, dolce, amara, e mezzana , elfi quella d/ laghi . Ma fia orche fi voglia, a noi ba- 
tta intendere , che fi come il Julmine è proprio arme di Gioue : coti i i /Tridente pro- 
prio di Nettuno. Il che maggio#/! trite a vita confermatotfer ifeorgerfi, dall'altra 
parte della Medaglia il rofiro della Naue . Si come in di uerfir altre M edaglie, que- 
llo Dio noi vediamo contalrofiroe/'erfi vnitqroerete /colpito , come co/a, ch'appar- 
tenga all'imperio /uo del mare. Orla cagione per la qual fi fiati mo/jìt Siracu/ani 
ad intagliare in quefia /orma total Medaglia, io giudico ej/ere per qualche naual 
vittoria doloro ottenuta. Ni potrei del tempo jar altra congettura, effóndo eòa 
in diucifi n'ottennero molte: or contro Barbari , or cantra Greci. Seperà aliavi» 
Ululi re tra quante nelle Storie fi raccontano attribuir non lavolr/fimo , qual fio 
quell a nauafvittoria, che contro gli Ateniefi nel Porto maggiore ottennero. Si co- 
me noi leggiamo in Tuctd.Plut.e Diodoro glande /eguì l intiera rouina di Nicia,e di 
tutto l'ejercito Ateme/e,e la totale liberazion di Ssracu/a. 

, Si potrebbe anco dire ( nè molto f, dori del vero /entimento ) ej/ere Hata quella 
Medaglia battuta in tempo del maggior Dionigi , e la prora, ( ò vogliam dir rofiro ) 
della Nane, che fio in memoria di quella Cinqueremi (per così nomarla ) ch'egli in - 
vento, mentre fisima apparecchiando per muouer guerra a! Cartagine/ . Che come 
tefìific a Diodoro nel quattordrcefimo non l'era perl'adielro giamo 1 co/a tal e vedu- 
ta al inondo. Il Nettuno, cb'infieme accenna, e /eri/ce ,figntjìca l'apparecchio Ma- 
ritimi 1, con ct/e egli col can/tn/o de' Siracu/ani contea gl’inimici fi mojjc , che fiu di 
trecento, e dùce Naui . Altri potrebbono dire quello rofiro ejjer in memoria della 
filane di jet ordini, che in Siracu/a inuento Zenagora, della quale jà menzione Pli- 
mioatel Settimo , e noipure altroueabbiam accennato . V Unitamente fi può credere 
ej/ere /lata /colpita in tempo del minor Gerane,del quale parlando Ateneo nel quin- 
to cella cen.t de'. Sapienti dijfe; 

Qj'' tifare Z»f*.KcÓTim fia-rint'ii, (mura Villanie tÌKtCì ìerrrij'iiui /uni <# idèi ìifmr *jJ 
yvfxraeiov aaTaoKieàt , nr j wim taor ryiae fiAtri/cii ,rto>ìa entyd uhjmw ifuini, 
gr iiìe rie Karamiìt /JierSi ro/cai . 

tioì Ma Gerone Rè de’ Siracusani in ogni cofa amico de’ Romani , «'adattò con_» 
grande (ludio,neUabricar Tempii, e Scuole. Nella fabrica delie Naui fu magni- 
fico, e defiderefo di gloria, e particolarmente in quelle, che feruiuano per cari- 
car frumenti. Della fabrica a’vna delle quali io farà menzione. 

E quefla è quella sì magnificat flupenda^b'eeit mandò aTolomeo in Egitto ca- 
ricali /amento idellaquale per auuenturo PUÒ ej/ere la prora, che nella Meda- 
glia fi dsmollra . Il Nettuno poi crederei ejjerui fiato improntato ,òper inoltrare 
il dominio, che Gerone aueuanttt armate maritarne ,ò quel della medefima Naue , 
■tnercìalU/ffa grandezza, c/ort(a-,b pure per denotare i voti ; che a Nettunofi/e- 
tero, quandoché già /ornila la varauano,ouer efito/ero al primo viaggio. 

1 Sicome Arebimelo parche accennò nel fine di quello Epigramma, eie egli in lodi 
dique/ia Naue compà/e, mentre di/j'e 

òtti n.Wcr 


X££i *ryK*u*£i etKjta riti filimi 

Da quella, ò Dio Nettuno , 

Naue, per l’onde tue cerulee ferba. 


Viene 
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Vient dunque rulla Medaglia poflo Nettuno in atto di ferire perladìfefa, e tu- 
fi odia di cotal Naue . 

Delle quali opinioni, la prima io leggo, t credo, per lapiìt accertata, e propria , 

■ . ■« 

MEDAGLIA IX. 

9 X A nona Medaglia fi ritroua inargento, e rame fii feconda grandezza. In ejfa 
I i dama parte fi fcorgevnatefiadt donna, fimplicemente acconcia, nealtro in 
detta partefivede. Dall’altra poi tiene vna certa figura, che alle pompane d'vnfiore 
fi raffomiglta, nelle due parti Juperiori ( peri che in quattro ella e diuifa ) fi leggono 
quelle lettere , in una ET . tnelì altra P A . Nell' altre due parti di fitto , t tanna 
f colpiti due Delfini. Dintorno v'è vn cerchio, che comprendendo il tutto, lafiia non - 
dimeno trafi, e le parti fudctte,vn competente {patio. '• 

La teJla,io per megi udito e fiere della -Ninfa A retufa, mo tirando ciò lo [obietto ap- 
portamento , e intrecciatura,ficomeaNinfa fi conueniua . La figura, e'bà detto 
fienile ad vh fiore , giudico efifervn vago , e curtofi Geroglifico delle quattro Città , 
comprefe in vna. E per incominciare con ordine, diremo prima le quattro lettere al- 
tro non fignificart , fi non quella M edaglia efier de' Siraeufini ,giacbe fino prin- 
cipio della parola 2TPAK0SIX1N . \J due Delfini (fi come abbiamo mofìrato) denota- 
no t due Porti, maggior e,e minóre, cuti chiamati da Tu ti J. e Diodoro . La figura di- 
uifa in quattro parti , da quattro firade in Croce fignifita le quattro Citta , Ifila , 
A cradina , Tira, e Napoli, le quali veniuano a diuiderfi Fvnadall’altra , per mefJM 
delle mura,efirade, fi come nella pianta apparifce. •- 

Il cerchio, che abbraccia il tutto , lafiiando Jpazio tra fi, e le dette quattro parti , 
dimoftra il muro efteriore auer auuto il Pomerto(co<ì da architetti nomato) contut- 
te quattro comune. Finalmente co» molto [enti mento i due Delfini tengono la fac- 
cia riuolta vtrfi vn braccio di detta croce , o partimcnto , perebei due Porti tengo n 
la loro entrata da vna fila parte, cb'è tifila, ma ben si con la coda toccano due altre 
braccia, per dar ad intendere, che vtrfi I eft remiti f orto, e l'altro Porto toccano dui 
altre Città, citi quella del grande, Napoli, e quella del picciolo, À cradina. Refiàn- 
do filo vn braccio non tocco dalliDelfini febei Ttcufia ficàio filarti tot te vitti uà cui 
ej/ire non bagnata dal mare . Ma perchenon fiLyrcenlrinqutfta prefinte Meda- 
glia, ma ancora inaici te altre dtlkiRepuhlicaSiricitJànafi veggtnoe/prej/e le quat- 
tro Città col fimbolo della finta Croce, fi come fi cedimetlaM rdagha Jegnàtacol 
numero fettimo, e più chiaramente ancora in vn'jltna M cdagliafia quale Jìritroua 
in argento difeftagrandegzarvòdirefiforfieon miglior fitn'timento)cbi \à fi iautor 
del tutto, a cui ogni colà i prefittiti, mettendo in anime ..t-qu ella gente (benché idola- 
tra) et tfprimere quitto lor concetto con tal fógno, iutjjivetluto d imo tirare quel, ebr 
ne' futuri tempi efiir don e a ì cbtin qurfiqCtttà , prima d'ogn'altro luogo della Si eie 
Ha, fi douefj'e jegnare ih' l capo degli b uomini qucttoitòtiiieriofegm deilfCroce, me- 
di ante la conuerfionedi quella fortunata gente, eboailepndtciic delSahtoVefiouo 
Marziano, mandato qui dall' Apofiolo San Pietro ,wlt'ntieif all’ acqua deijaftt* 
Batt fimo il capo fittomifi . :n - . 

iu.- wxjaa^k * 
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V ella Medaglia in rame, e di quarta grandezza, pofìa nel numero decimo, mo- 
fra dalla parte del diritto un volto ibarbato , con la fella armata (Telmo . 

Dal rouefcto una donna in abito fuccinto ; quella tien fatto il braccio una 
faretra, e con la delira una verga, in atto divoler con quella percuotere un animar- 
le, che a' piedi le giace . Su gli omeri tien Tale , dintorno fi legge 2TPAKOE IrtN , de' 
Siracufoni . 

Nell'efplicazionc di quella M edaglia , mutando ordine , confiderarcmo prima il 
rouefcio, ch'il diritto: e fon ficuro, che Tapplicazionedicotal effigie, qual tulio da noi 
dir affi, è per recare non tò che di dubbio aprima faccia, mentre diciamo, che la Don- 
naalata e Diana, fendo che ò di raro ,ò non mai alata fi vide dipinta, ò defcritta - ; 
giacbenuoltando i Poeti Greci, e Latini , noi la fentiamo chiamare or lanciatricedi 
dardi , come fece Ouidio nel J. delle trasformazioni , or portatrice dell'arco , come la 
chiamò Homcro,or delle reti, come Callimaco", ed Orazio nel l'Oda zi.del j .la chiama 
con molti epiteti, ne però mai alata , mentre dice , 

Montium cuftos , neraorumque virgo, 

Quac laborantcs vtero puellas 
Ter vocata audis : adimifijue letho 
Diua triformi». 

Ma credafi pur coliti effi'er Diana, ni da tal opinione ci dìlìomer'a lo fcorgerla con 
ale, fe pur leggeremo Paufania in Cypfelogiacbe egli mentre uà deferì neri do la caffi a 
doue C iffielo fu pollo, tra Tal tre cofe, che nota,dice effieruìf colpita una Diana alata, e 
foggiugne . 

Per qual cagione face fiero Diana alata , non faprei facilmente dire . Ma sò be- 


ne ccrtifiimo, che ne gli omeri ha polle l’alc> 

idi 


E Nat al Conte ancb' egli prima di noi tal luogo trouando,lo notò, nel libro J. della 
fua Mitologia, dicendo, Memori* prodidit Pauianiasalatam .fuifie Duna; effigi e m 
apud Eleos . 

1 1 medefimo notò Lilio Gregorio Geraldi , nella fioria de Ili Dei al duodecimo ordi- 
ne, mentre diffii , Tauf.in Cypfelo, idei!, arca, in qua Cyplélui condituj fuit, inter 
estera Dianam alatalo infculptam fuifie fcribit,qu? altera Lconem, altera Panthe- 
ram tenerci. E piu fitto , Caufam fe ignorare ìpfe fatetur . 

Or fi la cagione perche Dianaportaffie T ' al e, con fifa Paufania non faptre , non cre- 
do donerei noi vergognare di confidar il medefimo. Se pure non vagliarti dire, che ciò 
le conuegna per la velocità , che alti e come a cacciatene ,t come a Luna Tattribui • 
Jce:cbeperciòvogliono a lei darli anco la carretta, lntendafi TmtcrprctfcT Arato 
appreffio il medefimo Litio come dice. Luna bigas diciturhabere fiuepropter ve- 
locitatem,fiue prò eo quod no&e, & die apparet. 

Inoltre T abito fuccinto , efnello,col quale ella 1 vefiita, ci dà anco indizio chiaro , 
colieieffier Diana, giacbetale tome a cacciatene le fi conueniua: e appunto come ella 
tnedefima al padre Gionc lo domandò (fi come appreffio Callimaco noi leggiamo ) men- 
tre diffii, che le concede]/! , 

- k. il yétv /jtypiyiràl*. 

ZvrtuSaj tayvurtr, 1,'àypia Sella, Juurp . 

E di villofa velie io mi fuccigna , 

, Jnfin a le ginocchia, a fin che vccida i-yt 

Piu ageuolmente le feluaggie fiero . 

Ni crederò effier men chiaro indizio per riconofcere collei effitr Diana , F 'animale, 
chele figgiate., non effendo egli altro, che vn Cane;giacbecon tal animale la defiriue 
per cacci atrite Paujania negli Arcadici, trattando di Megalopoli, tAcacefra , - ; . 

Ceruina 






-tr 

i 




Ceruina pelle v<lata,pendente et humerispharetra, altera manu geftatlapidem.,. 
(e più Cotto) adiacet canis de venaticorum genere . Onde pormi ,cbe per ejjer a 
Si la di Pouf onta la nofira in tutto f,mil feltro no» le 

iella velie, la pelle. Giacbe Per lapietratien la vergaio alla (propria a ™fi ur f 
di caceiatriee) che perciò forfè , come tefìifica Cratmo Poeta nella fattola de Traci, 
era chiamata Sìmy&c per portar come caceiatriee due lande , poiché cbiamqfl 

la lancia . E non è dubbio il cane a cofleiconuentre , non Jolamente per la cura, 
ch'ella come caceiatriee n'auea, che perciò noi leggiamo in quell Inno di Liuto Andro 
ni co pari Ando con Diana. 

Dirige odori* equo* ad certa cubilia canea. , . . . 

Ma anco perche di lei quejl' animale era proprio , fi come V ornato , con molt altri 
ee n'accerta, e fe pur vogliamo con Orfeo, intender cofìei lamedejima con Ecate,tta 
molto bene a' Juoi piedi tl cane , per lo timore, che di lei tengono, come accennò m 
quel verfo del fecondo 1 dillio Teocrito . * 

. Té xS*r<* $' IUt*, T «rij <rMtom.il 

Ad Ecate terreftre , 

Oi cui temono i cani., , r 

Vien cono fc iuta ancora quella figura effer di Diana, per la faretra, che porta , of- 
fendo che ella molto dilettoci delle faette,cbe perciò da' Greci fu chiamata '•***<**• 
come da Pindaro nell' oda feconda delle Pitie «>« W intendendo 

Diana, e Ouidio nelle Metamorfofi la chiama armigera, per l'arme, ch'vfi nelle cac- 
ciaoioni, ammazzando le fiere, onde fu detta anco da Greci cioi, colei, 

tb'vccide le fiere . Ma a che fine con altre autorità andiamo cercando tutto ciò pro- 
vare , fe Omero ce ne rende fedtlijfimo teJhmonìo,nell Inno, che fi a Diana , men- 
tre in quella gufi canta 


/ìprtftì» àntu. Spiò font , 

H x«ct’ if» r*ili,T*eìi*pi*e tuiiyotroae 
Aypp rlpTiutvt orcLypfy n* tó;* maini , 
Il iy-roua* cccmr* 1 1 > o > 5 *dpluA 

ipiui i ì*y« #' **•' iÓTKltf vM 
Amò, vo» xAa»«r Snpùe. 
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Canto DIANA e poi 

La qual per monti ombrali ed eminenti 
Di caccia fi deletta, e l’arco d’oro 
Stendendo, (cocca le mortai faette, 

Che fan tremare a gl’alti monti il capo 
L’irluta felua al gran rumor rimbomba, 

Chefanle fiere - — ■ „ . . . 

Ma per auuent ura fe da' curiofi ricercalo fojfe , come e fendo colta caceiatriee, 
viene ad ejjere /colpita /calza ì compierebbe ella potato in co tal gutja J eruttar le 
belue^tra /pine y cfle~ é ' : r a /T n R monti! AlUaual domanda fi do- 


/colpita J calzai com aureooe enapoiuio inws +> ” 
ralpine, e lierpi , e tra difeofcefi,e fajfofi monti l A Ila qual domanda fi po- 
trebbe rifpondere , cb'è flato vfo de gli antichi, e anco de' moderni, /colpir (fi piu del- 

~ li i r\ _ • . J r. - 7— am'n Air*. rii# fileni in tt/trm 


trebben/ponaere ,co e iiatovjoac gnanutviy* amui" n 

le volte) te figure de' loro Dei, ed Eroi fi alzi: ma oltre a ciò vuò dire, che ejjendo na- 
to conccjfo alle Ninfe feguaci di lei, d'andare fraine tra le fpine, e fajjtf enfia ricever 
offefa veruna , molto maggiormente (fe cioì vero) poti Diana medefirna godere 
di tal privilegio. Ma che fia vero il prejuvpofito noi leggiamo in L.Grcgorto Gì- 

raldinell'vndecimoordinedellafìoriadelliDeiquefleparole 

Legimus quòd in Caftabalis Perficse Diana: fanumfuittantsreligionu>quod 
ibi dicatx virgmes (fi credere dignum eli) fuper pruna nudis pedibu» ambulabant, 

nullo nocumento. " . 

E fegurta 




lr\ 

le 



ii vrjg? HjUCO * f • VW» f tS9 J» f Jj ■ 

Diana ebbe per fequel,cbe alltfut Ninfe conceduto 
Avendo veduto (a figura del rouefcio della noflra M edaglia efier quella di Diana , 
Veniamo aie fa alla tedia del diritto , la quale non avendo ni lettera , ne fegno alcun 
partHQlare,tbt ti acceppafe di chi ella ejjcrpotefie,} da crederebbe per qualfiuoglià 
ebenot iicejfim»,fempre Jt potrebbe della verità dubitare.NìiopoJJo approvar topi* 
pian di colori, cbe dicono efer di Palladejpoicbe ni la celata, di che ella t'arma,me ne 
dà verun indizioni pure il re fio degli ornamfti.Altri dicono, che potrebbe ejpcr fi- 
la della medefima Diana, già cbe tra Greci ancor ella era tenuta per Dea guerriera, 
ebe non peraltro in Atene da i Polemarcbi (eh' erano Principi dellaguerra) a Mar- 
te. e Diana eomegutrritrifi facevano dagli altri diferenti onori . 

Ma benché paia à molti queja tefia ejjerdi donna, tal penfiero io non approvo, pn, 
rendomipiv follo Svno ibarbato.Ne dijfic il farebbe il credere,cb'ellafoJJe di qualche 
Cittadino, ù Capitan Siraeufano, in onordt cui, per qualche eroico fatto ,foJfe fiat é 
battuta quella Medaglia . Già cbe non mancarono in quella Città degli buamini , 
ebe per mille onorate azioni tali cofe mtrital/ero.Delcbepotrebbonfi apportare mille 
effempidi Itone:, Pindaro, e Teocrito altrui a ne rendono eert rapporterò ben li due 
M rjfdel fecondo nell'Idillio s. entiottejìmo, ove egli dice , 

J J ■M.irit.drùE t » t ' Apy, 


ver. 


Kùyipta E*w«f urini r.r Ap^Ot 

Nmru Tpifaiflft ùoit,H, «rf/»r /•«/.«» » tifa,, 

Quel da Corinto Archia, la patria tu» 


fondò, de USieiliaiamedolla , 

E de gli huomini iHuftri Città degna.. . 

Or perche i Siracusani JegnaJfero quella Dea nelle loro Medaglie, in altra parto 
dimoiti eremo , poiché in quet taf amo fiati (feniu avvedercene) più lunghi del no- 
diro intento. 




MEDAGLIA XI. 


• . .TN y t fia vn dee ima Medaglia di quarta graderà in argento, da vna parte mefiti 
t) f u , vifi di donna, congiunti in vnfil collo, l'vn dall altro fihmcnuituidcn- 
i 0 f intrecciatura de' medefimi capelli , qual verfo il collo difendi ndo, ut 
du, partili divide . A dirimpetto po, Svna dell, dette 

fvnverjo l'altro rivolto. Dintorno l altra faccia quelle lettere , STP akosuìN . 

Dal rouefcio Uà vn difciolto cavallo Jenza freno, a altro, chela regge ft,bdo- 
tnaje. Dietro al quale ì vnafpiga di frumento], e fitto la lettera N. benché quei ta 
in altre Somiglianti Medaglie dmerfamentefi trova. . . „ _ 

Quella Medaglia bà dato molto eoe pen fare a gli mut Rigatoci della Greca antt- 



epintonc in quella efplicazion, apporterò, majfime dall, mJlttfceglienaulepiuorLr 
prie,, curio fé. Dicodunque quelli due vijì ejjere ilatt creduti qua delle duejiglivo- 
tfeéfA rcbia,cbe come raccatta Plutarco ,n quello, ca'eglifa degli fuetti uriti *”'**'/! 
Arcbia e fendo venuto daCorinto in Stracufa, prima, eh, fistiato 
tor Telefo, v'ebbe due figliuole, che tome altri vogliono, l vna dal nome dell Ifi labht 


i<S 


teli troni abitatala chiamò Ortigia ; t Poltra col noma, da lui (per bocca delPOraeo- 
fo) a quefte Città impatto fu ietta Siracufa.Onde i Siracufani per rendere onore alle 
figliuole del loro 'fondatore , ne voi fero far memoria nella prefente Medaglia , im- 
prontandoti l'effigie di quelle. A Uri dicono quella Medaglia ejfere fiata battuta in 
tempo, che la prima Città, oltre alFIfola fi fabricajje, che Jecondo la comune opinione 
fu A cradina, benché Tucidide par, che intendere Tica . E che l'vna delle due facete, 
doue i Delfini riguardano , denoti Ortigia , el’altra doue è l' inferitone fignifichi 
Aerodina, abitando in quella il Magi firato . -- > . 

A Itripoi dicono, quejli due vifi, ejfervno della Ti infa Aretufa,e l'altro del fiume 
Alfeo,e ciò forfè perifeorgerui su Peflremità della tefia alcune pampane, come fi fo- 



cufanorura nomini] . 


Sy« 


• Maio domando a co fioro, per qual cagione fìmboligzarono gli antichi il fiume Ale 
fio con vif idi donna ì c quando pure non fojje di donna , perche d’vn giouane tanto 
delicato ,c fenKg barba / non tali bò veduto mai dimofirarfi i fiumi, anzi con barbi 
ifpide, e folte, e di membra ruuide, e nerborute, e la maggior parte di loro con figura 


lipide, ejolt e, e di membra ruuide, e nerborute, e la maggior parte di loro con figura 
hveccbio, per dimagrarla loro antichità . Di qui è, che coti parlò Vergtlio, deferì • 
nenia ilfiume Tiberino, fu'l principio delTottauo , 


( principio c, 

Huic Deu]tpfe loci fluuioTyberinus armeno 
Populea] inter SENIOR fcattollere fronde], 

Vifuj. 



~ J'/ •" "<5" aura aenej uaeiTC.ua e, ebe r Siracufani altropcr que- 

ste due faccit filla maniera, che fi veggono nella Medaglia compartiti , non vollero 
intendere, ò dimofirarefe non che il Jitodi Siracufa,ed il cópartimento delle quattro 
Città,opphcando ad ogn'vna quella parte di quejta bifronte tefia, che maggiormente 
fi eonf acaule fuc qualità . E primaper li Delfini poitidavn lato filamele, fi mo- 
ftra il filo di i iracufa riguardare da vna parte il mare, e dall'altra la terra. Ma qui- 
tto maggiormente mtejero, quando in quefìa medefima Medagliafcolpirono vn foto 
Delfino , fi come di quitta forma molte ioneconjeruo appreso di me ,percioche in 
quelle, ebe vi fono due Delfini (come l nella prefente) io credo fighificarfi i due Porti. 
Or vediamo con quanto graziofo artificio le quattro Città ci vengono dhnoltratc,con 
la diuifione,cb in quefta tcftaiannofolamente i capelli,quali capelli altro non figni- 
ficano JaluOjebi le mura, e le difagguagliize del terreno, ò pur le rupi. Lafciano detti 
tapelli(per incominciar, dalla parte ptu eminente)tra l'vna, e l'altra treccia lo fpazit, 
della fomnnta della tefia, intefaper A cradina, giacbe il fuo nome Greco tale ? inter- 
preta, cioè Sumrauj verte», nella qual fommità di capo fi veggono alcune foglie et al- 
loro, perche quefta Città fu abitata da nobili, e capitani, anzi (come vogliono alcuni : ì 
il nome proprio in I tnguaDoricafignifica danza de’ nobili. £4 parte di doue fìan le 
lettere, cifimboligza Tica, che fu polla tra terra, oppofìa alla parte mari lima, e con 
ragione tali lettere in lei furono collocate : perciocbe , come vuole Plutarco , in lei fi 
focena molta raunaza di popolo :e Cicerone dice ejfere fiata dal popolo molto abitata. 
L'altra parte, ò faccia di doue fi veggono i Delfini,! l'Jfoìa, riguardata da due Porti. 
V Itimataminte verfo il mento, di nuouo feparandofi le due treccie formano vn' altra 
parte, cb'ì il collo, intefoper Napoli, meritamente con tal parte dimofirata,iì per la 
figura, nella quale ella erafabneata: ù perche Centrata delle cofe necejfarie alviue - 
re di tutta la Città per terra, principalmente era per ULellendoinelfa * le porta 
Memcttdc, c l’Agregadmia . 1 

1 * Cbt 
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Che queda Medaglia fia fiata battuta in tempo di Reputi ita , t non diTir anno , 
oltre alle lettere, lo ] ciotto tauallo, conia Jpiga del grano, maggiormente ci cbiarif e, 
ejjtndo F vno fintolo di libertà ( come altroue dima tirammo)! [altra d'abbondanza, 
eterna compagna £tffa liberta. 

La lettera N. io per me credo, che fa ò numero, f tome ne potrei dar molti ejftmpi, 
tbcper breuità tralafio, òvtro injegna, ò pur principio del nome del maflro di Zec- 
ta,ò di colitiche fatto auefftF intaglio. 

Ni deue apportar marauiglia l'io di quella cifra così ambiguamente ragiono, 
poiché fe alcuni, c'bandifiorf su te Medaglie Romane, doue la materia per fr ifieffà 
viene ad ejfere e piu cognita, e facile per la quantità degli Scrittori , che con accura- 
tezza ba nno nonfolamcnte le cofe di quel popolo fritte, ma ancora i nomi, e cognomi . 
de' Magiflrati, e Triumuiri monetali, fe coìloro, dico, intoppando, fi infomiglianti 
tifrc,inqueflagttifaban parlato, Ethoc vnico elemento tì. vel, vt in aliji I.quos 
adelplicandos fpHingeopuieft, che potremmo dir noi nelPeJplicazione di quelle • 
Greche Medaglie, fendo per F antichità , e per lo mancamento degli Scrittori a noi di 
tosi difficile intelligenza, e cognizione} 


liP/ ritroua in rame, e di terza grandezzata Medaglia, che con ordine vien deferì * 
J ta dodicefma. quefi a dal diritto dimodravn volto d'vn giouane , come quel 
cella Jettima,col capo adorno di cuoio di Leone. Da I rouefeio vn' Aquila, che tra l'ar- 
tigli mantiene il Julmine , e d' intorno le lettere 2TPAK02I tlN, che come abbiamo 
detto, la d imo tir ano per Al edaglta de' Siracufani . 

Placquemi in quello luogo porre, e dichiarar quella, e lafciar dell' altre, che forfr 
pile varietà recato aurebbono, non peraltro, fenon per confermare quel tanto , eie 
abbiamo d'Èrcole difeorfo nella già detta Medaglia : e cosi ancora per chiarezza di 
quanto dicemmo nella terza Medaglia intorno al!' Aquila. V edefi adunque in que- 
lla M edaglta, tome i Siracufani ebbero in parti colar venerazione Ercole, vedendo- 
lo della Jpoglia del Leone , e fcolpendo la Jua effigie in piu £vna Medaglia . Ma in 
quell a par,cbe maggiormente tufferò la loro affezione verfo co fui moJlrato,mettido 
dall'ina parte F effigie di lui, e dall'altra l'A qui la, loro patria infogna, eh' a dir il ve- 
ro froppo certi et rende quefi' A quilapofta nellaprefente Medaglia ejj'ere(fi come bò 
detto) infegnadel Senato Siracufano ; già che non vedo (fai un quello fentimento ) 
tome poffa entrar F Aquila inquedo luogo, giunta con l'in frizione ZTPAK'osiaN. 

So bene, ebe potrebbe alcun dire, che molto fi confà F Aquila con la teda £ Ercole , 
per la dtfendenza, ch'egli tiene da Gioue,effendolt dato figliuolo, fi come Efiodo nel- 
la Teogonia lafiò fritto in qutdi vtrfi , 


AAK/xlcuff / 'ip t 17X71 /BÌLuj HpAKARtitwt 

M ir f ìAc7B7ì rtp«A«>tf |7«« • 

Alcmena partor ì l'Erculea forza , 

In amicizia giunta 

Con Giouc, che nel ciel le nubi adunai . 


Ma lafcio alF accorto Lettore il giudicare, quanto violenta, e forzata, per così dire, 
appaia total applicazione ; e quanto probabile , e foaue dall’altro canto queir altra , 
che la dimodrainfgna particolare di quella Repub tua. 



MEDAGLIA XII. 
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M E D A G i I A XIII/ 

jj Y O noti bò fin'borveduta Medaglia, nè Romana, ni Gru» ,tbe feria qualità dei 
X metallo , e grandezza , venga a mo firare la magni fi tenta di chi tale intagliato 
l'auejje , come fa la frejente , che noi abbiamofofto in ordine col numero tredicennio, 
la quale fendo tu Argento di prima grandezza , da vna parte ci mot Ira ina fella 
di Donzella, ed intorno a quella quattro ptfci : Dall'altra poi vna quadriga da vna 
donnaguidata , e / opra vna alata vittoria inatto di coronarla, fotta lei fi leggono lo 
lettere STPAKQSTun. epiie abajfo cert'arme , cioè corazza feudi, ed elmo, 

Que/ia tejla, conforme hi detto altrove , io giudico della Ninfa Aretufa, poiché 
oltre l'autorità apportate JeggonfiuelmedefimoGoltzio nella tavola delle cofe me- 
morabili, che nelle Medaglie fintrouano, quelle parole 

Aret hufx Ny mphx, poftea in fontem fui nominis conuerfae caput, Vrbis Syra- 
cut'anx Symbolum. Tab.i,nui.j,4.6. 6c alibi paflim in pluribus Syracufanorum 
numil'matibus. Alche credere maggiormente m'inducono i pefei, canea non cjfet 
ghirlandata, ni di fpigbedi frumento, ni par d'altra cofa,cbe per qualcb'altra dei- 
tà ce la rafigurajfe , Or fe alcuno damandajje, per qual cagione vna telfadi Ninfa , 
creduta ejjirfì conuertita in fonte , veggaji apprejfo Siracufani eJJ'ere fiata cotanto 
riuerita,cbe di lei principalmente con vna M edaglia d' Argento più d'ogri altra , ed 
in pefo,ed in grandezza maggiore aucjfc Lro piaccialo conferuar eterna, c gloriofa 
la memoria , Non fu cofiet creduta vna Dea, non fu di Siracufa fondatrice , come 
perauuentura fu eli Cartagine Didime, che perciò il fuo capo, meritai» ente và im- 
prontato nelle Medaglie di quella Citta , perche adunque in ù nobile M edaglia la 
tejia d'A retufaì A quello tale io rtfponderet prima, che anco a' fiumi, e fonti da quel- 
lagente idolatra furono fatti particolari onori ,ficome tra molti Eluvio nel libro 
fe tonda della fua vana Stona ce ne da certezza, mentredtjfe 

Fluuiorura naturarci , illorumque fiuxus ccrnimus , nonnulli tamen eorum , qui 
ipfoshonorant, rtatuasq, ipforum effingunt. E più fatto. In Sicilia Syracufani 
Anaputn viro affimilarunt, Cyanen vero fontem muliebri imagine decorarunt . 

Secondariamente direi, ebe Aretufafusì celebre fonte apprcjjò quell'antichità ,* 
a lei tante marauigliofe virtù attribuivano, che ben fi potevano tra l' altre fonti far 
a lei particolari onori , pafeiaebe quell antica gentilità priva a fatto di lume di ve- 
ra fede , e nondimeno dt quel della natura non manchevole, intendev i per lei la vir- 
tù, che fìa ne! frumento, quale piando in terra ,ella fa, che germogli, inaigli , e renda 
il fuo frutto, fi come per lo fua nome tutto ciò ci viene dimorlrato.il ebei Poeti van- 
no acutamente fpiegando fatto quella afra d'aucr ella manifeiìatoa Cerere la ra- 
pita Proferpina, cioè il buttato femt, E fe per quello non bafiajfe giugnafi quel 
che fi legge in Nicànore Samio (fe a Natal Conte vogliam credere) che Aretufa con- 
fegui li dtuini onori, anzi con 1 autorità di M elante quelli del!' A caia prendevano 
le cofe,cbe fi tonfeerauano nell'altare della Dea Salute, e buttandole in Mare, te man 
dauanoad A re tufi in Siracufa . Le fue parole, per cbt defideraffit incìderle, fon que- 
fie,pofìe nellOttauo della fua Mitologia. Confecuta fuit etiam ipfa Arcthufa poft- 
modum diuinos honorcs,vtait NicanorSamius in libro tertio defluminibus: fi 
quidem mos fuit Agienfium.qui populi fuerunt Achaix.liba lumpta cxjara Saluti* 
in mare porricere , qux fe mietere Atethufx Syracufas tertarentur , vt aie Melan- 
thes in libro de facritìctjs. Mafinalmcnte io direi , che furia ballata , per far cbt i 
Siracufani in quella gufa l'onoraffero , quella mirabil virtù, che i no tiri maggiori 
ban laf ciato jeritto ,leì ne li acque fue ritenere , che io mi ricordo aver letto in Par- 
rafio /opra il Secondo di Claudiano , cioè, che chi beue dell' acque d' Aretufa diventa 
tairjbil guerriero . Eli fons Are thulà ( ditegli ) qui pluribus locis reddicur , cuiua 
aqua* qui potant a virtute bellica commendami!!-, 
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E par che a quefìo tàeffl voluto alludete Pindaro nel principio delToda Seconda 
delle Pizie , chiamando le Siracuft nutrici d'huoinuti,e ai cauaih . cbe cadono della 

&utrra mentre dij/t * 
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O Siracufe grandi ampie Cittadi 
De l’Armigero Matte, c danza, e Tempio 
D’huomini valorufì, 

£ di canai guerrieri genitrici. 
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E fi pure di quefio fi defideraffero effempiin tempo più a noi vicino , io Inficiando 
le molte co/e , che m mille siane JifoJ/ono leggere , e particolarmente quelle mara- 
te ighofe fatte contro Saraceni, rammenterò quel fatto di Frante fio Salomone , vno 
di quei trediciltahani,cbe contro altri t opti Froncefi combatterono fitto Barletta , 
per lo cui operodirfipuò con verità, efferfi quella tlluflre , e onorata vittoria acqui- 
etata. E benché il Giorno, ed il Guicctardim,e altri, cbe quefio fatto raccontano, non 
ifpecificL-inoloCittopropriadiconui,mafila,»éte per Siciliano l' apportano, nondt. 

meno Girolamo Salomone, cbe fu Cv!ttmo,ed in cui del linfe quella cafa in Sir oc» fa. 


teneua [fritture autentiche quelli fiere liato filo parente, e ‘Siracufano. 

I rouefiiojle lettere altro non figntficanofe 


Or in quanto a quel, cbe tocca al 



per 


non che 
ottenuta , 


; l’arme polle di 

fitto ci fanno certijfimi lignificando quelle degl'inimici vinti, e mandati a terra , 
E afi attoej eludono ipenfieri di coloro,cbebon creduto effere fiata intagliata per vit- 
toria facra , idiGiuocoi Olimpici , ò fimighanti. Ristarebbe a vej.le/eper qual- 
che congettura potefiìmo intendere , per qualparticolar vittoria fife ella fiata or- 
dinata,/ contragli A tenicfi,Cartagmefi,o Siciliani. Il cbe certo farebbe temerità , 
voler di certo affermare . Ma perche noi vediamo quefio M adagila il grande ,e ma •*- 
gnifica,che tutte l'altre eccede, pofiiamo credere perragion di propalatone eficre fia- 
ta ja.taper la maggior vittoria, cheauefiero iSiracujani ot tenuta, che fu quella con- 
tro gli A tcniefi,tcrminata tu'l Fiume Afiìnaro , con la morte di tanti nemici, tpre- 
fadi Nicta,e Demoslene capitani di quei, cbe per parer di Tucidide, fu la maggiore 
di tutte le fazioni Greche da lui raccontate. Del qual fatto piacemi (per ejfir doma t- 
tina appunto la fejliuita della gloriofa Afienfione del Signore) raccontare, cbe aut- 
do delle J foglie de' nemici ornati t ut tigli alteri de' pioppi , che alle riut del fiume fi 
trou. mono . fu, comi racconta Fiutarlo ordinato da Euricle Pretor Siracufano, cbe 
quel giorno fo/je fiero , e ogn'anno fi faceffe fi fio in memoria di quella vittoria , 
chiamandole dal nome del fiume, Fejie Affinante quello giorno fua'xotitij. di quel 
tnefi,cb'iGreci chiamano Camiogli A tenieji Metagitnu.ni, ed i Latini Maggio,* 
fu si [olenne quefio giorno, che non lafiiarono giamai di far dette fejie, conducendo 
gli alberi nel la Citta,in memoria di quei, che lù la ripa del fiume feruirono a loro per 
Trofei , M a J decedendo pofiia il vero culto Crifliano , non lafiiandcft cotal memo- 
ria, applicojji la fi fi a alcAfienfione del Signore, vjando fin al giorno d'oggi piantar 
per le piazze detti alberi, con priuilegio di tradizione, di poterfilo torre da qualjì- 
etoglra luogo in che fi troni, t feniche il padrone glielo poffa vietare . 
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MEDAGLIA XIII I. 
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14 TI ritrouarfi copia di qucfia Medaglia £ argento, td in fiefia grandetta, che noi tra 
X le Medaglie della Republica Siracusana, abbiamo collocato per la quattordicefi- 
ma.bi mojfio adirne quattro par ole; più lofio, che per la chiara intelligenza , ebe di 
quella jopotefii dare, per l'ofeuro Significato del fuo rouefeio . Tiene ella da vna por- 
tegna fella di Donzella , vaga lì , ma Semplicemente acconcia , dietro la quale e vn 
peSce , e £ intuenti le lettere 2 TPA . Dall'altra parte vn ptfice polpo , che da' Latini 
vien chi imito Polypus. 

La tefìa,iogiudico ejfere della Ninfa Are tufia ,ficome parche il portamento da' 
capelli ce ne dia chiaro indizio, offendo Schietto, come a Ninfa jì conueniua. E pari- 
mente per non S* Scorgere altro fegno,cbe per quella £ alcun' altra Deità celafacefi 
Je riconoscere. Inoltre quel pejce, che dietro lei fi Scorge , dà non picciolo contrafie- 
gno , d'efer vero quanti abbiavi detto, poSciacbe credo dimofìri,quei pefci,cbe Sacri a 
Diana in quefia f onte j. nutriamo . Della medefima opinione fi dimofira ejfier il 
Goltzio , mentre nella atonia , che fa delle Siracufit dice 

Arethufa vero a-jua» habuit crallas , falfiore(que,& proinde potui influii», ple- 
niffìmas tamenPifciur»,quosquod Diana; facrieÓent, religio crat violare, atque 
bine varia numilmara cura Arethufa: capite pifcibuscircundato inter Syracufana . 
fpedtari credibile cft. Onde accertandone le lettere (benché intiere) che ellaì Me- 
daglia de' Siracufiani, douendofi leggere 2TPAKO£iriN. E Jcorgendofi latefìadi 
donna con pefici, non fi dee penfar altro, di quel c'bò detto. MtnepaJJirò dunque, 
laficiando ciò fendile un dubbio, al roueficio della Medaglia , nel quale come bò det- 
to , J1à vn Polpo Jénz'altra infcrizione , che d'alcun particolar penficro cifacejfe 
auuertiti. 

E perciò tanta dijjicultà mi fi fa innanzi nel cauar qualche coflrutto di verità 
in quefìo lì oficuro Geroglifico, che volentieri Inficiandolo, volgerei la penna altroue . 
Ma perche in vece di dar qualche lume a coloro, che tal Medaglia aucjfcro , giaebe 
(come bò detto) ve ne firn molte , cagionarti maggior confiufiont col tacere , diri quel 
tanto, che n'bò potuto con la debolezza del mio ingegno Speculare . Eprimaiomi 
perSuado quell u animale altro non volerci fii/iboltgzare,ctie fi fola Ortigia. Quefìo 
penfiero va Sondato Sopra l a natura di detto pejce ; pojciacbe non Solamente egli 
fìà,e viue nel mare ; ma Jolo fratuttii pefici morbidi ejet Suoridei (acque marine, 
evi fragli ficogli afpri, e non bagnati .intendafi Plinio nel capitolo ventinouefimo 
del nono, come lo deferiue : Soli (Polypi) mollumi infìccum excunt. 

Or perche l’ifola tien quefia medefima natura di bagnarfi in parte, ed in parte non 
bagnarfi forfè quefia pari e di Siracufit con tal ptfice pretefiero dimofirare . 

Secondariamente fife noi per auuenturavolejfimo cauar fintelhgenga di quefìo 
roueficio dalle lettere de gli Egizi) , imitando in ciò il Valeriana nella dichiaratone, 
che fece della Statua di Venere, qual con vna mano reggeua Cupi dine ,e qitefio il 
Delfinuprefiopcr la coda algiuafil Delfino il Polpo, che era attaccato alla terraprefi- 
fio a' piedi del fianciullo,preJo auea col morfio faremo coftretti a dire altro non poterci 
Significare fé non, che cofia cattiua,e odiofia . Perciocbe appreffo quella Japienza Egi- 
ziaca,! pef ci, il mare,eog£ acqua fu prejaper l'odio, come quella, che J pigne il fuoco, 
intejo per l'amore, anzi tanto odiarono gli Egizi) ogni cofia maritimi , che teneuano 
per contaminato colui , che auejfe parlato a vn marinaro ne' Sacrifici, fiebifiando il 
fiale min timo , l'andauano a pigliare nella fonte diGioue Anione , detto da loro 
Am un. tutto ciò leggiamo nel Simeone: e Plutarco in Ofiride ci fa fede, che i Sacer- 
doti dell'Egitto non fi cibauanodi forte alcuna di Ptfice, ne di aue fio per breuità 
itarò io à dejjoad apportar la cagione , ma verrò più tofio al nofìro propofito , co» 
direbbe fie bene tutti i pefei furono wtefi perniali ,t odi fi, il Polpo nondimeno 

f» 


s 


fi» fiudrgUAhrtptqfocnm*hfarte,oodiofiffimo. Effendo chi ogni fuo tonfato ì 
cattivo, tpeffimo . Ma perche fra gl, alt r, mxlifignificxUeghefimbolo dii Tiran- 
«°,non i gran, fatta, che, con quitta M edagl(a auefiero] voluto dimoflrare i dui fiati 
dt governo, della Tirannide, e della Repubhca, quefio intefo per la teflapiaciuole, t 
amabile della Ninfa, e quello col Geroglifico del Polpo . Perciocbe il Ricciardi con 
r autorità di Patinano, ( e quefio con quella d'Anfiotile) dice ne'fuoi Coment ari 
Simbilici Polypus>& Locu^matina fig. Tyraflnidem in Ciuejfuoj, quod Po- 
Jypm fit unto terrori locuftae , Vt fi eumirfeodem reftè vident , pr* timore illa - 
moriatur. 

E fe pure volejpmo eon la /corta di qutfìt lettere, dalla Tirannide in vniucrfah 
faj/are, applicando quìflo geroglifico a quHcb'jmaparticolart , ferma dubbio appro- 
priatolo trouaremo a quella del Maggior Dionigi . Perciocbeperlo Polpo intefcro 
gli Bgi& (fuori del f oUrtf fUattro taft, prima vn che f offe avido d'accumular rob- 
uaj'detlu quii l p rendendo quei rhèg I io, chef d. per lui,lafctaf inutile per gli altri ,ef 
fendo, còtti Pifipo ogni<tofx\i$ccogliexuidàmente , e mangiatofiil buono, gitta via 
S mutili;. Làqual cdfajapropnadi Dionigi , il quale in gufa tolfe ogni cola a' Si- 
racufanfcbe gli ridujfea nompoterpagare le gravezze, e al fora furono dal Ttran- 
»o (come inutili) lifciatiJenzacbe piu loro molcjhjjc . 

Secondariamente interpreianoperlo Polpo il dìjtimulat ore, perche egli fi cangi* 
tonfarmi al colore del fajja ,ouc lappigli* , della qualcofa fu maejlro Diomgt, 
mi con al Ir’ arie ottenne f Imperia di Siracufa :t eon la medtfima copriva la facrtlc- 
ga flanatura , fi tome mille ejfempi per le Storie fe ne leggono . 

■ Ttrgv | intendevano per Li Polpo vn'buomo timido , e paura fo , perche egli vi fio 
il pelea! ore, l'auuilifce mguifa, che non là, che fi fare ; ma or fi attacca alle pietre, 
•ralle proprie gambed, lf, ntmtco-.ecbed, qUefta natura fi* fiato Dionigi, noni 
da dubitare, poiché datle proprie figliuole, e moglie temendo , fi fe la fianza cinta 
di JoJ/e,cbe Jolamente con vn ponte in quella fipoteua poffare ,e ton mi Hall ri legni 
mu ftrit JémpreUvilta dell'animo fuo . . .. :rr ■' " J & 

V lunatamente fimboliXgarono per lo Polpo colui, ebe con ofiinazioneì attacca 
meli' amor delle cofe, perche quefio animali in maniera l' appiglia alle pietre , che vo- 
lendolo da quelle diffalcare per forza, onero tgliviena Jcagtiare in parte la pietra, 
»ueró a laj ctarui de! la propria carne attaccata . Ni con più proprio Geroglifico la 
tenacità di Dionigi nel voler mantenere la Tirannide fi poteva dtmo firare, pofeia- 
ebe fileggi diluì, ebe vna volta pervna congiura fattali contro da' Siracusani , 
vide in tanto mal termine f Imperio fuo, ebe da’ fuoi più cari era ejfortato a lafciart 
ti dominio , e fuggirfent , e con tutto ciò rifpofe loro , per vna breve morte non do- 
merfilajciarevn n gran Regno. Onde avendo fStracufani cacciatoti fuo figliuo- 
lo ( *1 quale non men, che al padre quefte qualità del Polpo fi poteuano applicare ) 
o godendo il governo della Republica, volfero forfè in quella Medaglia , come in vn 
compendio dimoflrare quanto fi doueuxodiar UT, rannidi , e per contrario amar 
la libertà. E poffiamonoi penfare, che all'imitazione di quella Me dagli*, aue fe- 
to dopo molto tempo battuta i Romani , ò alt ri, che foffero fiati la loro in rame a Ne- 
rone, dove eon altri pefei fi vede il Polpo, deferiuendo con tali Geroglifici U 
cattiva vita di quefio Principe, la qual Medaglia venendo a dichiarare Se ballia- 
mo Erizzi dice quefie parole 

Per lo Polpo intendeuanogli Egizij il Principe di tutti, ma fpecialmente il Ti- 
ranno, e colui, che vfaffe vna Tirannica Signoria ne’ Cittadini. 

Sin quìf Erigzi . Ond’io per tanto mi vado pervadendo, più fermamente quel, 
obebò detto. ed infime quelfaltra verità, che t Romani da' Greci prefero molti di’ 
Simboli delle loro Medaglie , perche oltre alla maniera già detta , tengo altrui in 
rame, ed in Argento ÌAedaglie fimìlì , quali conformandofi inparte con quelladi 




K erotte, in offrano tnficme col Polpo vn'altroptfce a mi fin' or a incognito, epurimi» 
te dalPaltraparte alcune di loro al mtitjimo propofita mai frana ima lepre. Ma per- 
che in questa fpiegatfone fon trafcorfa più a lungo di quel, che f enfiano ,fiarò fiat, 
parendomi ballar quanto t'i dotto. 
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MEDAGLIA XV. - , 

Medaglie, quali infima quefio dì a no: dalìingiurit del tempo [affiate, 
X ci rammentano l'ampio , e felice imperio dell'antica Rrpublica Siracusana, 
I di fettimagrn » - 


vnaveni 


e n'i, qual in ordine hi pojta la quindictfima, /colpita in oro _ _ 

olezza, che da gentile, e dotta mano tnajira d'ejfert fiata intagliata Vedefi me fa 
pervna parte l'afpette fimplict d'ima vaga Donzella coronata di fpigbe difrumen 
la non maturo, ma inerba. Dall'altra vn toro, il qteale benché totalmente no a 
giaccia in terra ,fia nondimeno in atto di profìrarfi con la te fi a bajja , e pacifico , » 
d'intorno quejle lettere STP akozt ON . per le quali fi certifica ejfere de' Siracufiani . 
Ma di cut fio la tifila, ha dato amohida p enfiar eliache altri per quella di Profierpi - 
pa, e altri di Cerere l'bangiudicata . Jo per mela credo di Profierpina,e quefio per 


p‘r 


due congetture-, Prima jerebt laveggodi frumento in erba ghirlandata -, Secondo , 
perche dal roueficio v"e il toro in atto di fitcrificarfi,ò vogliam dir di vittima. Poiché 
in quanta alla prima e chiaro, che per Proferpina altro non s'intende , ch'il fitme del 
frumento, che nafca,c germogli, quefio noi Uggiamo del Cartari trattando di Pro* 
fero ina , mentre dice 

Leggefi ancora , che Proferpina lignifica le biade, le quali nalcono dalla terrai» 
ch’dCerere^. 

Coti ancora il Ricciardo ne’fuoi Cammentarifimbolici lo manifefìa, dicendo 

Proferpina lignificai fegetcs naca* è terra. 

Onde perciò apprejfo i Dorici Cerere fu detta AaftirOji Tanto che ficome Bacco, 
tbe fgnifca il vino ,coronauano di pompane di viti, per farlo conoficere , e Cere- 
re, la quale non fidamente fi prende per la terra, ma ancora per quella virtù dittino, 
tbe da vigore alla maturazton delle .biade , adornano di mature fipighe; tosi Pro - 
ferp ina d'immatura frumento fu ghirlandata, cbt,comevoglionoi Latini, ella eoe» 
quefio nome vien detta, dal ferpeggiare , ebe fio il frumento »« nelle radici, corno 
ancora nel germogliare . Or volendo p affare òlla feconda congettura del Toro po/io 
in atto di vittima,parmi a qutjiaprima parola farmifi incontra vnafebitra d’auto ■» 
ri,cbcnon folamtnte la oojlra opinione non approuano , ma più tofio difiruggono, 
l quali annoueranio le vittime, tbe a Proferpina fi facrificauano,da niun alloro fi 
fa menzione di Toro,giacbe Plutarco in Lue ulto le dà per fiacri/ e io vna nera vacca» 
Altri della medefima Jlcrilc le faceuano offerta, onde il Poeta tanto 

ipfe atri velieri* agnam_. 

JEneat mairi Eumenidum, magnatile foro ri 
Ente ferir, fterilemque cibi Proferpina vaccarru. . 

E Aurelio Prudenzio anch'egli nel prima contri ài minaci, 

. Rapta ad Tartarei thalamum Proferpina regi* , 

Placatur vacca: Acrili* cervice refeda . 

Tantoché auendonoi da moRrare per lo Toro douerfi ri conoficere il volto di Profer- 
pina, pormi, (bt non (où facilmente, ti farà in ciò prefiata fede ; tuttauolta io cote» 
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fiocchi chiunque len confiderer'a Tautoritàffopra la quale fonderla noflra opimo - 
ne, rtfierà fenz altro appagato, e foddisf atto. Jo leggo in DtodoroneU.cbe p affando 
Ercole vicino ad Ortigia, doue poi furono fabricate leSiracufe, intefe come Proferì 
pina rapita da Plutone, precipitò nelìf Inferno, col mtdefimoper la uoraggine dii Cia- 
ne .fece alla Dea facri fido <tvn belli/fimo Toro-, il qua! facrificio re fio invfo a’ paefa- 
nidi far ogn'anno, i mparando da lui il modo di venerar quejla Dea. Ma venendo col 
tempo le Siracufe in quella magnificenza in che vennero, crebbe con loro la quantità 
delle vittime ,e de' Tori . Onde il medeftmo Diod. ritorna di nuouo ne! Uh. 6. al cap. r. 
•fame memoria con quelle parole : At vero Pluto cuna rapta Proferpina prope 
Syracufas, per ter r* hiatuin ad infero* curru defcendit . Syracufi* iuxta Cyanem 
fing’iii* annis die* feftos celebrane, in quibus facra faciunt priuatim paruis vittimi*: 
publicè tauro* in paludem immergunt , morem Herculi* unitati , qui eiufmodi fi- 
eri*, quo tempo: e Gei ioni* boue* per Siciliani deduxit, vfus cfl. ,■ 

Ni direbbe forfè fuor di propojito, chiunque affermale auer Ercole confecrato il 
Toro à Proferpina, infognando ajar il medefimo a' di r ac uf ani, per quel, che E raccon- 
ta di cofiei, cioì, che ti padre Gioue di lei inuagb ito, feto in forma di [erpente fi già* ' 
tejje, donde ella partorì vn toro, fi come racconta Eufebio : Mandiamolo di grazia 
da A rnobio,cbe ora $ iofamente ciò def crine ne! hb.q. che fa di Cerere ingannata da 
Gioue informa eh Toro. Parit (dice egh)menkm poft vij.Iuculcnti filiam corporit, 
quarti xtas mortalium conlèqué* modo Liberarti, modo Proferpinatn nuncupauit. 
Quatti cùm verueccus iuppitcr bene validam,floridam, & fucci effe cófpiceret pie-, 
morii, &c moxfubdit: In draco.ns terribile»! formam migrat,ingenubui fpiri* pa- 
ueLttaril colligatvirgindm , & fubobtentufero molliflimè iùdtc , acque adulawt 
•mplexibui. Vndc fit vt «Se ipfa de femine fortiflimo compleatur iouis : fed non ea- 
dem conditiooe, qua maier . Nam lih ti.iam rcddidit lineamenti* deferiptam fui* , 
atei partu virginia , TAVRI lpeciefufa louialis monumenta pellaci; Authorem 
aliqui* defiderabit rei, tura illqm citabimus Tarentinum ,notum$ue fenariurtL, 
quem antiqui ta* cani:, dice**, TAVRVS Dracoiietn gcnuit, Oc TAVRVM 
Draco . 

Mafia pure quafiuog'ìa la cagione, jper la qual Ercole fifuffe mojfo a facrificar il 
Toro a Proferpina , batta per noi, ebefifia certificato , i Siracufani ad imitazione di 
lui auer dedicato acolirt tal facri fido ; e perche nonvna, ma più M e faglie i Siracu- 
fani batterono con quella impronta del Toro, nelle quali attorno effo Toro fi veggono 
serti Delfinifer voler forfè inoltrare la Citta loro ejfer maritine, da qtujio,cred'io t i 
(già che altra autorità non leggojfì moffe Pietro Grizio nel Dialogo, ebe fa del farmi, 
di nobiltà, a dire , ebe Cmfrgna nazionale de' Siracufani fife vn Toro circondato da’ 
Delfini, ma inuer o quello panni edere flato fcrittu con poco funiamento.Ma franco 
fi ncer caffi, perche i Siracufani, oltre agli annuali facri fici e pnuati,epublici,cbe le 
fateuano, fi volfero mofìrare à quella Dea cotanto affezionali, che la effigie di lei,*’ 
levittimefcolpirono in M edaglte di fini/fimo oro; direi, che ciò fu fatto con gran ra- 
gione, poiché oltre Tattribuirfi a Pro] erpina,come fua tutta la Sicilia, fi tome ttjhfi -, 
ta Apollodoro Cirennico nel Uh. i. de III Dei : Gioue per placar Protei pina, le die- 
de per Aia dote la Sicilia^ . 

E oltre l'cffer in Siraeufa,eome dice Diodoro, a Iti particolarmente [aerata la fon» 
te Ciane: ellamoflrò auer cotanto accetti quelli facrifici , che ne' maggior hi fogni 
femore fu fauoreuole a' Siracufani, fi come leggiamo in Plut orco, che partendòfiTi- 
moleonedaCorintoptr la liberazion diSiracuJa dalla tirannide, fi vide Proferpina' 
informa di lampadefarh lafcorta,onde meritamente e U j, e la madre fua Cerere era- 
no in Sir acufa r inerite. Inteniafi Pindaro come nel f Oda fella dell Olimpiche , 
fatta in lode £ Agefilao Siracufano , verfo il fine , ti fa dolce telìimonio con quelli 
verfi: - - 
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tJrtf fi icfararJarStf a» 
narrar r«r$ Onuyioe . 1 

Tar IiV«r x*.S*fè oxÓT-rm /riVaT. 
a f> Tra faiiì^irir f 0 rrrxaxt^ar 
" * au*irr< Aajuarr* » Mai- 

ri/»»»» ti 9 b}a?r»r tepide. 

Dilli anco tu , che de le Siracule 
< Non fi roglia fcordare, nè d’Ortigia , 

.1. La qual gouerna il giulto Re Gerone 

Rettamente) e configlia. - '•»' 

r.. Doue Cerere Dea fi riuerifee, 

: Che tiene rolsi i piedi , ed a fui figlia 

Al cui carro fon giorni i deftrier bianchi » 

Si celebran le fue diurne nozze . 

4 » - ' - ' • ' '■ i*. » . 

Dotti ì da nottin, ibi in Ortìgia fi /attuano quefìe ftfit a Proferpinafiette Ana- 
talypteria,per ejferfi quiuiriutlata Jpofa di Plutoni , perche, come vuole llnter- 
f rete, ed EJicbio a»a*a*i('*>rar , vai tanto, quanto r tulio, d fcuopro, perche allora vus 
Donzella fi di/cuopre , quando fpofa t/ct dalla ca/apatema , out era fiata rincbia- 
fix. E quella riuelat^ione di Pro/erpinaSpofa ,non fùaltroue fatta, ebefn Orti - 
già , per bocca della N tnfa A retufa , alla madre Cerere , come il canta Ouidio nell* 
traiformaZjoni , e altri . Siche auendo veduto con quanta ragione fia di lei fatta in 
Sirocufa memoria , e /letificatoli il Toro , p afferemo alla fpofizione della jeguentt 
Medaglia. 
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MEDAGLIA XVI. 
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tfi A L fedeci/efimo luogo ci t' ofierifee , per e/fere /piegata quella Medagliai 
il di terzagrandegza , oue dall' vna parte noi veggiamo vn venerando fembiaea 
te con lunga barba adorno,! di corona dvliuo coronato, dietro a cui vtdefi altre ti la 
forma d'vn tridente, Dall altra parte fono /colpite tre gambe vmane congiunte in- 
fime in vrivmbilico, che flà loro nel megza , e intorno le lettere XrPAKozrnNl 
tbiaro indizio d'tf ime fiata la Republtca iiracaj.ina fautrice. 

Dtuefi fenga alcun dubbio filmare quel capo efiirt di Nettuno , Dio delmare t 
non Jolo per la-barba, e fattegge, ma piu chiaro , per quel tridente, che dietro fi ve - 
de, infogna, e armatura propria di cotal Dio .Ondevenne egli appo Latini nomata 
T ridencifer, ò pur T ridentiger, come tra gli altri lo chiamo Ouidtoin quel dcll’vn- 
dicefiino delle Juetraiformagioni. 

Cumque tridentigero tumidi regione profondi . 

Eda'Grrci altrui fu egli detto ora ofivitx» dei l'iflejfo con Tridentifer, ora 
Iwidiiet . tiot di buon Tridente , e ora òpre rpieueai che è dingzator di Tridente . A fi 
ftgna di ciò la cagione Donato, e Proclo nelle Scolte del Cratilo di Platone , per de- 
notare il proprio Impero in quell'elemento, che detti due Regni de' [noi fratelli, i 
pur dei Culo, e della terraen megza giace. Onde JcriJiilOiraldial fini. y. 

-, Nepttt* 


i 
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Keptunutn Tridentemhabere prò numero elementorumr rade & orningee', 
toceftTndentifer. ■ ? » 

Oltre ebe altri dicono attribuir/! a Nettuno il Tridente, per tjftr ifir omento molto 
vi t le, e necejfario agente marii ima, tbe per ejjere quella materia molto trita, e vol- 
gala tra' Greci, e Latini, non occorre piu dilatarmi . L'increfpaturaancorade'peli 
ideila barba, p armi del volto di Nettuno non picciolo contrafigno,conciofiacbe ingui 
fa tale piacque figurarlo non filo a Greci , ma anche a' Latini ad imitazion loro, co- 
me vedefi nella Medaglia di Pompeio in argento, out miriamo il volto di Nettuno iti 
tutto a quello ,di cui trattiamo, conforme , fatuo che quello moflrt letempie cinte 
ton vnafafcia,la douc q ne fio vien coronato di foglie, come t'ì detto . 

Parimente ntlFifìeJJà forma vedefi nella moneta di Sef. Apuleio , in quella di 
T. Statilio , di M. Cecilio ,di P.M uzio , di P. Cornelio , e altresi di M. Puluio , 
Che fila M edaglia cipotejfe mo firare il colore di colai capegliatura , e r altre circo- 
fìanze ,al ficuro ce la mo tirerebbe di color ceruleo , e /alfa. Della prima condizio- 
ne fa fede Luciano ,•** torme, douc lo chiama nìrttfàta. Kvreoj^rUo, eioi Nettuno 
di cerulee chiome, della feconda, Orfeo, ed il traduttore Scaligero in quel verfo, 

Audi Neptune ambarualis, falli capillcj. 

Quantopbiella corona, qual di/lì ejfcr d'vliuo, t'o ben io potermifi da qualcheduno 
Opporre F autorità di Plutarco nel} probi, del y .libro , oue egli fcrtjje , 
it quidem communi» exiflimatio erat,pmum effe coronamentum Neptuni. 

£ ciò apporta , come cagione ,per la quale ne'giuocbilfimici il vincitore di pino fi. 
toronaJe,fi bene lo Scoliafle /opra N leandro ferine , 

Duciturautcm Melicerta: Iflhmicum ccrtamen > in quo prius corona fuitviftori- 
bus ex appio, vltirno vero è pinu. 

Parme con tutto cib-eotal corona <f vliuo, per due cagioni, prima perche la foglia, 
tbe Jpitcanella Medaglia, non ha da fare con quella del pino,nipurdelF appio, ò fia 
questo ortenfi,ò palustre, i che fia montano , In oltre parmiconuenirgh in quefia 
Medaglia F vliuo ,perocbe ejjendo /olito con due dtuerfi fimbianti figurarli Nettu- 
no (conforme alGiraldi , e al Cboul) Fimo pacifico , /altro adirato , per ejfirfi qui 
definito pacifico, gli contieni ua F vliuo , e che fia pacifico , lofignifica quel tridente , 
tbenon già innanzi, ma didietro depolio fi fi vedere ,eJJendocbe or delFvna, or 
delFaltra forma moitrafi nella moneta Romana di Q^Elio Tubaro Confile Fanno 
dalla Città 741. 

Or pajfiamo al rouefeio , nel quale fi vedono le tre gambe congiunte in vn centro , 
ò pur vmbilico, le quali bò detto ejftre chiaro geroglifico della Sicilia coll in quella , 
come in fomiglianti M edaglie ; pofeiaebe i tre piedi dimofirano i tre Promontori, Pi- 
loro , Vacuino , e Lilibeo , cr.dc venne FIfola chiama ta Trina cria , dpurTriquetra - 
Tengono quelle gambe le ginocchia raccolte ,e non diflefe, per denotare F altezza de' 
monti, eoe per FI fola fi ritrouano. Il cercbiopofìo nel megzo , io giudico Lnnsr, 
chiamato vmbilico della Sicilia^ da Cicerone nella 6 .azione contea V erre, e da Cal- 
limaco altrui nell'I nno di Cerere , in quel verfo , 

Tfìe Titìì M»Jf»erintteiuttÌ!it*KÌe tùie*. 

Tre volte alPrrobilico de la bella ^ 

Mola four’ogn’altra, Enna corredi . 

La cagiipeperò,per la quale i Siracufani forma/fero nelle loro Medaglie tota l firn- 
bolo della Sicilia tutta, credo • fiere, fintai ver un dubbio , il dominio , efignoria , che 
Siracufaebbe ftprail refio delFIJolaper terra, epermart,quefiofignificato per Net- 
tuno, chiamato da Properzio liquido Dio, in quel verfo , 

Quac voluit liquido tota fubire Deo . 


E % 


E quel- 


. ~Equ e! h per la forma triangolare delle tre gambe. Della verità di cotal preimi - 

Benzi di Siracuja , telamoni fono autori ferina numero, ne credo poterne dubitar* 
chiunque autra letto gli Storici antichi, e moderni. Pofiiache per lafiiare Diodoro, 
ebe ciò in molti luoghi chiaramente conferma ; Solino firijjt delta Sicilia : Principem 
Vjrbìum Syrac ufas habet. E Valerio MaJJìmo nel cap.terzo,del fecondo libro della 
ragion trionfante dice •. Sicilia; caput Syracufe. Polibio parimente nel primo feri - 
ut : Syracufas quoque recuperaturaa haud dubium e rat , prefetti m cura rehqua_> 
pars Sicilie prope vniuerfa fubeorum ditione eflet . Ijidoro nel qual tordi ce/imo 
dell' etimologie , ripetendo le parole di Solino della Sicilia afferma: Principem.Vr- 
bium S y rat ufas babet. In oltre Liuio Floro nel fecondo ile gli Epitomi coiìlafcé 
firitto : Grande illud,&antèid tempusinui&um caput Syracule . E per venire 
a! Moderni Nat al Conte nel terzo della fua M itologia, la filiamo Città Regia della 
Sicilia in quelle parole: Atque cum Mucellu* lalubritatcm, Archias diuitias potius 
clcgiflec , hic Sy racufas Regi am Ciuitatem Sicitiae , itle Crotoncm mukoruau, 
aihlctarum patriam condidit. Ma odan flit parati, che vfa il Rè Martino nel prò- 
uilegio , per lo quale injtemt con fua moglie Maria concede a Sir ac afa il St nitore , 
quii! fon q ut /te. , 

, .Guai igi tur Ciuitas Syracufarum nodris anteceflbribusfideliflima ,que nulli* 
dudum commotaturbinibus , nullis vnquam maculata contagiis , diuae memorie 
prxdccelforum nolirorum Sicilie Regum,ac uodrarum Maiedatum nomen Re- 
gi um in magno etiam guerrarum difcnmine immota, Stinconcufla continui* tem- 
poribus vocitauerit,humiliter,& deuotò , ac fubeo viuere fincerifllmè nonexpa- 
uit,fidei regula,& fub Regio viuendi nomine, vuque praeltans Ciuitatibus & (erri* 
fibi proxitms , aclongtnquis. Obquod dignitatibus, & Officiorura prorogatiui» 
Alme Vrb.Romane,cui in prolpcriuus.tempore (vt lcgitur) non multum difpar 
fuit Ciuitas fupràdida,eam cupientes idre decoratam , vt antiquis honoribus,qui- 
busfulfit ha&enusciusantiquitas fucccflìo claraletetur, &c. 

F berlo Goltzio diligente muclìtgitore dell antichità Mei principio della Storia 
fua della Sicilia ancor egli coti ragiona. 

Qjia ordo , feriesque bidone podulat, rt de Syrac ufi* Vrbe , non folum totiu* 
Sicilie Principe, fed de Metropoli, atque mterOrbis Vrbes celeberrima dicarout. 

E Giofippe Carneuale nelle Storie , t definizione della Sicilia, di Siracuja dico 
Ella fu capo, c Metropoli di tutta fi loia, cioè di Sicilia. 

Quello vocabolo di M etropoli mi rammenta di certi Scrittori delle Storie di Sici- 
lia, quali riprendon coloro, ebe Siracufa M ttropuliban voluto chiamare ,tra quelli 
vpo in particolare dice don' altro , (crederò io Jia detto del Fazello ) in cotal guifa. 
Mox Syrac ufas Meiropolim appellai nulla fultus au&oritate . Giacbe il Fazello 
Bel quarto libro della prima Deca, e nel quinto della feconda , ragionando di Belifa- 
rio Capitan dell'Imperador Giulliniano,cbe nell'anno qfi.vinfi i Gotbi ferine citi, 

. Recepta Panorino Belifarius Syracufas,que Sicilie adhuc Metropoli* erat , re- 
uerfus, ludo* magnifico* edidit . Ed in vn' altre luogo. Vrbs Syracufe Sicilie 
ohm Metropoli* tede Valerio lib.fecundo. 

Onde perche per auuenturaV àleriononvfalojlejjo vocabolo di Metropoli , giu- 
dicò col lui, eh e ciò il Fazello finza autorità abbia detto, non accorgendofì, che è fuf- 
Jicicntijfima l'autorità di Polene , e di Solino , mentre l'vpo capo del Regno, l'altro 
Prenzeffa delle Città la noma ,per darle altresì il titolo di M etropoli , ebe è pur Pi- 
li tffi. E fi ciò non bafiaffè, dirò, che faggine accortamente dudcgli il Fazello cotal 
Epiteto, non filo perla grandezza auuta ne’ fuoi primi tempi, della quale firn 
piene le carte de gltlluiirijjìmi autori ,maeziandio perche firmiti da quel primo 
fplendore, anche dopo la venuta al Mondo del Redentore, ott ernie il primato del Pol- 
tre Cbiefi della Sicilia, e ne fu detta con ragione Metropoli, non Jelopertbealei fk 
i H. * dal- 
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daU'ApclìeloSi tn Pietro fa d'AntittMa mandAtaii Santo Vtfcouo Marziana, on- 
di fi ijioj/c a fcriuere lo leobar 

Alaiiianupiiicus $yracufanu*Pi®fuIa.B.PetroApoflolo de Antiochia Sy- 

racufas miflus. V nde àyracuf* obtinuerunt fecundum Epifcopatum Orbis vnt- 

N t manco per quel ,cb c fil egee al regifiro nella pifiola tredieefim a del fecondo li- 
bro toccato anco dal Baronia neh' annotazioni del Martirologio Romano : cioè, che S. 
Gregorio dettosi Magno Sommo Pontefice delegò Mafstmiano treni untfimo Vtfei- 
uoSiracuf-no,tn fua vece /opra tutti t V tfeout delle Cbiefe della Sicilia , qual ir t - 
fcvuoJU Santo ,/ fi celebrala Jua fella a y. di Giugno , ed è non picciolo errore non 
■Jarfim Siraeufi con ogni fole mi ita. 

Al a anche per quel, ct/e fi legge apprtjfo Eufebio nel decimo libro dellaStoria Ec- 
eltfiaf.tca nel cap.quinto,tradotto in lingua Latina da vn certo Ruffino, che volendo 
Coflant ino il Magno congregar il Canfigho Arelatenfe , nel tempo di San Silucflro 
Pontefici, e delle CCJlti. V olufiano, e Anniano ,fcrijfea Crejlo Vefcauo all'ora di 
Siracufa, inviandolo al detto Configlio , tjjindo detto Cretto foprauijfutofin'ale 
l'anno del S ignori J ij.Si come tutto ciò apporta anco il Cardinal Baronio nel terZg 
tomo, che per tjfer quella Pillola degna di confiderazdone , bò giudicato dtucr eli ere 
tofagrataal lettore fi intiera fen^aaltroue cercarla in quitto luogo laritrouàjfe. 
la quale è quella , M 

: v v- \ 

Conflantinus Auguftus ChreftoSyracuiàrpm 
Epifcopo S. 

I Am dudumeum nonnulli improbo, &* peruerfo animo a fan&a Religione, & 
Coecu Euangelij dottrina, ac potentia,& à Catholica Eccidi* opinione defef- 
Icere caeperint.cupici collidei» ciuf, codi litc*,& con croucrfias inter vo* ortaj dif 
foluere.ua fcnpfi.vtmithsàGaliia quibufdamEpifcopis, qum ctiam e* Africa^ 
alijs aducriar um partium acccrlìtis.qui inter fé maxima cum pertinacia, Se animo- 
rum contcncione digladiantur , & Epifcopo Romano edam coram , hoc diflenfio- 
nis.quicquid videatur,poflìtillis prarfentibus, accurata dmjdicationem retta m_, 
viam reduci.. Verùm quoniam (ficut vl'uuenit ) quidam tum fu® {aiuti* , tum veri 
cultus,qui SanttilTim® Chriftì Religioni debetur.pcmtus obliti, adhuc priuatarini- 
micitias cxerccre,& graues Gomitare* gcrcre non definunt.dumnolant aut Con- 
tili! iudicio iam fatto acquiefcere,dumque definitè affamane, paucos adroodurti_. 
fuiflc.qui fuac ipforum fententiaipalam in Concilio proferebant , ijóue ipfi cuni^ 
non omnia, qu« ante qu*ri debueraut, accurati quzfita eflent,ad ludicium dandii 
properè,& valdè celeriter felhnaban t : atque ex bis omnibus ea fieri contigit.v* 

tum illiipfi,quosfratemum,&concordemanimorumconfcnfum inter ipfos reti- 
nere oportucrat, turpi, imo nefaria.dr impia diflenfione difcordcnt, tum alijs homi- 
nibus.qui mentes à Santtiflìma Religione aliena» habent.anfam ludibri), Se irrifio- 
nis prallent : idcirco mihi fcdulo prouidendum erat.v t iftud.quod poli iudicium_, 
antea pronunciarmi), fua (ponte componi , Se tranquilla» dcbucrat,etiam iam tan- 
dem multis przfentibus Epifcopis exitumj Se finem confequatur . Proinde quonia 
plurimos Epifcopo* ex locis diuerfis, de prope infiniti* in Vrbem Arelatenfiorum 
ad Calendas Auguftr conuenirc mandauimus, tibi etiam per literas fignificanduiq 
putauimu*,vt accepta Rheda publica a clariflimo viro Estraniano Siedi® condu- 
ttore DVOBVS ITEM ALII.S EP1SCOPIS EX SECVNDA SEDE, 
guos tuipfe tibi maxime deligendos mdicauext* , ubi in focietatem afcitis ; quin_» 


etiam 


«L 


r 


etiam tribù» famuli», qui vobis inter ria* mini flrent , affumptit , ad tura diem in_» 
loco prxlcripto alijs occurra» : quò per tuam grauitaiem , & confentientem fen- 
tentiam rdiquorum,qui eò commeant,hoc diffidimi) , quod haGenus improbi ob 
turpe*,&ftelcfta* concertitionejcontinuatumfuit,firaul atqucea, quz ab vtraq; 
fazione Epifcoporutn ( quo» fimpliciter adefle mandauimus ) audita fucrint , pof 
fit,Iicet fero ad debitam religionem,fidem,& fraternam concordiam aliquando re- 
uocari. Deus omnipotens in muhos anno» te nobis fernet incoluraem_.. 

Or ehi potrà mai dubitare con quell'autorità , perla quale ordina Vlmprradort 
al Vefccuo Siracufano , chef e ne veni fé al Configlio con due V efcoai d ella feconda 
Sede, che non s'abbia da intendere, co egli fa /tato dellaprima, ò vogliam dire Me- 
tropoli) E fc pur, alcun vi fojfe, chetai intelligenza volejjc negare , al fecero non 
potrà farlo , leggendo le parole del Baronia nel Jouracitato luogo, qual dice: 

QuodigiturConftantmusmorareturinGallis Arefate ftatutt , habendurn effe* 
In caufaCoeciliani Concilimi) rifa eli Ciuitasilla tanto negotio opportuna: datisi 
lucri» ad prxclariores quofdam Eccidi? Occidentali» Epi(copos,eofdera ad Are- 
latenfeConciliumconuocat,quarura omnium (multiplicesplanèpro Epifcoporu 
METROPOLITANORVM numero fulfle putamu»; nifi potius omnes eiufdS 
exempìi fuiffc,xquiusfitcxiftimare) ili» tantum eitant integri, qu? ad Chreffua 
Cpifcopum Syracufanum datz funi. 

Ma perche quefio V efeouo Siracufano vien chiamato nel tomo de* configli, Sìxlat, 
fofo il primo di tutti gli altri della prouincia di Sicilia, potrebbe ciò apport art qual- 
che dubbio intorno al nome fuo,ma il medtfima Barante ce ne toglie àtpenfiero, men- 
te e nel detto luogovoltndo auuertire i molti errori, che i Librari btcn tommeffo nella 
raccolta de' configli dice quelle parole : 

Hic etiam opus eft monere le£torem,manifefto Libririorum errore , faflum r vt 
in primo Tomo Concilioru Colonici!» xditionis primùm Conciliò Ardatele, &c. 

E foggiugnepoco apprejjo : Sed mendofiflìmè : nimirum prò durilo Syraculàno 
kabent Sixtum Epifcopum Syracufarum. A uendo prima intorno a quello nome il 
Baronia cercata f etimologia , che noi per breuità lafciamo d'apportare. 

Per tanto ragione uolmente giudico efierfi mojfotl Favello a feri nere Siracufa al 
tempo di Giutliniano ejfere Stata Metropoli dellaSicilia, perche auerà tra l' altre 
letta quella autor ita, e ponderato quella parola [E fecunda fede] quale chiaramen- 
te in/erifee quella di Siracufa cjfer la prima, e per conseguenza Al etropoli della Si- 
tilia,cbe come tale poteua chiamare tfuoi fuf roganti al Sinodo generale. A urrà al- 
tresì potuto veder quei che fcrijfe Betbico, cioè, che laCbiefaSiracufana erala Me- 
tropoli della Sicilia, e cbeGiouanni Secondo di quello nome V tjcouo Siracufano, 
ebbe Ivfo del pallio. Il ebe altresì , conferma San Gregorio , come fipu'o leggere nel 
quinto libro delle Pillole . Di più quel, che fi leggende! V efeouo Ruggiero , di Na- 
zione Normanno, qual fatto il Conte Ruggiero ,fu fatto prima Decano di Trama, 
t poi P efeouo di Siracufa , che da V rbano Sommo Pontefice fu eonfecrato in Sira. 
cufa,t datoli il Pallio della medefima Cbiefafcome ogni cofa forfè delle fudett e ben 
follo fi vedrà fpiegarapiù a lungo in alcune opere dvn nojlro diligente Siciliano, 
che al prefente giacciono afcofe.S* la fperanza, ch'io tengo in tanti nobili fpiriti fuoi 
compatrioti, non m' inganna di ben lofio vederle alla luce delle flampe. 

Il ù voluto Render mx alquanto fuor del mio diftgno,tn quella materia ,ptr leuar 
forfè qualcheduno d'errore, ft pure non fiano tanti Zoili , de' quali fi verifichi quel 
detto d'AlcihpO £vi>«t»i.ys; • f J-wr*™, ceìaJ.uir, cren « rapa lui cioè maleuo 

lo, ed inuidiofoè de vicini l'occhio, conforme al prouet bio. 

Cui» Somigliante Ger glijicodel routfeio , fi ritrouavn' altra Medaglia della Sira- 
cufanx litpublica, la quale dalla parte del diritto tane U iella £ Ercole adorna del- 
la Sp’gha del Leene . Eghl ben vero, che nelle Ire gambe fi feorgono tre ale, per 
- . j dima- 
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dimoflrar forfe,ebeitre Promontori fino alti,erileuati Jaterra,quafi cbepartici- 
fano dtir eminenza dell'aria, intejaper Fole, e tanto batti auer detto intorno alla 
prej ente M 'doglia , e Geroglifico delle tre gambe poto ben inte/o da alcuni fifein- 
ttjo, non fedelmente /piegato in (erte lettere, ch'io taccio . 
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MEDAGLIA XVII. 

<7C Bgut per ordine la dicifettcfima Medaglia tra quelle, che della Republiea Stra- 
ti cujuna fi conferuano , qual' in rame, e di quarta grandezza /introna , oue dal 

V a +4 r. - HI.. . ~ t ^ il «... . J* /*. _ * . ■ • .• ■ . ». - 



leggono le lettere STPAKOSinN, quali moflrano tfijer de' Sir jcu/ani . 

La teiìa con ia fpoglta del Leone gta è chiaro e/Jer quella d'Èrcole, (fi carne al fro- 
tte abbiamo /piegato) tanto che farebbe fouerebio di quello addurre altra prona. 
Magia ebent laveggtamo n feroce , ed i/ptda , piacenti della tintura, e /altezze 
di colini dir brtuemci:te alcuna co/a, che fi curiofi fimo non /ara dt/piaceuole , ebe 
fi dalle fiat t ezze della faccia fi può venir in congettura del re fio de! corpo, merita- 
mente t Stracu/am con ,t feroce x/pettolo /colpirono, po/ciaebe Eracltde Pontieo ap- 
portato da Natal Conte , U/ciii Jeritto la fua flatura effer Hata di lunghezza di 
quattro tubiti,! vn piede: Jouendofi intendere i! cubito comeapprejo diremo. Gellu 
Con r autorità di ? lutano, dice, che Pitagora auendo m furato lo /iodio , che in Pi/a 
appr fio Ciotte Olimpio Èrcole autua determinato di feicento piedi,' proporzioni 
do a quello Jjpafjo io slaaeo , che nell' altre parti della Grecia s'v/aua , venne in co- 
gnizione, quanco /offe Ercole maggiore dell'ordinaria tlatura de glihuomini . Ero- 
doto due appre/joglt Sciti effi'ert itala vn'orma,ì pur ve/ligio d'Èrcole imprejfo nella 
pietra , di Iunvuezzadidue cubiti , onde dtjjeil Gir aldi : Qjx vtique magnitudo 

admirationedignaeft. Edio da quejlo eauo , ebe i quattro cubiti, e tm prede, che 
Eraclide Ponzio dtfife elfi ere fiatala fua fi atura , non t'aue fiero for/e da intendere 


.... apìtolo dici/ettefimo affiti 
tna,che Golia Gigante , dejceitta nel libro de' Regi, di filatura di /ti cubiti , e vn pal- 
mo,/ dee intendere di quelli cubiti , che pereto non fu piu grande di tredici palmi 
de' hjfiri,cbe oggi ordinariamente vfiamo . Ma pire lofio fi dee intendere perii tu- 
bitt Geometrici, ogn'vno de' quali fecondo la /pofitztone d'Origene,t di San:' Ago/li- 
no,valeua per/et cubiti de’ notiti . Ione Poeta la/ciò fcrìtfo di cofiui , cb'aueuala 
frotta armala di tre ordini di denti : Pie ti ifipido perla per/ona ,e particolarmente 
nelle parti fvlrriari,cbevtnne perciò chiamato Mrlampygos ,onie fi /crine quel 
ridicolo /ucce fio de' figliuoli di M annone , Pafifalo, e Alci, none , 'alti quali lamadre 
predijfit , ebe dal Mtiampygo figuardififero , ne tjfitndo inte/o qae'Jj da loro, aurten. 
ne, eoe Per auer eglino ad Èrcole parate certe infilile , furono daini prefi, e legati- 
ad vn'albtro col capo aH'iniiU",ormentrt hi tana percotendo , efifii auutdtnifi dtl- 
t fpideZgadtl corpo £ Ercole, tardi intendendo l'auuertimento materno, taci! amen 
te fra loro di ciò andauano motteggiando", ma fatto fi Ercole dir quel tanto, ebe 
borbotta/ero , egli per lo piacere , ebe fi prej* del titolo datoli , li difieiol/e . Ma per 
•t ' ‘ aceop- 
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decoppi art stufi a roba fletta d' Ertole feti qual chef orìa Siraeufana , vò rammemo- 
rare quel , che mi fouuiene auer letto in E a tè farti a nel 5. ciò) , che i S trac uf ani affer- 
1n.tu.1no per cofa ceri a, cbe Lagdamo SiraevJano,qual vinfc piu mite uno de' cinque, 
ne' g uocbi Sacei , il cui corpo era feppellito vicino alle Latomie , fojfe fiato della tin- 
tura cT ErcoleTebano.J l marauigltojqfcpolcro di colini fu ritrovato intiero a' tempi 
no, tri , e per dapoe aggine de' Cittadini fi taf ciò rouinarc . Si come col numero 131. 
vien da noi fegnato alla Pianta.Ma torniamo a I nofiroygià che per quanto fi detto, 
cb iar amente fi vede cS gran ragione effert fiato coHuì in quefie, ed in altre Medaglie 
de' Sirac ufam figurato con robutto,e feroce afpctto.c tanto baili per adejfo auer det- 
to d'Èrcole . 

h p affando al rouefeio , la donna armata , cb'io vi feorgo fienz' altro giudico tffer 
l'imagine di Palìade ,già che fi-agli altri fegni , che di quei io cipotrebbono accerta- 
re, noi feco vcggtamolaCiuetta, vitello a lei confermo. cofiet e lamcdefima,ebe Mi- 
nerva, benché Apollodoro par, che altrimenti fcntijfe.M a che fin fiata chiamata PaL 
lade,per Pollante, come vuol Servio-, ò per la Palude Pallente, conforme la mente di 
Ve fio, à pure, coni altri penfano,mentrc la fanfigliuola di Pattante, per cjfcre fiato 
da lei vccifo, per auerla voluto violare, a noi non importa per adejfo fimepih fiottile 
inquijizion, . Ma ben 11 andremo confidcrando le cofe,cbe i Siracufani a lei applica- 
rono nel formar quefio fvo fimolacro,pcr vedere fé il tutto con ragione fatto anejfno. 
Ella tini l'afta in atto di vibrarla, forfè perche fu inuentriee della guerra, come te- 
filfica Cu crune nel tei zo della natura delti Dei , dicendo : 

Libri um al erum patre calo, qui genuifle Mineruam dicitur, quamprincipem, & 
inuentiiccm belli ferunt. 

Ouero per ejjere fiata creduta prefi dente dell aguerra,cof orme V erg il. nel 1 1 .[piegò: 
Armipotcns, belli pratici Tritona virgo. 

Cbe per quei ta cagione dpp rtjjò 1 Greci fi come ferivi Pomvto,ella fi chiamò dipo- 
uiyrup* , cioè feritrice, e vibrai nce d' atta.Uuero diciamo averla dipinto con tal affa, 
a fimilitudme di quel Palladio ( cioè fuofimulacro ) quale cafcò dal cielo, ebe benché 
del quando, e doue, vanno diuerje opinioni, ejjo nondimeno, come lo deferivi Apollo- 
doro nel q.lti.fiu di tre cubiti ,e ecn la de f ira teneva t'atta,cbe è quel tanto,cb e fi per . 
fui. Reggiamo in oltre a quitta figura nel fina tra braci io lo feudo, e ne! petto la lori- 
ta fitlle quali due eofefiirò quel, cb'io leggo confufamente negli autori, poiché eglino 
chiamano or tono , or l'altra, col num ed Egide , e prima , cb' Egide voglia inttnderji 
per lo feudo di Palladiani cui megzo tra la tetta della Gorgone, Nat ai Conte auen- 
do apportato otiti verfo di Virgilio : 

ALgidaque hornficam, turbate Palladi] arma., , 
foggiugnt quelle parole : Didus eli il (Jlypeut ideo iE.gii,quód ita vocaretur ante 
icutum Iouu,quiaèpelle capi x factum tueracnam poitea obtinuitconfuctudo ve 
omnium Deorumfcuta&gidetvocaicniur,quippc curri Herculu icutum Agi-, 
dem etiam vocauerit Heiiodui in deicriptione ipfius Scuti . 

M a cbe per la lorica altri f intendeJ/iro,vdiamo Servio lit'l me defimo verfo di Vir- 
gilio per tefiimqnio . Agii (dice egli) propri^ eli munimcntum pedoris zreum, 
nabens in medio Gorgoni! caputi quod munimentum li in pedore numinu fuerit, 
egli vocatur : fi in pedore hominis , ùcut in antiquia imperatorum Statuii vidc- 
mus , Lorica dicitur .. 

L'ina, e f altra intelligenza fi può confermare con Omero , il quale ne I fecondo del* 
(Iliade, cantò vna volta: 

■ — ■ ■ ytoiucù-rie Aitwe 

< AÌyif }>«*•’ ipfTittir,àyiltatt,aìarirlw ri ' 

Tòciiuifitditani -rmy èyipiitno 7 

- TlóiuidirtaKÌIi,iiuiT»ÙFiifJ'ìÌKant, t . t 
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Conferui pur la Dea glauca Minerua . 

Con l’Egide onorati, ed immortale , 

Pendon di quella cento fibbie intorno 
Ben compolle, e con cento forme adorne . 

Qttefia è la toraZzafencbe non manchino di caloriche par fibbie intendano ifif. 
f ente dello feudo di Minorità, ma non jo come JÌ poffano applicare toni ferventi le 
qualità, che il Poeta deferiue in quefle fibbie. J r 

m^nUrac!ogl^ &ÌÌl l ° f eudo > da P ÌH l *°&t>i di ejfo Omero fi potrebbe fatti 

Vogliono inoltre, chi Io feudo, qual noi vegliano alla nojlra Pallade ,foJTe fìat» 
»rtfìalhno,del Quale parlando Natal ContefdiJJ'e in total gufa. J M 

Eius {Palladii) feu tum,quod prz fe ferrei clariffimum', & cry ftallinura effintn- 
turiquoQuoi Sapienti» veritatem ,& omnem vitxrationcm omnibus confpicuJ 
effe, eft maximum aduerfus fortuna; iniuria» propugnaculum , &in aduerfis rebu* 
confolatio. Ma chi defiderajfe vedere appo quaìcbeueto de gli autori il Simulacro 
di quefia appunto, come nellaprefente Medaglia fi feorge, legga cofìui Apuleio nel 
libro decimo, doue egli ferme: Capitegaleam gerens conteìtam oleagtna corona, 
clypcura attollens, haftam quatiens . 

mis 

. a •* ' iiHWHiyi I, VH09VW f» IhfKWf, 

tbe e la vtjta,e >a ave j kaokì, , che appunto ci JìgniJica la Ciuetta\ma più lofio per la 
ragione, qua I fogginone tifìejfo Natal Conte , mentre dice:Huie De* noftuamu. 
iacram auem elle voluerunt , quia vbique vidtìit fapientia , & illa etiam diiudicet, 
quzcxteris oblcura videatur. Ma perche per quefta Deavolle quella antica fapien 
za, molte, e diuerfe cote intendere, e perciò con diuerfi nomi, ed Epiteti la cbianwfn'jtt 
— ^olun ' ' “ .... 



potendo io di quello lungamente ragionare, per l'angufìia del luogo , ch'abbiamo af- 
legnato aciafc UmJ -‘ — /-•- *3 a. *.i -* » ^ 

M Dea netti 


Jegnato àciafcbediina Medaglia.folamente piatemi addurre quei ver/i , che di que- 
lla Dea negri nnid Orfeo fi leggono, de' quali per briuilà laf daremo il te fio Greco, 
Pallade , òdel gran Gioue vnica prole 


Beata Dea, feroce,e nelle guerre 
Impetuofa,e più cb’ogn’altro illuftre , 

Tu ne le grotte flanzi,e le cauernc» 

£ fcogjilpeflo calchi, e ti compiaci 
De gli ombrofi giardin’ tra monte , e monte 
O potente nell’arme, o tu, che inafpri 
Gli animi de' mortali, infuri) , e accendi 


iyst <rv» 

V*S 
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Verginea Dea Bellona, ch’vccidefti 
ella Gorgone fiera vnica, e foda 

Jn 1 kunn Domìni n I fi/! 
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ria anjall: 

j<»a avh.Oi<< 
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Sapienza de v buon , Femina,eMafcbio, 

6 Madre de le battaglie, e Dea Vortunna 
Del Pelagio Titan vendicatrice, 

• Saggia Donzella dal popol nomata • 

Or capta, & or Faretria,er Auerrunca , 

Pregoti,che di, e notte, e in ogni tempo 
Odile voci mie ne' lieti giorni i. •» 

Concedendo la pace, e la falute, ■>■■■■ -• 

Madre de Parti , Glauca, e pia Camilla , 

' alc , u * ric “caJJe cagione , perche in quella Medaglia amejero vnito la 

* e J_. * Ercole ♦ con P effigie di ài inerii* , io inuefìigandol a li r tfp onderei , per* 
che Jorfet quello,» quefta furono guerrieri , e forti. Overoficome in Atene f» 

F nutrita 
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riverita cotanto Minerva, ed Erede altreù ivi dopo morte ricevette i primi onori 
divini , co me leggiamo in L.Gregorio Geraldi , nel libro, che fa della vita d'Èrcole ; 
eoi) in Siraenfa erano riveriti con vgual culto , e riverenza, ficome lo dimojirano Ir 
molte Medaglie, ch’or delPvnp,edor dell'altra ritengono l'effigie. E chi id, [e per 
quelle apportate ragioni, rial per la fomigliant^a li nel valore, come anche nel culto 
tue, fero i Mattdonp cognominata colici col nome (FA Iride! Si come Liuto nel Secon- 
do libro dilla quinta Decade ne fa meninone , parlando del Rè Perfe, quale centra 
Rimani niojjc guerra, ove dice : ]pfe centum hoftijs facritìcio legali ter Mtnerux , 
quatti vocaut Alateti) confetto , &c. 

(fucilo vgual affetto di devozione verfo amen due, i Siracufani non filamento 
mirarono nelle Medaglie , ma anco perii Tempi , eh' enfierò, a Palladi quel 
cotanto magnifico,! JontuoJo nel!' 1 fola, che con ejer dagli antichi, cprirni edifici del- 
leairaeufe,Ju coni) felice ,e fortunata forte /affricato, che mutanioji in lui il f al- 
fa culto di Minerva vergine finta, nel vero dell'Immacolata Madre di Dio, mjtridl 
giorno d'oggi fi conferua intiero, come nel numero duodtccfimo ordinato alla pianta 
ah hi a/n dimostrato. UTempiopoi d'Èrcole, non filamento l'ebbero nella Città , mi 
anche fuori nel la Campagna, fi tome nella medefima pianta vedemmo al numeri 
144, 



MEDAGLIA XVIII. 



gufa di due corna di ceruo. La forma appunto della qu 
quel Dialogo tra Doride, e Galatea,oue parlando Doride 


iJ /^v y tfla, che tra le Medaglie della RepublicaSiraeufana abbiamo ripollo la df* 
y) ciottefima,vien intagliata in oro, ed in argento di quinta grandezza , me- 
flradalFvna parte l'afpetto d'vno ibarbato,coronato di fraudi, e con lunga 
capellatura. Dall’altra vn certo ifirumento , a cui dintorno sìan quelle lettera 
ZTP AKOZTfiN : che per vna delle dette M ed.iglte te la fanno rito noferre. 

La tefla fenZfaltro farà quella d' Affiline ,gtacbe la corona , la quale è di foglie 

che 
i in 

uà le ci defertue Luciano in 
e della Lira di Poli fiino, die* 

‘in queflaguifa ; < < _ _ ' 

A uni dì » tUth He Kparioi ÌK*9‘o yu/aiìi tS’ eOfMÙe i$ 7 # ut» ripara, ■rigHt imp fruì, 
(eyieat dì inerì i’dfii T<ì nòpehàdi littori Tipitfifae , 

cioè, Il corpo della Lira era fomighanuflìtno ali'odatura d’vna teda di cerua , dal- 
la quale t'alzauano due corna in gui& dt cubiti, quali auendo inlie.ue cógiunto, nè 
voltatoli intorno con cauicchiuoli veniua a Tuonare . 

Quitta Lira tra ad Apolline dedicata , non gia,pertb* egli fijfe inuentor della 
tnuJica,come accennò Ouidio nel primo delle trasformazioni m quefii vtrfi : 

"Ut! •!••• ' -»' 3f • "■ 

Iuppiter ed genitor : per me quod eritque, fu cque, 

Edque,patet,per me concordant carmina ocruis . 

[Ma più tofìo come inuentor della mtdefimaXdra, tome anco ju dellaTibìa ,t 
iella Sampogna . Nè altro dinotaua quella fica i tatua nel Tempio di Delfo, la qua- 
le fojitntaua conia delirava purto pendendoli dal finis Irò frantela faretra, con 

la 


\ 


"teoiebe per quejiatnemona non oferiuanoad ApoUme f aeri/! ci fehzahcoròedi 

iteUa'bmdtto dai Cu bicorne accennò Ouidio nella Pifhìa di Paride dicendo* 
*b* t<m qatUq rH eua fahrieoto lemura di Troia , in attedi ver fi ■ rande 
liion afpiciei}firmattK]i»eturribuj alti» -rt'i'V.- 

MoeniaApolIincsoflfti&acanoraLyr*. 

Coftui ritrouata (non sò in che luogo) vna morta teftuggine.ne fabricò vn’iftro- 

5,' ?’2* 0 T? a ? doh certe bracc ^ a > e Coft è I 'ugnendolifconficcateui re caui t 
chiude, facendoli (òtto vn certo dtìrfo.a cui legando fette còrdeli quelle* iraeo, 

4KS; 



/ trvifiri «0«/ 1, tic/ «.«Mix S»x« 
Sflwi i * f r «>«>«• . 

H t»/« p'fy/frràyi/Stì.'iTi KXA' > drUor . 

Diede il trombetta vna (onora cetra 
A Fenico, affretto cantar a que' proci 
Ed egli al’oralfuùno il cantò gióhfe . 


W&J t\| 
•\Vitr 
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OndeilfuonarlaCettracbiama^ful^v.dacuifiieriua^u.ylora che Pena 

******* * Orazio , qual tra fiat. mio 
appunto il principio della feconda OdadtPmdaro M^ioipiHyniilaH, di /Te ■ OnS 

*“?» L y ra 'J <:1 ac I' Tyb.a . Epar, mente Vifiefo approua Snida ] men- 
»• Lira£ cbMrez ** d ' C ‘ ; U tetera « vno iftromento mufìco , altrimenti det- 

Tanto ché concludiamo , che lo Jleffo tormento ì la Liriche la Cetera.mapereP- 
ftrt de dtuerfa forma, ntengon diuerfi nomi, efvna fatta di gufeio diTe/luiime, 
futnuen^cn di Mercurio , ma quella fatta di corna di ceruof come nella plinti 
Medaglia la vegliamo) fu propria d Apolline , per mezzo dtlla quale con oini ra- 
gioni < abbia, n paffuto conofcer, l'effigie ejfer di quefio Dio . 2 & . 

u.uLÌTJa m ' no . e, ?“ nn J } 'J!° ‘frtificato dal volto fenzabarba* dalla lunga co- 
pcilaturjfi come lode fcnueTibullo nel quarto con quello : 

Huc adet intonfa, Phccbe fuperbe,coma . 

V x E Orar 
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E Orazio 'ancb'fgli nelFOda ventunefima iti primo, fèmludt JiDuna f t 

£Apollme,lo conferma con quelli >Y»Vw.'tt*.v« ' v ' : 'V<' 

Dianam tener* dicite Vagine» , • 

Inrnnfiim oueri dicite Cvnthiltm . . un".,: ■ A «'Vaiai. 



tendafi Tibullo nell' . - 7 . 

Solis sterna cltPhcebo, BacchoqueiuueatOw ni'. "tou". 

. Namdcoeiintonfussriniayaunque De un».' •» 

Allaaualcofa rifpundo, ibi tra co fioro corre non p iettala differenza, ptrfa 
i'v» dall'altro riconofcere , per fioche* Bacco motta qutdteMlezza-leggimlrd, U 
quale m arati iglii fornente riluce ain Apolline. fentiamodt-fftaxaaCatitxUca, tm- 
tre iella bellezza di lui coti fiutila, . ót«Vivw « «*«&. 1 - C-\« W ®* v *.' J 

Kaiiutit, òt,ri-.e, ÌTtnmiSm^ 

é’f.tiatf *’J''Ìer’l ì*ì gtief ■ Wi *>' • c. 

>1 * i ». ,:r*7 (/’'£•' lui!;* fi* ot non) wr.fioisu uillo.^ 


01ò(fthe r«npremai,fempreinai bello 3C id qrtóxìfobt’ . 

^ Tu, nè quanto a donna Gioie Soj-.rai.vui.. jbn93£k,>!ou:. a 

’ Tnrfele eùancie fue peloiniportuno» , ■ t s ; pjnwtnnuì iv 

' Che graZ/àfamente il tutto fu, /piegato da vn Porta. J*M >i 9 rf 0 gl iatodo 1 1 tmt fitto 
dal Greco in quffiivtrfi. 

Cantatili» PoeanaDeun# ,qui«ftmagnu« Apollo, ■:.*« 

Pcrpe{uum,pulchrum > intonruni < lemperque comantem. 

E con ragione fucati tenuto ApOlUnc,che se pur vero (conte et n'ateerta Giurane 
nel terra della natura delti Dei) tbifia il medefimo, ebe ti Sole, farà anco <ctrt/fimq, 
non poterli fuccedere vec eh terza, t/fendp Jempre d'vnamtdffima forza quella vir- 
tù ,cbe è fonti della generazione , benebe per f obliquità iella tfera ipaia od alcun * 
altrimenti. .... ■ • ■•' * . 

Or. tuendo noi veduto le cagioni, perckf in quefiaM cdogbo fojjt Apollint ut 
guifa da' Siracufani figurato, verremo a moflrare con breuità,come in S irai ufo fojjt 
/iato nutrito, e chiamato . Perctocbeìda faperjì per fondamentoii quanto l'hà da 
dire ( che come ci mofìra Natal Conte ragionando di Gioue, e anco £ Apolline) i di- 
uerji cognomi, che fi trouan auer applicato gli antichi a' loro Dei , per vna di tre ca- 
gioni ejj'ergli impofii , ò dalle Citta, e luoghi dout erano ri iteriti , i dalfuccejfo £ al- 
cun fatto , o vero dal nome di coloro, che gli auefiero tràto'Temptj.Qrm io ntrouan - 
do t ragli autori, che bò pofiuto leggere, efferfi Avalline inSiracufa firn due cognomi 
nominato, cioè Temenite,e Dafmte,il primo credo ejferli fuceejfo dal luogo, del quale 
fa menzione Sue torio in Tibcrip,come r/oi nella Pianta abbianmfegmto col nunttro 
Ì86. Ma perche L. Gregario Geraldi nel Sultani ma fetitmo jptegaaleuna erudi- 
teiane f opra quello, non difpiacerà credo addurre le fue parole . dice egli coti, dopa 

auer l'autorità eli Suetonio apportata : . .i-j-r. V- 1 ’*'/ 

Teroenitera fine afflatu, a ■eipapee , j (lei} luco deriuat,vel Moco: alter arcipliu» , àb 
fonte agri SyracufaniTemeniteiCuiusmeminitPlinius. . ..i.Aia» 

Più in oltre và feguitando il Geraldi intorno quefìetimohgìa diTemtnite,tbe 
per breuità nói lajciando, rimettiamo cbi defidera/fe vederla, al fudetto numeri 
della piantagione ancora abbiamo moflrsto doue talluogo fofie in Siraeatfa » . > ,S 

DtJJìin oltre ejjtrfi chiamato Dafnite,e benebe da mqTtiautan,ed mutuiti i neghi 
fujje egli detto Dajncò , che tanto juona , quanto in latino Lau.eus , ti cui 

Tempio Marcellino nel n. libro delle Storie afferma Antioco Ef anio aturdi- 
rizzato, e che nel tempo di Giuliano Ce fare fu brucciato,»undim<V'- >u*W iiggoaf- 
jtre flato Apolhne con queflo nome Dafnite altrone veneri/iwo i SicaiJtja, così 
r -a ’ ' ' ‘ 
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par che lenta con ? autorità £ Esitino il Gcraldi, moRrando ancor con f autorità di 
ArìRofane ejferfi chiamato Dafnopole, le cui parole finquefie; 

Fuit & Daphnites Apollo, àSyracufam* fic appellati», vtferibit Hefychiu*. 
Ariftophanesvcrò doauseita* vocauit . Che non si Je l'vno , t l'altro intendejfero 
per lo medefimo. Or chi là, io direi fi tal nome jorfe , ad Apolline in Siracufa ve- 
nire, da quel Dafni , che poi fu detto Bubulco, tanto caro a Diana, alle Ninfe, e alla 
figlia del R! I Dt cui fi racconta in Diodoro nel quindicefimo ejfere fiato m iun- 
ior de' verfi Bucolici, ed Eliano nel decimo tefìifica ejfere fiato Siracusano . che 
mettendolo Diodoro ricco d'armenti , e sì fauorito per la fua belletta , aUrebbe poh 
fato ingrazia deli' amata Diana per auuentura fabricar qualche Tempio a fuo fra- 
tello Apolì tne alludendo nel cognominarlo,al nome fuogiaebe pur atri fìejfo Apol- 
line doueaa ejfer grato per la memoria della fua Dafne . Si come il medefimo Dafni 
fabricb vicini al Tempio della fua Diana , quei bagni chiamati Dafne i , come nella 
pianta abbiammqfirato nel numero quindicefimo. 
li. Sri la j. -. '. lì zi:.: B'a r • : . i 
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MEDAGLIA XIX. 

*9T O ritratto tra le memorie dell antiche Siraeufe,vna Medaglia in aro di feRa grò- 
A dezza, qkal da nói vien [ignota eoi nuniero dicinouefimo, nella quale vede fi dal 
diritto fcolpitavna tefìa di donna armata d 1 Elmo adorno di peli, e d'intorno lette-' 
re : stpak: dal roue fc io vna figura ottangula,in mezzo della quale Rà vna defor- 
me faccia, con la lingua di fuori,! con capelli di ferventi. 

La qual Medaglia fenza dubbio e de' Siracufani, poiché le lettere tronche, fi leg- 
gono intiere ZTPAKOSIAN: La tefa di donna armata! di Pali aie, e di quello ci 
accertanonon filamenti? Elmo adorno di peli di causilo (cbtcome altroue abbiam 
detto) queRa Dea tien'in vfi portar per cimiero-, Ma anco il rouefeiò della fteffa Me- 
daglia, non effendi egli altro, che lo feudo di lei , molto ben conofciuto per quella te • 
Ra,cbevijia /colpita nel megzo,la quale e della Gorgone Medufa , la cui fauola ci 
vien raccontata da Ouidio nel quarto delle Trasformazioni , douc nel fine dicendo 
la cagione , perche Medufa auejfe in capo i capelli di Serpenti, ( come nella Medaglia 
fivede)e perche ancora Pallide nel fuo feudo portajfe l'effigie dilli, in tal guifé 


cantò : 


Hanc Pelagi reftor tempio vitiafTc Minerà* 
a&o! 


Dicitur, allerta eft,& catto» segidst vultus 
Nata Iouii texit.nèue hoc impunè fuiflet , 

Gorgoneum crinem turpe» mutauit in hydras, \ 

Nunc quoque, vt attonito» formidineterreathollc», i 

Pe&ore in aduerfos, quo» fecit fuftinet angue», '• ' 1 

E pii* chiaramente ci deferiue Fafpetto di cotiei feroce ejfere f colpito nello feudo 
di Palladi (conforme lo veggtamo nella Medaglia) L.AnSentcx nel V Erto I ti infu- 
riato, mentre dijje : 

Belligera Palla», cuius in lzua ciet 
Agi* ferocei» ore facrifico mina» . 

E Stazio anch'egli nel fecondo della Tebaide, volendo dìmoRtare come de I fangut 
di celici Palladi fojfe ajpcrja , dij/t : 

Diua 
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: ", Diuaferox, magni decus.ingeniumque parenti» 
Bellipotens, cui toma genia horrore decoro 
Caflis, & afperfo crudefcit fanguine Gorgon-.. 


» 



f.t quali cofe tutu noa furono fatte da quella fapienza, finta grandifpmo finti- 
mento, poiché per t armatura in tefla di Palladi altro non mtefert, che la forza dei • 
l'ingegno , che fi deut auere per acquifìar la fapienza ih diedero la faceta di detta 
Me. Ufi cosi feroce ,efpauentafa a chi la vuol mirare, peroebe Ih uomo fapienti è di 
molto terrore a' feltrati. w. 

. Or perche quelle cofe di fapienzagli antichi par, cb' aue fièra attribuito a Mintrua , 

« poi fin qui non abbiamo J atto altra menzione, che di Palladi , e perche di quello i» 
altro luogo iopromifi ragionare, non mi pare fuor di propofito dime due parole, già 
tbty 
/<• 

fiata i -- . ■ - - - - ■ — •. . 4 — ^ , ■ , — „ - - p ■ - 1/ - ^ ■ -- — ^ 

Fama eli (dice egli) natam Mineruam apud Tritoncm educatalo fuilTe,cuifiliaerat 
Pallas: atque atnbascum resbellicasexercercnt,incontentionem venillo. 

Nè mancano degli altri , ebequefio affermino, che noi per breuità tralafciamo , ! 
venendo al dubbio , dico , che Inveriti e , che tra' Greci-la medefima è M inerua, che 
Palladi, la quale fu prima detta Mintrua, e TrifoHia,e dapoi Palladi, perauer vcci- 
fo Pattante Gigante, o vero, com' altri vogliono, da n«w*r.ò n , che vuol dire 

vibrare, agitare, e fallare, perche teneuano, ejja far tutta ciò nella guerra, lanciando 
Palla, falcndo le muraglie, sfittando fra' nempei. n )' 

Or che fia la medefima , Palladi con Mintrua, da' Greci detta Aitwrfi pur da' Porti 
AiLueoi, non accade prouario, perche si bene cbiba lettogli antichi autori, e portico - i 
lar mente Omero , q uanto fpefio di lei Jàuelfando , la chiamino n «Mai Ai tuln,ò puro 
Xlaatùt Ajlutui, come vedi]! m quell' Innetto in fualode, 

XUktH' A'jUlkUv ipieÌTScUr 

Già Fallarle Mincrua , t ...» 

De le Cmà padrona 

Io comincio a cantaro. -, 

Pure pere oncordargli autori, diremo, che molte furono le Minerai, onde vna fu 
quella , della quale parlò Apollodoro, e vn'altra, della quale parla Omero, e noi, ebe 
con lui la medefima cofa intendiamo . Di quello n'accerta Cicerone nel terzo della 
natura delti Dei, mentre cinque M inerii e anno nera con quelle parole : 

, Mineruam primato , quara Apollinis matrera diximus ; Secundam ortam Nilo , 
quatn ALgyptij Sait* colebant : Ternato, illam,quam louc generatalo : Quartato, 
loue natarà,& Polyphe Oceani filia,quam Arcades Gordiani nominabant,&qua- 
drigarum ihuèntricem ferebant: Quintam,Pallantis,qu$patrem diciturintcrctnif- 
fe,virginitatem fuam violare conantern, cui Si pernarutn talatia aflir.gebant . 

Re ila folamente il confiderare quel tanto, che nell' affetto della Gorgone noi veg- 
gi amo non affatto priuo di nouità, che è la lingua fuor della bocca, della qual cofani 
facendo menzione Ouidio , potrebbe cagionar alcun dubbio , e tonto maggiormente , 
perche s'bà da credere non effere flato ciò fatto ftnza .milero . Ed in uero è coli, già 
ebeptr quello volf ero int end tre, che l'vfo della linguafopra agri altra cofafi dee fil- 
mare . N è altro pare, ebe faccia fhuomo differir da bruti, che >1 parlare, anzi il me- 
d fì>no è, che fa cono / cere, e difl inguei e P ignorante dagli b uomini feienziati. Tutti 
quello fi iaua dal Geraldt, mentre nel fintamma 1 1 . affé quelle parole : . , , 

Gorgona,& Algida tilt (cioè Palladi') attribuì, &inipfi quidc Algide caput era* 
Gorgonis, linguaio exercnstideo quod lingua; vfuspdclt fcru;oms,in omnireprae- 
flet, atque excellat. , -, t - 

Or ebegiàfiaino chiariti di quanto nella Medagliajìvedefi tempo d'inutfligar la 
cu: U ’ cagione, 


eviene , perche iSiracufattl vòlfero improntare nel rotte fio di quella lor?M eda- 
ghu,taleJcudo con lafudetta triadi Medufa.E molte ragionici occorronopoterdi- 
e e intorno a audio, ma lardando ogn'altrafolamente diremo ciò ejerjì fatto in me- 
moria di quel marauighofo Scudo, podio in cima del Tempio di quella Dea, quale era 
di rame indorato, con la medefma tefla della Gorgone /colpita nel meZzo ,ed in lui 
rm. mando t nauiganti (cred'toper lo reflefo de' raggi Solari) da ben lungo tratto di- 
f coprir lopoteuano ; Tanto ebe ne venne quella vjanza, che coloro, i quali vicinano 
dal porto per navigare altroue,com'eglino erano tahto allontanati, che più detto Scu 
do non vede nano, butta nano vna ta%za in mare piena di mieli, 'tntenfo, fiori, e altre 
eoje aromatiche, in onor di Nettuno, e M inerua,efeguiuano il loro viaggto.it quejlo 
fende t et / itnenianza Ateneo nel nono } e noi nell a Pianta Pabbiamo mostrato al nu - 
mero i yln oltre ciòpuotìfarjì da' Siratufam in memoria di quell' altra tefla di det- 
ta Gorgone, la quale erapofta in quelle manto famofe porte del Tempio di Minerua. 
Delle qua! ija menzione Cicerone negazione 6. con tra V erre, mentre dice ; 

Incredibile diQu eli, quàm multi Gr*ci de haruro valuarum pulchritudine (cri- 
pta reliquermt. epiu fotta: Ex eborediligentifllmèperfcftaargumentaerantin 
valttts: ca detrahenda curautt omnia. Gorgonis os pu1chcrrimuro»cri'nitùm angui- 
bu!,reueliir,atque abllulit:& tamtn indicamele non foiba) artificio/edeciampre- 
tio.qucftuq; duci . Qual tefebin di Gorgone da' Sir.uufani (credo io) fu pollo nette 
- porte del T empio di quefla Dea, ri per far cofa grata a Minerua, con la memoria della 
verretta, cb ella prefe del propinato Juo Te mp io: Japendo bene eglino quanto tal cofa 
lejojfe cara, e eie perciò da Citenrfi ella fu detta Gorgone, itebe anco fu prefo da' Ro- 
mani, fi come Ji vede in M. Tullio ad equità, o ut dice: Teqbe Truomaarmipo- 
xeni Gorgona Pallas Minerua, Sic. Si ancora per accorgimento degli buoni ini, che 
Ji guarda fero nel Tempio di colici commettere vn fomigliante delitto, mentre J'cdr- 
gepdo il deformato capo di M eduj'a, penfauano la vendetta, ebe Minerua ne prende. 




MEDAGLIA XX. 

XoTy Ella invero a mirare per Tectellenza deir intaglio, e niente meno curio fa a rico- 
■D nejfcere,ed inuefligare * la Medaglia , qual in ordine vien collocata la ventef- 
ma,cbe in argento, e anco in oro di quarta grandezza Ji ritroua . Poiché in lei dal- 
f vna parte veggiamo fafpettod'vno sbarbato coronato di f rondi, con lettere intorno 
XTPAKOX1HN , (de' Siracufani) e dall altra parte vna teff a di vaga donzella, ebe tie- 
ne tu lafpalla vna faretra, e acanto Uà vn tripode lenza lettera a le un». 

La fella del giovane io non dubito ejjtr quella d' Apolline, fi come le frondi,di che 
egli l'inghirlanda , ci aJJÌ curano, già che fono d'alloro (albero , ebe da' Greci a quello 
Dio era conf cerato) che perciò il mio Teocrito Siracufano in vn epigrdma coti cantò : 

Td pcfm. t» itpruKitt tei ,, a 

E prv}t.,f Ktrrtt riùtitoiujtidti . 

r V Iti $ fi, fÓO,WTÌ,T\otll 


AiAf Ictrù rÌ7fa t»t « tu dy><u ?l 
1 ìu/cii «I fede ifiyttì tu i /uAÌr, 

Ti Tflymt ìryrTtr refluirà. . 

Creile vermiglie rote, e quel Serpillo 
I^Elicone a le Mufe è dedicato , 

Ma a te Pitio Apollo 

II Lauro, che ritiea nere le foglie t 


■>a 
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Oc’ qual la Pietra Delfica t’hi ornato» 

£ l’altar tuo fi bagnerà di Pingue 
D’vn cornuto capron, ch’abbia la lana » 

E chela cima roda al terebinto . 

A d imit Azione di cui forfè V ergilio anch'egli nella E doga fettina tanti , 

Populu s A lcidae gratinino a ; viti» laccho , 

Formo!® mirtus veneri , fila Laurea Phaebo . 

E quello non tanto per quel, che rijerifce Fornaio, e Partenio ad Apolline li do- 
naua,ciuè per tjferfiin alloro Pomata Dafne conuertita ; quanto perche le qualità , e 
virtù di quell albero , con quelle de fio A polline tengono grandijfima fomiglianza , 
pofciacbe tgli I caldo, come i raggi, e virtù del Sole. I n oltre A polline era tenuto per 
D:j dell' indouinare,ilcbe anco a que fi' albero s'attribuiuj, che perciò il Rodigino nel 
ap. t. del 5. libro dijje : Laurum igitur Apollini vaticino Deo ficram_ . 

£ Si a zio nel terZp della Tebaide dijje , 

non te caeleiliafrufira 

Edocuit, Lauroque fua dignatus Apollo eli. 

Perciocbe f legge del Lauro, che alPmdouinar delle copi, molto le fue foglie giouajfe. 
ro,poih Jott od guanciale del dormiente, come ne lafciarono fcritto Antifone ,t Se- 
ra p ione EJcalonite, dicendo : Laurum fi dormienti ad caput po!ueris,vera fomnia 

eue viturum . Nè peraltro cagione Jidiceua , che quegli antichi indouini man - 
guferò del La uro, come rijerifce tfacio', e Tibullo anch'egli in quella guifa cantò : 

Sic uiqueiacras innoxiaLauros 

Veicar. 

Anzi i me defimi vaticinanti d'alloro foleuanjì coronare ^fi come apprejfo Eurìpid* 
ndPlpbig.Jà CaJJàndra , 

Tir Kareirdftrìrdxta 

VÌTHt Ijlllltif TK-KÓUMt 
Xr»f,KÌjj.u nfir* ìijtte 
Ktr/juineir ,1 Tirili 
Tlmireevt irr direte' dviye.ee. 

Doue odo, che CalTandra 
Sparge Tue chiome bionde •» 

Di verde alloi o inghirlandata, e adorna » '* 

Quando fofiian d’Apollo i vari) numi. 

Tutto quello vogliono, che fa nato dalPvfo dell'ìndouinsre, che faceuanogU anti- 
chi, abbruciando le foglie di quell'albero, augurando dal molt 0,0 poco rumore, che ar- 
dendo elleno faceuano,le cojefut ure, perche fe molto, e fonoro P vdiujno,augurJuan» 
felicità, che quello denota quel verjo di Tibullo : 

Laurus , vbi bona tigna dedit, gaudete coloni . 

E per contrario doueftnza farfi Jcntire,f confumaua,era pejfmo P augurio reputa- 
to, ilcbe man fella in quello verfo Properzio ■ 

Et tacet extin tìo Laurus adulta foco . 

Che non peraltro cagione, come P interpreta Eufiazio , quell albero dd Greti fi dice 
Idem , Dafni . Perciocbe da , tien forza d accrefcimento, e vai tanto, quanto 

parlare, e cantare . E per finirla , anco M anziano Captila nel libro primo chiama 
el lauro verga diuinatrice , e congetturale , mentre dice : 

Delius quoque vt ramale laurum geftitat diuinatrice eandem, coniefturalióue vir- 
ga volucres illi, ac fulgurum iaétus,ac ipfius meatus csli ,fiderumque monltrabat. 

Noi veggiamo inoltre quella fella d A polline fenza barba, perche veramente 
conforme aa gli altrt Greci, co» da' Siracuf ani quello pietra effigiale, cornificane 

' 3 da 
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i.t quii non min ri dtcolo , ehi Jacrilego fitto di Dionigi Tiranno Siracufano.il 
quale ejjjndo Johto in Siracufa veder Apollo sbarbato , Trottando in Epidauro 
Citta, dell Attua Bfculapto figliuola detto A poli me, con vna barba d'oro gliela 
to/j e, dicendo .come njerifct V alerio Maj/ìno nel libro de moietta Rei ir ione ■ 
Dionyfius Ppidiuri Aefculipio birba n aurcam demi iumt: quod affirmaretinó 
conucnire patrena Apollineo! imberbe* : ipfutn irerò barbatum confpici 

L'altra tetta del rouefcio , io non dubito cjfer quella di Dianagiacbe la Faretra, 
thè tiene tn tfpalla.ce ne da e ui dente fogno, ejfcndofi ella particolarmente delle Saet- 
te dilettata , perche, come racconta Callimaconeir/nno,cb e a lei fa , Dimada fan - 
dulia, tra hgrM.tt, che domando a Gtoue J no padre, vi fu quella, che le dejfc turco: 
Cae f ‘nt To^a,ia-ranf,irioaftreUu\’iTÌu. * V 

Dammi ó Padre con l’arco le factte ,• 

Non domando Faretra.,. 

Perche qui Ha altroue prete] è ella farfela fabricare, fi comepoco apprefo nel prò • 
priolnmji legge,, neutre la medefima Dtanaparla con t Ciclopi : 

• KuKMnt, Ì iati ri tu, luna, li J' uyi rifar, 

Hf ioòr, kuKmj ri naraaMÌPa SiM/atmt 
T«1 . 


O là Ciclopi , lauorate vn’arco 
Cidonio a me, con flette, c faretra^ . 

Di quello adunque certificati ,p afferemo ad intendere, per qua! cagione! Siracu - 
funi aue ferodi catterò in vna, ne lafima Medaglia improntata r, jfìg, e , perche tra- 
iler, tnu non a cafo efer ciò . lato fatto da loro . Giacbe non folo furono eglino fru- 
ttilo,! farcita,. come lo canta Omero in quell'inno, che fu u Diana, dicendo : 

ApTtf4.lt ttuS'l , c dopo 

AvToxxTiymrl w ftvrxifou ArotXvrtr, 

Canto Diana 
L^gitiioa forella 
D'Apollo, cinto di dorata fpada . 

E Pindaro ancor egli ne’ Piz.y chiama Diana Ufopi, Didima, per efer nata in 
vn parto con Apothne . In itero potrebbe tjfi^narfi dì ciò la cagione , perche fi nu- 
trirono infittite ,fi come il medefimi Omero , in quell' altro , che fu ad Apolline ci 
accerta, mentre dice : 1 

Aprt uic logxxjet, l/eStfice A rèiOopt 

D anaacai dilettali le flette 
Con Apollm'vn tempo liniera nodrica . 

Qu iT Aoolline merita., -lente veggiamo in quttìa Medaglia improntato con ertfpi 
lungui, ebiondi capelli, guebe cast da' Greci era figurato , fi come da Callimaco ci 
vieitdefcritto, nell'Inno, che gli fi: 

Aldi nafta, ivi ter*, erilp \h£koi* ita ,*. . 

Oii Airi, Aró>Au,ae oraci tenete iittfou. 

Am' aurtoj n«rcx««. 

Mi ifuoi capelli vtn fpargendo in terra ’ / 

Odoriferi yngueuci,non quel gì affo , 

Che di noia, dui 111 dii fuo crine, 

Mii’odorde l’iftclTi P micci. 

. Ecoii ancora Diana, che fcmplt cernente li tien raccolte , fen galero adornamento, 
fi come a ergine fi contieni uà , effendo , che ella tal graffa, j ilje da Gì <u- cmcetfa, 
thè cornei ergine potefe viuere , come il mtdefino Callimaco nel luogo di /opra ci- 
tato , notò , mentre in tal guifa cantò in quelli vtrfi : 

G nùv 
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n«ùr «r/ Kt flljirt. lift Rovinìi }»»« , , *r, « 

£.i( UOI Ttt.p’JÌVtbjJ ilùr tól t «T7V| piKeLJOUt • 

Fanciulla ancor al padre coiìdifle; 

Concedimi, ormo Padre . 

Che Vergine in eterno io mi conferiti . 

Attendo noi veduto, come ogni cofa fui te ntlla Medaglia va conformea quel fan 
tjyCiJe ne feri nono gli autori , retta fittamente confi derare il tripode , che dalli 
parte di Duna noi leggiamo ; la qual cofa quanto maggiormente confiderò , tanto 
più ini fona dire,ò che egli fu errore delT incifore del conio ; o che io non ne J op- 
pia la cagione , perche a Diana tal cofa fattnbutjfe j Ne m'occorre alla memoria pa- 
rola, che in autore letto n'auejjì. Ito letto ben li in Omero ,cbe / trucca ella dalie 
cacete, per diletto era folita venir in Delfodalfuo fratello Apolltnc, dotte Jpoglian- 
dojìil rtiuido abito di cacciatrice ,i'adornaua, e focena balli. Manon pcrciiveg- 
go , co me lui le fi conuegna tl Tripode ; ejjendo , che egli ad Apoi line fu conficcato, 
Jopra del quale fedendo ( come et testifica Ariflufanc nel Fiuto, mentre ite pattar 
Cariane) mdouinaua,rifpondendo alle cofe da uenire ; Di qual materia f offe quejta 
Treppiì fabricato ,fra gli autori corre varia opinione ,giache altri credono efjert 
fiato d'A Ilare , la qual cofa auendo detto il Boccaccio ,fu nprefo da L. Gregorio Ge- 
rald i nel Sintamma fettimo con quelle parole : Boccatius in fu Ire Tripodem pu- 

tauit Lauri fpeciem : ma con poca ragione in vero . legganfi le parole di Cari » 
EaJ calio nell' ottano delle corone , che non fi vedrà efiere irato filo il Boccaccio di 
quella opinione: Certe ( dice egli ) huic nummi h*c frons vlque co dile&a fuit, 

vt is tripos,vnde edebantur Oracula Py thia, fuerit c Lauro . E fegue piu a lungo 
la prona di quella opinione . Altri poi bau creduto, che f offe di rame, e chiamato 
dagli antichi Cortina.Odafi Plinio nel cap.terzo del 34 libro, come dice : 

Ex aere fa&itauere,& Corti nas Tripodum nomine Delphicas , quoniam donii 
maxime Apollinis Deiphicidiccbantur. 

E Ateneo nel capitolo quarto del feìto fa menzione Gelone, e Gerone RcdiSira- 
eufa alterne mandato vnoal detto A polline tutto d'oro , Sopra la qual cofavedaji il 
Scruto su quel verfi di P’ergiho nel Se fio : 

Ncque te Phccbi cortina fefellit . 



giamo nello Scoliafte d' Ari! tofane in Pluto,cbci Tr podi d’ Alloro fi coronajfiro: 
i*.f* fear influirà , civili Alloro erano coronati: Ed inb'ergilio nel quinto : 
Circoque locantur 

In medio ;f*cri Tripode*, vridesquecoronae, ' 

Sappiamo ancora per tefiimonio del Paìefato.in quel , che egli ragiona di Ladani , 
che fendale fronde del Lauro non fi potè uà pervia nejjuna rizzar UT) apode in 
Beozia, douera la fpelonca. M adone fife quest a Jpetonca chi drfidei affé fapere 
vegga Diodoro neljctticefimo, e Plutarco in a oh ne . 

Ur eonofeiute I effigie di chi veramente fino, c con quanta ragione tali deferitte 
foffi ro , quali le vediamo, panni ( iquuenandoci al noi irò) inxfuesto luogo veder fo- 
Punente, per qual cagione i SiracuJ.ini in que/lafid in altre FA edaghe effigiafjero 
Diana. e ciò in vero per altro non fu, fi non per. he credettero,! se cojteifoffe la foro 
Dea tutelare , e a cui SiracUJa , e particolarmente O.-tigìa foje conjeerata ,e delle 
molte autorita-fibe fi t ra queflv 10 potrei addurre ,>»; con tenterò'per oradi quel- 
la di Pindaro , polla nel principio dell'ode Nònne , oae la chiama ricetto di quella 
Dea. 

ù : . ’O A'jimiufUC 
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Ò venerando ripofo d’Alfeo 
Germoglio de l’Illullri Smcufe , 
Di Dianaricetto, 

E di Deio forellaOrtigia degna. 
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Ne vui pdffar con Jilenzio qu tl tanto 1 , che mi fouuiene , per Fini eli igenZ» di 
quelì'vltimo verfo di Pindaro, doue chiama Ortigia farcita di Deio , poiché altri 
dicono , perche quejia da quella prefe ilnome dOrtigia,ma fe per quello meglio 
Faurebbe chiamata figliuola. Altri perche nell'vna, e nell'altra fitiueriua Dia- 
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fi,peu,r,nt ite , che vuol dire 

Quel’ (fola vagabonda canata già della Sicilia, e fé li t a nuotar fopra’l marca» 
fermala finalmente. . 

. DtlFeJfere facrataFlfola Ortigia a Diana, odajì come tra moderni il Golf zòo nel- 
la Storia delle Siracufe con troppo chiare parole lo teflifiea mentre dice ; 
v Mac in regione ( Ortygia) dua: aedes facrac erant , quorum vna Dianse dicata- , 
quam precipue qelebrant ab initio huc translati Corinthi j . Adque adeo totani-.' 
Syracufarum yrbem Dianse iacram,eiusque fedem fuifle quidam monumenti*' 
tcAatum reliquerunt . ; ■ t ; ' 

Apolline poi vi fu dalF altra parte [colpito,u perche come fratello di lei, e conici 
nutrito feti eonueniuai 0 per quello , che abbiam detto in altre Medaglie , doue la » 
fylaejfigtedilui i'I ritrovata . t , 




A 


' medaglia xxi. 

» 1 f-r* Rouafi tra F altre vna Medaglia in Rame di quartagrandcZfp , danoiripofìa 
' al ventunefimo luogo , la quale dal diritto ci rapprefenta vna fella di Don- 
zella armata d' Elmo, ornato <Fvna corona di foghe, e nella et trema parte della gola 
due Delfini, vn di dietro, e vndC innanzi, l'vn a dirimpetto deir altro, e fopra quell» 

Dalla parte poidelrouefciovn moflro, che nelle parti dinnanzi è cauallo ,su l» 
fpallebà l'alea l'vltime parti fi terminano in pefce fot lo di cui lì an tri gambe con- 

1 e lenenti chiarificano tffer ella Siracufanagiacbe Iban da leggere zrv AKOSinNi 
La teda armata fenza dubbio ìdiM inerua,come la corona (la quale e di foglic i v- 
liuo) ce ne ccrtiJua\ftnio,tbe diqucfie f rondi, ellanonfolamf teff lleja, ma altrui 
coronano, come tra mille al tri, ce ne fa tcFhmonianZ# Tertulliano de corona nuli tre, 
con quelle parole: iQuin Si olea /dice egli) milita Mincrua coronai, 06 folum ariiu, 
fedarmorumquoqi Dea-M Q ^ Quella '• 


s* 

Qui Ha autorità mi fa fouutnirt quel tantoché delti due nomi di quella Dea hi 
ltttf,ed e, che le bine per Minerua, e Palladi, l'bà da intendere la medefima, tutta- 
uoltafra loro tengono diuerfofignificato, perche menfre Palladi la chiamiamo,/! del 
intendere come della guerra prefidente, e fe Mineru^delUPae*. Nondimeno 
u con l' v no t à con l'altro nome,cbe noi la cbtamìamopvolendo o l vna , oi altrapoten- 
xa intender in leifempre le potremmo applicarla corona dvliuo, perche, come dice il 
Pafcalio: Sapientesin bello pacem mueniUnt. r «Zapon Iraqucinquolibetnegotio 
fiue beili, fiue pacis Mi:ierua fciri vult, fe Cbi oleam , vt diletti Ilimam fe pofuiflo . 
perche fi come a molti Dei da Gioue furono attribuiti d iuerfi alberi -, coti a M intr- 
u a fìt da lui concejfo fvliuo ,fi come appreso Nonnio nel dodicefimo Je ne leggono 
quelli &raziofi verfi: 


4ii0y Mettete tyhrfuerTJti* litrh* 
K ti fifa etiyieeena filerei Kvmfcyim* 
T^ejurìi AQluueuH yAajjHM-rtj't Sooaci irfejnc 
hai ci/pat i/UfU*! •auròra 

A Febo Gioue il lauro concedette 
E a Ciprigna le vermiglie rofe 
Diede a Minerua le Cerulee vliue, 

Le viti a Bacco, a Cerere le fpighe. 


. 1 « MM94A&ÙK.V4 


La cagione <miuerfale,cbe dicono tal albero a lei effer [aerato, ? quella contenzio- 
ne che tlmerua ebbe con Nettuno, nell'edificazione d i tene, ebeauendo quegli fat- 
to forger della terra vn cauallo,coflei fe germogliare l'i liuo,fimb-Ao di pace , e per 
Q U t>lo n'ottenne 'a vittoria, imponendo il fuonomealla Citta Nouella . Onde per 
te/limonio di Plinio, folcua quel popoltnellf battaglie (per augurar vittoria) co- 
ronarfi dvliuo. ed il medefimo Pini io nel capitolo quarantaquattrefimo del fedite - 
fimo libro af erma tal vliuo ritrouarfi ancora inejfere , mentre dtfe : 

J Athenis quoque Olea durare traditur in certamine edito i Minerua^ . 

Ma a ittiche con ver ita voljero intendere, attribuendo a enfiti tal albero i, che 4 

, : I. Jm . 1 • r // ,, • Pt- 1/t r.thienr., . e l'ari ì . fa di inltìero dell' ooliti . 
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.1 due D efinigià in molti luoghi hi detto, e prouqto, altro non Jjgmficarci , che t 
due Porti di dir ac tifa maggiore,! minore. Onde fenza entrar in altro , confiderare- 
,no ! blamente l artificio del luogo, in che detti Delfini fon collocati nella M edaglia , 
il quale è intorno al collo, riguardandofi l'vn l'altro, dimoftr.mdo con quello appun- 
f,,, come dalla natura detti Porti } arano fituati interno al colle detti fola, avo- 
olìam dire Ortig ia,doue appunto fi vengono a riguardare,! perche in quejC Ifola fu 
il famofo Tempio di Minerua, tanto celebrato da diuerfi autori, (fi come a l Juo Ino- 
ri nella Piantaabbiam dimofiro )fu quella Dea in tal luogo particolarmente vene- 
rata,! tantoché per la fella di lei nella prefente M edaglra tntefero quella parte di 
Siracufa Ortigia,nel cui collo (come abbiam detto) li due Porti fi riguardauano,in- 
tefi ver It due Delfini. . 

Il mofiro,cbe dalrouefcio vediamoci quale come causilo partecipa congh animali 
tei 1 eil ri, per l'alt con gli vccelli,e per lo re fio di pcfcecongli aquatili, ba dato mol- 
to da penjareagli inueiligatoridi tali antichità Sopra de! quale doitendo noi di- 
Icori et e al. una coja,parmi necejfario peruenire a qualche cognizione, di confederar- 
lo , prima Jecond ,L parti, chela formano , che dapoi facilmente dituttoil compo- 
rla, Potremo confluire l'intciiigcnza . Dico adunque , che rii renando noi [coltiti 
* “ quello 


quefU animale in molt'aìtre M edagtie di quella Rtpublica, coni* te Ila di cavallo, 
tton le porfidi dietro di pefee, fenz ale, lo dobbiamo in quefta formapr /interamente 
(onjiderare. Secondo, feorgendofi il medefimo,in moli' altri Medaglie, cavallo alato , 
fenza mefeolamento dipefee , tal ancor da noi Idi bifogno inuejhgarjì, e vltimamen- 
ti varremo al ' lignificato dilui, come compofio di tutte quejlt parti, conforme nella 
M ed agl taf ftorge. Inquanto al primo nbi pojjìamo vedere queff animale megzo ca- 
vallo ,e mi^zopefce,nonfolamente in Grechi Medaglie, ma ancora in Romane. E di 
quelle particolarmente mima di Gallieno,ntlla quali dalla parti del diritto ì la fi- 
na di quii!» Imptradore contali lettere; GALLIENVS AVG. e dalrouefcio 
quefìo mofiro con lettere: NEPTVNO CONS. AVG .fi troua ancora in quell* 
di Qfà reperì o in argento, ehi tira il carro di Nettuno. Nelle Greche (per non appar- 
tarci dal noflro) noi lo reggiamo in molte Siracufane,fcolpito nella Celata di Palla- 
de, come vincitrieeditffo Nettuno. Pertiche è chiaro ejjircotal mofiro conferito * 
qteefìo Dio, e con ragione , eflcndo che il cauallo , ed il pefee eifignificano il dominio r 
ch'egli tiene [oprala terra, ed il mare. Si come, oltre all'autorità et 'Omero nel princi- 
pio del l j , dei!' Iliade, e di Nonno verfo il fine del ó.delli Dionifiaei, Vergilio in piu 
luoghi eent certifica, mentre nel primo delt Eneide, per dimoi trar Ti wperio dell'ac- 
qua, fa, ch’egli coli d' Eolo co' venti ragioni : 

Nonil!iimperiuropetagi,fxuuraqueTrideutem, 

Sedroihi forte datutrt_.. 

JJ altreuèdimo fiondo come la terra egli commuout , coti cantò ; 

Ncptunus rauros, magnoque e. noia tridenti 
Fundamcntaquatic. 

Cbenon peraltro da' Greci fadetto yw,y*e , fo- thuirity**. Ma come quello tal 
mofiro fi cbiamaft , differentemente leggo in coloro, che ne ragionano ; pofeiache 
D.A ntunio Agofiini nel e. Dialogò, ch'egli fa (òpra le M edaglie,lo chiama Riiirice, 
le cui parole tradotte dallo Sp/ignuolo in Italiano dicono coti : 11 Piltnce è mezzo 
Cauallo, e mezzo pefee. Del qual Piftrice leggendo io in Plinio al tap. 1 1 .del j i.hb. 
e anco in Cicerone in Ara, non trouo che dicano lui ejfer me^zo cauallo, nè io l' Ago- 
fimi dotte fifa fondato in dir quefìo. In oltre auendo il Gol i zio nelf regio del fronti - 
J'pizio della fua MagnaGrecia intagliato quefìo mofiro , venendo a dichiarar tal 
jrontifpizio Migliore Barleo, lo nomina Ippotamo, da altri detto Ippopotamo, che ì 
quel cauallo fluuialc,cbe nafte nel Nilo . le fu/ parole fono quelle ; 

Qua: veróhic aliaapcnitus cornice rcdufla , 

Luxuriant vario tum rei, tum fy dera motu ? 

Non'ne hic Hippotami ? 

Ma eomedigrazia pojfiamo chiamar noicotàl mofiro Ippotamo, fi t effigie di que- 
llo caual del Nilo , non folamente leggiamo in Plinio ,enel Rodigino, ma rimiria- 
mo anco intagliata molto differente del megzo cauallo, e megzo pefee , t nel balena- 
no, e anco d ii Mattioli nel Diofcoride ? ma che dicb'io d’autori ,Je giornalmente lo 
miriamo in molte M edagliei Onde in quefta variazione di nomi. io non faprei d'al- 
tro modo chiamarlo, che circonferiuendolo,vn mofiro megzo cauallo, e mezzo pefee, 
coli finto ptrmoftrar le due potenze di Nettuno , come da Guglielmo Cboul ci viene 
confermato, intendendo la terra per lo cauallo ,e l'acqua per lo pefee . 

Inquanto poi a confiderà r quefto moftro come cauallo alato, non occorre in quefta 
luogo dilatarmi in parole ,gia che altrouepi'u volte abbiam dim- fi rato quelli ejjire 
il Pegafo,deftriero di Bell erof onte Corintio, della qual Città diftefero i Siraculam, 
onde fi come in Corinto, per memoria di quelfuo Cittadino, f improntarono nelle lo- 
ro Medaglit,così i Siracufani ancor effì, come defeendéti da quelli, lo pofero nelle fue. 

Or volendo vnire quefte parti in vno , no» è dubbio , che fi formerà vna affai più 
tnoftruofa chimera di quella cotanto f antofagi » che caftadi ire fpe^ie d'animali to- 
' ) tanto 
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Terruit Aufoniam volutrisjco, Virgo triformi?» \\V. .*<■ 

Sphyn* volucrispcnnis»pedihusleo,orept»?lIa.. .. j»u • * 

Poiché piti marauighofo li farebbe parfa il prejente, ti qualeltan partecipa f’ a p. 
mrnrr dri <4 terrai de li' aere, ma dell'acqua Mecoraichtom» ebbe laSfmgc.fia perjì- 
nirla, vegliamo omaiyquel che aueffero voluto intendere i Sur acujani, mentre vn tal 
molìro uuprotitarononella prejente M cdaglta, poiché età non è dtfiìc/D. intendere, 
mentre abbiamo le Jue parti iti tintamente cefiJtd&MVi PoflJaehi perla meta-dei, 
canai lo alato dimojirarono la lorodejcendenza ejflr di Goryoto , ma Vfrjarqltun*. 
dtffercnKa tra la loro M edaglia con quella di Corinto, v'oggpunjero •* CQdadtpife,, 
perche come vuole il medtftmo Agostini nel luogo citato *c onyuei lo, enatirM oifq If , 
Città loro ejjir Maritimi. • 

Altri dicono auer voluto con qutflo animale finbouffianiljito delle Syaciije ej-, 
fere lieto in Fianofin diorite, ed in Aequa. Mei Piano )u M apoi i , epuri c d' Aero- 
dina, tntefa per lo cauallo : nel M onte fu Ttca , e parlai' Aerodina , intejapcrl alt; 
nel Mare poi fu Ortigia,ò vagliamo direi' 1 fola, mtefaf er to pefee . / . •„ ■ . > 

Finamente le t re gombegia abbiamo detto, che fono Jtmbole della Sicilia: coti te - 
Bilica i! Golf fio, mentre dice : . ' . J 1 ’ 

Triafemora, fiuecrura Sicilia: Typusiquajt^flgnificaatptomontoiWaLy'^ 
Jyb*um,Pachynutn,& Pelorum,vndc Sicilia TrinacrjadiÉtacU. : 

E vi furono quelle gambe fotto del inoltro da' Stracufant fcolpite,ò per molìrar, 

I- <■»!.. - — m f ‘ *4 e « </•//« C trai e Mac, a\* nuotare nani + { merm e. Jtl t. tifiti 0 Affiti tìMtà , /j dioi/iJTItOy 

i S trac ufo,) 
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che S trac ti fa era Città della S iciliéù veramente (tome ahroue d fili) per I o don 
ch'ebbero della Sicilia , che per quello forfè fotto del mojtro ( Sioiiolo di 
le collocarono. E maggiormente in quejta vitina fpofìtyneci pofjìan.o conferma- 


le COltOCJrunu . Là //lAg^tu/ encett c y ***/' Jfv\ iJJyy * W "J 

re, mentre forgiamo , che alcune Città emulando cred'to con l'ombra di quell antica 
gloria Siracujana, e volendo dimoftrare alcun domi nio (o come elleno dicono ) mag- 
gioranza in quejlo Regno, hanno liampato Medaglie moderne , feruendofii di quella 
mtdeftmo antico Geroglifico . . 
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if t 0 pollo al ventiduejìmp luogo vna Medaglia in oro di fella grandezza, otte 
Xl da vna parte fi vene vna tcjla di Donzella armata fiat l'altra vna dunna,cb* 
tenendo la faretra tuie falle Jia.con l'arco parato tn atto di facitore , e dinanzi* 
lei vn cane, che corre, dalla parte d'tnpanXj fi leggono quelle lettere e 

didietro 2TPAKOSU1N » de Siracufani. 


dinanzi* 
e da quell* 


edladonna faettatnce.la quale, per auer fico ti cane, la ) antro, l arto , e te Jaettc, 
fenza dubbio ,per Diana pt.fi/iamo riconoscere . E/fendocbe ella molto Jì dilettò di 
Jaettar le fiere .fi come noi I eggiamoapprcjfo Callimaco , nella promej/a, ch'ella fi 
a' Ciclopi fiele fabricafiero le jaet te, arco, e faretra, mentre due loro , a 


Ai ij x" ijfitnfir /téme li-oc, i Ti-rirufu 

sufi,, a/ r iu au, ceti ku Kv'*ahx»»»V‘»ii*. •» . 


Che 


% 


Che s'io con le (bette alcun cinghiale 
V ccideflì,o pur moftro , o fiera alpeflre , 

, Sarà quella a’ Ciclopi in pranzo ,o cena. 

Elenco Omero nell'Inno, che di Iti fi, il medejimo riafferma, con quejli; 

A'vTttf i-rpfrtppQJ ònpsffKaToe ìoyioupa. , 

B'vffm ij ro’ov yxAitmti' ivK*/arì* ei\a. 

Poiché la Dea, che tanto fi diletta 
Di caccia,e di l'actte,al fin già fazia 
Rallentò l’arco. 

Intendendo per quelle fiette queir antica fipienza i dolori, ebe patifeono le par- 
torienti, alle qteali Diana, intefi per la Luna, fourujla, onde Lucina fi detta da? 
Greci.di quejio n'eccerta Cicerone nel fecondo della natura delli Dei, dicendo: 

ltaque,vt apud Grxcos Dianara,eamque Luciferam, fic apud noltros lunonem 
Lucinani inpariendoinuocant. 

E quejio auuicne, perche col corfo della Luna fé conta la maturità del parto . Ni 
ton altro maggior Jenj'o allegorico (cred'io ) t'banno da intendere gli apportati verfi 
d Omere^ljui dite, che dopo d'auer Diana f colpito, lafcia l'arco, e le flette ,fe non che 
cifgnif chino dopo i dolori del parto, il contento, che ibà del nato bambino , 

delle fiett e, ella de’ cani fi prefe diletto . E fe ciò dalla bocca de gli 
autori fi dejiderajcfienga andar alt roue, dal medejimo Callimaco lo p affamo in ten- 
der e /iti luogo citato, dotte egli ci affeura ,non Diamente auerne auuti didtucrfe 
qual ita, e colori: ma che gran cura di loro teneffe, e che Pane, che glie le diede , h,pa- 
fceua di carne di lupo cer utero : l'autorità del quale, per effer lunga, borierà metter* 
la tradotta nella volger lingua . 

A l’or da Pan n’andadi , in quella dalla 
D’Arcadia, a procacciar 1 candì caccia; 

Staua egli intanto d’vn lupo ccruiero 
Le carni diuidendo , a fin , che delle . . 

A le cagne a mangiar, e lenza indugiò \ 

^ Due tene die* di pelo bianco in parte, 

e. J - E tre di lungo orecchio ,vn di diuerlo 

, Color» quelli i Leoni fi traeuano 

Da le felut a l’ouil co’ denti in preda, 

Sette da volpi , e cani in oltre nati 
t\ Più veloci de l’aure , che nel corfo 

Preuenian’ e lepri , e ccrui , e l’ altre 
.i. Fiere veloci , c lin’a le lor tane 

Ritrouauan le damme , ed appo Torme 
Ratto correan de gli animai Icluaggi, 

Or di quelli ù ragliar di, e leggiadri cani erede uano , che molta {lima ella ficeffe , 
pofeiaebe il meaefimo Callimaco , defiderando auer a fe , edal Juot verfi propizia 
Diana ,fra P altre cofe,cbc le promette, è il douer cantare i cani, e riflette di lei. 

— Mg Aro/ $ yoi ettiv eto/Siì 
EV li KVPttf Nj TÓt'A* 

• Canterò Tempre le faette,c i cani . 

Conragione adunque, volendo i Stracufani in quefia Medaglia farii ritrattoii 
rotiti , lo depinfero nella maniera , ebe lo veggiamoin atto di filettare, e eoi cane 
fi piedi. 

Orpaffando alP inuefiigazione delle lettere . non ritrouo dubbio , ebe elle ri fi • 

' gnifi- 


a*, vai 

l/fctl. 




n»0 L 


. 


5 *' 

gruficbina sateip A > che vai tanto quinto in latino Seruatrìx : ò fecondo altri, Sa- 
lutini . Nientedimeno Dominio nelTA Itici elegantoni te lo volta Soffiti, il qual 
nome vien particolarmente attribuito a Diana . Alala cagione , perche ella la pri- 
ma volta contai nome fi tbiamaJJ'e , è pofìa da Pa afonia nelì’A ttiea , dotte racconta , 
che apprejfo i AI egarefi infili al Juo tempo fi conferuauavn Tempio di Duna Sati- 
ra, e la cagione di quello nome , dicono ejjere Hata , perche in tempo , che i Perfi in- 
feiìauanoil paefedi Megara, auuenne , che Bando laCittà diTebe in malfermi 
ne, nell’ofcnrita della notte, fioccò Diana verfo gl'inimici certe faette, le quali 
dando nrlli vicini fajfi ,rcndcuinovn Juono lamentatole di gemiti, onde creden- 
do/! i Perii , che fojfero li uomini, quali e fendo percojji morigero , incominciarono 
verfo colà a filettare, ne prima celarono, che tutte le faette mandarono via, e J òpra- 
temuta la luce, i Megarefi armati fecero crudclijjima Bragge de gl'inimici dfiar- 
miti , e per quel fuccejfo fecero vna ftatua di Diana Sotira (cidi Jeruatrice) quale 
fu fatta per mano di Strongihone , doue , che t altre immagini tf alcuni Del, erano 
per mano diPraJJitele . Qual fimulacro fu fatto in atto di flettatene, per auer con 
quelle felicito i M egarefi, e conforme noi veggiamo auerla mqueBa Medigli! i Si- 
rie ufi. mi fiolpito. Perciocbe vna volta , clic talnomea Diana da’ Megare/i fu at- 
tribuito ,fi pofiein vfio tra' Greci , tanto, ebe in tutte quellevccafioni, che fi crede na- 
no auerriceuuto da quella Dea fattore , e /campo d' alcun pericolo , l'erge unto il fi- 
multerò , col titolo di Sotira ,fi come noi leggiamo apprejjo il medefimo Paujania nel 
fecondo, trattando della Corintia regione, aucr patto "le fio nella piazza de' Tre %- 
Zeni/ ,ò perche Bimana nell' auer ammazzato A Benone ,ejfere fiato dall'aiuto di 
Diana Jauorito,ò perche col medefimo aiuto fuperà ledtjjicultà delLaberinto . 
Quefio nome , bende fife di grandiffìmo momento apprejfo i Greci , con tutto ciò 
pafiò tanto in abufo, ( merce all'adulazione vmana ) ebe anco a gli buomini f attri- 
buì ,fi oome fi vede nel medefimo Paujania , nel primo auer fitto i Rodimi a Tolo- 
meo ; ma perche qaeBo altroue io vuò cercando , Jt i Siracufani JleJfi prima al Pro - 
confile M anello, epoiaCaio P erre l' attribuirono ! Odajì Cicerone nella quarta 
Orazione contri il medefimo V erre , come cbiaramenee m infidi a tutto ciò , ed anco 
il valore di quefio nome quanto fife apprejfo i Greci : 

Itaquc (Jiceegli) eum (Per rem) non folum patronum iflim infili*, fed etiam_. 
Socera infcriptum vidi Siracufis . Hoc quantumcA? itamagnum, velatino vno 
verbo exprimi non poflìt. Iscil nimirum Soter,qm filuicrn dedit. hmus nomine 
etiam dies felli agi tantur , pulchra illa Verrea , non quali Marcelle» , fed prò Mar- 
celleis : quz illi i ftius iufTu fu ftulerunt : 

Trouafi ancora vn' altra Medaglia di Siracufa in rame, e di quartagrandezZa , la 
quale tenendo da vna parte vn fulmine, con lettere *»IO£ EAt reaM-o T.nondime- 
no dall'altra parte mofirandola tefiadi Diana , conici fi leggono quei ì' altre S-O. 
Teipa. Sotira. 

ReBarebbe pervltimo a vedere, fi per te Storie ci JoJferi rafia memoria di qual- 
che a[uto x cbe t Siracufani auefiero riceuuto da quella Dea, onde per quello fotejjimo 
■venir tn cognizione ej/erc fiata da loro chiamata con quello nome; ma perche quefìi 
fauori J'uron molti, e d'alcuni abbiamo Jatto menzione, con l'ejplicar nella punta il 
Tempio di coBei,eb'era nell ' 7 jolafii rimanda il lettore al numero dccioetcjimo. 
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*3 A A E nt J 1 uc ^ a M •dagli* in A rgento di terza grandezza , che in ordine 

IVI vten collocata ventitreefima,oue d*Tl'vnaparte vna tefia.ci fi rapprefenta di 
JjonzelUgbirlandata ad vfo di Ninfa ,coi capelli raccolti in vna cuffia , molto ri- 
guardevole per vnlauoro afidi delicato, e diligente^' innanzi atei fi leggono quelle 
lettere ZITAKOSinN , e d'intorno quattro pelei. Dall’altra parte fi vedevnabiga 
tirata da due muli, con vna alata vittoria , che li corona . Sotto la qual biga fi vede 
vnferpe,fent(altra lettera. 

Le lettere et ajjic arano ejfcr de' Sir*cufani t ela tefia farà quel la della Ninfa Are • 
tufa,così i pefei fon quelli, che tn leiper Diana fi conferuauano intatti, delle quali 
cole tutte, attendo in molti luoghi ragionato a baldanza , non occorre in quello dirne 
altro ; M a paleremo al rouifeio,il qual potrà apportar qualche piace noi: nouità , e 
prima noi vediamo nella biga due multfegno certijfimo quelli animali infin dal tem 
po de' Greci efjere fiati in vfo metterfi alle carretta E con è in vero, potete noi leggia- 
mo in Plutarco nella z.quefiionc conuiuale del quinto libro, ragionando de' giuochi 
vari/, che fi f attuano ne gli Olimpici, quelle parole ; Ne’ Giuochi Olimpici tutto 
quello, che li faceua, dal corfo in fuori, è (lato aggi unto. Perche molte cole già ordì 
nate s’inuecchiarono,come i giuochi Calpi,e Apeni, quelli del portar, che fa vn mu 
lo d’vn Càuahcre sul darlò.eqlli dell’accoppiare due Muli fotto vna caroaza, óre. 
Onde per quefia autorità appare non follmente , che infin' dal tempo di Plutarco fi 
yf afferò i muli , ma molto prema .Ma che pervn tempo Ufciatifi, di nuouo fi preftro 
in vfo.l l che poffiamo conjermare con l autorità delle M edaglie,come particolarmen 
te ne fa menzione A lejfandra A leffandri nel cap. i j .del lib. 4. oue ragionando di di* 
uerfe monete dice coli ; PhiJippci,& Alexandrei,qui ex auro cudebantur , in quibu* 
Multe cumcurru vidcbaiitureffed*. Or fi noi vqle/fimo ricercar a ualche ungine 
d'inventore , che que fi' animali alle carrette prima dogn'altrt auejjc accammodato, 
per ora non mi fi ricorda averne altra cofa letto fé non quel tanto, che coni autorità 
di PauJanta fi trova nel Goltziovbe ne' Giuochi Olimpici il primo, che lauejfe vfato 
Jofie italo Cerone ile fue parole Jonquefie: Mulorum biga,quos pximurn adeer- 
urnina lunxilfe Hieronem tradii Paulànta» . Ma non leggiamo in Pindaro, cheGe- 
ronefójj'e Hata vincitore in quella forte di carrette . ben egli fa menzione eCA-r 
gefio Strie tifano figliuol di Socrate , il quale avendo vinto ne' Giuochi Olimpici nel 
corfo delle carrette de' muli, il detto P indoro fa tn fuo onore l'Oda fella di dettigiut 
ehi, della quale per brevità riportando in noi Ira hnguaalcuni verfi in quella gufa 
fuonano. 

Or sii , cocchier, le mule 

GiugnimiinlieMe,acciòperllradelimpide ' ! 

Dirizzi il mio corfo, e arriui 

? Al ceppo illudre di coiai progenie, »V 7 •;*{ t 

Giachc elleno ben fanno 
Per quella (trada andar; poiché in Olimpia 
Riportaron corona di vittoria-. . 

Onde diremo, che quefia carretta tirata da muli, può efiere , che fi à fiat a da' S ira-, 
Cujani imprStata i in memoria, e onor di Gerone,ò pure ingrazia di quello vittorio- 
so lor Cittadinfiigiacbe quejli,e fomigl tanti onori vfauano i Greci fora' loro care cit- 
tadini, che in totali certami rtufetuano vincitori, come il medefimo Pindaro in molti 
luoghi accenna, confidagli applaufi , che di tali vittorie fi ricevevano nella patria. 

Il ferpe,cbe fotta detta biga fi vede,vien chiamato Cberfydroi, benché da gli an- 
tichi Greci prima fojje flato detto con più generico nome iiJV« « ‘C“- ma da' più 
eruditi dapot Jù (come bò detto) chiamalo Gherfydros, del quale dice il Goltzw. 

fi Chcrly- 


Cherfydret fSrpéniJquipotifliirùffl circa fonte»vefiàbatdr,exprefiusefl,vteft 
quorundam opimo, in Syracufanorum numrais. 

Ond'io creda il Goltzioaucr filamenti notato quella parti di qualità d) tal ani- 
male, cioè , che vicina a’ fonti fuole abitare ,prr ifiorgerlo ftolpito in una mcdlfima 
Medaglia con la tedia della Ponte Aretufi ; ma quel, ch'io leggo inCelto Rodigino 
della natura di quello firpente , mi fa Volger l'animo ad altro fint intento, per Ut. 
quale l'attejjcro potuto i Siracufani imprimere in quella M edaglia. Ldggo adunque, 
eh' egli Ha neli'acque , ma che anco in terra fi nutrifee . le fue parole polle nel capi- 
tolo terzo del ventifccfimo libro, fin quelle, parlando dell' Idra : 

Nani 01“/, Aquaeft, vnde hydrus itero corriuatur,quem Latini natricem va- 
cani : Pofleriores Grseci etiam Cherfydron,quoniam non in aquis modo, fed ki_»’ 
terra item vifòtct . Orchi non vede,che quello animale c vn'accommodato Simbo- 
lo della Citta di Siracufa I la quale non filamenti cornei fila giaceua neli'acque in 
Ortigia ma anco fra terra in tutte l'alt re Città, t particolarmente inTica.E che n9 
filamenti per vi adtll' acque (cioè del Mare) l'era preflato il vitto, ma anco da' /«#- 
gbi iredihrranei , 

Ma perche di quelle bighe, fi ne ritrouano /colpite con eaualli ,ban prefi oecafio- 
ne ali ri di penjàre quella carretta ejfir trionfo di nemici , e ciò prtf apponendo dico- 
no tal Jeipcnte ejjere fimbolo de gli Atcnieji ,percioche ,fi come quejto firpente tie- 
ne anco nat ura d'auuelenar l’acqui, conforme lo cantò Lucanone! n ono: 

Li Natrix violatoraquae: 

Cosi auendogliA teme fi in quello ajfedio di S irai ufi , non filamenti tagliati gli 
acquidocci, ma anco auutlenate ['acque, che nella Città fi conduce nano, furono (dopo 
vinti) con quello Jerpefi, ribollitati, e polii fittali carro trionfale, •> i 

A lln facendo il medefimo prefeeppofio, ditono il firpente dtmojirar i Cartagine/, 
perche egli denotala Libia topiofa di tali animali veleno/ . 

V It imamente mettendo Nieandronelta fuaTeriaca, diffufimente la natura di 
quello firpe, per terribile, ed infilila n >n filamenti agli animali acquatili, maaneo 
a'terreflri , e agli buomini , ha cagionato , che altri per.fajero , che i Siracufani per 
quello volejfera dunosi rare , che erano formidabili, e nocini a' fuoi nemici, e per ma- 
re, e per terra . Di qui ile opimonipotra il lettori appigliai/ a quell a, eh e maggior- 
mente li firàgradeuole. 


j|.U 



MEDAGLIA X H' I U 

>4\J Ella Medaglia in rame di quinta grandezza, che co ! numeroventiquattrefi 
movien Jegnata,vedefi da vita parte il capo d' una Donatila, adorna con fu a 
corona di frumento, dal!' altra poi vi /tanno [colpite due Jpìgbe del medefirno, difpo- 
fie in cerchio, nel cui mezzo fonie lettere ordinarie etpako 21 un xche della Stra- 
tafina Republica chiaramente mofinn'ejfir t impronta . Ni farà punto , credo » 
me difficile, il perfuadcr, all'accorto lettore, benché poconell’antiebe Storte verfito, 
eòe la Donzella altra, ebe la Dea Cerere non raffembrì,a cui fila, come da in uen tri- 
te delle fpigbc,tal corona fi conuiene,come nt fa fede ne' fuoivtrfiTlbullo: 

Flaua Cerea tibi iìt notilo de rure corona.. 

Spicea. . ■ • •• ... ; ni- . 

E altroue : 

Et fpicis tempora cinge Cere». ..u. v ui, 4 . , i 

•< - Oravi 


Orazio parimente ne' verfi fitti ari intorno a ciò di/fi i 
Fcrtilii frugum, pecorisque cellut 
Spicca donet Cererem corona-. 


59 


Loditi fiigbe ancora, che dalPaltra parte Ji rimirano, chiaramente di Iti fanno 
fede efferl effigie, effondo manifefìo, ejfer quelle a Cerere dall'antichità confecrate, 
tome ad inuentrict delle biadt } ondtdi]fi nel quinto delle fui Metamorfici Ouidio , 
ferlafiiar cento, e mille autorità . 

Prima Cerei vnco glebam dimouit aratro , 

Prima dedii frugci, alimentatile mitiaterris , 

DaOrfio fimilmente tnvn' Inno le viendatoper titolo r**vw«r. che appunto è 
datrice,ò vogliam dir nutrice delle fpigbe , 

Qui potrebbe per auuentura qualcheduno opporre a quanto ì'i detto, l'autorità di 
Vergi ho nella Georgica alprimo,ouepar,cbe accennale il Poeta,cbe contieni un a co- 
loro, che per mietere dauon di piglio alla falce toronarfi prima di querelane no» di 
Spighe. 

ncque ante (dice egli) 

Falcem matura quifquam lupponat ariftii» 1 

Quàm Cereri torta redimimi tempora quercia 
Det monti incompofitos , & carmina dica! . 

Tuttsmolta ben considerato il tuttofarmi più toftt al nofiro detto fauoreuole, che 
contraria rautorttà del Poeta, pofiiaebe rinjrtfcauano la memoria, con A fatta co- 
rona, del beneficio fatto all vman genere dalla Dea, mentre dal rozzo, e f el italico ci- 
bo delle ghiande, aqueldellebiade per lei fi trasferiuano. 

■ Più però moitra a quel, che fi detto , efier contraria la tradizione de gli Egizi/ , i 
quali par che ad lfide attribuito autffero l' muenzion del frumento, con} orme a quel, 
thè firiuonogli antichi, c moderni, come tra quelli Tert alluno, mentre firiue : 

Si Leon» ALgy pti j (cripta euoluai, prima II» reperti: fpicas capiti circumtulit. 
Tra' moderni Ài anziano Capello , nel fecondo libro , f ilìejfo conferma con quelle 
parole : Vitem Diony Suoi apud Thebas , Qiìrim apud ALpyptio» hauflum vini» 
vfuroque inuenilT; comperici, frumentum {(idem in &gypto, 

E quella era cagione , per la quale leggefi Jfid e appo loro coronata di fpighe,del 
che , oltre Pierio , fa fede nel Juo fogno Apuleio , e nel f ittimo] delle fue M et am, 
Ouidio ,doue de firiue la Dea comparfa con fimil corona 4 Teletufo , mentre dite s 
Cura medio noftis (patio lub imaginc fomiti 
Inachis ante torum pompa comitati facrorum» 

Aut (letit,aut vifa e(t,inerant lunaria fronti 
Cornuacum fpicii nitido fUuentibui auro. 

Onde ejfendo tutto ciò vero,per qual cagione non ibà da credere coflei poter effe r 
Ifide,eno»Ctrerel Ala a A patta obiezione facilmente con l'autorità di Diodoro, 
e altri autori fidata rifpofta,con dire, che la medefima , che tra' Latini Cerere , tra’ 
Greci fu nomata , ella parimente tra gli Egizi/ fitto nome d'Ifidt fu tenu • 

ta in fotnma venerazione . L'autorità di DioJoro nel Je tondo capitolo del primo li- 
bro i q ut fia: Hoi (cioè Giouecon la fua moglie, e fortlla ) quinque ferunt g®. 
nuiffe Deos, prout apud Agyptios dici habentur quinque intercalare!. Ofiridem, 
Ifidem , Triphona, Àpollincm , & Venerem ; Cc Oliridem interpretatum Diony» 
fiuro, Ifidem vero Cereremo , 

L'ifìejfi appunto diffefegutndo T autorità di Diodoro tra' moderni Nata! Conte 
nel fecondo capitolo del hb Jecondo.E tragli antichi Stepbano Bufiride ,ft pur ve» 
gtiam dar credito a Carlo Pafcalio,cbe per detto di lui efprefiamente dice : 

Ma cltfecundum Graecorum linguaio Cerei • 
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formio parimente ne' Dlonifiacial f chiamò il frumento frutto dclPEgtzia Ce- 
rere, detta lo (cbe l'iflejfa l con IJtde ) liqual per contrafegno dite auer vn tempo 
aaietì le corna, cioè allora quando da Qiovemvuptdfu traiformata, Ifuoi verfifer 
li piu curiofifono quelli 

« ' Enti faà.fiftuépTee-Jr<f!Ììi>nireii S rMfn • . 

Kiy*i)i»c taipuciiH *n*t m/xmaxìm I »r. • < • .o\m 

■\Tera la Dea fruttifera , e raccolto 
Di Cerere il frumento, e da l'Egitto 
lo detta con le cornac, 1 

i •ifta^r.YYV ty •’ .>•'» - v * 

Refla dunque, a mio giudicio, chiaramente trottato, cb'ejfendo lamfiraMedt 
di Greci, e non SEgfrf, la donzèlla coronata ai fpighe,nS Ifideftfiendo altreù 
A> ma Cerere ci raffigura. Qual fe bene appo fretta la Grecia, e poi da' Romane idtejjì, 
7 Che da leiprefèd» fleti’ mn»t)fa fimmamente rruerita,e venerata per lo gran be- 
nefìcio ritenuto da lei nell'inuenzion di quel cibo, cbe tanto al corpo b umano t'èfem, 
premai vidìo conferire, nuli adimeno inSi$ilia t piu cbe in altra parte del mondo , co- 
me in propria ftanga venne ella,prinripalmente celebrata, eriuerita . Ofia perche 
Cerere (fe vogliam prejlarftde a TbeodonZjo) fu moglie del Rè Sitano fia' quali nac- 
que poi Proferpina . Quelli, come ferine Solino nel capo io. fu quel, che qua venuto 
con alquanti Iberi, la cbiamòjregnanioui,dal fuo nome Sicania, ofia di ciò f originai 
canone, perche a qaeit'Ifola deuefi fopr'ogn' altra Fvfi,e l'inuenzioni del frumento. 
Onde di ciò Diodoro Sitelo nel fefio parlando, ridi principio , dopo auer detto della 
protezione della Sicilia fotto le Dee Cerere , e Proferpina fua figliuola, in si fatte 
parole: TraduntSiculidu&a ex antiqua àprogenitoribus fama Siciliani Cereri» 

M Proferpina: ftcram effe. Sogghigno ai lì i poto. Has fimul D?as primum in_» 
Sicilia vifas,inq;ca primo frumentoni ttrrte bonitate ortumrficut & clanftimu* te- 
tta^,- Poeta, Inquieti» omnia ibi li/a fpontèterram producere. In agro Leontino , 
raultifàue procrea Sicill® loti», ettam mine triticum agrefte oririi 
Pertanto contbiude : Deniquefi quxritur ante frumenti vfum , vbi primumid re- 
pertum fir,rfréritÒ eius rei laut'Sitilig tribueretur. , ' ' 

Che marquigha dunque fia,jtla-Sìcili* fiferut nelle fue antiche M edaglte dell im- 
branca, ed effigie della Dia Cererei eaqualpaefe del mondo con maggierragune^iò 
fi dottata concedere, ebe a quello dotte ella nacque, dianzi, ed inuerttò , tome chiara- 
mente abbia»! dìèneflro, l'vfi del frumento /tra queflo Regno poi, qual ritta poteva 
meglio ciò fare, cbe S ir ac ufi t dotte ( conte afferma Cic. nelle Verrine.) tanto numero 


il uomini fi ritrouaua a quii tempi , quanto in tutto il rodio dellxStnha iufieme , 

« • /* -i _ _ . u . eia /’ — u v 1 — I 1 ! — a., r a ii et ■/ 1 ^ r _ / /’ l/i t r t 



neì \.alcdpoÌÌTioe'HÌ/edieè: "Namei mica Sicilia: Ciuitatum Syracufis L 
fins exerctantaped/tuihcentum uigmti,equitum duodecimi milliumxoirftcìc. ìSTa\ 
tAs magnarfSlKm» trireme® , partim quinqueremes ad quadringerttas ex vno edu- 

llrportu,* ^ ' . , ' “V 

' Efe bene leggiamo appresigli Ateniefi e fiere-fiata la Dea in fomma venerazione , 
tìnto, cbe fe ÌetiìfhtutroHo ifacrifici Eleufini,chi non ti, di ciò efiere fiata l erigine , 
quella fc orfiche per quei paefi diede, arcando la rapita frafigltuotaìfieme ai altro 
proposto tef1ificó Cicerone nella fedii azione delle fue V errine , dicendo ; 

Etenifn fi Athenienfium facrafurama cupiditatecxpetuntur,adquo*Geresin ilio 
Errore vemfle dicitur.frugel^ueattuliffeiqiiStam effe religiooemconuemteorum, 
ibtid quos eam nàtati/ effe, & fruges inueniffe cbnlhlt ? ' . ; 

Quali fino i Siciliani : Vidìe fio parimente nel ó.ltbì firifie Diodoro,qual due : . 

1 lommcs,qui eam gratè fufccpcrunt, lanquam benefici) memore» frumenti cdo- 


«uifle vfum:in queiiprimi prppterfuam ergaDeaiohumanitikera^oft Siculos fiie 
re Athenienfcs . 

» Ni puri a tanto fattori ingrati fi moftraronogli huominide'lla'Sleihx, prrthb, r(M 
me poco dopo defitti mtdefimo , le infìitutronoefefle., t faenfùt , efvitvlujjimt ccfLe ' 
ntonit : At Siculi (figgiugne egli) Cercns, Proferpinac^ic segalo», indulgimi» i 

noci , vtquibus frumenti vius primùminnotuiflet jvtriqueearu® ‘latra, ceruno-i 
niai'qu: diuerfo anni tempore inftituero . . m*,-. ■ 

Onde non de ue recar marautglta, ft oltre ledette filemntà,e cerimonie tanto am . ' 
piamente fatte alla loro benefattrice , per conferuardi lei eterna Urne moria ,ladi- 
fcrtfie nell' antiche M edaglte,come chiaramente reggiamo in qkefta,e altre auerfat- 
Siracufaniydellt quali Medaglie fi menzione l'Abbate AfauroUmclla fua fioria 
dellaSiciha, mentre ferine : Mox Cererero, accento in Atnafacibus,luttratoorto'’ 
beiuumdm quaglie. Qu*cumfrunienticuUum,& legespriVna Siculis dcdilfet, 
magni fjitapudeosadmirationi.vtprifcanumilmatatcttantujn • <-:in . i u 

Tanto che i Siracu/ainnon fola mo/lraronoi aff 'ctto-loro verfo la Dea con quei ma - 
gntfict Tempi), cheta Siracufx letifero , ma amene ouunque andauanoa fondar nuo*\ 
ue Colonie, iui infirmi fomLtuano la religion della Dea: come appunto-} irono coloro, a 
còrda Sirxcufavennero ad ahi tare Enna, detto al prefente Catirogiouvnni, otte po-a 
ftia piu, che in altra parte fiorì la venerazione ,e culto della Dea Cerere. Si che l'ijleftl 
fò Re di Siracufx Gelone mofo dalla pietà de gli abitatori, v'eiifieh^quel neagnfiin'ti 
Tempio di Cerere, di cui fa menzione Diodoro ,td il Golf zio .iberno Ternamente do- 
liti bà prefo la fioria : Templum quidem Cereri angmficentifiirauni , apud fin»*»’ 

aenf'cs Gelo Syracufanorum Rcx condidic. 

E cti> fot cefi imqucl tempoyquando, per la /labilità pace co' CarKtginefi, auto tiW . 
i* Siracufx Jabricoto due Tempi), come confi dail'rfiefio D lodino nril vn-.hccfi.no 
vno all tt iefia Cerere,! al t ro a Proferpina, dtcut elegantemente, ai fino ! olito, icnfie , 
Oie .nelle rtrrinepine afiigno ditanta devozione la confa in Sir.ici*/'l,efu perche ere» 
àeuano i ni tfiir campar fi dolutone , e per la voragine fatta nellafqvu Ciane ,iutr 
rubato , ricondotto Pro ftrptnaalC Inferno . Qua (dite egli) D tem patrcra ferunci 
repente cum curru extititfe , abreptamqjex eoiocovirginena (è curo afportaflc, & 
fubitò non longè à Syracufis penecraffe l'ub tetra* , lacumq, m co loco repente ex*) 
titifle:vbiv£queadhoc cempusSyraculamfettoi diesanniuerlViosagun^ccleber- 
runo worum,mulicruraqaecomjentu. - i* .. v. ( r. -• 

Tronfi ancora in al treiJH doglie t itiejja Dea /colpita parimente con corona di 
fréghe, etalora ve defi col papavero di dietro, /olito pure dedicarfi a Cerere per ducer 
ft ragioni raccolte apprtp il Geraldi , che per brevità lafciando d’appqrtai-e.per ora 
a noi bacierà ^autorità diVergilio al primo delUGeorgita: i Wwy . i l 

" Necnon & lini legecem,<5e Cereale papauer . 

Jàquellxd'Ouidioalquxrtode'Fxfli: «nnsr.;-^ *. >4*a 

oo\\:r IllafCrrrj] foporifetum paruos initura penate» ì,cAy ; . _ 

Colligit agretti lene papauerhurao, -A»r l «\i . * v.<* 

Dumlegit,obiitoferturgutta(T; palato, • n- 

Longamque imprudem exfoluiffe famenri-. . 

» A vendo noi adunque , con. l’autorità de' ferii tori veduto , quanto ogni co fa , cbo\ 
fi ftorgt nella prefente Medaglia, Iefia fiata da' Sirxeufani petflx, ed improntato 
ragionevolmente, e così ancora per qual caufip doloro cotanto quella Dea fi dia 
neraua , che l'tfigiediltt infin nelle Medaglie , per eternarne Lt-mem mia, feòloiron 
no, non miparendo bifognar altro per l'intelligenza di quella ,pafieremj aU'efphto - 
fiqne dell'altra, tbtfegue, .umv. « .» «•»•*. 
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MEDÀGLIA XXV. 


-%y O Egue per ordine la ventieinquefima Medaglia, tra quelle, che della Republica 
J ò iracu fatta fi tonferuano,di quinta grandezza, tue dal diritto effigiata fi veda 
in oro la tetta duna Donneila fintai tro adornamento fuorché quello de' propri tee 
pelli, di dietro vi ftan tre pefet,e dinnanzi le lettere STPAKOZMN : Dal rouefciofi 
fic orge vn'b uomo ignudo, che fiondo alle mani con vn Leone, lo tien inguifaeon lo 
braccia riJlretto,cbe lo fi rango la, fiotto del quale è vna maZga . 

he lettere et affi curano ejjer della Republica Siracufana , e la tefia di Donzella, 
fienza dubbio fari della Ninfa Aretufa, per quel ,cb’altroue abbiavi dimostrato , 
foggiugnendo folamente in quefio luogo, chef effigie di quella Ninfee Geroglifici 
delle Siraeufe,fi come chiaramente lo confefifa il Goltzio, mentre dice - 
Ar«thuf*Nymphz,pofleàinfonteni fui 
cufanz Sy mbolum^. 

I tre pefei in quella Medaglia Calciando il pen fiero di quei pefei, cb'erano nutri- 


tili nominis conuerfz caput, Vrbis Syra- 


ci in quefia Medaglia (loffi ondo il p enfierò di quei pefei, cb'ei 
ti in quiSia fonte , e a Diana f aerati ) io giudico Delfini , e che altro non vogliano 
denotante non Mar e offendo , ebe fiamo certi il Delfino , oltre a molt' altri fignifi- 
eatiycbe egli tiene , ejjer Geroglifico dell' acque , accerta tutto ciò A ntonia Ricciardi 
Bresciano ne'fuoi Commentari Simbolici, aouc anco conforme la mente delPErizzi, 
dice quelle parole: Delphinui fignificac Marc, & aquasomnes. Donde ancbt 
fegue , che molte volte , per lo medefimo Delfino , S intenda Nettuno Dio del Mare, 
tome il y alenano, e molti altri affermano . 

Ma eonfidenamo di grazia, per qual cagione (giacbe quefii Delfini lignificano il 
Mare) ne pofero tre di numero.non aurebbe egli bafiatovn foto, per far quefio Ge- 
roglifico} Se purevoleuano dmofìrar i Porti , doueuano ejfer due, (fi come in altri 
M edaglie abotam veduto) e non tre: fe le Città,doueuano eglino ejjer quattro iptr- 
ebe dunque tre i Dico, che tutto ciò fu , e accortamente,! congiudicio fattoper dui 
ragioni i prima , perche delle quattro Città delle Siracufe, tacque del Mare non ni 
bagnauan faluo che tre:l' lfola , A cradina,e Napoli, refiando Ttca non tocca da queir 
le, nella quale ejfendo piula frequenza del popola, come n'accerta Cicerone, ed il 
Gole gèo nella Stana Siracuf ina , dicendo : 

Colebaturque ca pars V rbis, (Tychx) & habitabatur frequentiflimè: 
Meritamente fu fimboligzata per la faccia di detta tefia, doue noni Delfino, 
dalla qua! partivi fon anco tetterebbe il Popolo Siracufano denotano . L'altra ca- 
gione, che fi potrebbe addurre, perche tre fojjero i Delfini, ì , che tre M ari diuerfi in 

Ì ualcbe modo frò di loro, ventilano a bagnare quefit parti di Siracufa,eto'e:qucl del . 

'orto maggiore, quel del minore, e l'aperto, ò vogliavi dir Alar Ionico ; 1 due Porti 
fon fimi 
Delfino 



me in altre Medaglie, la fpogliadidetto Leone ci fà rtconof cere: con inquuia'Ja 
tenzone, che bà con ejfo ce ne certifica . E benebe noi leggiamo Ercole aucr contri 
Leoni combattuto j cioè.Leibio, Eliconio, e Nemeo',Tuttauolta la lotta,cbe nella pn- 
fente Medaglia noi veggiamo /colpita, altro non lignifica fe non quella, ch'egli ebbi 
col Nemeo,tn memoria del qual fatto igiuocbi Nettici nella Grecia fi celebravano . 
D» quanto bò detto, per due fieni noi pojlìamo venire in cognizione ; il primo ) , pel 

u \ . 7> c I. Il t.rf.Jn a :i 


vuol Pindaro , e Callimaco ,fendoui andato di fuo proprio volere , egli Juofpite di 
Molo reo, da cui ricevette detta MaXga , con la quale combatti con quejio Leone. 


J» 




M 


t; Inquanto al fecondo fappiamo ancora, cbiia tjltelìo combattimenti, vedendo Er- 
cole le fui f attte ejftr da Je inuanofcoecateper ferir quell'animale, perche, tome rac- 
conta AnaJJagora , egli era difcefo in terra da certa regione delia Luna , impiagatile 
da ferro alcuno, e come ancora in Teocrito nell' Idillio vmtUiVQuefimo , ilmcde/ìmo 
Ercole lo racconta con quell e parole : 

t l. un*ttp<ctpì> tìcKtrt-n 

... . Tóveiue- i.iàfni fitfae <f/« <r« f x.r 

Onf OHI, r^eiffO TfcAuaji/Tol’ l'urifl Tei» , 

. . ' * 

Saettai inuano il fuoliniftro fianca 

Nè la carne piagò quadrello acuta t 

i»t Ma rintuzzato lì giacca ne l’erbo . 

Onde vedendo Ercole, che indarno j afidi icauaptr quella flraia otteiier la vitto- 
ria, diede di piglio alla tnaXxa,e con quella tanto lo perfeguitò, che nella bocca d’vna 
tauerna loprefe , e li r angoli ,Jì come rtferifet a lungo Diodoro . A Itri dicono , che 
auendolo ferito con la mazza, mentre lìaua tiordito, egli lo prefe,t t affogò , Ma fin 
Dato come fi voglia il fatto, bafta che in quello per noi concordino gli autori, che lo- 
fi tata la matita, con I e trac c ia inguifa li firinjc lagola,cbe li diede la morte, confor- 
me nella M edaglia lo vediamo ritratto, e appunto come in Teocrito nel luogo citato , 
ilmedefimo Ertotelo racconto, ebe perejfer l'autorità di chi l,m'bà piaciuto, lafctan- 
dflcl fello Grecoper breuita, apportarla, in quelli verfi tradotta', 

Con la liniftra alzando i' al'or la mazza, 
t Lipercuoteuailcapo,cdindueparti 

v 1 , Spezzaicotal ballon aùl’afpratefta .-...v. 

De l'indomita bclua a ritia forza, 

Ed ella a l'or colpita in terra cadde , 

Mouendo forte i piè , crollando’l fronte , 

Poiché fcolso'l ccruel nel capo infranto 
Se gli ofeuraro ilomi . Ind'io vedendolo 
Sucnuto pel dolor, pria che s’alzafle 
Dal grauefonno , preuenendo'l molino , 

Ferì fii’l duro collo, e poi depolle 
•t» . \ :.im E faette, e faretra, con le mani 
-t'V <a forte a la gola m'auentai da dietro, 
v, . ■ Per non venir dal’vnghie lacerato, 

Premeua intanto co’ mici piedii Tuoi, 
ri Finche llefe le branche, ed indi freddo 

L'alzai da terra, e de la vita priuo. -, 

Or perche noi vediamo nella M edaglia la ma^za , e di quella fteendofi menzione 
in quelli verfi diTeocrito ,fu detto efiere d'vliualiro ,non mi parrebbe teff ere fuor 
della nolira tela, fi della materia di che ella Hata fofie , difcorreJfimo,già ebe fra gip 
autori leggonfi differenti le opinioni . E prima io dirò , che non è dubbio, fecondo Iq 
mente dcldetto Teocrito, efier quella ftata d'vhualtrogia ebe prima del luogo appor- 
tato , aueua, ciò confermando, detto : 

« — friniti ’jfid.W 

tUT^ayic axlrtfr,iorcTHfioi,e turitele. 

, Con l’altra man la graue mazza io prendo, 

Ch’era vliualtro con la Tua corteccia.. . 

_ Qual opinione i anco da Paufania confermata, nel i.ltb. dotte trattando àell'ima- 
ginedi Mercurio, detto Poligio , dijfe , che con quella lìaua la ma^za. dedicatali da 
Ercole, la quale fu di' vliuafiro. EJoggiugne, che di quella fi racconta un miracolo , 
Qt attendo ih nuauo rifatte le radici, torno agermoglure,ma non io pei thè Paufqnia 
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mmmjjw j>tr iJ gran miratilo quefio fitto, già che naturalmente fi quejlo effetto 
tvliuaStro come ben c'infegna V ergilio nella Geòrgie a al fecondo, dicendo : 

Qu in & caudicibus fettis ( mirabile dittu) 
v Tradì tur è ficco radia oleagin a ligno . 

In oltre il Geraldi nel fu» Ercole apporta effrre Slata quella magra di romene che 
Èrcole! auejfeauuta da Pifindro Poeta: Claua acceptafd/re ^f/»Ja Pifandro Poeta, 
qui ili 1 l'uo carmine primus eam e* xre folidam attribuit, hoc eft, iulggnut, 
noi magra tutta di rame , 

Socrate volj e , ch'ella /off in parte di ferro : ma Pifindro di ferro maffìccio ; odafi 
pi atale , come quelle due opinioni al lib.j. ci riferifee : Inhunc (del Leone fauel- 

landò) Hercules multai fagittasfruftraconiecic, ncque Ixfitomnino: itot cum ad 
clauain vetum cilet,qux multo ferro erat grauis,vt Soc ratei fcripfitad Idothcum, 
are v eròfenfic Pilander,tota erat ferrea, &c. 

La qua! diuerfita d'opinioni io concordando direi , che non vita , ma due marre 
ouifle adoperato Ercole: la prima hebbe da Pfindro Poeta quando andò ancor gio- 
nonetto de fediti in diciott'anni centra il Leone 'Tewnefio da Greci detto CburadreOi 
e Citbaroveo, e quejta fu di ferro . La feconda fu d'vhuaSlro , e l'bebbe da M olorco, 
quando andò contro quefto Leone Nemeu. 

Or bautndo noi moftrato,com'ogni cofa con ragione fi da' Siracu foni nella pre- 
fente M edaglia intagliata , nella gufi , cb’tn quella fi vede , refi ar ebbe fot amenti i 
vedere, je a quello Uio i Siracufant auefiero qualcbeparttcul.tr affetto, ed obhgo,af- 
fine ette nelle Medaglie etejfigie , el'imprtfe diluì. tueffero donneo fcolpire . M » 
perde dt que fio in altre Medaglie babbumo à fuffietenza ragionato , panni , che 
tati t per la p refi -nte, autr tanto di coSìui detto , 

, ? 'M • :m.ì 



MEDAGLIA XXVI. 

*d-VT EL ventifeefimo luogo bò ripo/to quella Medaglia in rame di quarta gran- 
fi dezza, in cut da ina parte noi veggiamo la tejia d'vn barbato, coronata di fo- 
glie d'albero , con lettere intorno , che dicono ZElS eaetqePIOI , dall'altra parte 
vn libero, e sfrenato eauaJJo con letterexrP akosiiin . 

La tifi a è di Gioue Liberatore, gii ebe quefto figntficano le medefime lettere, che In 
circondano , e bende Gioue con quejto nome in molte parti fojfe fiato rtuertto.fi co- 
me fi legge apprejfo Paufanta in più d'vn luogo, tuli. moti a noi fappiamo m Siracu fa 
particolarmente col nome di Liberatore efiere fiato chiamalo, e onorato, inttnJ.fi L . 
Gregorio Geraldi nella fiorta, ebefà delti Dei, nel fini. mima fecondo , come quefto 
noto, mentre dtfie : quem apud Latinos tum Liberatorem , tum Libera* 

km, & libertari! autorem interpretatumlegimus. Eptufotto. Hic Iupitercleu* 
therius, & by racufis cultus fuit, &c. anzi fu in tanta venerazione Gioue in Siracu • 
fa, che non folamente con quejto , ma con altri nomi fu riunito, come partito tarmile 
fi legge col nome d'Olimpico , in onor del quale fi fece quel M agifirato , cb'tjfi chia- 
marono AfiCtn rU ù.iit oxOfirho , che noi diremmo fcruitù,ò Magistrato ai Gioue 
Olimpico. Qual Magistrato appunto fuSlabilitomtempo ,cbetoltovia il fremo 
della firuitìtìfi Dionigi , venne per opera di Timoìeone, ripofta la RtOubhca Si- 
racujana in libertà , appunto , come il difelolto eauallo pofto nel rouefeio della pre- 
finte M edaglia con la tnfirizionc de' Siracufant, cifimbohgza. Tanto cbt (crtiTio) 
quejta Medaglia l fiata battuta nello fi tffo tempo, eh e detto M agifirato fiordi» 
* i nato, 


nato , tritila medefimaoceafione di libertà . Del qual Magifirati fa onorata men-, 
t-iont M .T tallio mila quarta cantra V trr t , t anco del modo,cbt annualmente fi ri- 
faceua,con quelle parole: 

Syracufis lex eli de religione , qua: in annosfìngulot Iouis Sacerdotem fortito’ 
capuubeat,quod apudillos amplilfimumSacerdotiumputatur.CumfuH'ragijstres 
ex tribus genenbus creati funt, re j reuocaturad fortem_,. 

M ulte cole intorno a quello fi leggono in Diodoro , che noi abbiamo notato alfef- 
plicazaone del Tempio di Gioue,nelTapianta fognato eoi numero 

Orche il difcialto cauallo f ficome io di/fi) fifiefimbolo di libertà fi può altresì ri- 
formare con quel , che ne dice Clemente A lefiandrino , mentre netti fìrom. allibro 
quinto lafcti fritto . Equus apud A.egy ptios lignificar magnanimitatem , & li- 
bertatem . E Antonio Ricciardi ne' fuot Commentari Simbolici anch'egli coti ne 
parlò: Equus,quifeflbreranoIitadmittere lignificar ipfam liberi atem,quse domi- 
num nefcit habere: conforme a quel verfo d'ùrazto : 

Non equicem dorfo, non fraenum pellac ab orci • 

M i fouuiene a quejio propofito quell' Emblema trentacinquefimo deli Alci. ito, do 
ue, benebeper quel Caualiero, che malamente fi fappia portar col cauallo, ed il ca- 
Hallo coniai,/ pojfain parte intendere per colui, che non /oppia adulare, nondime- 
no io giudico poterfi viepiù commodamente applicare al noftro propofito , intenden- 
do/ per lo cauallo il popolo, e per lo Caualiero il Tiranno. Eaiquefio parere fi mo- 
dira e fiere flato Claudio Minoe,buomo di non mediocre erudizione nel tomento, che 
/ opra il medefimo Emblema fa, mentre difie : Nec vero hic tranfilire pollimi, equu 
rette cura populo,non quouis,led feroci cnti,& qui nifi difficulter frjno parcat, feP 
forem cum principe campimi. Onde dimofirandofi il principe, ò Tiranno per lo C a 
ualtero,ed il frtno denotandoci il dominio fi come il cauallo il popolo , vedendo fi in 
quefi.t Medaglia il filo cauallo difiiolto da freno , e libero dal Caualiero , finga er- 
rore diremo , efio figniHcorci il popolo Siracusano, libero della Tirannide. E fi pure 
qucfla Medaglia volefie qualcheduno applicare a quel tempo, quando cacciato 
già il Tiranno Trafibuto ,Jene refiò la Republica nella fua prijlina libertà , non fi 
difeofiarebbe costuiper auuentura lungi dal vero fornimento :giacbe noi leggiamo 
in Diodoro, che non filamento tal libertà per fi fila procacciò, e ottenne "quei la 
Città, maper tutte l'altre Republicbe ,che per efere atto degno di confiderazione, 
non difpiacerà,credo,l' apportar le parole di Diodoro, che in quella gufa fuonano : 
itaque Ciuitace hoc patto liberata, mercenari^ permittunt liberè Syracufis di-* 
fcedanc : Reliquas praeterea Reipublicas dominatone, vel prxfidijs occupata!, 
reuocant in libertatem,ftatumque pop ularein vbique confiituunt , ex eo tempore, 
longa deinceps pace fruens, magna ad felicitatelo adepta eli incrementa , flatuque 
populari annos ferme fexaginta dedutta eii,vfque ad Dionyfij dominatoli era. 

Il ragionar di quello cauallo, m'baue apportato alla memoria quel tanto bò letto 
nelle Storie, cioè, cb't fendo fornita laguerra tra' Siracufini, e Ateniefi , con quella 
mortalità, ed elìerminio di quefii,cbe raccontano e Tucidide, e Diodoro , e Plutarco-, 
dice il V alenano al libro quarto, che i prigioni Ateniefi furono da' Siracufini ven- 
duti alf incanto, imprimendoli nella fronte il figno cfvn cauallo. e da quejia autori- 
tà mofio il Ricciardi ne'fuoi Commentarti J imbolici , anch'egli difie : 

Equi nota in nummi: Syraculànis lignificar gloriaci, ex equeftri milita par- 
taci contra Athenienfes , qua equi nota Athenienfes capti à Syraculànis iub ba- 
lla venditi inurebantur. Ilcbe io nondubito efere fuccejfo ,giacbenon fu nuo- 

uotal fatto tra' Greci, ciò) per ingiuria fognar i nemici prigioni con qualche nota, 
ebei vincitori JignificaJJt : ficome noi leggiamo apprefio Plutarco nella vita di 
Pericle, eh' e fendo itati gli Ateniefi vintida' Sami/ , co t loro vfandoagli Ateniefi 
prigioni villania ,fiamparono loro vna duetto nella fronte , e quello , perche 
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gli Ateniffi anch'eglino emettano prima Rampato a' prigioni Satoy -una Santa- 
na , che ì vna (erta foggia di vafetlo mediocremente lungo , ma molto intanato 
per tjcorrtrt velocemente il mare, detto coti, perche la prima volta daPolicrate 
‘j, iranno fu fatto fare in Samo . Dicef , che Ariiìofane volle intendere de quelle 
bollature, quando egli difft : Il popola di Samo c molto letterato . £ da quefio mor- 
dace detto d’A mio fané io cauo , (he più toRo a i Santi f fu improntata la Ciuetta , e 
laSamena nane agli Atenieji , cb'altrimente , Il (beva piu col noflro causilo Jlam- 
pato agli A teniejt in fronte, perciocbe l'infegtte de' vittoriofi cran quelle,cb e ne pri- 
gioni fi Ramponano, e non per contrario, come par che intendere Plutarco . 1) ubilo 
t,. n st,(Bo quella impronta di causilo , fatta da' Siracufani a eli A teniefi tn fronte, 
non jojfi fiata di causilo ordinano -,ma piutoRodel causilo .dato , ò vagliarli, din 
pegafo , perche io non trotto i Siracuf ani auer per fegnoloro particolare il falò ca- 
li ulo, n a quando quello nelle loro Medaglie itampau. aio , era per ragion di Gero- 
glifico ,fi cornee quejio iella preferite Medaglia, che fimbohgzala libertà-, ma il Pe- 
gufo fu p articolar infrena, cb't Siracufani vfarono, come dtjccndcnti da Corinti Jì 
come a lungo altroue abbiamo mojtrato . Quella mia opinione vien corroborata con 
quella di D. Antonio Agottininel Dialogo feRo,out dice in quejlaguifa s 

S racuf.i,che tiene per imprcfa il Pedalo, per cfler Colonia di Corinto, la qualej 
metteua puncipalmcnte nelle Tue monete il Regalò > come dice Polluce, e patini 
auer letto , che in vna battaglia de' Conntij,ouer gente di Sitacuù contra gli Ate- 
nieli,a q ieili,chc dcli'viu parte fur prelì da' nemici regnarono in fronte col fuoco 
vn Fegato, òcau ilio aUto,eqaelli dell'altra parte medefimamente furono legnati 
con vna Ciuetta , e li cliiamai ono pcr ingiuria con quei nomi . Sin qui l'Agojtmi. 

Del quale b sfera pigliarne l'opinione d' efferati Pegafo il marchio, col quale fi fi 
nuejia bollatura , e non co I f empiici causilo ; perche in quanto al rcilo ,ben mot ira 
dir la virila l' Agostini, mentre egli beffo confeffa dubitar liquefa Storiaci sebi al 
fu uro egli prejt errore, nel fegno della Ciuetta, non ijcrtuendo tal eofa autore ver un 
no, che io letto abbiamo ben u conforme bit detto,! come anco lo notò Tomafo Pagelli 
eie I libro fecondo della feconda Decade , nel fine del tenoo capitolo, dicendo , che de* 
prigioni Atenieji , molti ne furono venduti per ferui,a' quali prima i Siracufani 
f attuano in fronte col fuoco vn Juggello,douera impreffo vn cauallo . E Plutarco, 
prima di colloro amor lo confermo , dicendo in Ut eia: Alcuni Atenielì furono 
venduti fchiaui,a' quali ftampauano il marchio del cauallo nella fronte,il quale vo* 
leuano,chc folle il legno della lèruitu . Onde auendo vedute quelle autorità , 

potrà il lettore attcncrfl a qual ptùgli piace, ti intorno al marchio, fé fojfi Rato del 
femplut cauallo, idei Pegafo, il ancora fila prefente Medaglia fu battuta per la li- 
btriàracquiiiatain tempo di Trafbufo,cdi Dionigi £ iranno , 
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A Prim* Medaglia in Argento di quartagrandezza, nella 
parte de! diritto {piega vn capo emano di falcia cinto, feri- 
na veruna lettera , eduli' altra vn' Aquila, ette trattiene vn 
/rii mine ne gli Artigli , eon l'ale radunate , nel cui giro fi 
legge STPAKOSIJIN rEAJiNOX: cioò de! Siraeu/ano Gelo- 
ne, la in ferizione della quale ridona chiaro faggio d'ejjer 
Medaglia del primiero Gelone, ni sì Jè dehhadirloTiran- 
no ,ì Ri di Siracufa , poiché egli fi mojirò in moltiauueni- 
■ venti dalla tirannide lontano : come fiam per accennare 
nello {porre quella prima Al edaglia facendo della {uà vita 
parole. Toglierò io adunque cominciamento dalla [uà origine da Erodoto fritta, 
e dall" A licarnajfeo nel {attimo de' libri al capitolo dodicefimo delle Romane Storie . 

Fu Gelone fi come coloro fcriuono, a Dinomene figliuolo, ed i fuoi amece/fori di- 
te, fero da Lindo Cajiel di Rodi , i qualiprimieramente furono di Gela ahi far ori, e di 
La poi divn C.aftello a Gela vicino Mottorio appellata . Auuenne, che per alcuni 
popolari rumori tra' Gelai f uegliati , furono iallanemica parte alquanti Cittadini 
daGela cacciatiti quali fi ridujjero in Mottorio, doueTehno fi ritrou ma degli In- 
fernali Dei Sacerdote. Quelli ,òper meriti della fola religione ,i>per vii tii eTm- 
cantefimo , ò peraltro mezgq , lì fattamente adoperofti, che riconduce i Geloi di fiat- 
ciati nella lor patria. Daquefìo di Refe Settore, a cui fu Dinomene figliuolo, che 
fìtdopò padre di Gelone, Gerone, Polizzalo,e Trafibolo . Gelone adunque tra gli al- 
tri il maggiore poto diletto traendo dallo liudto delle lettere, a quello dell' arme fi 
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diede con maggi *rqura,p faceto amifèqeon Iaf&raff,ckidi 9*ht in fitti mf/olf) 
tiranni de qtteneua fi affaldò per buomdabJla JeuÉguamtL, e pocJdopafu della CaCe 
uàlleria fatto Capitano ; il quale carico egli efercttò in talguifa,cbe fuperòi Zan- 
clei,i Nafìmed (L\ontinr,epar\gnrme qe! putrir Efr pojfjt rottk i SiiaciTpbti t cet 
gione , chSlppotrJte èeneruLi con fga ìoron pacb,diutjuell*A$a>r>uUriHa otuAej]r,là 
quali al Siracufano dominio Jpggiaceua , Auutnne in quel medeftmo tempo, che Ip- 
potrai t rigglt tffjr l'irjne'sonti-o aiticeli, relatori pota JcfunalpoiAe fittoJbì* mi- 
nore fu miferamente e ferito , e morto , lafciando Euclide , e Oleandro fuoi figliuoli 
foteo la tura, e difefadt Gelone, tl]qua(e ritcrnande \n Qelafribellata la ritrattò,! ne- 
gante T ubbidienza a' figliuoli d'ippotrate ,onde mettendo contro a quella Gelone 
Tarane, la vmftpenfe ritenenfÌ 9 ÌaUiuieegn*,cbe ef fanciulli pile nwla rmdeffia/nfr 
difilla Sigrt irc,eTtra Un 3 diàekifft . Oue fignoreg qiXndireghè accèda, ih Ser.au fa, J 
che i Gent tlb uomini, Ganiori detti , fi fero della plebe cacciati , e con feto i fcrui,cbe 
Cilltrtfijbifimaieany. iitfuferJl ( o tfor\triJQaf infra ti ckieffq’ogfièfonfqifih, il 
quale riconofciuta l'opportunità , adunò vn buono cjfercito,c con quello verjo Sira- 
cufa dirizzatojì, appena arriuato,li fuiynoidallapTibe aperte le porte,a lui renden- 
doji al tutto , doue eglirimeffi con granii appi tufo i Gamon nella Città . Fk 
perciò datai ti i Siracusani volontariamente della Città fatto, Signore , ritenendo 
da colorò h’ptrttlalifemedejtfm'nel fui potere.. Egli adunque Ju E primo, ci e in 
quella Republica dominaffe . e al Jicuro ilgouerno con tanta piaceuolezza ammini- 
stro, che con poca ragione dC alcuni viene Tiranno chiamato . Qonftgno Gelone la 
Città di Gela a fuo fratello Gerone ,~per fe trattenendo Siracùfa , la quale in vero 
fitto il fuogouernofete marauigliofo accrej cimento . adiutnne quello Tanno deli* 
fittantreefima Olimpiade ,ebe fecondo Eujebio crantrafcorji de gli anni del mon- 
do quattromila fettecento,e qùattordicijienebe altri vigliano, che fife il fecondo 
della fettantaduefìma . Dopo nbellatafi Canterina, egli la vmje, e menò i Cittadini 
di quella ad abitare in Siepe uf a- lo lìeffo facendo di quelli, che inGelaabitauano ,e 
de' più potenti di MegaTa,e di Eubora:cSgioni,cbe in breut Siracùfa diucnìjfe a ma- 
rauiglta e di popoli, e di forze abbondeuole. V alfe Gelone far la vendetta della tnor 
te di Dorico Lacedemone contrai Cartagmefi ,c neh ledette di aiuto gli A ten.efi, e 
gli jieffi Lacedemoni), ma non Tottenendo,egli filo mejfo vn'ejfercito in punto , ripor- 
tò contro quell * fegnalata vittoria . Venne dopo Serfe per guerreggiare contrai* 
Grecia, e a lui furono dirizzali da' Lacedemoni fa dagli A temefi legati, acciò difoc- 
corfi lo rtcercaffero,ed egli ricordatoli prima quanto inalami te da loro gli erano Un- 
ti negati, nulladimeno poi Tofferfi ducente galee , con tre ordini di remi, e ventimi- 
lapedoni,e due mila caualh,con patto, ebe egli foffe creato ò di terra generai Capita- 
no, ò di mare, a cui dicono, che rijpondefferogli A t/ibafciadorifa Grecia auer ».cfl ie- 
ri di faldati, e non di Capitani, a quali Gelone fornii fndo rtfpqfe. lo miauueggiofà 
Greci, che fra voiigran copia digente, che comanda, macarcsha di qui Ha, eh vbbi- 
dt [ce, onde direte * Greci, che del Ipro annoi la Primauera fornita : intende rida per 
auuentura nella Primaueradi quelli il fiorito efferato, dipartitifi gli A n.bajcia- 
dan,Gelonegicciò de' Barbari nondou'flc temere fede’ Greci diuenua fiffero Supe- 
riori , mandò Cadmo con alquante Galee, e buona quantità di danari, edotti da reca- 
re a' Barbari. A uuennt in quello tempo medefimo nella Sicilia la guerra cantra 
Cartagmefi, che allora da A mi I care guidati erano , chiamali da A riaffila de' Regine 
Tiranno , per riponere Tenllo fuo Joctro nella Signoria <T l mera ( ontra Perone de 
gli Agrigentini Signore , che di feaceiato Tauea . Era Amilcare in quel fatto diar- 
me cantra Perone , con apparecchio di ducento galee, e trecento Vafellida carico di 
Gartaginefi, Fenici, e Spagnuoli ripieni .Onde Perone dimandò aiuto da Gelone fuo 
genero, effendocbegli era donna Damarata di colui figliuola, aura Amilcare afedia- 
togi'l merefìf erede a per impoffibilcofa, che coloro potefferogia-nai dalie fue mani 
v. * t V auer* 
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\aturefcampo-»*altreù Terone,cbe dentro alta difefa fi tr suina , Quandà Gelone 
partito fi da Stratufa ton ctnquantamildpedoni,e cinque mila càuaJli,s'actampi> vi 
eino,quanto pattali' ajjediata Urrà, t vedendo l' inimica canal Uria errare dt fardi-. 
Sfata, e difperjAiOccowodate le co/e alla battagLabifogneuoli feccia CauallenaSi-X 
racu/ana v fière da padiglioni , e fattala andare adojjo a quella <C Amilcare , ne fece 
Strage tncredtbilefteonducendone prigioni alla terra più chedietmtila.Dapot occor- 
fallopportuna commoditkài poter ingannare l'inimico , mentre dfocrifict di Net- 
tunoattendeajece la medefima Cavalleria alla gtiifa de del tnuntmt addobbare 
tb' erano, de'- Qartagirufi amici , e rompendo loro t ripari , ammazzarono A criticare , 
ohe fiaua faCrfficando, e mentre conia fleffo fuoco deli' altare accendevano l'arma- 
ta, Gelone vt Joprwiunfi col rotto della gente, e attaccando la battaglia co' Barba - 
n,mentre dubbia fi, tratteneva con grande v capone dell' vna , e l'altra parte ,/pird 
r incendio del( armata di nemici vn’ofcur»,e caliginofo fumo, che fu cagione, che gli 
occbide' Barbari, ver fi quello fi riuolgejfero , efpargendofi della morte d' Amilcare 
/curo godo f cerno loro affatto l'ardtre^ccrefitndoloa' Siracufani , i quali incomin- 
ciarono afa r cotanta Strage ( auuegna che Gelone autfic ardi nato, ebe ni fi face fiero 
prigioni) che non ce fiò, infin che da gl inimici non ne fofiero morti cotanti,cb'al nu- 
mero di cinquantamila arnuafiera , facendo prigione il rimanente. Cofainvero 
non auuentcta in battaglia di vn filo giorno ; conciofia cofa,cbt lì grande numero 
fofe quello degli vccifi,e tanta la quantità de gl' inimici prigioni. Contento Gelone > 
dui illustre vittoria, premiato colui prima ,cbe Amilcare ferito anca, e pii ciaf- 
ebeduno conforme al dimostrato yalorc,in,Siracufa fi rieondufie, ornando per tutto'. 
iTtmpu delle nemiche Jpoghe, c deputandogli /chiavi imprigionati al lauoro delle 
publube opere . v 

Onde molte terre iella Sitili *, cbjtdqU* parte di Cartagìnefi fiate erano, a tanti 
felici auuenimenti commoffc, dirizzarono ambafeiadori a Gelone, dandofi fittoli fito 
imperio, alle quali egh nonfolamcnte la pace concedette, ma le lafuifotto'l gou/rno 
da' propri Magistrati , facendo conofcert l'animo fuo non tjjert di monarchia ambi • 
%iofa : concedette anco ad Affila pace ,mq a' Cartagìnefi con queSit condizioni, che 
s' aliene fiero di facrificare a Saturno i propri figliuoli: che rccaffero a lui due mila ta- 
lenti d’argento, e ebe in figno della pace gli mandafftro due naui fornite. Lieti i Car- 
tagìnefi della non affettata pace,ejfeguirono nonfolamente quanta Gelone gFimpox 
fe , ma davanzo ,Ju da loro prefintata vna magnifica corona doro a Damarata tua 
moglie ^bc appo il marito imperatrice della pace era fiata. Onde p n in Sirai ufafi 
batterono monctedicento talenti doro coni' effigie di Damarata , il cui capo or n aua 
Ufudetta corona, i perciò dal fuo nome Damarate dette, t Pcntecontaliiron, cioè di 
cinquanta libre. x 

A quefìa gufa con tutti Stabilita la pace Gelane,volltfar pruoua del coraggio dt > 
Sir oc uf ani, e ordinat o,che fi ragunaffe generai confighoptl quale armato ogn'vno in-, 
ter venir doueffe,egli filo tra co tanti, che di arme benguerniti compar turo, di far ma- 
io fife vedere fenzaguardia veruna. Fece egli quel giorno vna orazione, nella quale 
dimefìr'a quanti benefici autuano da lui i Siracufant ricevuto, e l'altro rimanente 
de Ila Sicilia tutta. Onde fu da ogn'vnogridato liberatore delia patria,e Rt* Signore > 
della Sicilia, ricusò Gelone il nome di hi, così maggìormite accendendo gli animi de'. 

cittadini fiqualiper onorarlo,* fi'rmrmnri.tJi?, f-r,. r.—m. 
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vna Statua dell» fitffo Gioue di maratifgttofa grandiX&t,ed meommctò in Erma il 
Tempio di Certi e, che poi non poti fornire. F attua egli nell'ozio di catara pace, aedi 
i Siracujant non i'empigrffero,vJcire a ordinanza gli rjfrrt iti a tagìiót.lejtt ue,e col- 
ti uar le campagne, dando altresì tpera a edificare uuino alla Città un Inogodifolit- 
%o, detto Ippinto . Quando aggrauato da ina mole Fi a infermità, dipo Pouergouer- 
nato per lo Jpazio di fette annt,eltj/ein ftsietjjtrrt del Regno Girone fuo maggior fra- 
tello, e attendo per te/iaméto ordinati i Jteoi funerali, tonfai mi alla legge, ch'egli auto, 
riformata ,fe ne morì con incredthil cordoglio dd Siracufani , i quatta bri fecero gli 
onori pofiioili. Si racconta ancora, che mentre il corpodi Gelone bruciatiti nella pira, 
feconao il coilume,vn cane, ch'egli ebbe caro, Pirro chiamate, entri nel fuoco, tvollo 
tiiuo incenerir le membra con quelle del morto padrone. E quejlo è quanto breuemtu- 
ti > Fi paffuto ratcoglitre della vita di quejlo buon Ri ,acciòebeji comprendevi -, di cui 
fi jofji il cupo, che noi eleggiamo /colpito nel diritto di quella Medaglia . 

Inquanto alla Jp sfizi one del rouefeio,di quella altraue,eun la cagione della mede- 
f na 1 qwl.thò ■nastrato efjere infegna della Siracufana gente, ed in quella M eda- 
gl, a fi compt inde coiai venta piu chiaramente , che in altro luogo ,auuegna , che ni 
anco imagi nar fi può , oltre di quella, eagion veruna ìper la quali l'impronto del-. 
l'Aquila f colpitavi fi fojfe. Ni certamente contrario , i difuguat fentimento ap- 
portano le let:ere,cbe'l nome di Gelone contengono, conciofia che, non vigliono altro, 
cut del Siracu/am Gelone. A urndu egli adunque j piegato con l'unagine ilei fuo volto ,, 
tjjcr Gelone, d l'A quila tnfegna di Siracufa,volle inani Je flore effer di quella Città . 
Mtìpur ben cauto, quel, ch'altri potrebbe oppormi, ej/èndo che l'Aquila ì geroglifico' 
di monarchia , dicendo , thè Gelone forfè di quella tntendeffe , e perciò ornajft quello 
routjcio col difegno di quella . A Ila quale obiezione fi può facilmente rifpondert con j, 
le fopradette coJt,tjfendo che abbiala rif erito, quanto egli /offe della Monarchia ini- 
mico ,e che non volle t fiere chiamato Ri , ni anche dopol auer vinto i CartaginefiyXt- 
erttare l'Imperio della maggior parte dellaSiciliii ,cbe a lui volontariamente per 
f.ggetta l'ojfereua . Or qual nobile fpirito potragiamai affermart,<be vno,cbe con 
gli effetti auejfe in difpr geo la M onanista , ne f fi e poi to' Geroglifiebi ambiziofbt 
il che t anta ptufi conferma, non efiendo in vnadelle fue M e daghe tale A quila , one- 
ro in altre Jolamente de' tiranni di Siracufa ; ma in tutte le Medaglie de i Ri, e eie 
Tiranni ,e della Republica,ed in tante differenti guife,che necejfariamente t'ha da 
rinchiudere, quella effere fiata infegna del Senato Siracufana . Or in qual auutni- 
, nenia fojfe quella battutalo filmarti per me nel tempo, che egli camparne di armi 
ignudo in me^za di cotanti armati, perche dimoile ado l'animo fuo dal penfitro del- 
ti tirannide lontano fu da' Siracujani chiamato, e benefattore, e liberatore della pa- 
tria . Onde con la fatua, della quale ragionammo , ì fatti cofa,cbt 'fiattefiiro 
quella con alile Medaglie, per la quale mojtrauano , improntandoli! l'iniegne delta 
iicp ubi tea, quanto /offe Gelon e da' S iracufaniamato . Quella cifra , che ila innanzi 
alt A quila in que/ta maniera |on°l io giudico numero, ò come ho detto al troni, prin- 
cipio del n ome del Al attiro di Lecca , o del conio , perche di qutfla mtdefima M eda- 
glia ne ferbo quattro, le quali tutte hanno tra loro differenti cifre. Fra le quali an- 
cora ne una, tn cut oltre detta cifra, fi f corrono quelle lettere BA. quali noni 
dubbio dauerfi leggeri £A£|A£a£. cioè del Re, 
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I I. 

ITA Medaglia feconda in oro, di quinta grandezza, bà da vna parte il medefimo 
J_j appetto fon lapredetta, tenendo tl capo tome quella, circondalo pure non di fa. 
Jcia,ma dvna corona di fronde, e dall'altra vna carretta con la guida deljieo auriga, 
-da due cauallt tirata, a' piedi de' qualtSianno le tre gambe inficine attaccate, ed ba fa 
fra tnctje quale lettere , r£A.QN 02 , t Jotto auefie Atre , pax 021 or . fiche non 

occorre dubitare, ebe ejfafia del medefimo Gelone primo Signore ,e RI di Stracucia 
thè le lettere chiaramente dicono di Gelone Siracufiano. La tefìa adunque fura quel- 
la di quello Rèfil carro io giudico ejferjègno di vittoriofo trionfo , e credo di quello , 
et ebbe non filo contea i Gartagmefi,ma anche cantra I Siciliani , che dt cucili ade- 
renti furono, e quello perauuentura moflrano le tre gambe fimbolo delta Sicilia, co- 
me altroue a baldanza il dimofìrato . Potrebbe nuUadtmeno alcun penfare , quello 
tarro iouerfigntfieart vittoria de' giuocbi fieri , 0 fiati o Olimpici t à altri , g,a che il 
Golt^io nella Juatauola di coiai fatto aucrtiti ci rende : 

Big* Olympics.vclaliorum facrorum certaminum in Geloni* tab.xiij.nura. r.i. 
arguraento vtttoriai uro bigisobtcntarurainiftiufmodi cerumimbus. 

Ma a me non evenuto <T innanzi , leggendo, alcuno autore , il quale m'aecertaffi 
tjjtrfi Gelone dilettato difiomigltanti giuocbi. Ben io, che Paufania nel ó.delP Iliaci 
fi ricordo del carro votino pollo nel Tempio per l'ottenuta vittoriane' detti giuocbi 
da Gelone figli noia di Pinomene, e benché molti innanzi Paufania aueffero a ferma- 
to quelli ejjcre di Gelone Rèdi Siracuf*,nondimeno l'islejfo Paufania eia nonappro- 
ua,otleJa la ragione del tempo, e del cognome, pcraacbequc/ta vittoria, fecondo l’m- 

Jcnzaone,JunellaJettantatreefimaOhmpiade:nel qual tempo (fi comenella/uavi- 

ta t'è mofirato)erg Gelone dtgiaSigtiore diSiracufa,ed auea al fratello Gerone laici j. 
to il dominio di Gela.or potete l'tnfcrizicne efprtmeua ejjtre I iato quefio cario dedi- 
cato da Gelone Gtloo di Pinomene figliuolo, e non da Gelone Stracufan off endo que- 
gli in quel t empo Rè de' S iraeufani , ebbe P anfani a inutro ragione afar quefio argo- 
mento, concbtadtndo, che quel carro douette ejjcre d'altro Gelone, e perche le parole 
di PauJ a ma credo , ebe di molta fidi fazione faranno al curiofi Lettore, non mi fia 
graue, fecondo la uerfione dell' A majeo , qui fitto notarle : 

Qjx vero ad Geloni* currum fpeihnt , nonlongè diflidentia mihi videri folent 
ab ijs, quar alij ante me prodidere: aiunt enim currum ìlluxn Geloni*, qui in Sicilia 
T yrannidein ontinuit.donum fuifle.& fané teftatur infcriptio Gelonem D noine- 
nisfilium Geloum dedicale. Atenim vicithicGeIon,de quo nuc termo cit.O.ym- 
piade terna luprafeptuagelimam cumSyraculisGelon Tyrannus rerum potitu* 
fueritOly miriadi* fcptuagefima: fecund<r, anno ì.quoitidem anno fumiti* rerum 
prarfuitapud AthenienfesHybrilides,quaicilicet Olympiade vidordifceiTii è Ila- 
dio Tificraiet Crotoniata SyracufanumfecertèGelonrenunciandum,non Ge- 
loum curatici. Credi igitur facile potell.priuatumhominem hunc Gelonem fuifle, 
cuiui pater Ty ranni patri ipfe T yranno cognomen fuem. Glaucia* quidera Aigi. 
neta, & currum, & Aatuam Geloni* fecit. 

At afinza ver un fallo con più ragione arebbe fatto quefio argomento Paufania , 
fé veduto auefie quei la M edaglia,e T inferitone di quella, la quale chiaramente dice 
di Gelone Siracujanoy onde non sò per qual cagione volerti fenuere nel carro votiuo 
di Gelone Geloo, certo non potrà contradirca quefia ragione buomo di fino giudicto, 
nè certo tra cofa da difprefzart l'tfiert grtdatofifcntto Siracufino,pofciacl>e leggia- 
mo nel medefimo Paufania al fello , ebe D icone figliuolo di Cai librate dt Cau Ionia 
afiendoptu volt e vincitore in molti di quelli giuocbi, pagi non picchia quantità di 
danari , aceto ottenefie P efière gridato non Caulonita , ma Straiufino , le cui parole 
guelfe fino fecondo lafaut Ila latina dell' A mafie : 

V* Dieon 
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Dico n , C'Jlibroti filili», quinque è Pythico curriculc,tr«s ab IlUimico, quatuor 
è Nemeis,vnaa> depueri^duasde virisei Olympicispalmastulit. Atquc eiquidé 
totidem ftatuse,quot vjéìorixiiiere,erefbefunt in Olympia. Et puerianè Caulo- 
nates (Acuti fuitj renunciatus eft . At viriamfàGu», Syracufanus vt noroinaretur, 
predo obcinuic. v 

Fu dumi ut, fenga dubbio , la prcfentc Mtdaglia battuta io memoria della vitto» 
ria ottenuta dia Gelone Ri eontra Cartagine/i, eSieiliani, e non per alcuna delle fa» 
tre contefe . 

y ?'•«. V» • ;3 \%* 1 w) 
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MEDAGLIA III. 

L A tenta Al edaglia in r arnesi grandezza feconda, nel diritto b* vn cape vmano 
davna banda legato, dietro alla quale Jì vede picchia eorona di fronde, e dal- 
l'altra parie ba vn'buomo armato di celata , corazza , e lancia ,fopra vn causilo, il 
quale i in atto di correre pollo, e fotto Jì leggono quejle lettere , IEPXINOX. Onde 
Jenz'altro effa e di Cerone, fecondo Ri di Siracufa ,gia che /Scuramente Pinfcriziom 
ce ne accerta ,fponendofi quelle lettere di Gerone , la cui vita conia breuità pojjìbilt 
andremo noi ordinando dalla morte di Gelone. Effondo adunque morto Gelone, dopo. 
Befferò regnato fette anni ,fucieJJ'e a lui nel Regno Girone fuo maggior fratello, idi 
Fi inamene figliuolo. CoRuinon calcando livelligli del già mori o fratello , in vece 
Sejfer come quello e vmano, e corte fé, fu crudele, auaro, e maligno , tanto che nel co» 
minciar la Signoria, feorgendo, che Juo fratello Politelo lauta tolta per moglie Da» 
marata, che vedoua era, per la morte di Gelone , e che tutti fommamente tamauano , 
dubitando, che da cojlui non gli fojfe turbato il Regno,fotto preteff o di mandare aiu* 
to a' Sibariti, cb' erano j mal partito da' Crotoniati ridotti, mandò Polizelo in Italia 
con vn ejjirtitofjperandu mi douer effere dagl’inimici ammaliato. Mail contrario 
fuccedette,perciocbe i Croton iati furono da lui fuperati. Cominciò dopo UTiranno a 
parargli mille injidie, t hbe intefo da Tenone fuocerodi Polizelo, fi difpofe a far guer- 
ra contro Gerone. Nulladtmeno Jì racchetarono per opera di Simonide Poeta, pren» 
dendo Gerone la farcita diTerone pernioglie. Altri ancoravi fono , che quello fu* 
cefo diuerfamente raccontano, dicendo, eòe conofciuta da Polizelo taRuzia del fra- 
tei lo, non volle andar col foceorfo a’ Sibariti, ma apprejfo il fuocero fi ricouerò. 1 Ubi 
pcruenuto all' orecchie di Gerone fu cagionc,cb'cglicontroTeronc mouejìc l'arme. Si 
trouaua allora Tiranno degllmertfi Trafideo.figliuol di Terone, il quale fouerchia- 
mente tirannizando brogli auea più volte coflretti a ricorrere al Juo padre Terone, 
acciò moderare, e raffrenar lo doueJJe,ma tffcndogli di picciologiouamcnt o, fentendo, 
che Geroncgh auea rotto la pace, a lui r. curfero, promettendogli il dominio della loro 
Città, ed ilfuìfidio delle loro forge in quella guerra,i'tgliltbtraffe loro dallatiran - 
nide diTrafideo,e li riccueffe nella fua protezione. Gerone perauuentura fperando 
farfi beneùolo Terone , gli mandò dicendo quanto da gflmerefi gUveniua offerto, 
ilebe da Terone faputoffopo il cbiarirfidel uero,i adoperò sìfattamente,cbe riauffe i» 
amifià Polizelo con Gerone, riuolgendofi controgl' Imerefi con J'omma crudeltà. 

Dopo quello cadde ammalato Gerone in vna crudelijjima infermità , e perche fu 
lunga , in quell'ozio non f apendo altro che fare , fi diede allo Rudio delle Jentenze di 
molti Jaui, e fatto più gagliardo,diligentemente intendilo l’opere di Pindaro fiimo» 
nide,r B icchilidegrauijjimi Poetavi cagionò incredibile affezione, cauandonevtil» 
infinito, auu :gna,cht doue prima era auaro, e crudele, incominciò advfire liberalità , 


. , t » 

* gtlttHegza, venendo to' fruttili in fon: ma concordia . E regnando inpiaceuol* 
tranquillila, riuoljeTanimo in adornare liSicilia, e fidandùji poco /gli di Nafy, 
e de Cat an.jìftojinnje loro ad abbandonar la patria,» abitare in Leont ino, portando 
in Catania aalla M’ crea cinque mila nouelli abitatori, e al frettanti daSiracufa, or- 
dinandoli le Doriche leggi , togliendouiil nomedi Catania, con farla Etna appella- 
re, volendo di quella non Tiranno eficre chiamato, ma fondai ore, e Cittadino . Ori f- 
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fendo fato da' Cumani ricbitfìo di aiuto contro a quelli della Tofana, quelli 
però ,acquiflandone non picciola gloria * Il che auuenuto, mori Tenne di Agri* 
genloT iranno , [uccidendo aluinellatirannideTrafdeo fuo figliuolo, buomo ma- 
ligno, alla crudeltà, e alla libidine dedito . Codini ò dalle furie agitato , j dalla pa- 
. ina, àper cupidità di Signoria ri fofpinto, mafie tarme cantra Cerone, eSirdcuJani, 
e attendo radunato da ventimila combattenti Imerefi, e Agrigentini, Gerone alt in- 
contro con vn famigliarne ef scròto, venuti a battaglia fi comhattibuanapcgza fen 
za apparir vantaggiqpconciofijcbe gli vni,e gli altri faldati , erano digente Greca, 
'eguerreggianti conpari arte, ed efperienza,maalla fine fuperando il volerSiraeu-, 
fono quello degtimmiqi, fu Jqrzaagli Agrigentini dar lefpalle,alla fuga cotlret- 
tr, rimanendo di loro morti quattro mila, e due mila de' Siracufani . Difperato Tra-, 
fideo delle cofe fue, abbandonando il Regno f e ne fuggì in Megara , doue dalt inter- 
no dolor vinto ylafciò le tniferie di questa infelice vita. Onde altri fi credettero , 
che da feflefio egli la morte fi de fie . Gli Agrigentini dopo impetrata da Gerone la, 
pace, e dalla tirannide liberati, cofiitutrono lo flato popolare.Dopo quello ( ignora » 
dofi la cagione) dìucnnt Gerone in el Iremo odio apprefio i Siracufani, onde egli dubi- 
tando delle congiure , che contro alla fuavita iordiuanq , col litui molti b uomini 
futi confidenti, epe Jecretamente andauano fatando le conuerfagfoni, e le raunanK* 
Àe’ Cittadini, rapportando al Tiranno tutte le cofe, che auuijauano. Onde in gran, 
paura vennero perciò iSiraeufani,cbenon filamenti non arJiuano tentar nouità 
pi cuna, ma ni con parole ancora farne picciolo motto , anzi i lor negozi per cenni , e 

Canone * A o /fi » me» atta e* m .'Tee m / e" m ». m ti materno m aa .ài ! . eJ toma mam e m Ima. ama J m* fatnm »n amatimi firn e m am mi 



jtuo )giA di Reggio I tranno 9 e volitato e domandajjer conto a M. scotto lor tutore , ed 
ejfi prtndefiero ilgjuerno, M a viuendo coloro licenziofamcnte furono da Reggio , e 
da Ai ejfìna cacciati. Ma a Gerone ritornando, non lafciarò di narrare le vittorie da 
-r fieri giuochi ottenute, pofeiaebe fu vna volta vincitore nelgiuoco delle Car- 
te due volte del filo lauallo,, (orila qualvittoria a Siracufala feconda volta 


lui ne' 
rette 



ti i Cat snefi) fecero al fuo corpo onoreuolmente i funerali,* celebrarono il mortorio t 
fiiadapot dì Donamene fuo figliuolo fu di’ fipolcroin Siracufa onorato, col voto 
paterno tuli' Olimpio frinendoli vn Greco Epigramma , benché altri vogliono , eh» 
pofio fofit al Sepolcro . *• ( 

lupiter Eleo redijt, quia puluere vi&or 
Quadrigaque Temei , imuge bis & equa 
Vouerac haec Hieron : oatut monimcnta parentit 
Dinomenes pofuit clara Syracofij . > 

E quefio è quanto alla relazione della eoffuivita appartiene, per ij t piegamento 
chili nofira Medaglia, nel cut diritto la fua effigie apparifce.Or per quello, che eleg- 
giamo nel routfcio,eb'i «f vn' armato a cauallo , dirò prima tffitre opinione d' alcuni, 
che fofiela perfino di Gerone , quando molli Parme cantra il Tiranno Trafideo , dei 
quale egli riportò ù onoreuolvittorinf ondati per auuentura fiprq quella lode , che 
gli dà Eindaro nell' Oda feconda, quando diffit ; 
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♦*/U4 »£ ri 70/ i-TH- 
ptvo ló*ar djpUf, 

•Té H ir tr ÌTrrcrUurMdtiìff* 
ci fi*prmfiinFt 

Dico di più, che tu vna gloria fomma 

n : — —ni «» <.i,»rr»soiindo 

queftri . 


. 


Riportarti Cerone guerreggiando 
Co i Caualieri in più conteie cquefti. . 

Mt io fi imo quefìo c, mallo ejfer memori a della prima zittorii, che egli ebbene 
rii Olimpici giuochi del filo eauallo, cbti Greti ebumauano aìtoTie, che vai tanto 
apprtfioi Greci, quanto eauallo fenza Ornamenti , onero fecondo altri , camallo di 
razza generofa) i quali da' Latini fino dej ultori/ appellati. Quejia forte di canal- 
li generoji i Greci v fittane nelli giuocbi Olimpici alle battaglie equefiri,i quali a 
rutilo filo effetto nntriua»o t non adoperandoti alle carrette, ne ad altro mtftiero, 
le quali coffe noi abbiam potuto apprendere dall'interprete di Pindaro : Ariftopha- 
nis interpres Ccletcm ( fono le Jue parole) gencrofiorem cquum effe adfirmat, 
q U era ad certamen alerent equites,quòue ipfi figillatim vterentur , quique ad cur. 
rus,vel biga* non fubmittantur . Vnde dura S trepfiade* de prodigo fuo,& Hippt* 
tot dedito filio Phidippide cqnqueritur. 

Prius verbum ab ‘**»t deduQum ad Celetas refert.quafi dieerft.Celete vehituf, 
iamque in animo fuo confiderat,quomodo in Oly mpiu viftoriam Celetefuo adi- 
pifcaur . VeljPhidippides Celete» educarceli Heroes,& infigniores equites, quo- 
rum animi ad Oly nipicam paloiam adipirantjitni tari iludcatjnon anttaaducrtcni fc 
fe StrepGadx filium effc^. 

Vien chiamato queflo eauallo da Pindaro in quefla Oda prima col nome di Pere- 
etico, dicendo : Tibi pafee Pherenici equi, e potrebbe anche ben ef tire, che queffoge- 
ntroffo eauallo di Geronejofie il medejimo,cbevinfe nelle ftfìt Pitie, non dicoqut- 
jio, perche in Pindaro noi leggiamo tfitre fiato chiamato nella tinta delle Pitie COI 
meieffimo nome di Fertnico, mentre difse ; 
iryhm nténif, 
niedfmfil Otfin- 

iui ito K (ffa mi , , 

Canzon de* giuochi Pizij 
Splendor a le corone 
Confeguite dal tuo caual Ferirne» 

Vittoriofo in Cirra^ . 

Perche lò e fiere errore di coloro, che credono efi tentimi proprio del eauallo ,efsen- 
docht quello li vieni dalla ottenuta vittoria ■*«/>« ripiene mi cIuiaikLù, cioè , che 
abbia portato vitttriaal fuo Signore. 

Ed era di tanto onore,! di ùgran preggio vna diquejie vittorie, che Pindaro dice t 
che colui, che vna palma di quelle ottiene, ptfierà if tempo con vn contento d'animi 
mirabile 

i yin.ii 5, torri, àu.tl Pi irei 

(%m (4. lAi Toiartfr iyiìeur . i . 

, Machivince,nelreftodi fuavita 

Gode d'vna melata 
Serenità per Tempre » 

. E quanti onori ne Ile Città fine fxcefie al vincitore, il medeffimq in pili luoghi no 
fa menzione. Per vna di quelle vittorie fk da Girone, à in fuo onore da' Sirai ufinl 
' battuta la prefente Medaglia, thè fecondo molti fu ottenuta da lui nella fettàtatret • 
fona Olimpiade, per la quale Pindaro cempoje i'Vda, la quale vd la primain ordinf 
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itili fue Olimpiche, eoli il fuo interprete vi in tal luogo notando: ' ^ ■ » 

t Scholia (dtp egli) Hicronem fepiuagefimatertu Olympiade viftorem sua» 

ClTe t raduni Ceicto . 

QujI 

tondo lolle. 


computo io fermi (limo jfal fi cfprepmente,non filo per quello, thè vi no- 
i Hip interprete ton il naf amento di quello Poeta f thè alt uni dicono e fere 


fiato in quella Olimpiade fittantatriefima,e alcuni altri , per attenuar quello, 
lo notano alla fifiniajeefima, perì) non accorgindofi,cbe per a;centiar-vnfatto,non 
fino nella eta,m Ila quale egli vip corrifpondZtigiacbe [oppiamo tpre morto nella 


gliene nella fettantadueJìma,aggiugnenao, co egnvtjje, dopo qu 

ionio il qual numero egli morì nella fettantaquattrefima Olimpiade ,giacbe , per 
teiìimonio di Paufania , in quefio tempo medefimo,cbe que/.a vittoria afftrij, cono 
auer configuita Cerone , regnano Gelone in Siracufa, dicendo eglinel fecondo de 
gli Eliaci Uè cui parole altroue noi per altro recammo) At enim vicit hic G$lon,de 
«pio nunefermo cft Olympiade 7o.cum Syraculis Gelon Tyrannu* rerum potitu* 
fusrit Olympiadis 7i.annofecundo. Perciocke togliendo quefio principio d' Im- 
perio di Gelone al peggio per noi, cb'ì l'anno ajfignato da Paujdnia, fecondo della 
fittantaducjima Olimpiade, fi feorgerà, ch'egli regnò per tutta la trentafcefim* . 
Olimpiade, pofiiaebe contando , tome fi demo le Olimpiadi, citi quattro anni va- 
iai,! vno di conto, vedremo , che per empir il numero di fettte anni, che Gelone vip 
vi corre tutta la fettantatreefima Olimpiade. A quello fi potrebbe rifpondere, 
fb'auria Potuto auer vinto Gelone nella fettitatreefima Olimpiade, che non fopfia 
fo in quel tempo RI di Siractiftgiacbt nella Medaglia non apparifee luieprfi chia- 
malo Sirqcu, ano-.alla quale obiezione rifpondo, che in tempo di quella vittoria ì ne- 
ttario con] tpre, che Cerone fife Ri di òi rac ufi ,giacbe Pindaro nella fua prima. 
Oda di quejta Vittoria ragionando coti l'appella; 

S<7C*«?/«r i ■ ■ * 


Bit? il.»*. 


Il RèSiracufano 
Che de’ delirieri godo . 

E digran lunga errarébbono coloro, che per aggiulìar quelle coft volepro crede- 
re, che Pindaro qu*Ba,e altre Ode cSpjnep,dopo molto tipo, che /ucce iute j òfiero le 
vittorie ,ficome par ch'intenda vn fuo interprete, conciqfia cofa,che mal guiderdo- 
tiato fina flato, cantando cofegià invecchiate, e cbenonbolliuano nelle allegrezze 
della vittoria : E che P indoro quefie lodi cantap per guadagno , non 1 da dubitare, 
mentre egli llepiraprma, comparandofi ad vn mercatante della Fenicia , dicendo 
allo fìcj/o Gerani nella feconda Oda delle Pizie, 

• JiJ't fini dimorar iuriKa) 

MtAtr C-npTt)>ièié\ìtTÌffrtl<u, 

» ; " r Quella canzon, chi quali 

* Come Fenicea merce 

• Siila (piuma del mar, a te li manda. 

Onde il Cementatore dice: Hymnus incus indir Phanicura mercis maro 
tranfit prò lucro, videlicet,Phcenice» mercatus , & negotiacionis nomine dati sut 
apudSophoclem: E quel che fegue . 

Or qual guadagno slimate.cb'auejfe egli canato, lodato alcuno i'vn' azione fatta 
gii molto tipo prima! adunque quello quando, e come fi voglia fia& noi per ora bafia 
tM ederelle quefio M edaglia fofie fiata fatta in ricordanza della prima vittoria, 
ch'ebbe Girone ne gli Olimpici del filocauallo ,il chema^ìormente miper/uade. 


7 $ * 

la coro»* tvl'mtf idealo dietro latrila fi Scorge , da luì in premio di quejla vit- 
toria acqui fiata, cutucgna, chetale {offe d*~ vincitori il franto ufi tome il medefimo 
Pindaro te Finfegna, nella quarta delie Ode Olimpiche . 
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Di Pfaumide ne’ carri, .. .c-r 

Quald’vliua Pisea già coronato, 

S ingegna d’inalzare . 

La gloria de la patria Cam arina~. » 

E le lìejfa interprete di Pindaro (i conferma quello con vn' Epigramma Greto f» 
fio nel primo libro, di queiligiuocbi,il cui fornimento farebbe quello: 

Quattuor e » hibuic lacratos Oncia ludo;, 

Caelicolisque duos, terrigeni jque duoj , 

Nempe loui, Phsboque.Paloemonique, Archemoroquc 

Prsemia funt olea & Mala,apium Itrobilus , 

Onde egli poifegue, dicendo ; 

Ex hoc Epigràuute liquet, Olympia in louis honorem, & gloriam inftiluta effe 
brabeum prò leìi premium viitorix fuiffe fertum oleaginum , Cue corona ex ole*» 

Qui non piccioladijfieulcà veggo potenmjì apportare dagli ojferuant ideile anti- 
tbita,rimprouerandomi per auuentura ,cbe io pii* tofio deuei auer chiamata quell a 
corona, che Scolpita fi vede nella nolìra Al edagltafd'vIiuaUro , che d'vliuo , giachi 
fappiamo Paujania nel principio del fejlo , fecondo laverfione dell Amafeo , auerf 
fritto in Somigliante guifa ; 

Quia ex ijs edam, quibiu polita (tatua fuitmultos mihi preterraittendoi ccn« 
fui,cum feirem illosnon virtute,fed forti; fraude,01eaftrum adeptos. 

E apprefjo A rifiofanc in Pluto, volendo la fouertà di Gioite dimollrare , la prua- 
ita con quelle parole ; 

O' Ziùf /»'** -rimai t»t' ite fan pie ri . 

E ’i yap *>AÌr« , rmc -rnàr àvrìt 1- ÌKvwrta.xi, ayùta, 

Iwnt ìMuat encreae ari fi ine pauayAfM, i ■' • > ■ 

K»nu(\jTTtftiÌMrinìf inutiuucioat-oafKninftfiren •' Ai,'"» 

CertoèpoueroGioue,cciòtelprouo ^ 

Perche t’ei ricco foffe, in che maniera ... 

Ne gli Olimpici giuochi, oue egli aduna 

La Grecia tutta, dopo due, e tre anni , , 

Ne rimanda d’ogliaftro i vincitori 
Nc’ giuochi , coronati ? 

Lo fcioglimento di quello dubbio ì dipendente da’ Greci,! quali non hanno quelle 
eorone d’vliuo,e vliuasìro ordinario , perche , doue di quello albero fauellano, tutti 
Fappellano ehmt ■ ouero taluoltaiwc, *>ni*dia,cioè vliuo ftluaggio . onde tr » 
quei, che traducono i libri , nel parlar nojtro corre dif agguagliando, e contrafio, int- 
iere ioebe altri voltano vi tuo , altri vliualìro : pure il vero è,cbe dvhuajìro fojjero, 
benché non il ogni forte.ptrcbe quell’albero , dal quale le eorone fi jònnauano, veni- 
va detto Hai* itane ,cioivliuo di bella corona , qual' albero con gran cura 
nell'Olimpicj fi conferita u a, aunegna che della fpecie delivliuo foJfe,epr,'Q Ftlofira- 
$o mimaginthut, congiugnendoli infame, dice il fattamente. Ilio;, qui ut Olimpici* 
agombu* n&orct rcnunciantur abiouc coronari. 

... 1 f* 
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Per la qual cagione m'atterrei a coloro,ebe voltano il latino Ramum agre (li* oli. 

» ft rr vrtm a 'terne 4*11/1 nUnmn et + n f « /i/iu. / 7 '. V J n 0 ■ . « 



-- J.Oiy mpijs quidem corona i colino . £ dopo Anacarfe foggitmfi . w immon- 
de Solon,Talia,tantaque habens premia, quae memore*, mala, & apia, &ramum 
Ogreilis oliux , & pinum ? £ Clemente A lejfandrino nel 6-hbro de vii dromi dilli 
in quella gufa ; Oleattruro effe pinguedini olirne . Propterca, & fi Oleaiter eit 
Oliua agrellis.tamen Oly mpjonicos coronai. 

Hi detto, cb’eran le /opranominate corone fatte £vn' albero filamento , e non da 
flettigli vlrvalin, perche vogliono, che l'vliuaflro , del quale le corone fi cupone uà- 
HO,iuifiJjeda Ercole condotto f come Pindaro /piega, benché dica nellOda terza , 
thè fife da' Fonti £ litro, e Pau finta dagli Iperborei, e ju quello vliuafìro di tanta 
venerazione, che fi chiamò fiero vliuo . Onde Epimcnide ai/pregiando idoni, ebe in 
Atene /egli c ffenuano, dtceua, altro nó volere,che'lramo ,cioi del 

fiero vliuo. Quella voce ramo m'bà fatto raccordare £ auer letto , che la corona 
Olimpi c a non fi faceua di molti rami, ma di vno filamenti fi come notò bene il Paf- 
talio nel fello delle fue corone : Coronam Olympicam (di/ft egli ) non fuiffe có- 
tentare e duobus ramulis, fed ex vno continuo ramo, quo caput euinciebatur . 

Ptrcioebc Ercole coronò i fuoi fratelli nAdlurieam rtuiurln. diramo , inondi 
tanti £ vliuaflroycome veramente diffegnata la veggiamo nella nollra Medaglia la 
quale par che nel nafiro congiugne/fi l'vno, e l'altro efiremo £ vn filo ramo , a fimi- 
glian&a della quale veggiamo Te corone d'alloro de' trionfanti Imperadori con vn fi- 
lo legame congiunte, che perciò Laureole l' appellavano. M acon l'auernominato qui 
/opra Ercole fili fiuuiene quii luogo £Alefiadro£Alefiadro nel cap.S.del y. libine' 
fuoi geniali, il quale degli Olimpici giuochi frattido, la/ciò finitele fegulti parole: 
Prxter quos in agro Leoncino, Olympicoi ludosHerculi Palelle* inftituios, 
Dipdor us memorat,qui fi intermittercntur Sacerdote; muti fierent : de fi facra re* 
pcterent,liberarentur morbo . 

Il qual fello in vero i degno di coregone in due luoghi prima, che quelle felle fi 
facejfero ne' tempi di Leontini ad Ercole, douendo dire ne' campi de gli Argirenei, 
pofeuebe Diodoro nel^/ib.ouero fecondo alerò ordine ne! lib.’j.alcap.t.dice : 
Argyrcnasi velut Olympios Deos feflis diebut , facnsg; Herculem coluerc:& li» 
cet anteaidprohibuiilctjtunc tamen primutn fuadente dxmonio tanquam immor 
talitatis prxfagium id fieri paffus eli . 

Secondo, dicendo, che Je dette felle l’intrometteuano i Sacerdoti ammutinano, e 
fi le rinouafierofi liberavano, poiché quefio non dice Diodoro e/fer fuccejjo ne' fieri • 
fici £ Ercole, ma di Giolao fio nipote nella medefima A rgira , e non a' Sacerdoti, m* 
JfinctullifCot a Giolao fi conficrauano.lt parole di Diodoro però, dopo il luogo cita- 
to fiotto quelli : Tanta vero eius (lolai ) templi maiellas habetur, reuerentia^ue, 
vt qui à Suetis deficiant facris pueri,muti euadant,& mortui fimites . lidem fivo* 
uerint follia facrificiafufcepco voto fiatim fiunt à morbo liberi. 

Ma per ifpedire ornai quella Medaglia , toglieremo per chiaro indizio la coro - 
na^be vi fi Jcorfi dopo ìatefia di Girone e/fir d'vliuallro ,td il cauallo /imbolo di 
quella viitoriagiouandoci il Goltzio con la feguente frittura , ebe nella tauola fi 
legge: Eque* equo fingulari decurrens in Hieronis num. Argumento forlaavi» 
iloti* io Oiympici^vd ali/i foni ccrtaomubus equo fingulari ebtcnts. 
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MEDAGLIA XXX. 

L A X X X, Attilli» in oro di quinte granitica, nel diritto moftra vn topo do n. 

r.efco d'vna torona di fpigbe adornata , t dietro a quello vn frutto di papauero 
cqn vn pictiol gambo , e dalla parte del rouefeio vna carretta da due caualli tirata , 
con laguid. \Cbe (oro di sferzare mofìra; dopo il cui tergo ì incifa la Greca lettera H » 
fiora fa quale fi vi fcorge anche vn fegno, che d'vna Stella tiene lafomiglianza. Io 
adunque non dubito, come pure fimo, che dubitar non fi pofa,quella ejfere dello /loft 
Gerirne fecondo Tiranno ai Siracufa , benché con alquanta difagguaglianza d eli' an- 
tedetta, .uiurgna, che in quella la tetla del diritto, il capo di Girone tfpiegajfe, e que « 
Ila quello di Cerere rafiembri, Porgendoci di dichiaro argomento la corona di /pi* 
ghe,ed il frutto del papau*ro,imperocbeella di fpigbeji coronaua, fecondo l'autorità 
altrove recate, e per le parole d'Óuidia nel quarto de’ Palli : 

Tunc demum vultumque Cerei, animumq, recepiti 
(mpoTuit^ue luae Tpicea Torta camse. 

Lo flejfo accennando pel decimo delle trasformatovi, out difi; 

Fella pia: Coeriicelcbrabunt annua matres 
111 ), quibir nuca velati corpora velie 
Priwiiiasfriigum dant fpicca ferta fuarnm_. . 

NI pajferò con filenzio quel fogno da PI ut arco racconto nella vita PEumoniie^l 
quale (nferifee egli) parue di vedere due A IcJJ'andrt , i quali ordinauano gli eserciti 
acciocbe tra loro a battaglia vinifero, e mentre Tvno, e l'altro conduce ua le /quadre ^ 
alluno M inerii » , all’altro Cerere ventai in aiuto , e dopo vn erudii confitto ,.e/fen 
gittato a terra quegli, nel cui fautore liaua M merua, e che Cerere tagliate le Jpigbt » 
all'altro vna corona intejfea. Il papavero aneb'e/fo ci dona il medefma fegno, poiché 
Calli 'naca nell'Inno, che in Jua lode firife, dice, che quefia Cerere Jratjctmat a nella 
figura di Nicippe, Sacerdotc/Ja, testina in mano corone di fiori, e papavero, le cui pa* 
rote fono quejte : 

— 7 

Z rt/jUaretq uaKam . , 

— Prefe con la Tua mano 
Le fiorite corone, ed il papauero. 

A Ile cofegìà dette fi potrebbe giallamente opporre, auuegna, che non perche il tu» 
fauero dietro a co fi et vergiamo , Cerere per ciò debbiamo {limarla, ft Ouidio nei 4. 
4 t’ Palli ci infegna, chela notte anch'ella idi papaveri coronata: 

Iute-tea ( dice egli ) placidam redimita papauerafrontem 
No* venir, fili tecum (tinaia nigra trabit. 

E fendo , ebe la virtù del papauero tiene con ia notte non picciola J binigli anza, gii 
epe ambi il fanno ei apportano. Onde Virgilio foporifero V appella nelì.dell’Eneide, 
Spargens humida meli», Toporifcrumque papauer . 

Anzi di fanno mortale fagioli', lodile nel primo della Georgiev, in quel vtrfo : 

VrumlethxopuTuTapapaueraTomno. 1. >_ v.-ty'T 

IH a quantunque vera f obiezioni fi fia, fi può nulladimeno con verità anche ri • 
fpondere, noi non aver detto, che Cee ere di papauero fi corona , ma chea lei i he» ri 
confi crato,eforJ e per la medefima ragione , per la quale della notte egli è coronamen- 
to , t fendo che fecondo l'autorità di Portilo , apportato da Natale nella fui M itolo* 
già al 5. Cerere per la travaglio grande, che • /emina della perduta Profirpina, non 
po tendo dormire , con l'aiuto del papauero ebbe alquanto diripcfo,e di fanno : le cui 
parole lo traferiuerh a' curiofi ; 

Erant etiam papauera Cereri facra,vt quidam crediderunt,ob feracitatem Temi, 
num, v t tualunt ali), quia imcr Tata pici unque nafcerentur,& jundem culti) ament i 
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»lij , inter quos fuit Dercylus , quia fomnum non poflct pereipere , ob lillà m ole- 
fila m ; in quem fuit papauerum benefìcio adiuta_, . 

Si come altresì O indio nel quarto de' Falli in rotai gui/a lo cantò : 
llla (per Cerere) foporiferum paruos initura Penate 
Colligit agretti lene papauer hunjo; 

Dum legit, oblito fertur guftare palato , 

Longamque i(uprudcns eifoluifìc fametn_, . 

ZT di (lò ia ragione la freddezza di quello , infegnandocelo Plinio nel capitolo df- 
tiottefimo delventefimo in quelle parole ; 

Papaueris vero largu» denfatur,& in pafiillos tritus in vmbra ficcar ur,non vi fo- 
porifera modo, verumficopiofiorhaumtur,epammortiferapcrfomnum_,, 
llcbe dolcemente in quel ver/o /piegò il Poliziano ; 

Hic gratum Cereri, plenumque foppre papauer. 

Ma quanto con ragione a quella Dea fife detto papauero eonfecrate , mentre 
quell'antichità inteje per Cerere (a terra, lo /piegò F ornuto, apportato da L.Grego- 
rio Ceroidi, dicendo: 

Sed & papauer buie Dee ( Cereri ) offerebatur, quod non fine ratione fa£lum_. : 
«aro papauer ipfum cum rotundum fit , & (urbinatum , terram fìgnificat : eius Vero 
inzqualitas, valles,ac montes lignificare vide tur; qua; intra funt granula multipli- 
eia, hominumqiie,^ animalium multitudinem denotant. 

Già che il Poeta chiama il papa uero , Cereale, in quel ver/e della Georgica al primo ; 
con Poccafione del quale vedremo approuataPvna , e P altra co/a delle fudette : 

N ecnon & lini fegctem,& Cereale papauer. 

Doue Seruio dtj/e : Cereale vel quod eli efui , ficut frumentum, vel quo Cere» vii 
• 11 , ad dolori; obliuionem_. . 

Onde/enza obiezione neffuev reHa,/t come dicemmo , che quel capo JìadellaDea 
'Cerere . 

La carretta da due causili tirata , la quale nel roue/cio fi vede , non è dubbio , ebf 
tnoflri efiere fiata battuta in raccordando di quella vittoria ,cbe Cerone ottenne 
dalle carrette ne' giuochi Pitela quale ale tini vogliono, che /offe fiata la ventinoue- 
fima, filmando, che prtndejjero il /uo nome dal Serpente Pitone, da Apolline filetta- 
to, in onore del quale Dio quelli fipettacoli fi faceuano ,fi come dimostra Ouidio ne{ 


principio dellf file trasformazioni : 

Hunc [Pfthonem] Deu* 


arcitenen j,& nunquam ulibui armi* 


Ante nifi in dami], capreifóuefugacibus vfus, 
towKiiv Mille grauem telis, eihaufta penèpharetr* 

Perdidit, e fililo per vulnera nigra veneno . 

Ne ue opcrisfamam poflct delere vetuflas, 

Inftituit facros celebri certamine ludo*, 

Py thia, perdqmitx ferpentis nomine diélos. 

Vi furono altresì, ebefi compiacquero di trarlo dalverbo Greco ■xihrim, che lo 
JleJfo e con p ut refi ere , ptr ej/erfi iui il fierpen te ve tifo putrefatto . A liti credettero 
del verbo ti w3dn<rS*s , cioè fit Ut ari, perche colà era foratolo di A polline , dal quale le 
riceuuterijpofle ognuno d'intendere s'ajfatitaua. V{t imamente barino a( trip enfia- 
to cotal nome venirli del luogo detto Pitone, ch'era vna città a Delfi vicina, la qua- 
le prima fu, detta Nape, epoi PetreeJJa, dopo Griffa, e finalmente Péto. Quelli giuo- 
chi dicono ejfere fiati da Eurilocbo Tejfalo flit ulti , il quale ef/endo Capitano degli 
A nfizionitt , auendo debellati i Cirrei, ordini quefii fipettacoli in onor <t Apolline, 
regnando in Delfi Gilida], ed in Atene Simone , ebe fecondo il numero d'Eu/ebio fu 
gli anni del mondo 4610. l'anno terzo della quarantanouefima Olimpiade, e fecondo 
altri al tfjq.ntl qual tempo ancora fi ripigliarono i giuochi filmili a Mtlictrto , 

ivo - 
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ì vagì iam dir Pale piene ecnfegrati ; A Uri fi compiacquero di dire , thè quefJe fello 
Pine da dgamenone la origine traccierò , altri al medefimo A polline , ma lapin ri - 
cernita opinione ) ,ebe'l primo foffi flato Diomede da Troia ritornando : coitlafcii 
Pouf anta fcritto nel t. della Corintia, alla cui autorità l'accofìaH Rodigino nel 
rapitolo ventiquattrefimo del lib.vndicefimo,e Alejfiandro PAlcffandro nel capitolo 
ottano de! libro quinto, oue ditono : 

Alteri ludi ,àPythoneinteremptoPythij ditti in Apollinis honorem celebre» 
fuere, à Diomede prunum inflittiti, magna religione facri . 

Nel qual comimiamento , quelle fefit Pitie Jìfaceuano dinoutinnoue anni io 
dopo fi nduffero ad ogni quinto anno , e coli parimente nel lor principio, il premio di 
outjle Attorie fu certa fommadi denari, ed indi vna coronadi Uccio, da' Latini 
fcfcului chiamato , e vlt imamente di alloro . Onde Ouidio ne! primo delle traifirmà- 
ZjonidtJ/e: 

Hicfuuenum quicunque manu, pedibufue,rota'ue 
Vi cerai, Efculez capiebat frondis honorem, ’ 

Nondura lauruicrat,longoque decentia crine 
Tempora cingebatdequalibet arbore Phoebut, 

Ma ebe l vfitata corona di queilt vittorie foffeet Alloro , Alefandr» nel Inoro 
apportato ne rende chiarezza: 

In quibui (dice egli) [Pychij* vittore» lauro coronati triurapharunt. 

Souuicnmi auerletto in Luciano (per più arricchir quefìo luogo )'de Gymnasyl, 
queiieparole per bocca di Solone: 0 ' « 

O Kourii n tal f cicorie ut mini, làuti Pi ÌK-xlntt,ih NiuU $ «ri rimi ■nerKty unite t 
HuStii iti, r n 

Le quali fecondo il no tiro idioma vogliono appunto: ■ * 

Ne gli Olimpici giuochi li dona vna corona d’vliuo, ne gridatici quella di pin<h 
ne i Nemei quella d’appij intrecciata, ma certamente ne’ Pini i Sacerdoti d’Ap ol- 
irne colìumauano di propnnere i pomi. 

M a di grazia , c bepomi fono quejii, ebe a' Piti/ vincitori da' Sacerdoti d'Apollint 
Jìdauanot certo che io ut nano a quefìo Dio effer fiacri , ed inuero altro non Jurono , 
(he le frutta della palma , ilcbenon anta intefo l’interprete di Luciano , ben noti il 
P afe alio nel 6. delle corone, dicendo : 

Solon apud Lucianum ait,ijn,quiinhifce [Pythijs] ludi» vittore» fuerintprop®. 
ni mala, feu poma,nempe ex ij», quae Deo [Apollini] funt facra, qui haud dubii eli 
fruttus palmas . Quero Lucianilocumintcrpresparumintellexit. 

Quindi ì,cbt alcuni dubitarono fe ancora aipalmafojft quefia corona, ma non b il 
vero, bene be auuenir potuto auejle, che con quella dell’ alloro ve ne f offe un ebe vna di 
palma, per quel, ebe c tnjegna Plutarco nell'ottauo delle fuequeftioniconuiuali, di- 
cendo, ebe ne' gtuocbi fieri fono onorati i vincitori di corone di uerfe , ma la palma 
viene comune a tutti. N e tacerò l'opinione del Pierio, ebe vuole quejii pomi tnten • 
derfile bacche deli alloro Delfico, 0 Pitto, il quale le produce più gru fi, e rofeggianti 
degli altri allori. Al a effendopur tempo di ragionar delie guife di quejii gmocbi,ti 
bajterà intorno alle corone auer colato foggiamolo: ni per altro fono in quefto trat- 
tenutami, f e non per ebe di quaft e Medaglie fe He ritrattano alcune, cometa prefente 
in oro, e con il proprio diritto ,e rouejcio,nel qualefilamente quefta differenza corre, 
ebe do u e in quefta dietro la tefta fi Jcorge il papauero , in quelle Jcàfcolpita vna 
corona diffondere non è dubbio effer quella ottenuta in dette vittorie , e della qua- 
le abbiamo parlato . orpajfiamo a ragionar de' giuochi: La prima maniera de' quali 
ara di cofedi Poefita, onde dicono, ebe quiuì foffe d'Omero Efiodo vincitore, effendo fia- 
ti ijuotverfi dal Re Panidegiudicati migliori, Gli altri poi erano del pugtone,della 
lotta ,delcorfi t deldifco,de[li carrette da' cavalle tirate , e fu tantotelebre quella 

corona. 
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t*rtna,ehi PtndarontlilOdnprim* dille Pitie la chioma d tnchta glorio . 

-‘“i.. r\* ^moW xViaérveir tratti 

Caroois equifquc mcly tam_, . 

- Perl» qualco/a trA etgrovda ilcaqttnto di coloro , chi vinccuano ,c£e fi leggono 
fìr» oràmarij auuemmenU ifilalfigreZ^a cagionai ; e Nerone entrò in Homi coinè' 
. trionfante ^portando FQIfmplcqintefia , td in tifino Li Pitia, delta quale facciamo 
parole. J icoefifjfà contoMiilnie/fft tfltpileggerq Icfcguentt rigate prìmodoSue- 
toniofcrittenelventicinquefimo capitolo ili Nerone: 

Nam Se nife Nero cùm Roraam eocurru ,quaplnn Auguftu» triumphauerat,&r" 
in velie purpurea , & chlamyde diftin&a llellis aureis inuehcretur, coronati) capite 
geftauit Olympicam , dextra raanu Pythianu, , , - • 

E t e fi t fica Plutarco , che Filernone Comico , e A leffia e fendo fiati nella /cena co. 



riportauano, rifpofero, vna corona ctvliuo : ilcbe intefo da Tigrane, <T A rtabane fi - 
gtiuolo , foggi nnfe quefia betlijfima/entengg : , r , 

Pape Mardoni, in quos yuoa4uWti nos-id pugnandum , qui npn pecuniarum-. 
Cenameli aguant,fcd vtrtutis? -fjv if 

Maricerearebbe ornai F ordine, che noi vedtffimq, perche tutte le fudette cofe /af- 
ferà in quefia Medaglia imprOiflgit/ ; e prima del capo di Cerere, incominciando da 
quello , potriamo con poche parole fpedire, ad fu cencio , ch'era a quefia Dea la Sicilia 
tutta /aerata ,fi come Cicerone rende (forq tei iii/ionionza nella 6-azioue contro 
V erre , dicendo < 

Vetus eli hxc opimo , indicci , quz confiate! antiquilfiir is Graccorum literis, 
atque monimentis, lnfulam Siciliam totani effe Cereri, & Libere conlecratam . 

, Ne farebbe(cVio mt creda/fuor di propqfitq il riferire la cagione, per la quale q lei 
■(offe la Sicilia confecrata , auuegna , ch'altri fiipiino c fiere per lo ritrouamento de( 
frumento: altri perche in Sicilia ella nafcejfe,poteniofi intendere JenMvelome,per 
lo frfgnento, fotta la Deità di Cerere comprefi, fecondo quel ver/o; t t * 

K<l/e(cu ó feett-repìff eurte, enei Ar/cinip. . . i 


Son Ninfe l’acqua, Cerere il frumento. 

Ed è Vulcano il fuoco, , 

"* '03 V . ; i 

Perche vogliono, che da fé fìejfo nafta in Sicilia, affermandolo Diodoro, con h fe~ 
guente frittura nel fefio : , 

Has iimul Deat[Cererem fcilicet,& Profer pinam] primum in Sicilia vifas,inque 
ea primo frumentoni terre bonitate ortum : ficut & clarifsimus tellatur Poeta in- 
quiens omnia ibi Tua fpontè terram producere, in agro Lcontino.multilque pi «ete- 
rea Siciliz loci», etiam nunc triticum agretle oritur. Deniquc lì quzritur ante fru- 
menti vfum,vbi primum id repcrtum fit, mento eius res laus Sicilia; tnbuetur . 

Onde Gerone auendo a quatta Dea , della Sicilia difenditrice, il Juo Regno dedica- 
te, e auendo da lei quanto defiaua ottenuto (fi come vedremo) in quefia M elogi ia là 
J colpì ,per Jegno del già ricevuto f nuore, fcriuendout anche il fuo nome, per ijptegar 
con quello la gratitudine del fuo animo . 

Quefia riceuuta vittoria non è dubbio e fere fiata la vittoria, che Gerone ottenne 
pe'fudctti giuocbi Piti/ nel corfo delle carrette , ondi fu ben diritto, che « Strac ujaepi 
- L in fuo 




in Tuo onore li batteffero h prefente Medita , per etemàrtron quella U memori* 

— - najt ' 

delle ir flit, li usmuwjr» &»r r—r?\r w "~~ rw :*lZS ’J 

_ ^ i f ompofie , ró m'accofleiret eon qtèittfriqfiali fi tw ano ferma- 

"mente effere fiata Pvpa , e faltra per qutfìa vittoria tompolie, auutgna, ebe encon- 


v laprefettlw ****agwf ir** p - — » • 

delìaconquifìata Palma come quel canoro Cigno Pmdaro mjuaiade compofe la 

prima, e fa feconda Oda delle Pitie. E benché fra gli autortf dubiti, ftfofftro amen- 
due per quella vittoria c ompofie , io m'aeeojtar 


%v. 


ttv* 


-A-' 
«. »•: 1 


nmemoil mùooi?A $k?i i6 me M 
.Ihb 3t>\(R«tit) luqtuqafi" > ni 

i iinmn sn rat : msakrrryKi vimitòg 
*<h ( t . . tAv.VH lv\iHv» 1 
••: • v.-\tb-»ta v*,r«aw7iu.«*n 

vvO i c^Mtb'sd'i uvt- ' .uttivf.il 


. t'v^iy\\»i4«>t^« #' t.ts^ v:v ( \ ioV.u» Vt 

••'. ».»t* lUn.*!' --.w vb«»*'V...f u\ 

tvfc &3VÌta 


Bl 
*1 


mente enerejiaja * vr*a * «■ # — * T Y . Ta 

uencuol to/a non foffe , che vn Poeta per vna medefima azione componga due,» pi* 
Ode, e tanto maggiormente quello s'bà da affermare, ptreioebe non leggiamo Cerotto 

aure ottenuta altra vittoria di carrette fi non queffvna . fono adunque! vtrji do 

IT. j n- ;«i'l V J 

Pmdaro quef Ir, 

Mrya.M-rii.ne I Svfd- 
aita* 0ajvrt*.if*cv~ - • t 

rentree Afior, àeffSt 'Hit".. 

è-rrurre mia f ‘Xaip.it 
fzipiviai 7r‘C‘ì, 

Cupi, ■e'cJ'nàr hrrafat art B tirar 

é(e«r piate itxw-i. ’ , . 

dyytaUr r Watpiae t avJpftent 
diàri tatte Uftir ita ofatitee , 

TtaeuryimtàviJ'ntir Of 
•tvyiat enfitele, _ . . ... 

arerapiatètif fiprtptfet, 

■ cioè, 

O Siracufe a marauiglia grandi 

Cittadi, e del guerriero Marte tempM| 

D'huoraini , e di deArieri 
Venturofe nutrie» » 

Vengo recando a voi da l’alma T ebe 
• Vna lode nouella 

1 • De Pilluftre quadriga, in cui Gerone 

Vittoriofo cinfe 
Di fplendide corone Ortigia, ftanz* 

Di Diana da’ fiumi. 

E benché quefit ver fi di Pindaro abbiano apportato chiarezza alle antedetti cefi, 
nondimeno rendono dubbio fi quel , che dicemmo della corona Pitia, cioè, che non 
foffe d'alloro, ma d'oro,/! come altre ne furono, già ebt Pindaro rifplendcnt e la cbia- 
ma, ilebe pare , ch'egli confermi con le parole della ]■ Oda delle medefme Pitie allo 
Htffo Gerone dedicata, dicendo: 
dry Kit retatele' 

cioè, 

[ Qui eflfet] fplendor coroni*. 

Ma io crederei,cbe quejta maniera difauellare Jìdoueffe intendere ni per lofple» 
dar deH oro, ma della lama, e dell'onore immortale, non fi iament e a Gerone attri but- 
to, ma alla patria,cioè Ortigia, ebe è quefta parte dì Siraeujà,cbe ora abit iamo, la qua 
Itegli chiama fedefluuiale , cioè Ortigia fede fluuiale di Diana per oppof^ione,per- 
fioebe ( tome altroue abbiamo più volte detto ) quella parti di Siratufa fu a Diana 
tonfecrata. : 

Maio vogl io aggìugnert a quefit (eforfepiùaetertatamente) lapref ente Meda - 
glia ejjere fiata battuta da quei Siracujàni ,<UGerone in Catania condotti , facendo 
quella Etnacbiamare per nouelli abitatori. Strabonenel ó.dellafuaGecgraJìati 
affìcuradi ciò con quefit parole: 

Catana fané prifcosillosamifit incoiar, cura SyracufanorumTyrannui Hiero 
alios habÌTatoresadduaerit,eanit]; prò Catana appellami Amara. Huius condito* 
rem Hicrone m Pindarur fiuffe inuuit , 

a Eemtbe 
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Catanenlìs ctiam Ceres difià , ab oppido Sicili* jfctna? propinquo , vt oftendic 
templum viris accedere non licebat. fecra quoque illi per mu- 


Benché non riferifc* , tbt con Peloponnefiacr, e Sìrac tifarti fcfiérb'm'efcolàtificome 
Diedero c'infegna nelFvndieefimo, in quitta gutfa: 

H'.eron au tcra Catancnfes,Naiiofque, vrbibus fui» eijcit,coloniafq; eò deducit, 
quinquchoroinumcmlliaeiPcloponncfo conciens , adieftis toeidem Syracufi». 
Catancamque immutato nomine, appellarne /E.tnam_, . 

B a ciò creder mi persuade prima il culto, che quejla Dea ebbe in quella Città, de(- 
' ta per tal ragione ed Etnea, eCatanefe, conforme in diuerfi tempi ìamedefima Città 
venne chiamando/!. Del primo nome ( fra glf al tri fcrit tori) leggiamo apprejfo Lilio 
GregorióGeraldinelfintammatrediceJhno: > 

Tametlì Atn* pleriq; legunt.vt etiara ZEtna Ceres anpelletur.Ennxae Cereri». 
Del che fi fa memoria appreffo Lattanzio nel a. delle Diurne inliit azioni . 
Del fecondo il medefimo poco apprefib dtffe 
Catanenfis etiam Ceres dièta 
Lattantius, ad cuius t 

Iieres miniftrabantur, $c per virgines perfici folita erant : eiutfjuc Dea: funulacrum 
non modo tangere, fed ne videro quidem maribus licebat, vt Alexander Icribit . ' 

• Il che corrijponde appunto con quel, che dice Cicerone nella fopr acitata orazione , 
dotte narra quejla ofieruanga e fiere infino al fuo tempo perù muta , cominciando in 
total gufa Sacrarium Cereria eftapud Catanenfcs,&c. feguilando dapoi tutta 

filetta noria . ' ® 1 

La J eeonda ragióne , per la quale io mi muouo a er edere, che da quelli Sir acufani, 
tbe nella nouella Etnaàbitauano ,foJfé quitta Medaglia battuta , b , che Girone in 
quejla vittoria ( della qkate diremo apprefib) ne' giuochi Pitti, fi volte far chiamare 
Etneo , cotanto amaua que/la nouella abitazione , della quale vanamente fi faceui 
appellar fondatore ,ilcbe chiaramente Pindaro difie nella prima Oda delle Pitie f 
quando dapoi l'auer deferitto Iq montagna Etna,foggiunf e quitte parole ; 

E/»2iu»T/rf’fW<t* , ACf«r, . ' c 

•f tSV ipirtit or, ivK&pTOf y&t- 
AffjtkTyrer. 7« ucr erari/juj'dr 
hXhvò’ÌdÌ K i£*p iVvìa * i T^A/r » J. 
yHT 09 &. Ylvàtii'ct 

-«hUksvyti 

*. .« .h t.w.r utaatln^SfiuMi ' 

, fc*:ja.W>t« l\ >.\ ìu ■ V 

•• Oche ti piaccia, 6Gioue,'> 

» V: >' W'r. « ch'in quello monte ttanzi ,' 

De la fertil Sicilia altero fronte»» 

,vtatr.(«ó t e^m>v.Dalctttnoine nomata 
-'Vavlawi - , • La Città a lui vicina illuftre relè 
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L’illuftrfc fondator. mentre ne’ corfl 
Di Pitia, nominolla il banditore , 
Fumicandoli carri 
•. V - ■>« Del vinci tor Gerono . 
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to maggiormente io crede a, eb' ella figni fichi, potrebbe nondimeno e fiere, 
fedeltà d'Etna figni fieafie. E perche quitta vittoria delle carrette da tì 
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furono battuti tutte feria medtfimacagiope , t la differenza dopo nel diritto poli* 
nella varietà del!'afpetto(effendo in quella il capo di Girone, ed in quella la te ila di 
Cerere) ti potrà confermare , che Ivna foffe prima in S tracufa batt ut/ug quei!' altra 
da quei Siracufant,cbe in Catania ad abitare addarono, l'vna,o l'altra perauuentu- 
ra in onore della predetta vittoria ne' giuochi Piti jr ottenuta . 

La Stella poi , che appari f ce j opra alla carretta, già hi) detto in piu eT vn luogo, cbt 
Sole, e non Stella ejfere la giudico, forfè perche, come dice Cicerone nella 7. V errino , 
parlando, doue C.V erreabttajfe ; 

Vrbem Syracufas elegerat : cuius hic lìtui, acque hzc natura effe loci,cocliq; di* 
citur, vtnullus vmquam dici tara magna, turbulentaq; temperiate fueht,quin_» 
aliquo tempore Solem eius dici hommes viderent. 

E non è marauiglia , che trapafji giamai il Sole Jenza vederla ,fe quella è Città 
propriamente dominata da quello Pianeta . 

La cifra H. hi detto, ch'io la crqdo ò numero, ò fegno particolare del copio, è di colui, 
chelintagliaffe. Vicoli fatte Medaglie in oro ,comebò detto, ne corropo di diuerfi 
toni/, tra quali altra differenza di confi^eraKJope non và, fé non quella cifra, che bà 
wiofroto,pof ciocie in alcune fi trou ano altre lettere Greche, ed in altre in vece di let- 
tere, alcune cofe improntatele quali nferendofi tutte (per quanto io giudico) al me- 
defuiio effetto, non deuon recar nè conf ujioue, nè marauiglia al curtojo, capitandoce- 
ne in mano diuerfe. FU dunque la prejente M ed agita improntata in onor di Girone, 
per la vittoria ottenuta nelle contefe Pitie, nel torlo delle carrette, in memoria della 
quale Pindaro compofe la prima , e feconda Oda delle Pitie . E per la qual vittoria 
moli' altre M edaglte furono ordinate, delle quali non pochi io ne congrue in ero, ed 
in argento, con ilrouefeio della fudetta biga. 



MEDAGLIA XXXI. 

* t T A XXXI. Medaglia in rame di quarta grandezza dimofìra dalla parte del dj, 
I 1 ritto vn capo vrnano cinto da vna fafeia , e da quella del rouefao vna donna 
alata, la quale con la deftra tiene vna corona di fronde, e con la finii tra vna palma , 
auendod' innanzi le tre gambe infunate,! fotta vna cifra,! dintorno quelli lettere, 
aIONTSIOT BA2EI AEXii, cioè ilei Rè Dionigi, lequalivtifopando del Rè Dionigi, 
Jìcuramentc dimoftrano quella eff(re dell'vno delti due Dionigi Tiranni ,e Rè delle 
Siracufe,e d'amtndue,fenza vii un fallo, fu il maggiore padre del fecondo, ò minore, 
che dir vogliamo, della cui vtlafiaconuentuole akunjotte raccontare ,acctocbe ap- 
paiano le qualità di coilui,delquole efftrt detto abbiamo f improntato fembiante . 

Sarà adunque prima meli un dire, ch'effendo mortoGerepe ( copte di fopra fcriue- 
mo) e fuccedendoli nel Regno Trafibolo fuo minorfrotelh, crudele, e f pittato goutr - 
notare, chef u da' S ir ac uj ani a viua forza dalla Sigpjoria calciato ,non potendo più 
fofferir lo f compio della fuo tirannide (drizzando a Gioue Liberatore Statue di cotal 
grandezza , che da' Cqlojfi il nome trae uopo , tnihtuenda alt reti felli dà celebrarfi 
ogn'anno in rimembranza della riceuuta libertà) edifeacciatiquei gent/ib uomini, 
che da Gelone erano fiati in S tracufa riportati , ordinarono lo Ulti popolari nella 
Reputino. Durò quella hbertaperouuentura’]o.onnt,ef erctt ondo nut lodi meno la 
guerra cX quei genttlbuomin t,cbe daS trac ufo ausano mandato via, conti Catapefi, 
con Duazoo, e di tutti riportando vittoria, e dift rutta Trinacn* ,/ìgnoreggi .irono 
tutte le Città siciliane . Ebbero ancora quella memeribilguerraetyitlortacontra 
V* a A < Carta- 


» Cartagine fi , i quali alla fiat efftndo in Sicilia pagati , aprirono a Dionigi la /ira, 
da ( di iut debbiamo Jar parole) di occupar la Repub lica , e fottoporla al giogo dilla 
. tirarmdt . M a pir dar principio al fuo nafeimentofarò concialo di riferire il pa- 
rere di Plutarco intorno al co/lui padre, poich’egli /Urna, che di Ennoc rate fotte ^ fi- 
gliuola , nato di Ertone nobile Cittadino . A Itri (fra' quali è Ari i iot ile) dicono . 
. ab' egli fu plebeo, ma in molti figniprognofiifato Principe fi cornigli anatrine, tuo] 
■ appreso fi amo per dire . F itegli prima Capitano de' Sir ac u foni contro Cartagine fi, 
coti per lo valore,cbe in molti auuenimenli dtmojì rato nuca, cosi per la molta prati i- 
ta,ibe in lui fi ftorgea dell'arte militare, come anche per la temperanza, che nel man 
giare vjaua, e per l'acuiezza,cbtnellecofe d'importante adope rana, percbediligente 

/era, e liberale fempredimo firato, non meno ,cbe delle libidini difpregiaton foll- 
mente cjjtnào del dominio dtfiderofo . Coftui adunque mojfoji contro d Cartagine fi, 
loro vinft,t difperfe con piceiqla fatica-, e avendo propofio querela contradieci Capi , 
t ani, come traditori delfapatrta, fu pereto dal Magifirato rìprefo . Filiflo buomo 
ricco, e di molta autorità, cominciò afauorirlo, inanimandolo apiù liberamente par- 
lari. Onde egli con quella audacia, che naturalmente anca, cominciò ad alzar la vo- 
ce, il che intefo dal popolosi fu cagione, che d'ogn'vno di quelli /amicizia, egli ani- 
mi /acqui fi affi, tanto cbtgiudieauano lui foto cjfitrc degno digouernare. Dall'altra 
parte i Gelotmojfi dalla fama del/azioni ai Dionigi, ielejfiro fola Capitan genera- 
le di quella enarranti tbe inclinando ancora i voleri del popolo Siracujanofu fatta 
capo di quell . i tmprtfa, nella quale egli diede doppia paga a foldati,e ottenne la guar 
dia per la fuaperfoqia . Si tnoJJi contra » Leone mi, e ne riportò vittoria , e ritornato 
tn Strac ufi, ottenne d'abitare nella fortezza del Porto, e feouertofi il fuo difftgno , 
ejjenio di venticinque anni, occupò la tirannidi di Siratufa,corrtnti della fabncatn 
Roma l'anno damando , fecondo Euftbio qyqo.laqi.Olimpiade ; Benché altri 

duitrjamentt ciò numerando, dicono, che anta di Romagli anni 357. fu (gli a que- 
llo molto giouato da IpparinoS irat ufiino ,e voltndoji porre aU'imprefa,ne voi fi fare 
augunogit lindo nel fingovn Cauallo, alle chiome del quale l'attaccò vno filarne 
d'api, ev/ato fuoridei limo ,figut il fuo Signore , adojfo quelli piccioli animaletti 
'retando, il che da Dionigi veduto, dijje, io mtpojfòall'imprefa Jic tiramenti porre . Il 
che ponendo in efetuzione, ottenne il principato, e tolft per fua moglie la figliuola di 
Ermoc rate, buomo nobiliffimo,e al fratei d'Ermocrate Polifeno appellato, diede per 
mogltevna fua fonllaTefiacbiamata. Nel principiodi que/ìe coft fedi ribellaro- 
no molti Gentiluomini ,e tumultuofamente andati al fuo palagio glielo pojferoa 
rubi, e volendo alla fuamogliev far violenza, quella per confinar la pudicizia da 
fiflejfa i ammazzò . Ma non perciò del loro miifatto la pena fuggirono , impercio- 
tbe Dionigi facendo vendetta della perduta conforte , tolft a tutti eofioro la vita , 
facendo lo ite fio a Dafeo,( Damar ateo , acci oche della lor potenza dubitar non do- 
uefje, delle cut crudeltà timorafo Poli fino fuo cognato fuggi ,onft riprefe Dionigi la 
fonila, ebe fapcndo la fuga del manto, non F duca di (là fatto confap<uole,modico- 
no,cbe quella incoiai gutj ari fpondejji , 0 Dionigi filmi tu, ch'io fia coti vile, fi di 
cotal fatto confapeuote io fiata foffi farti rimafia partendo/! fi mio marito , e tbe nS 
autjfipi'u tofio voluto compiacermi d'cjjier chiamata moglie dello sbandito Polifeno t 
cbt forella di Dionigi T iranno! piacque cotanto a' Siracufani la intrepida rifpofla 
di co fiacche /ebbero fempre in tanta venerazione, cbt perduto Dionigi il principa- 
to fu da loro onorata, e dopo la morte contynortuoli tfequte fippellita, Dionigi 
adunque per fi morte de Ila prima moglie ne tolft due, vna Locrtfe chiamata Deri- 
da,* /altra A rinomata Sirie ufaua, figliuola d leporino, e fonila di Dione . Dilla 
prima portò egli tn figliuoli, ti maggiore de' quali fu dettoDionigi , il quale li /uc- 
ce dette nel/ Imperio^ quattro di Ariflomaca , due mafebt Narjeo , ed Ipparirto deU 
ti,t due /emine , Sofrofina , e A reta appellate , Maritò SofrofinaaDtontgi fuo fi, 

gliuolo. 
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gliuolo ,e Anta aTaraeio fro fruttilo, dopo la cui morti la fposia Dione. 

Si leggono della tirannide, e crudeltà di cojjui molte co/e, per auer iato morte a di- 
tterfi ,per ItggitriJKmt cagioni , le qualiji lafciano da raccontare per breuità. Ma 
non taceri at riferirne alcune tra l’altre piu fegnalate,eomeper auuenturafiu quel- 
la di Platone, it quale pacando in Sicilia con licenza di Dionigi, e venuto in Sirac/f- 
fa,ed effendofi Dione della fra fapienza innamorato , li diuenne difettalo, e di tal 
perfezione, che in breue frptrò in filofofia,e nell' altre fetenze tutti gli altri dtfee- 
poli di Platone, con marauiglia del proprio maef1ro,e volendo Dione, ebe di cotanto 
bene participajfc Dionigi, l' effortò in modo,cbevenne a fentirlo disputare, e a favel- 
lar feto famigliarmente . M a riprendendo Platone la tirannide con licenza, fet$ 
entrare in tanta f mania il Tiranniche lo arebbe ammazzato, fe non liporgeua Dio- 
ne aiuto, trammettendrfr, e Anfiomaca. Ma con tutto quefto lo mandò a vendere 
per ifcbiauo in Egina,per prezzo di viti,ò trenta mine, ma ri/ cattato dopai da Amt- 
ceno Filofofo Cirenefe, libero fu rimandato in A tene , e furonoda gli amaci di Pla- 
tone rejiiiuite ad Anne trio le mine per ri fratto pagate , Fu dopo quefto affretto 
tanto Dioniqipervna congiura da' Siracuftni ,ebe gli amici fefortauano a lajctar 
la tirannide, ma a lui venendo veduto il cuoco, che du'ejta vccifovn vitello in vn mo- 
mento, difè egli f ciocca cofa farebbe, perii veloce morte, lafciarvn ù fatto Imperio. 
Fece anch'egli con lo /compio delle crudeltà dtuenir poueri in ijpazio di c, ^1 ue *?nt 
tutti i Siracuftni, tanto eoe non avendo di ebe pagargli legraueggrimpoffcli ,Ji ru- 
de u ano dell' e/attore , il ebe inte/o Dionigi dtjle , Ora cono/co, ebe loro più non auan-- 
za di roba, e ordinò, che gli la/cia/fero , Nò mi /corderò di Damocle , il quale 
perche chiamò Dionigi beato fu dal ut conuitato con t ut te le delizie credibili, ma/o- 
pra il capo ti Jece attaccare vna fpadaconvn /ottil pelo di eauallo,cbe li minacciali» 
di ben tofìo cadérli fopra,de! che impaurito Damocle , non attendete», ne a vagheg- 
giare ivafi d'oro, ne a cibarfi delle delicate bevande ,ma pregaua Dionigi a lajctaru 
andare al froi fiutigli dtjft il T iranno ,o Damocle tale e iojiatomio,cbetu beatif- 
Jìmo fiimi . Impari le figliuole a raderlo ,pertema de' barbieri , e c refe iute non piu 
col ra/oio,ma con gufici di non, e dightartde,comedtl fonagli ordinò,cbe gli brucia/ 
ftroipeli. Per la medejima paura della morte ,Ji fi Iattanza dotte egli dormiva 
cinta di fifife, che con vn ponte leuatoio felip affava , e volendo parlare al popolo, ciò 
faceva davnatorre. Igon dormiva con moglie f e non ricercava la sfanga, nò fuo 
figliuolo, è fratello entravano da lui,fie prima ignudi non fimofirauanoa vn fuo 
Cameriere,ed in fine entrò in ù grande fofpetto del figliuolo, ebe come in vna carco- 
re lo teneva con le guardie . Avvenne in quetiotempo il i rumor ab il fatto di quelli 
due cari amici, Damane, e Pitia, l'vno de' quali attendo Dionigi de fintato alla mor- 
(egicbieft fpazio dipocbigiami,per accomodare gii affhri frot,iafoiando l'altroper 
fiati co, e mallevadore della vita del condennato,tl quale non ri tornado ,douefife egli 
onorire, ma venendo colui, che morir datteaf affigliata giorno, fu cagione, tbe'l 1 ir 

ranno della lorfedefiupito, richiedere, cbinell?amìctzt.}per tergo l'afcriuej/tro . 
Mi di ricordai indegno l'auuenim/nt odi quella vecchia Siracusana , la quale per 
la vita di Dianigiprigaua, ancorché gli altri tutti della morte di quello defiofiì fofi 
fero, imp er cieche efftndo dal Tiranno ricbiefla, perche olà faceffe, rifipofie , affine ebe, 
morto tu ù Dionigi, non veniffe a f accederti nella tirannide vn’altro peggiore, fi co* 
meta degli altri pafifati fiato fri . Fìt egli anche con gli Dei crudele , $ facnìigo , 
benché rtcopnjfelf Jceleraggini con arguti dettt,e col fretto delmotteggiare. Ritol, 
fé in Siracufaalla l fatua di Giove Olimpico vn mantello d'oro,cluptjauai^. talen- 
ti, il quale da Gerontgli era flato dato della Jpoglir de' Carbagineftg gliene pofe in 
tfcambiavnodi lana,dtccdo,cbt quel d'ore f ertati eramolto grave, e ftnuernofred- 
d fimo, e alf incontro, quel di lana era buono per ogni fiagione. In Bpt datura fpiecà 
hi barba sforo dal vallo fEfculapio, dicendo , che dtfdiceuole fera, (bai padre Apoi- 


8* i 

lineerà fenzabarba, ed il figliuolo imbarbato. In Troizina fpogliòilTempio dA- 
polline, tn Locri quel di Proferpina,ed in Corete,e Àgili» quel dt Lucina, proponen- 
do certe ifcuft , fecondo il fuo otturale , eoo argute facezie ,e placatoli motti . In , 
quello tempo i Cartaginefi fatto ( per la morte di Magone) loro Capitano Amile a- c 
refe ne pa furono con grande apparecchio in Sicilia,contra de' qualtDionigi Poppo- 
fe con l'ejjerctto Strani fané, e ottenuto da Leonida Jeecorfo più volte co’ Barbari ct- 
■ battè, tanto che vimort Amilcare, ed in fuavece da' Cartaginefi fu eletto il figlio 

Imilcone, il quale auendo attuto molte vittorie cantra Dionigi, fu il fuo campo af- 
fettato da vna fiera pelìilenxjt , che in br/ue l'affiijfe in modo, che come vinto , li fu ^ 
forga abbandonare la Sicilia, c ritornacene in Óartagini,oueappenagionto , fi die- 
de da fejltjfo la morte,rcfìando Dionigi libero dal nemico, e con vn con fiorito ejfer- 
tètOfCbe pochi Capitani t'hanno attuto famigliarne, confificndo in quattrocento ga- 
lee, dieci mila cauaili, venti mila pedoni, e altri dieci mila per fuaguardia ■ La gran- ' 
degna del quale ejftrcito perauuenturali fece venire voglia di Joggiogare f lt alia, 
epaJJatoui,rouinò Regata , efpugnò le terre di Locri fiuperò i Crotoniat t, ed ì Sbarri- 
ti, e fra le prede, che fece , vi fu quel mantello , che per lo fuo artificio ,fu dopo di 
lui venduto a' Cartaginefi cento eventi talenti. Entrò Dionigi in penfiero di ta- 
gliare qui Ila parte tutta di terreno prefso al Porto , che fu d A nnibafe detto, congiu- 
gnendo il M are Ionio con quejio della Sicilia ^ fare Ifola quella parte fi tal ia , con- 
giugner i dola con la Sicilia . lnqucfio mentre menigli ambafeiàdori de Galli , offe- 
rentilifi,onde egli entrato in nuoue fperanze , ricominciò la guerra nel TI talia ,cbt 
da' Greci fi ritrouaua la maggior parte abitata, ni permifero , che a total ìmprefa di- 
rizzajfefe forgeghauuificb'ebtedegli apparecchi, ebe faceuano i Cartaginefi con 
tro la Sicilia , da' quali nceuuti quutfi nacque lordine tra coloro, che non poteffe 
pi un diloro apparare, nè lo fieri uere,ni il Greco fauci lare , acci oche nefiuno potefit 
Jtnza interprete parlare con gPinimici, Venne Annone in Sicilia, e Dionigi op- 
ponendo fieli, fu con igual fortuna più volte combattuto . Ma tfundo Dionigi per 
le fue crudeltà venuto in odio a' fuoi f il da molti abbandonato , e alla fine da' me «■ 
Affimi ammazzato , e come altri vogliono, per auer beuuta vna beuanda mort if, era , 
datagli da Dionigi fuo figliuolo, opure per vna eiìrtma allegrezza, ch'egli ebbe 
della njuella d vna vittoria fi mori offendo regnato trenta otto anni . Per laeui 
morte A nnone cono enfio molte terre della Sicilia , e ricco di prede fece in Cart ‘giti e 
ritorno, dout auendodimofiro ftgno di voler della patria diuentar T iranno ,fuprt- 
fo, e battuto con verghe, e poi temergli rotte le gambe, e le braccia ,fu alla fine mort o 
incroci,* tantobafii auer ditto di colini , del quale nella pre/ente Medaglia ffi- 
fer Pafpetto da eapoabbiam dimoi Irò. In quanto poi , fecondo l'ordine nolìro^t quel- 
lo, che al rouefeio appartiene , lo fpiegberemo mila figliente, auuigna che con quello 
il nudi fimo fi fia,Giacbenon l'bapotutodi cojluiiarn breutraguaglio , che più dii 
patirò intento non fi fuffe trafeorfo , 
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M E D A G L I À ■' XXX I I. 

JiT A XXXII. Meda, 

I i del diritto i ma tei - - 

le ire gambe, e fotta il mento di dinanzi L . . — , . j. u 

aa alata , che con la finiflrx foflenta vna palma , e con la dejìra vna corona , come 
l'antecedente, elomigliantemente quelle lettere aionjtsiot. BASlAEftS. noe del 
Re Dionigi, con \>na fola iifagguagHanza,cbe in vece delle tregambe, cbe nell ante-i 
detta Jifcórgeuano ,in quello fi vede vnpapauero,ed, invece di quella ct/ra^ueitul 

tra di cotaTdi/fejrno Jfvfjt . ... 

Senza fallo veruno adunque, diremo, cbe quefia Medaglia fia di Dionigi , manie-, 
follandocelo Fin frizione , ed il capo armato del diritto, [ara quel di Palude, per le, 
r'if contri’, cbe le fi Jcuoprono , e cbe noi in più I uogbi abbiane moflrato nelle pafiatt \ 
finlture, e pure l'editto, le tregambe effereGerogìiftco dell Ifola di Siciliana la let - 
fera 2 potrebbe ejfere , cbe lignificale le Siracufe .giube * principio di quefia pam, 
rolagretazor*"”* , benché tlGoltzio l'interpreta vguagh ondala aljf. 

conto tifo del Ri Dionigi Siracufano. 

La Donna alata, che dal rouefciofi vede, cbe tiene con vna delle mani la corona » «•, 
fon r altra la palmato non dubito, cbe ella fia vna vittoriagiacbe la veggio quajiyca* 

rneClaudianoladefcriueinqueiverft: 

Ipfa Puci (àcras vigoria pandcret alai, 

£c palma viridi gaudcns,& amica Trophaei* 

Cuftosimperij virgo, quae fola medpris 
Vulncnbus: nullumquc doccs fenurc dolo rem . 

Alla quale doninogli antichi li palma, e la corona £ alloro,ò d'vliuo,imperciocbe 
furono tutti quefhrarni vfati da loro, per fegno, di' onore a quelli doauto, cbe de •’ ne- 
mici riportata aueffero la vittoria . La cagione perche di vittoria fofie fimbolo la 
palma fi legge apbrefiò Plutarco nell ottano alla quarta quell ione conuittale,eperr 
ciò Apuleio nel fecondo delle M etamorfofi,le diede cognome di Dea P limale. M aperr 
tbe con l'ale quefia nofiravtttorialSe Paufania rijerifct nel primo degli Attici, cor 
me anche nel fecondo de Corintici,efJere in Grecia molti'T empi eretti allavittoria 
fenza ale, onde fu ditta irto rete ,ikh. cioè ,fenz'ale , e con tanta ragione fu fatto da 
' quella antichità, cbe FImperator T ito a loro imitazione , la fece improntare in vna 
Jùa Medaglia d'argento, con la corona, e la palma ben il nelle mani, ma in tutto pri- 
ui d'ale, volendo intenderebbe non attendo penne da volarfent fempre, con e fio lo- 

fi - C L/t. // amen et A non n re * ! i or/l •iVrilf/.iM ni 1 CflOt fìllf-fJ AKC/.' C Aljt jX 
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meni C egli ,ma*MI*M ev.vrv, l u/e jur.v qUofi ii.nnv... ^v... -y - — _ H--J- J-' 

l'hanno nelle loro Medaglie, altra cofavolefiero intendere di quello intefero gli 
AteniefiyC l'Imperator Tilo,valendoptr auuentura ammonirci, cbe quando leggier- 
mente fi lafcia vna commodità di vittoria , ella fpefio ne vola altro uè , ò fofie perche 



piume, ma ancoraprefia , e veloce . Il papauero , io turno f tribolo della alalia ,per 
efier quello, come i quella 1 fola, a Cerere dedicato, e anco perche fi come quello frut- 
to abbonda di femt, con la terra della Sicilia, par cbe in fe slèfii racchiuda UJeme 
delle cofe , come , cbe in quella da per loro nafeano di fqmmabonià , e quello in teff 
Solino, quando nel lo.capitolo dtfie : 

Quicquid Sicilia gignitfiue Soli,fiuehominisingeniop.oiimumcft,ijs,quac 
optima iudicantur,mfi quodfatus terrx ccnturipino croco vincitur. 

-7 'V. Ptl.l.e 
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Delle tifrt poi, che etntin quell a, tome nell altra Medagliaflanno finn, inzi al- 
fa vittoria tjatebbe vanità il penfare dipoterne accertare la vera intelligenza, ben 
Ùpojfiamo credere, ebe in quella fi raccbiudejje,ò in parte, ì in tutto il nome, e cogno- 
me del Af ae fini della Zecca,i di colui, ebe fcolp't 1 impronto, i di buomo, ebe nel co- 
niare altra % '/fleto auejje, della quale opinione ejjendo V berlo G oltzio , va ponendo 
alcuni nomi, e cagnomt,cbe in quelle quattro cifre potefj'ero legger fi , che noi , perfo- 
dujart a chi vederli défiderajfe ,gli abbiamo qui pojli : 


Kit 

K 

JaI 


IUfieeJ'/te, 

lUe/iur, 

tlzaàireee 


Affitiree, 
Km»»!''//» . 




guendo veduto vnapervnatutte le cofe in quella Medaglia contenute, e quelle, 
thè fi foJ/iro,ele loro fignifi c azioni verremo ora corfideranio , pjrqual cagione il 
Tiranno levi poJe,e per feguir con ordine, dirò prima di PalUde,tfel diritto defigga- 


ta, ebe auendo Dionigi piu volte fperimentato, quanto la fua tirannide fojfe a ' Si» 
racujani odiofa,t quanto loro ìlefie nell'animo fifa, il racquifiare la libertade , egli 
volle affieurarfi m vita da qualunque improuijo t umulto, e tafeiando l'antica Jua 
abitazione di Tua, fi riflrinfe nell! folafabricandoui quella forte, e magnìfica Roc- 
t*,fi come alfuo luogo abbiam dimofìro,quefio fuo plfiero appunto riuf ri fi come egli 
iera diati ato, e particolarmente in quella /edizione, che i Siracuftni li concitarono , 
mentre ilTiranno, per muouere guerra* tutta la Sicilia , fi ritrovava alf affediodi 
Erbofo,* li fu forza nel forte edificio della nouella Rocca ricouerarfi , dotte in colai 
guija fu dee Cittadini corretto, che fe non era per Fihflogia deponeua la tiranni- 
de, Si ritrouaua in quefia parte della Città, doue egli s'era ridotto, l'antico Tempio 
di Palladi, ( di ebe t'è fatto in più luoghi menzione ) a cui ‘ vtrifimile , che Dionigi 
auejjt votato , mentre fiaua nella calamità di quello affedio , onde poi ottenuta con 
l'aiuto di' Campani la vittoria contro a' Cittadini , foaisfactndo alla Dea , infirmo 

tra laltre dtmoiìrazionifi poJjibìle,cbe vi f offe fìe‘ sv-lr— Jil,.tt..l* n ..r.-- 

te Meiaglia,eon l'effigie di Palladi, e dall altra pa _ _ 

la, ebe ri ceuì da' Siracufanifi come ne rende al 14. Diodoro teflimonianza. 


tra laltre dimostrazioni,! poJ)tbile,ebe vi fojfe fiata que fi' altra di batter la prefen- 
» l'effigie di Palladi, e dall'altra parte cB ta vittoria, mfegno di quel- 

' Siracufanifi come ne rende al 14. Diodoro teflimonianza. 

'Ni poffiamo noi credere, quella vittoria poter forfè dinfoflrare,auer egli vinto in 
alcuno de' giuochi facri,cbe nella Grecia fi celebrauanogiacbe noi leggiamo, lui auer 
iui mandato certe fue Potfie Panegiriche a recitare , e anche aioli e carrette da 
quattro cauallt, delle quali quelle nel cor fo fi fracajjarono ,e quelle in modo tale fu- 
ronofperglieuidenti errori) febernite, che v'ebbe dt coloro, ebe mentre dagli Ifinoni 
fi cantavano, incominciarono fino le feent a gutfiare, cb' erano lavorate tutte ad oro t 
d el che il medefimo Diodoro al luogo recitata più a lungo ci ragiona . Sarà adunque 
fa Jcolpita vittoria, in rimembranza di quella, ch'ebbe contro a’ Siracufani,e li Sim- 
boli della Sicilia dimoflrano,cbe medi antetal vittoria, egli quafi di tuita que ITI fo- 
la divenne Signore, dilatando il fuo Imperio in molte parti fi tali». 
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MEDAGLIA XXXIII. 


• j T A XXXIII. Mi faglia I d'oro, iti quintagrandezza,emoflra vn cefo Mata 

* I ■ nel diritto, ondi io lo giudico quello di M arte, efjèndodaVna celata ricoper- 

to, cbt in vici di cimiero , bà fetidi tatuilo ferdWrB»mltto,lt tergaMeftb* gli ■ 
lìan folto , già fappiamo, cb e fi ano il Simbolo della Sicilia . Nel rotte fin poi /pie- 
ga vna tetta di tannilo col freno, t dietro a quella vna finga di frumento, e Jotta ■ 
quelle lettere A I ONTE IOT. (ioidi Dionigi, eia lettera 2 , c'ha innanzi vuol 
dire ETPAKOSJOT, cioè , Siracufana , onde i chiaro ejjer Medaglia di Dionigi 
Tiranno. . 4 . .. T 

Refìa filamenti, che fpiegafjìmole cofe ineffa contenute, e ver cominciar con or- 
dine, diri), che il capo di Marte ci dimofira chiaramente ejjeffi Battuta per cagiondi 
guerra, auucgni, che fiacbiariJfimo,tnefiano pimele, fritture, per Marte fignifi- 
tarfi la fiefiaguerra, conforme a quel verfo di V irgilio ne! fecondo ; 

Vis primi prselia tentant 

Portarumvigiles,& capto Marte reflftunt» 

Doni per cieco Marte intende la battaglia ofeura fatta in tempo di notti , e nelle ■ 
fiefo luogo poco dopò: 

Sic Martem indomitum,Dana«sfy in tedia ruentes, 

Cernimus. 

Intendendo per Marte indomito la fiera battaglia ,d combattere, che videro. Ondo 
fitto il detto capo feorgendouifi il Simbolo della Sicilia, itti marci , cbepotejfmo di- 
re , quella ejferui fata fottopofla per guerra auuenuta . Appretto tonjiderand» 
la tetta del cauallo frenato , non I dubbio eglino effere chiaro Jimbolo di dominio di 
popolo, che libero era, perciocbe lo fciolto cauallo Ju appresogli Egizii , nota di li- 
bertà ,come n'apporta tefhmonianza Clemente Alefjàndnno nel libro f .Strani, 
Ma fi a quello Jegli metteuail freno , denotaua Imperio, e fignoria, tl che fuc tin- 
tamente efprejje il Ricciardo nellt /imbolici Coment ari: 

Equus irenacus (dice egli) (igni ficai hominem feroci, inuidto^ue animo, impc» 
(io tamen,& rationi obfequentem; 

A uendo il mede fimo poco prima detto quafi la fltjfa cofa,con quelle parole : 

Equus frenati» lignificai J.7. graduai cancri, « hominem, qui cuftat in ferui- 
tutem^ . 

La Jpiga di frumento, ebe dietro alla fella del cattai lo fi Vtdefignifica abbondai 4 
di biade, ede d'auuerlire,cbecon ottima auitedimcnto fu ripofìa in quella Medaglia 
dietro biella frenata, denotandole dopo il foggiogare,e domare ,ne fuccediVab- 
bondanza,la quale perauuentura non viene col guerreggiare perla libertà , inten- 
dendo quello il T iranno, ò per dir meglio,ricercanda , ctie altri ciò fi perfuadefièro, 
acciò meno odiofa la fua tirannide rendeJ/e.Giacbe vedute abbiamo I e figmficazi uni- 
di quefie figure , è diritto ora applicarci la Storia,ela cagione recare, perche quella 

in\cotal gufa fojjero fiate intagliate. ’ ' J! ~ ‘ r ~‘ - ,r — 

fiata battuta, dopo la medefimaguerrt 
lati ,fi come nell'antecedente dichiarazione a lungo 
Tiranno ottenuta vittoria, non follmente di Stracufa ,ma quafi di Sicilia tutt» 
diuenne Signore, il che chiaramente dimostra il fentimento , ch'alia Medaglia ap- 
plicar fi può te , auuegna che auendo pollo il fieno alla te ila del cauallo , cioè a Sira- 
cufa, egli poi con le forze della guerra fi pofi fopra le tre gambe, cioè della Sicilia - 
Nè con più proprio Geroglifico fi poteua Jpiegarela figgiogata Stracufa, che con la 
tetta del frenato cauallo , perche la Sicilia non fauna p ufi ut a fignificare conmi- 
glior fimbolo , che con quello deir intiero cauallo , fi pure notivi volejfìmo ag- 
giugnere eoi Valer fino tl cane , e l' Afino, effendo tutti, e tre animali molto all» 



) 


y * 

f enti tu aflrtttl,auuegna,cbe la Sicilia fa atti a fottometterfi al freno del! a tiran- 
nie, è perciò, olir. Hi quel, che dice Plutarco, ( coltri feto) che fin maire de' Tiran- 
ni. Il Raufano autorefe non'antico, almeno diligente ferine ,cbt quante Città vi 
erano, tanti Tiranni vi dominauano, ecco le fue parole .* 

Poli igi tur occupatam à nationibu» Siciliani , nemo fuit , qui folus irapcrium_i 
eiusobtinuerit: vcrùmfingulis Vrbbusiìnguli imperitabantTyranni. 

Ragioneuolmcnte adunque la Sicilia poteuaquejia fomiglianva togliere , e Sira- 
cufa,come capo di quella, col /imbolo della cauallinatefla,a vino ci viene in effa Me 
digita fpicg.-.tarferciocbefgnifica latefta caualltna nelle cofe di guerra il\prncipa- 
to. Quindi io fhmo, che Pier loft indù: effe ad interpretar quella immagine j colpita 
in vna pietra Onice, la quale aura di cauajlo il capo, la faccia, e la barba vmana,i pii 
di Gru, e la coda di Gallo, con vna fottoferitta F AB. in firn /gitante finfo dicendo, 
eoe la trita di cauallo,altro nonJìgniJìca,cbe il principato nella guerra , il ebe notò 
Antonio Ricciardo ne' coment ari Jimbolicif cernendo talmente 

fcqmnum caput in intigni Fabi j cun<2atoris,fign .Principatum in bello. 

E fu còti vero, che Siracuja fojfi di tutta la Sicilia capo nelleazioni dellabatta- 
ghojclie la chiama Strabon e nel /etto, con l'autorità di Poffidonio , Rocca di quella , 
e Lucio Flora nel fecondo delh fuoi Epitomi , piu apertamente approua , quanto di 
[opri abbiamo riferito, le cui parole fono le feguenti : 

Totacnim Infoia (intendendo per laSiciha) in vna vrbefuperata eli, grande il- 
Iud,& ante id tcnapus inuittum caput Syracuue, quamuis Archimedi» ingenio de- 
fènderentut,aliquando ceflerunt . 

Eccoti capo di quefio Cattallo, che perche vna volta frenato ritrouot/i,il rimanen- 
te del corpo riconti u/fe in fcruitu . 

Ma non pormi douerfi tacere vn'altra efpltcadone di quella Medaglia , la quale 
f come piace a me affai, coti credo, ebe far a per gradire al curiofo il finteria , e giudi- 
carono in quella, che lattila del cauallo frenata, altro non fignificbi ,fi non i C ar~ 
tagmejì vinti, e fuperati , Ne con altra figura culai popolo fi faria paffuto dimagra- 
re, poiché effi medefimi la teda del cauallo teneuano per propria infogna della loro na 
rione fi come nelle Medaglie di quelli noi veggiatno,le quali benché variano nell' im- 
pronto, dU vna parte mo/frando t in fimbianre di vaga donna , alcun'alt re vn'alber » 
di palma, altre vn capo d'Ercole,nulladimeno in tutte l'effigie del cauallo fi forgi , 
ora intero,oradel filo capo, e quefio e, perche come racconta Eufiatfo nelle eh io fi a 
Dionfio Afrodifio (ialdottiffìmo Antonio Agojiini crediamo ) i Cattagmefi m quel 
luogo douc principiarono la Città loro,trouarono vna tefiadi cauallo , ebe perciò, la 
nominarono . KAKKABH. che in Juo linguaggio valeua capo di cauallo, e Jorfi quefl» 
fono le lettere puniche, ebe fi veggono in qucjte loro M e faglie, e che oggi non fi fanno 
piu leggere, il ebe leggiadramente fu da V ergi !io ditto della tdificalQyn di Cartagi- 
»e } iti quella foggia cantando : 

Lucus in Vrbe fuit media^aetilfimus vmbra. 

Quo primum i aitaci vndis,& turbine Pani 
Etibdere locolignum, quod regia Iuno 
Monllrarat, caput acri* equi: He nam fore bello 
Egrcgiam,& facilem vi&u per leculagciitem_ . 

Sciita fallo adunque , per la fella del cauallo nella noflra Medaglia poffiamo 
intendere i Cartaginefi,e per lo freno ieffirt flato domati da Dionigi, t quello 
fu in tempo , cb'effi ebbero per Capitano Amilcare, e eoe auendo venuto all' af- 
fidili di Siracuja , refi arano talmente ratti, e fuperati , ebe a fatica il Capita n 
loro fi poti faluart, con auer dato a Dionigi iftn&a Japuta de' Siracufani trecento 
' M i talenti , 


S?* 



'dar>yi,rbe dalla fpìga ci ì denotato ; Afagran dominio a Dionigi i acqui flò /oprai 4 
Sicilia, moftrato per Ittrt gambi {attopoTlt allattila di Marte, cioè all arme di tffi 
Tiranno . 




MEDAGLIA XXXIV. 



vi fòt 

dii cui -Ito vi I vngr anello a orzo , t dietro li tre gambe vmane injìemt attaccate, 
'ton quelle lettere aioNTSioT. cioìdi Dionigi, con la htttra , ò afra 5 . che come 
abbiavi detta, dimoflrano e/fcr ai Dionigi Siracufano . Dall'altro hi intiftvn'albt- 
ro d{ frutti feraPolma,edallvna parte, e l'altra urti caratteri, ebe /uno ignorati 

dagli buóinìnt Selliti tioilra . 


Sira 

cui 



/ali i accedette , Onde lo con/ìderando le ragioni , e le congetture, che a cono/cert il 
vero ci poteffiro condurre, or dell'vno, or dell'altro Tiranno ej/ert bì fifpettato.Afa 
Jinaìmentebò comprrfo, chef a del minore Dionigi, e per intendere, eh coli ui fiffeft 
me il ieri raccontare alcuno fatto della fuavita,ma con la breuità pojjihile . 

Ebbe dunque cojlui il vecchia Dionigi, da Durida Locre/e,il quali, cimbe nel pria 
eipio del fui regnare, dato auejfe alcuna /per ama al popolo Siracufano di moderata 
goucrnà,riufcì poi citante fiero, e dijpietato, che digran lunga auanzandt il padre 
di crudeltade,ret}) a quello inferiore, e di animo, e di prudenza . Colini prima sfogò 
linumano delle fue fieleratezze,con la morte de' fratellr.e d'altri a lui per confati* 
guinitàjircttì,/ptrpet erf in tutto dare in preda delle lafciuie,: delvino, procacciò, 
e ottenne lapaci co' Cartagine/}, e Lucani, È non potendo la erudii tirannide dico- 
Jint molti Cittadini Siracufant /apportare,/ d'/pofero prendere vn volontario e/t* 
lio,ed in guifa d'yna format a Colonia fenepajjaronoin Italia, ed edificarono la, Cit- 
ta di A ncona.Ritrouando/ di cojlui parente Dione, i, amo di J Ingoiar virtù , Iprite 
dci'.zaperfuafeit Tiranno,! fece venir Platone in Siraeufa , della cui dottrina af- 
faggiando per vn poco Dionigi, diuenne mediocremente letterato, Afapoiauendopen 
vn vanojojpetto mandato in efilia pione, di ciò /degnando/ Platone ,fe ne ritorni 
in Atene, e di nuouo richiamato da Dionigi, ritornò la.terS^i volta, in Siraeufa a pa- 
role di Dione, il quale/ credeua col mezzo di colui, fare nella patria ritorno, il 
thè non follmente non a u venne , ma portò il Filofofo peritolo di lafeiarui.la vita , 
t tornatojene vn' altra volta in Atene , riferendo il tutto a Dione , fu cagion , ebe 
quello /riuolgejfe con accefo animo per vendicar/ di Dionigi , e rannate quelle 
genti , che punte } fe nevenne in Sicilia, per liberare la patria dalla tirannide ,al 
ebe non [blamente fu egli da gli buoeenni , ebe ag irà l'vniuan feto, aiutato , ma 
'uniora dalla fortuna , effendo , ebe arriuò in Siraeufa in tempo , che Dionigi 
/ ritrouaua nel Mare Adriatico . Onde auendo fenza contra/o .ottenuta 
tutta la Città , e tolto la Rotta , e tifila, li fu forza ', acaocbe t Acquai affi 


/ferire molltrauagll,efiippotiarepazientemtnterii^atitud}n*,cbeVerJòluidd 

propri Lmadnsp:lt veftt li veviuavjata. Cateto f nalmente Dionigi, t do io curilo 
Afolloeratejuo Igliuvlo, e dalla Rotta,* da Sicilia, rimiritelo lairtttkottaal popo- 
lo Siracufano ; ti quale) u tosi ina tto a quello fio buonCitt odino , che dopo l'ejjcrii 
flotaaa lui I ejlituifa la liberi a, Jofn vederlo per opera dt Calippo A ttnufe fc annot- 
to, r la forti la, t mogli* di lutjommerfi in mare, lafciando, che l'omicida diurni Ili pa- 
droni de' Stracujani, a' quali col, /angue dal fuo Cittadino , era fiata (a liberta refa , 
Mmlladimtno quella vende ta,cbfd'vn'buumo coli fegnalato non fece l'ingrato po- 
polo, lafe l ddio, permettendo, cbt Calipp * col medefimo pugnale, ebe trafife Dtont 
da Lei fine ,ePoltper conte, nmanej/e di Vita priuo. Incominciò allora in Siracufalo 
flato popolare, cbt effendo duratoti trifiazio difei anni, fu di nuouo , ed improuifa- 
mente OalTiranno Dionigi e a fallata la Città,! foggi agata, il quale cS maggior cru- 
deltà reggendo iljuo imperio ,fece, cbt molti Cittadini rieorrefero ad Iteti Siracu - 
f ano, eh* de' Ltontinijt ntrouaua Signore. In quello medejimo tempo Annone Car. 
taginefe congrande apparectbio di guerra pafsì in Sicilia ,e vtniua apprettando/! in 
Sirccufa . Onderitniuandofi i Siratufani da tante calamità circondati, nebitfero 
d'aiuto i Corniti, con ciò fijje, che da quelli I origine traejfero. fu intefa la legazione 
de' Siracujant tn Corinto, tanto cbt deliberarono mandare 'Timoleone lor Cittadino, 
il quale mitre ver fi la Sicilia nauigaua, molti prodigi gli annunciarono il felice [ut- 
tejfo di quella tmprtfa . Fra quefio mentre lette adirando alla tirannide, fatto lega 
co Cartagine //, venne all't/pugnazione di Siracu/a cantra Dionigi, t auendo rotto t 
fuot faldati ,p-fat afedio alla Rocca . Intanto timoleone arriuato in Reggio, ebbe 
ambajetadort aa' Cartagine/, acciò nt rimanda f e tarmata in Corinto. Ma egli ve- 
ntilandoli/ dcrìtfò ir. $ialia,do U ela prima vittoria, ebe in quella autjfc fu cantra 

'lette fitta A4romo,tdapiimarciandovtrJoSiracufa,conpoeoirauagìtapr(feTiea. 

£di<iuuenimfto inuerodi to>/d eruzione degno , che in ima JìeJJa Città fintrouafi 
■fero tre Capitani die ijf. et enti fazioni ,ptrctocbt il Tiranno Dionigi nella Rocca, 

* nell Ifola auca ridotto il fuo imperia, f cete de' Leontini Signore d' A tradirla, t Na- 
poli tolto auea il dota mio, e da Timoleone Corintio Tic a occupala/ ritrouaua, Crebbe 
infanta riputazione apprejfi agnino Timoleone, che Dionigi /enti altro litigio ti 
rendila Rocca, el'lfila, eju da Timoleone fip> a impiccinì legno in Corinto manda- 
to, cò i Spettacolo marauigliojo a gli buomtntdelle varietà della fortuna, poiché arri, 
nato tl Ttrannoin Corinto, il minor obbrobrio, che la fiaindtbilifjìma forte tifa, 
tefe /offerir t,fu tefer pedante di fanciulli ; e di lui intefe Ouidio nella). Elegia del 
q.hb. de Ponto , quando dijfe ; 

Me Sy ncofia modo formidatus in vrbe , 

* Vi* huroili duram reppuiit arte fametru. . 

BJfendo che nelVoderit veder fi I > fi tana malamente di ve/e guarnito , e per fine fi 
morì in cotante miferie, ebe non vi i contezza, dvu’egh la fua vita fintjfe. Or corno 
Timoleone auejjt liberato Strac ufa , e la Sicilia da’ Tiranni , noni al mitro proponi. 

mento di raccontare, tanto piìtfcbe il Lettore potrà da Plutarco, e Diodoroierjati/fi. 

tni libri apprenderlo. * 

Noi adunque patiremo alla fpo/zione della Medaglia , ballandoci tanto auer 
detto delle azioni, e delia vita diquc/io Tiranno. E per non riuolgtr l'ordine della 
fiotta, daremo coni indomito alla nofira cbioja, dell’albero della palma, il quale altro 
■non firn fico , ebe la Città di Cartagine , òpure i mede/mi Cittadini, pereioebe tfifi 
tifile loro Al edaglit in diuerfe guije bonnofempre quell'albero battuto, quando die. 
tro a vn cauallo, quando filo con la teda di quell anima le dall'altra parte. Mafie (4 
tagione ricercar dittò vogliamo , t' onderà confermando quanto io di /opra bo detto 
poiché alcuni vogliono, ebe i Cartagine/ leuufitroper infegna la palma, perche ritro- 
varono (come alt roti* i e detto) quel eauallo,cbe loro dimodrò douer a canto di detto 
l ' albero 
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albero ' Cartagine fabricare. Altri per non f affaticare, credono ciò e fiere per! Mom- 



mo fi rare la dipendenza loro , poiché efsi furono Co 
fegna Vergili? nel primo dell' Eneide, in quei ver fi: 

Vrbs antiqua fuitTyrijtenuere coloni • 

1 Carthago. 

Quali Tiri/ difendono da' Fenici , eia palma Ji dice , ♦OINIS’. che per Irouarjìiui 
affai delle palme fi dijje Fenicia , e coli anche dicono, che freccilo Fenice tien queflo 
nome, perche principalmente egli abita, e opera le fitte marauiglie nelle palme ; ni per 
altra cagione i mtdefimi Cartaginefi fi chiamano Peni, fieno» perche vegnono dalla 
Fenicia, dalla qual voce toglievo Pajpirazione,/! difiero Penos, in cambio di Pbenot, 
e Pùnico i per Phenicoi.il tutto raccontai conjerma D.Antonio d’Agofiino nel 6.dt 
fiuoi dialogh i,oue mofira la palma efifiere euidentefignificato di Cartagine nelle Me- 
daglie. So bene io pure in molte M edaglie la palma auer fignificato l'Egitto, come in 
quella et A ngufio, ed in altro la Giudea, cornei n quella di Tito, e del padre V efpafio- 
no,oue netivnefi legge COL.NEM. e nell'altro IVDAEA CAPTA. Maiea- 
ratten, che fi veggono nella noilra pre/ente Medaglia,/! come difierificono dalle let- 
tere de II' alt re Al edaglie tutte, che catello albero hanno improntalo, coti anco ci dana 
ibiarijfimo fiegno,.be per quella (fi come hò detto) l'bà da intenderei! popolo Carta- 
gineJe,efiéndo detti caratteri lettere Puniche ,e di quei tempi, le quali oggi leggere ni 
fi fanno, per nache fino dij uguali di quelle, cbealprefente fanno i medefimt Arabi » 
e credcfi, cbejia.il nome , che dice Stefano nel fitto libro delle Città KAKKA'BH , cb’ì 
voce P uni caper tefiimonio deir figo flint fi come altroue accennammo . 

Il megfi .0 cauallo , che dall'altro affetto della Medaglia Ji vede coronar/! con la 
Vittoria , IO per me terrei per lo mede/imo popolo Cartaginefe ,già che , come abbia- 
mo detto, ej/i leuauano per mfiegna quejlo cauallo nelle loro Medaglie , e acciòfia ri- 
tenuta la cagione da noi arrecata, l'afcoltiGiufimo nel 1 8 Jibro della fina Hot ia: . 

Itaque ( dice egli) conTenttenubus omnibus , Carthago conditur, (latuto annuo 
veibgali prò foto vrbis. In primisfundamcntis caput bubalum inuentum elfcquod 
aufpicium quuiem fru£tuo(k terra;, fed Iabouolse , perpetuo^, ferux vrbis tuit, 



tre 

i. 


Promontori ,e l'orzo lafierfilità.Le lettere dimagrano averla fatta battere Dionigi . 
Ma per far pale/} la cagione , ed il tempo , nel quale , e perche Dionigi auefiiqueila 
Medaglia battuto, diro , che ciò auuenifie per onorare i Cartagin.ji , e forje inquel 
tempo, ch'egli cominciò ad imparare, per viltà d'animo Jlabilenio co toro la pace ,come 
chiaramente Diod.l' afferma nel i6.dicendo nella fine dell'anno fecondo del Hegnodi 
Filippo Macedone: 

Auendo già ne’ paffuti tempi in Sicilia Dionigi il giouane prefo del Regno di Si- 
raculàil gouerno, il quale era huoroo, per dir ilvuo, lenz’aru-e lenza indurti a di 
vipere, molto da Tuo padre degenerante,/] sforzati a lòtto colore di pace, e di quieti 
collumi , vna vituperofa infingardaggine , e poltroneria ricoprirei ed effóndo nel 
Regno fucceffo allora, che la guerra contra i Cartaginefi era in piedi , Tubilo fermò 
con cfli la paco. 

Onde egli per farfi beneuoli i detti Cartaginefi con h paura del bafio animo , e con 
fo l 'traboccheuole dcjidcrio dell'ozio, e delie lajciuie , li batti quella Medaglia tutta 
in loro onore , facendoli vittorie fi con la corona , eh» dalla volante Vittoria fopra il 

Cauallo , 


Cantilo ,fign! filante il popolo dì Cartagine, anzi pofi queiranimale in me^zo delti 
due Simboli della Sicilia, per darli ilpiu onoratole luogo ,e per mai trare il dominio , 
ebe i Cartagine fi aueano in molte parti del medefmo Regno ; e fece alla fine f colpi riti 
il fuo nomi, acciò facefie chiaro lui ejfer quello, che fatto batter (iuta . 


\ < 

MEDAGLIA XXXV. 

J y T A XXXV. M edaglia in A rgento di terga grandezza, dalla parte del diritto , 
I i fcuoprevneapo d'buomo, adorno filamenti della fafiiareale,edallapartedel 
rouejc:o,vna donna alata,! quaf ignuda fi non quanto da vnpanno te parti vergo - 
gnofincopirti le tiene , la quale avendo innanzi afe vn trofeo ,\autllo par ^'acco- 
modare ,e ornarvolejfi, dietro hi fi fiorgono le tre unite gambe , e dalla parte del 
trofeovt fono ifcolpite quelle hit ire Ar aqokaeots. le quali chiaramente mani- 
f citano’, che quella fife d'Agatoch Ri di Siracu/a . Ma giudico , ebe fa me fi ieri 
conforme nell altre (e fatto prima, ebe la fpojizione diquesia Medaglia fi cominci, 
fauci lare alquanto dello ejftre d: enfivi, ed in che gufa quefìo Imperio (acquili affé. 
Onde per far qui fio, i neeejjarto ritoglier la Storiapoco più lontano , traendo il co- 
mmeiamento, dalla liberta data a Siracufi, alt 'altri Città tutte delia Sicilia da Tì- 
tnuleonc, nella quale fi mantenne intorno di venti anni . 

E adunque da fipere,cbe in quel tempo vn certo Carcino,Vafaio Regitano, caccia- 
to dalla patria, r enne ad abitar in T berma, Cafiello di Sicilia , e della fazione Car- 
taginefe , dotte ingrauidando la moglie, e fpauentato da’ continovi figni ,rtcorJe al- 
I Oracolo ef Apolline , dal quale fualuirtfpolio , ebe li douea najcertvn figliuolo , 
ch'era per apportare a' Cartaginefi moltitrauagli , e alla Sicilia tutta. Ondagli, 
poiché nacque il fanciullo ,per non cader nelle pene ,fu daCurcino dato in preda a 
certi mimtfri,acciocbi l'aJJògajJtro,ma coloro dalla bellezza, e dalla grazia del bam- 
bino commofiifi contentarono filamenti gittarlo via, dii ebe auuedutafi la madre, 
fi lo ripigliò di notte , dandolo ad alheuare al fuo fratello Eraclide, doue li fu dal- 
r cuoio materno polio nome Agatocle . Il quale ejftndo pervenuto all'età di anni 
fitte ,fu dal padre e monofune, e rimenato alla rafia . Lafciarono efii allora Tb er- 
ma ,per temenza de' Cartaginefi, e vennero ad abitare in Siracufia , efercitando , in- 
fime col figlio, l’arte di faretegole. Morfie in quel tempo il padre Carcino , e Aga- 
tocle, per la mtrabil fiua bellezza, ju amato molto daDamante, buono fra’ Sìrac ta- 
fani primo,! di J angue, e di ricchezze, per la qual amicizia, fi fece ricchi fimo Aga- 
tocle ,e crefciuto in maggior età fu cotanto hbidinofi , che con la moglie ih Damanti 
commefc adulterio . 1/ enuto egli dopo ne'difcrcti annifiimoftrandofi forte , pronto 
di mano,e bello parlatore , coffauordi Damante , fu fatto faldato ordinario, e nel 
primo fitto d'armi fiondo faggio de! fuo gran valore ,Ju creato centurione, e final- 
mente tribuno, per la Jptranga,cbt di fi dato auto contro agli Campani, e Agrigen- 
tini. In quei fu temvo mori Damante, onde la moglie di lui f ubilo fi tolfi Agatoch 
permarito, Il quale ejftndoinvn Jubitofii povero divenuto ricco , di plebeo nobile, 
di Vafaio, Capitano, cominciò per quel matrimonio ad inalzar l'animo a cofe mag- 
giori. Ma ejftndo per opera di Sofifirato Siracufino ,priuato della dignità di Tri- 
butto, di [degno pieno fi partì di Siracufa, e dopo molti jucctfiì ,Jattfi capo di sban- 
diti Stracujani in Calabria, in tal modo s'adoperò, ebe ritornato nella patria , ajptrò 
all'Imperio, e Ju di rtuouo cacciato, ed egli con l'aiuto de' Margottimi , venne cétra i 

Sira- 
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Siracufani, t anali fatta lega to' C art api fi efi , rimofiero A/atoele dairincomìnciata 
p rida Ma dipoi, per opera £ 4 mili are Capitano de' medefimt Cartagtntfi , ritorno 
f Agatocle in Siraeufa/oue egli vfando marauigUofadeftrezza , tu creato 
toÌe, e Capitano della Città, la qual fortuna non laftiìàjuggtrfi dtmano , prima che 
occupatila Signorie la tirannide ìi Siracufa . E h.ncbcegU .mentre fi rttrouau* 
sbandito dalla patria, auefe giurata folennementc, e con le toreteaccefe , £ etere non 
filamenti eterno amico de' Cartaginefi , madtejjere apparecchiato a 
glie , fu nondimeno , dopo l'auerlì vfurpata la Signoria , u terribile , e olimaia loro 
inimico , chino » contento fi filo di guerreggiare con loro nella Sicilia , ma mentre* 
Cartaginefi afediauano Sir ac ufi , egli pdjiò nella Libia ,io ue p ofe tutto tlpaeft 
in i sbaraglio fe ro teina , e dìuenne in tanto colmodt vittoria., eh ornavdof di Reai 
Diadema fi fe /aiutare come Ri dell'Africa . Ma alla fine corretto di ritornare t» 
Stracufi, con laperdita didue fuoi figli , Arcagato , ed Erjcltd* , vsò in 
ritorno, controgli abitatori della Sicilia, dtuerfi, e nuout modi di crudeltà . Raccon- 
ta ancora di lut Diodoro, ch'edificò vna cafi , detta di fi]/ anta letti y che fecondala 
fua tefiimenianza.fu la piu jupcrba.e magnifica della Sicilia . Ni di ciò contento, 
J fìimò perauuenturaangufio dominio quello della Sicilia, onde pafo con gli ejerctti 
in Italia? * factùtjrrhto tlTtmfio di V oleario? carico d'aro ritornandofene in 
eufafu afalito di così crudele tempef1à,cbe di molte Nani , appena P°'t» 

di Siracufa fatua fi riconduce . Del quale auuenimento, cono] cendofi neutra deli 
Dei, per lo ficrilegio commejfoji butto da fefiejfa nel fuoco, benché Erogo dice cjer 
morto d'infermità della fua vita nell'anno yj. Egli l ora conueneuole ,dopo 

taucr veduto le ftrade, per le quali coflutperucnijjc da V afiio in cotal grandezza 

d'imperio, di far prefigio alla dichiarazione , dell' altre co/e nella Medaglia conte- 
nute , eprima mi piace in quefìo luogo, di accennare con poche parole la fafcia,» 
vitta.cbedir vogliamola quale cigni il capo, ej/ere adornamento reale, alla prona dt 
che, potrei io addurre molte (per non dire infinite) autorità . Ma hafìeractt quel, 
tbe racconta il lf alenano, cb'auuenne ad Alejfindro Macedone , quando fi tolje il 
Diadema, per legar la ferita che Lifimaco nella fronte riceuuto auea, tl che altri au- 
tori di fiero, che fufie augurio di Reai potè fià . Machidiciò maggior chiarezza re- 
ter caffè , veda il detto V alenano, che a lungo ne ragiona , che noi p afferemo al rout- 
feio Nel quale la Donna alata , che vi fi vede , non i dubbio , eh ella fi fia vna vit- 
toria, ed ha nelle /palle leali, perche ci denoti l'eminente grido, che tiene il vinci- 
tore, fopra il vinto, cSforme lo j piegò Nazario,nel Panegirico apportato del Pajcatio: 
ceda: rei diffuderat fami velox , celeruaiem nuncij pen- 


re, oprali vinio.cujurmc tu ji>icxv -re V 

Iam quidem Ixtmam geli* rei diffuderat fama velox, celeruaiem nunctj pen- 
nata vittoria infequebatur. • c i. r.. 

Ouer diciamo, che ci dimofìragli incerti /uccejfi delle guerre , conctofiacbe Jotttn- 
tt la vittoria fembra ej/ere dal f vna parte, e fi riuolta , voldo tu vnj ubilo all altra , 
apportando a quella parte iTrofei.fi come fi vede in quejta noi ira Medaglia , auer 
fatto ad Agamie. La quale inabilità Jiu ancora con leale , nella fortuna /piegai tu 
dagli antichi, ma a quella per f incredibile incofianza furono nelle mani l ale poste, 
, perciò di fiero gii Oratori Sciti ad Alejfindro: ... 

Noflri line pedibus dicunt effe fortunam,qux manus,& pinnas tantumnabet. 

E Orazio dal Geraldi recato, in tal gufa l'efprejjé : 

Nunc tibi, nunc mihi benigna, laudo manentera,fi celeres quatit pennas. 

Il tronco d'arme carco,! il trofeo, che delle Jpoglie delli fuperati nemici , la vitto- 
ria compone. Le tregambe dimoftrano, questo Agalocle, ej/ere fiato colut,cbe tn qut 

flal fola regnaua. ... r u 

Ora per ridurre alla Storia quefio roue/cio,non auendo noi alcun Jegno tn quello, 

tbe £ alcuna particolar battaglia, e del vinto nemico, del quale s'e fiibricato il tro- 
feo, ci porgejfe chiarezza fari difficile tofa poterei acca tare , auucgna, chea » effe ot- 


-tenuto vari, vittori» , ma iofiimo verifimilmente , cbt /offe bàttuta, per le vitto- 
ri* auutt dfi Cartagtntfi , ma per qual* battaglia, farò contrito , che l lettore lo rin- 
àteti! tptrebi potnbo* tjftrt , che f offe, quando loro (acciò da Ennomo , territori» 
di Olla , tmptrctocb* ritornò di preda carico, tornò delle /porli* de' nemici tutti i 
Tempi dilli D*i,o forfè per alcuna, ò per tutte quelle, che n'ebbe nella Libia . 

Re/la fole auuertire il Lettore, tèe di quello rouefeio fi troua vn' altra Meda - 
glia, laquale dalla parte del diritto tiene vna fella di donna, cbt perche è di fpi - 
gbt coronata, i al ficuro di Cerere ,t btnebe dalmedefimo Agatoele , ft ne verta 
vn altra in rame, con vn fulmine dal rouefeio , la teda di Donna, che del diritto 
/piega , ci porge Jegno,cbe fia quella di Diana . Per la prima fella di Cerere, dimo- 
itrò egli * fiere dato quell' Agatoclt,eb e in Sicilia regnò. E per l'altra di Diana volle 
maggiormente quitto fuo Regno particolizzare ,cbt /offe in Siracufa , /aerata a 
queiia Dea ,fi cornea Cerere la Sicilia . Del rimanente voler intendere per Meda- 
glie d'Agatocle, tutte quelle della Republiea, nelle quali fi feorge quejta cifra. A. 
o que fi altre Ar .per efier principio del nome di quello Tiranno ,10 lo. reputo vani- 
tà , e particolarmente troppo efpreffò errore fi moflra far talgiudicio in qutlle,nel- 
le quali fi leggono le chiare lettere Xtpakoeicn. e non STPAKOSIOT, che ciac- 
ter tana cjjere de' S trac uf ani, e non d'altrui, e quel thè tali cifre fignificano gii altro- 
ve abbiamo man tju iato , 




MEDAGLIA XXXVI. 


Vefia Medaglia in oro di quinta grandezza refia in ordine la XXX Vi. 
* dallaparte del diritto, molìravna teda dt Donzella fenzaaìcuno ador- 

naniento, m le /palle fembraauervna faretra, e dietro quella vn picchi 
fulmine . Dalla parte del rouefeio , bà vna figura alata, che pare vn'A ngiolo, ve- 
ti ito con lungo abito, conlamandefira tiene vna ghirlanda, t eonlafinilJra vn 
trofeo fi' innanzi a cui fi vede il picchi fulmine, e d'intorno quelle lettere rrrp pot 
B AZI AEftZ. le quali chiaramente infestano, che quella fi a di Pirro Ri . Ma noi veg- 
giamobreuemente prima colimi, che fi /offe , e dipoi per qual cagione , quella Ipofi a 
tra l’anno mero delle Siraeufane M edaglte, dichiarandola infiememente. 

Pùfuefio Pirro de gli Spirati Ri, a cui Agata eie, mentre viuea , diede vna 
delle fu* figli* per moglie, dalla quale egli due figliuoli ebbe Eleno , e A le Jan- 
eiro appellati . M off* collui guerra a' Romani ,non tanto per apportare aiuto a' 
T areni ini , a' Sanniti , t Lucani , che glielo richiedevano , quanto per defiderio del - 
■l'Imperio dell Italia, in quel tempo, cbt i Cartagincfi ,ptr la morte d'Agatocle, 
penfando forbenti fatti toro, nella Sicilia conbuona quantità di gente, di nuoup 
pafsarono. I quali auendo conquifiate molte Città, che mentre Agatoele viuea, ru- 
bellite fegli erano , cagionarono nell l fola molto timore del nome! oro, e perciò i Si- 
ciliani mandarono A mbafeiadori in Italia a Pirro, pregandolo , cbt fi contenta/* di 
voler venire a liberarli di quella tirannide de' Barbari, con offerire il Regno fi 
fuoi figliuoli, come nipoti del Ri Agatoele ,eperciò più a loro, eh' a qual fia altro. 
Piacque a Pirro l'ambafciata lì fattamente , che lafciando ogn' altra imprefi , 
fe ut venne in Sicilia ,t raffrenato ingrati parte l ardire de' Cart agio fife ne venne 
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in Sàratufa , tifo di fatta rifilacele ed farne diSefiJIran , > it Tnru gommato. 

ridi Siracufa ,ju chiamato Re di Sicilia ,j b evute degli Epiroti. Or wifWir» cut tue, 
per le molte vittorie non l'tleuò in fupetbiu^fece in quella /fola molte belle tmpre * 
Te contea i Cartari ne fi , t Mamertmt. Ma cambiando coflumi,e mutando lajìgno . 
ria, che finn rancamente gli era fiata ofertafin crude! tirannide, fu cagione,cb'tgU 
perdette quel Regno, che per atcidentaljòrtuna guadagnato lauta . 1 1 cbeauutnne 
incoiai modo. Polendo Pirro con maggior libertà infuferbirt ,e parendoli ,cbt 
Terone , buona illuflrt Siracufano,gli era di molto impedì mento, comandò, che fojfe 
ammazzato, non riguardando, ebeper opera di cqfiui , non fdamenct Siracufa , ma 
di molti altre Citta ancora,/ anta il dominio acquifiato , e arebbe il medefimo fatto 
fenXm fallo, di Sqfijlrato , ft con la fuga a'fuoictfi non prouedea,e questo Ju per att- 
enni ura cagione , ebe molte Città incominciandolo a odiare, co' Cari agtn-jì, e co 
Manierimi ftconyugnejfcro,onde fu egli forcato, con molta fua ignominia, laftiar 
la Sicilia, fteendt in Italia paffaggio,con ifeufa di foecorreri Sanniti , c T arenanti 
Ma feguitato da' Cartaginese Mamertim, ntrjuandtjì Pirro ferito , dicono, che 
vn certo Maineremo, di / iaturadiGigante , lo disfidò all a battaglia , egli coti ferito 
combattendo feco,tonvnjol colpo dtuidendoti il capo, l'vccife . Rtceuindo poi ds 
Fabrizio , e da Curio Confoli Romani, ima gran rotta,ebbe nectjjìtà de far ritorno 
in Epiro, e coli in vn fubito perdi, ftcomt acquetato Rauca, non jolt f itaUa,maaee~ 
cbel'ImperiodellaSiciliatutta. .... n- n 

Di quello Pirro adunque è la prefente M edaglia , la quale io giudico ejfere fiata 
battuta in Siracufa, congetturando io quefio, cast dall' intaglio tllejj'odel ionio, mal 
to fow gitante alla maniera de gli iueqjfUStracufani , come anche dal vederuiim- 
prelfa l'effigie di Diana nel diritto di quella , delcbe cidona certo argomento la fa- 
retra, che in collo porta, a vfo di cacciatrict , come noi a lungo abbiam mo/lrat o nel- 
la dichiarazione della vndtcefima M edaglia della Repubhca ,r gioua parte a quello 
il nome a lei da' Greti dato iegieufa. cioè , che gode delle facete. Onde perche Sira- 
cula , eparticoUrmehte l'ifol* , dettèDrtigia, e a Diana con f cerata,/ come altroue 
s"e mojtrato) bà molto del credibile, che Pirro toghendotitolo di Ri di Sicilia in Si- 
racufa ,pcr incominciarlo col fauore di quella Dea > che particolarmente in quella 
Città era v enerata,battuto auejse quella Medaglia con la tcjia di Diana ■ e la donna 
alata, che vn'A ngtolo rajsembra, polla nel roueJcio,non efiendo altroché vnaesitt o- 
rta,più tolto conjtrma,chc tmpedifceil noliro fentimenSopUmoflrando la vittoria, 
ch'egli ebbe da’ nemici Cartagmejfi. Nifi può dubitare , che la tmagint di cofiet 
della vittoria non f afte, poiché oltre Pale, ed il trofeo datele , da C laudiamo nJUhidt 
di Stelieone, dicendo: 

Ipfa Duci facru vittoria panderet alas , 

Et palma viridi gaudent.&amittaTrophzit. 

La corona, ò ghirlanda ci da Jìcurezza , altro non eftere , che vna vittar*p, e det- 
ta corona d'altro non efterc,cbe it foglie d'alloro; In quanto al primo, nodfappia- 
eno, non filamento la medefima vittoria coronarJi,t perciò da' Greti tfsere n fate f èpe 
cognominata , ma che tene ut le corone per dare a vincitori, ni altro premio par che 
ù combattenti daleidefiderato auejieroji come Ji veda apprqfu Euripide neljint 
dclPOnlte: 


S uiya ot/um ehm. ■ t èfiie 
fiume iun igeiti 
*. fei KÓytn nfenn. 

tioi 

V eneranda Vittori» 

Tu mia vita conferii! 

i citar giamai di coronarmi . 
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La qual cottoti nel fi tribolo itila vittoria /piegata è il frizzo, ti il premio ,cb'a' 
vincitori fi dona, da Greci detto r/*w»/»r > fi come abbiamo in Platone ne! duodice- 
fimo delle leggi. In quanto al Je condo, che la ghirlanda fia di foglie d'alloro fatta, 
non è da dubitare, mentre fi tratta di vittoria, e di Trofeo, pere foche i rapii di quello, 
albero, altro non fignijicano, fecondo il fentimento d'Ouidiopnel libro lacriminole de 
Ponto dicendo: 

lpfefupcrcurrum placido fpeéhbilis ore , ' a ' 

Tempora Phaebca virgme nexa cuiit . > - 

E foco dopo! 

■ Hanccolit ante diem, per quam decreta parenti ... 

V enit honoratis laurea digna comis . 

Il che non con minore eleganza cantò Tibullo nel? Elegia-] cagionando del TriS- 
fodi Mefiala: 

At te viftrices lauros Mettala parentem 

Portabat nitidi* currus eburnus equi* . 

Il fulmine , che fi vede dietro a Diana, direi , che potrebbe apportar marauiglia, 
fenon fapejjìmo, che a leiin Sicilia ancorali fulmine l' attribuì , volendo allora di* 
moftrare la conferuazioned'alcuno,cbeptrciò ella in Sicilia come fsluatriee fu det- 
ta zsiTeipa . fi eomefivede con quello nome,e col fulmine ejjere fiata fcolpita in ' 
quella M e dagli a £ Agatocle in rame, e quando di tutto ciò fi defidtrajfe autorità, leg- 
ganfi quelle parole del Ricciardo ne’ Simbolici: 

Fulmen attributum Dianac , lìgruficat alicuius confcruationem ex Diana ,qux 
dicebatur feruatru . 

E benché quello nomea Diana , fecondo il Cboul , della cui autorità fi valfe il, 
Ritciar do, fi pvjfa credere, che in Sicilia J offe attribuito, noi leggiamo apprejfo Pau- 4 
fonia, che in dtuerfi luoghi della Grecia,con lo fìeffo nome fia itata chiamata . Per 
lo fulmine della vittona,ebi ntlàtjfegno del rouefeio appare ,fi potrebbono due co * 
fe comprendere fecondo la dottrina degli Egiziani, ò la fama de glieroiebi gefti, che 
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vert/imili,cbeper l'vna delle due ragioni a Pirro vemfie in penfiero di ponerlo nella 
Medagliagiacbe in quello tempo mirabilmenie l’vna, e t altra azione a lui pqfjìamo 
attribuirei ltémamente,per confermazione del nofiro penfiero, cb'l credere, quella 
M edaglia ejfere fiata battuta in Sicilia, ed in Siracufa, dallo [colpito capo di Diana , 
a ciò perfuafo , voglio dire, che Pirro , non fu f vii imo ciò facejje,n't con quefia fola 

' Wtm j “ ‘ tom ~ ' fue Me 
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peofempre [colpi Diana intera, o'I capo di quella , imitando forfè in quei tu il Con- 
filo Marcello, ebeper dar contezzadellavittotiadella prefa Siracufa, [colpi nel- 
la fica moneta il Tempio di quella Dea^be finga fallo ì quefio, che neuljol a era, del 
quale oggidì appaiono li grandi vefìigie ,e doue Marcello dopo la vittoria, itimi 
più volte auer faerifitatoji come tram vfo a' Romani di fare alti Dei difenfori del- 
le foggiogate Città , 

La medefima cofa Pirro in altre M edaglie volfe intendere, improntandoci or Ce- 
rere, or altra Deità, ma fempre(òilpiù delle volle) con [imbolo della Sicilia, or in- 
ieftla fpiga di frumento , or per lo corno £ Amaltea ,fcolpendoui in molte anche il 
fulmine , per le fudettt cagioni ,fi tome fi ftorge in molle, ed in Argento , ed io 
Rame. 
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due altri, vno per ogni lato, e fitto quefie lettere 1£ PONOS , che fintai dubbio riferì 
del Ri Girone quella ti dimofìrano.e bimbe vi fa difugual parere, di quale delti due 
Gironi, maggiore, ò minore quella fi fojfe , noi per ora ri accordiamo con quelli, eh al 
minore l'attribuifcono . E fecondo il nqftro vfato, cominciartmo Ufpofizàant dalla 
vita di quejlo Ri . Difcefe egli daimitriire fangue dell'antico Gelone, ma nacque di 
madre Jerua, e perciò, come fu a gli antichi in coJiume,fu efvofio dal padre male urte 
Jcluejoue con gran marauiglia fu dall' api nodrito,eper tal cagione cjjendogli dagl» 
indo nini predetto auuenimento di regnare, fu dal padre Erottilo raccolto , e nutri- 
to V ni l'ingannarono inuero ,perciocbe riufeì egli, oltre l' infinite virtù, (he in lu* 
riluce uano, valorofiffimo nella guerra, tanto che da Pirro, mentre regno in Sicilia , 
fu fomm amente onorato, e dapoi la partita di quello ,fu dalla Republica Siracufan 4 
più volte eletto Capitani ora contro i fediziofi faldati, ora lontra i M amertmi,tptr. 
ciò fu in Siratulattn grido comune chiamato Rè. Ma auendq i M omeri ini, oltre a 
Cariaginefi chiamato in lorfauore i Romani,vcnne da quefiimandatq Appio Clau- 
dio Confolo, che con Girone venuto a giornata^et landò ri Confalo vincitore, fui ef- 
fercito di Girone patio in f uga, tmd' egli dub riandò d'ai cuna finizione inSiracufa,la 
vìe defima notte in quella fi ritiri, ma feguit ondalo il Confolo, arriu'o quafi a metter 
\' affé dio aSiracula. Pure confiderando Girone la molta potenza de’ Romani,trqtto,e 
eonchiufe con e fio loro (a pace, le condizióni della quale, egli mentre vifie,inuiolabil. 
mente ofieru'o,e nelle guerre, che tra' Romani ,e Cariaginefi per la Sicilia {ucce fiero, 
( cheti grandi,* terribili furono jfimofiròfempre Girone de' Romani immutabile 
amico ; anzi oltre gli aiuti, che giornalmente per le guerre della Sicilia loro diede , 
fen tendo lamiferabil rotta, che da Annibale al Lago Trafement anta quel popola 
Romano ritenuta, mandò in Roma vn'ambafc(ria,condoltndofenc,iporto alla Repu- 
blica loo.mtla moggi di grano, e ducente d'orgu , e prefentogliele, con vn fimulacrq 
d'vna Vittoria d'oro maficcio,cht pefaiia }iodibre,jlla quale fu da! Senato Statuita 
il luogo in Campidoglio, nel TempiadiGtoue . Ma ballerà, cred'io,per dimostrare 

infìtti et et* fi* itt lflfitlil 1' lttttriV ttl dt? RntriAntJa nurte* ebe dtCOTJQiCb'efih die- 
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che puzzando il fiato a Cerone vnpoea, egli la riprefe,perthe non glie i'aueffe fattq 
prima accorto , à lui rifpofe , che penfaua glibuommi tutti alitare in quella gufa. 
Venendo finalmente a morta, ebbe m animo di lafciar Siracufa in liberi 4 , ma per- 
fuafi da figliuoli, lafciì) erede nel Regno ,fuo nipote Girolamo, ed. efiendo vifiuto no- 
■nanfa due anni , t regnatone fettunta ,feni mori ,telebrandoli i Siratufani regai f 
tfequie, e con dolore, e con pianto vntutrfale , 
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rtobe di color nero , conforme Luciano la deferiue , quando egli de'facrifici ragiona, 
( cb'altroue danai a dtuerfo propofito fu apportato) qui dimofira , thè tra gli altri 
Dei, Nettuno abbia neri 1 capelli , dicendo ; 


JOl f 

Af**HÌTniiy*wikj/*it.ThAU f TtùU f' ìtfrT»ATÌ^v*,$ JtrEN 4 ùù’T , anTlu,, v Ì 

nieufUtagoaru/fiirtui • 
fttft f 

Ac Iouem quideoi barbatilo» fingunt, Apollinem veri» fernper puerum , Mercu* 
fium iam pubefcentem,primamq; ducente lanugincm.Neptunum nigro capillitio. 

Ma perche quello non lo pofftamo ni metalli conofcere, pafferemo ad altro argo- 
mento (e forfè più certo) thè qutjla verità ti renda chiara, e quello farà il Tridente , 
follo nella parte del rouefeio, come che fila lo feettro Rial e di quello Dio . tquefio 
intefe Properzio, quando diffe nel terza : 

C*ruleo filicina fumptaDeo eli. 

fi anco Lutano nel 4. della Far. in quel ver fo: 

ALquorei re&or facias NeptuneTridentis. 

Ni a glioetbimiei fi moflra giamai quella Medaglia, thè non /ni raccordi d( 
quella moneta de' Trezeni , compatrioti di Tefeo , della quale fa menzione Plutarco 
pella vita di lui, che per ejjere la loro Città fiotto laprotezione di Nettuno, fcolpiro- 
no in raccordanza,e onore di quel Dio il Tridente, or nelle mani ponendone ! , or con 
il capo di quello accoppiandolo, e ton porlo fiolo ancora. Auendoconparticolarfiegno 
voluto dimoltrar quello Dio ,fi comeveggiamo auer fatto nelle loro M edaghe quei 
di Poffìdonia,iSalenttnigl'ldruntini,e anche i Rontani. M afra tutte lefopradette , 
io ritrouo con quella nolfra vna notabil differenza, ed è, che in neffùna 10 dò veduto 
accoppiati col Tridente quattro Delfini, fuori che in quella di Gerone, nella quale 
due ne fono polli nel vacuo delle denti a due,vno per ogni lat 0 . La qual cofa quanto 
più l in ufi tata, e nuoua, tanto maggiormente ì da credere, che rinchiuda in Je parti 


quattro Delfini , altro non dimolìrano,fe non quattro mari , che differentemente fi 
poj/ono in Siracuja confederare , due dentro al Tridente , cioè dentro terra, che fono 
1 due Porti , e due fuor del Tridente, ebe fono il mare Adriat ito, ed il mare Africano , 

1 in megzo di quali, par, che Ilio fieu.it a Siracufa,e'l fuo ferri t ortofiend end ofi,f ;con- 
do Diodoro nel z.cap del libro, infima Pachino, mentre dice: '• 

• A Ltlybatoad Pachinura agri Syracufij ftadiafunt roille>&quingenta_. . 

E meritamente colfimholo del Tridente ci viene dimoilrata la terra, fofciacbt 
ton quello Nettuno batte la terra ,onde fi raceontaaueme fatto produrre il Cavale 
(0, di thè Virgilio tosi canti nel principio della Georgieq : 

— 1 Tuqae,òcui prima frementera 

Fuditequuru magno teilusperculfa Tridenti. 
fi particolarmente per lo feto di Sfraeufafiu accommodat filmo geroglifico il f riditi, 
te, per la fimilitudwe,cbe fra loro tengono,formado tifilo dure denti dellafufetna, 
fon li due corni delli Porti, incontro alti fola ifiejja, alla quale fanno intorno li due 
Porti, fi come li due Delfini intorno al dente di mezzo. NI mi fi potrà dire, ebe non 
fia quello noftro figuratoTridenteffabncato £vn medefimo ferro , poiché il corno del 
maggior Porto, ancorché ni f off e coni egli altri due, da Ortigiaj da A cradina forma- 
tigli quali erano liCittà Jabncate,era nondimeno di borghi ripieno, che t ulto tl mag 
gì or Porto Circondavano, e qufih volle Cicerone intendere nella 7. azione cantra 

Non enjm portu illud oppidum clauditur,fed erbe portus ipfe cingitur, & c&cltv 
diluì: non vi aliuantur à man mania «trema, fed influat in vibn fioum P ortus. 

A03M 
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Il nani") iti ditto Tridente, che da' Delfini non > tocco, ma a quelli fiprauanut 
rata Tua non bagnata da Ai are alcuno . Rotrtafi ancor qutfio Tridente in quejta 
fui fa tonnare . con Paulonia di Diodoro x lidue denti di fuori , con li duePromcm-t 
tori, Lihbeo , e Paibino , e quel di mezzo, col CbcrJoncfi,i Jfola Orttgla, fi pur non 
voltffimo fermarlo eoi Promontorio Plemmiri». 1 

Auanza adirei a cagione, per la quale con Jattamente Girone facejfe quitta Me- 
daglia battere, il ehi è molto difficile , non polendo UJuJctna porgerci chiarezza di \ 
particolar auuentmcnto . Ma fi è lecito andar congetturando ,dtrò , che foUepet . 
voto.ib'eghauejfia Nettuno fatto jer alcuna naualbattaglia,co Cartagtnefiautt - . 
ta dà per fi filo,ò in aiuto de' Romani . Sarebbe anche foffibtle,tbt vote]] e in quella 
dira o tirare la gran potenza , cb'egh aueanel M are , iparticolarmenie nelle f aòrta, 
che delle Nauiffi come bòmof fiato nella fpiegataone d un'altra Medaglia, con f au- 
torità a' A tento ,e partitolarmcntc di queìl'vna, della quale Ji leggono cotante 
gran cofi, ch’ornai eccedono la credenza degli bitumini, dalla tnarautglia della quale 
mojjò Archimelo, compojc queito Epigramma . 

Tic riti rifft» rifatte* tV tirar*; rute 

K3 1 tatti otrutffd r*u rtteyr.ri*ày»yvrv; 

Hit J 1? tto*-/*>r «Taf* rotici* riti yiupn 

I/ititirn rifiati ut' ivr.ft*r ri auree; •* - 

ir nttufàtc A'irvttf rufieni/finr i rimi larvi, 

Ni Aiymii 3Pufttua*.dfac Miparm. 
t. T*ly*ie afi0*rif*2r* tritarne, t fa tiyaint « a 

Ttin m>*e tifruiae i£tta* aeratine. 
tfefW yat uifgrria *, ifiiAÌanc 

eitlf arte fitydf ve trrie igei eteive . 

’ n lituane àytótae drlfùft r ai .fine A fivft 

sitare, tri S»r* /«ri» itnrt trif «» . * 

Munii ciÉapie aar crvfudre afri yàtaar »» 

T fàuna, ne I* X*f**o riti] iti fieri leene. , 

pari yaf ve I'ycr iffài' rare, » , 

Ktu farete tatrir riera fvfefefv,. 

Tòmfiae rtiaA*x ,c * &vpnif. alfa Uè meli 

S«£l n™ yfttoivr rif/ra rii* fedivi. \ 

Il qual Epigramma ( chi defideraf e vederlo nel nofìro Idioma trafiat ita ) potrà 
ritrouarc al numero il i.nclla dichiarazione ddlapianta. . ’ 

Che attribuijcano altri a quello Ri le M edaglit , nelle quali fi fiorgono i tori in» 
china tial Jaerifi ciò, con la mazzad’Ercole fip raffi g nijuantcil faentino, che e ollui 
in Ciane a ut Ili fatto a Profirptna, ( comi ai Juo luogo abbiamo Jpjegutu) tutto pera 
che vi Ji fiorgono quelli afre I £. a mi non joduj a , ejjendo che le lettere , che per, 
contrario nelle mtdejìme fi leggono 2VPAKOi,MiN ,».y» iafetano luogo dapoter du- 
bitare, ch'ai popolo Siratufano ,e non a cofiui l'auefiero a attribuire, e quelle cifre già 
abbiamopiùvolte detto quello, che fignificarpotifiro , rimettendone nondimeno è 
chi di quello trouaje maggior probabilità. 
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A XXXVIII- Medaglia in argento di terza grandetta, dallapartc del diritta 

j mqjlràvn capo eoa le chiome ante da va* fàjcta,col volto di peli ignudo, e dal- 

lai tra del rouejcio ha /colpito vn fulmine,alqualtàtfopra fono quejìe lettere tncifi. 
«ASMROS,^ di /otto, iflPAMrMOT» le quaiiaifieuro cifa uno certi, che ejfa fta dì 
Girolamafvltimt) Ri, e. Tiranno di Siraae/a, dtlgualt eòi egli fi f o/fi dirò breuemen - 
te, per feguire lojlilenoflro,la lì aria. 

- Ffi quello Girolamo nipote di Gerone, ed ebbe per padre Gelone di Gerone figliuo- 
lo, e per madre Pierei, donna di fìirpe Reale, e morendo Gelone innanzi al padre ri- 
ma/e il nipote Girolamo /otto la cura dellauolo : il quale nel fine del fuo murre, die- 
de a lui l' eredità 'del Raglio, lefciandoli perteffamehto quindici tutori, ammonendoli 
infume con e/fo lui, a dmeV-eo' Romani confernur f amicizia, ch'egli per cinquantan- 
ni fempre auea mantenuta . Colini non imitando punto Razioni dell'auolo , dall » 



al Tiranno vna congiura, dilla quale fu ‘Tra font incolpato ( benché innocente) e pri- 
vato di etiti. quefiifu vno de' tutori, il quale /blamente il Tiranno rattenea,chedel- 
P amicizia de' Romani nonfi dipartile, dopo la cui morte fufubitopcr opera tCfppo- 
erate, ecCEptcidc fratelli , nati in Cartagine , e d'origine Siraeuf ani , con Annibaie 
Capitano de' Cartaginefi,eGirolamo fatta confederazione . fiche faputo dal Confilo 
A ppio Claudio ,fene rifinii con Girolamo per vn' A mbafe udore , ma egli febemen » 
dolo, col domandarli del fatto d'arme in Canne auuenuto ,fect, che quegli à Claudio 
ritomafii. Poco dopai egli oonbnonO t/fircito fi n'andò in Leontini,tquiui di nuouo 
rifacendoci la congiura, in vna Gretta via , eie dalla Rocca andana alla piazza , fu 
ferito, t morto, rimanendo il fuo corpo infipoUo. Saputa la co/a in Siracufa, A udrò- 



Yagunatofi il popolo inAtradina innanzi all'altare della Concordia , Pohneo vno 
de' principali Cittadini, fece orazione al popolo, e/firtandolo alla libertà, e mandati 
A mbafe lodar t nella Roeca ad Andronodoro, ottennero da lui fi fola, e la Rocca, e met 
'teniofi la Città in libertà ,fit per opera tTIpp aerate , e cPEpicidebcn tallo turbata , 
tol femrnarnegli animi di tutti mille falfi fifpetti, tanto che Andronodoro afpiran- 
do alla Signoria ,fu infieme cenTemifiio ammazzato ,giuntamcnticonlc I or mogli 
Damar sta, Armonia, e tutti gli altri della fìirpe Reale fra' quali fu la mifera Era- 
dea, condiue fue figliuole, ebe di Sofippo auea . Dopo quefie cofifi rrnouò con Mar- 
tello Confilo, tra' Siraeuf ani, e Romani f amicizia. M a fingendo Ippoerate, ed Epe- 
<ide e lettere, e bugie, mpadronitifi della Città , operarono in tal gufa, thè fu Mar- 
tello forzato ad mfefiar Siracufa con la guerra , ajfidiandola t per terra, eper mare. 
Furono per opera d'A rebtmede più volte fatti vani gli a/falti de ’ Romani con gran- 
de fìrage de' nemici', onde il Confilo fu cofìrettoa cejfar dalle battaglie, e deliberò di 
Jlrigncrla fobmente con fa/fidio, nel quale non per forza, ma di notte j olendo Perle 
mura, vieino alla fortezza Galeagra, la prefi in tempo, che fi etlcbrau a nelfljola la 
filladi Diana . ilebe come auuenijfi , per e/fire fuor della nolira Medaglia , noi ta- 
o, rimettendo il Lettore a Tito Liuio,ed agli altri, ebe di ciò fauci Uno, trapaf- 



non altro, che vn fui- 
e la Jua figura , e lafignifiea- 
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cagione delle coft i» quello con tenute, e dapoi diremo, thè lo fa ptrauuenfura in te* 
dejie conquefto fulmine Girolamo-, e prima d'ogn'altràcofa è da auuertire , eh' il ful- 
mine è armatura particolare di Gioue , nella quale , par ch'egli ripoRaaueJfe la fu * i 
patema tutta, poìebenon folo con quello ratligaua,e puntila gli buomini , ma an~ £ 
cora i Dei , del che abbiamo Jra molti quel memorabil luogo apprefio Luciano, net 
Dialogo di Giout, e del Sole,doue dopo auerlo Gioue riprefo, perche aura Infoiato gui- 
dare il carro a Fetonte , tammomfce à /lare in ceruello per rinna»gi,à non com- 
mettere famigli ante falla, alt rimente prò uar ebbe quanto bà più fuoco il fuo ful- 
mine, che l'ttìefto Sole ile fue parole Jonquefte: , 

il 5 ri auiìi hi ti i flint Tapaei/uiffe Tiifanfiieic, J Tira ruinv , nauTÌ |>| , «Turar 
tei Trofìe i *.i.y avtìe wveuticiftCì 

etili . : 

NeU'auuenir perù, fé vn fimil error farai, ò veramente vn tal altro fucceflbr in* 
uiarw,fubito farai per fentire quanto il no Aro folgòre abbia più potenza del tuo 
fuoco . 

Ho detto ejfcr armatura di Gioue particolare , perche il fulmine fu i molti anche 
attribuito ,Jt come i Romani fecero a S ammano . M achei a coft ut , ch'altro non 1, 
che Plutone , furono folamente i Notturni attribuiti ,fi come Plinio in fegna mi li- 
bro fecondo al capo cinquantadueftmo , con quelle parole : 

Romani duo tantum ex ijs (fulminibus) feruare , diurna attribuentes Ioui , no* 
fi urna Summano . 

A Minerua anche fu attribuito, col quale fi dice, ebe fulminale l'armata dt 
Greci, onde Vergilio nel primo dell' Eneide ,fa che Giunone adirata fra fe medeftm* 
parli in quella guifa : 

— Palla* • ne exurereclaflem 

Argiuum , atque ipfas potuit fubmergere Ponto , 

V mùs ob noxam , & furias Aiacis Olici ? 

Ipfa Iouis rapidum iaculata è nubibus ignem , 

Diiiecitquc rate» 

Ma ben appare da quella medeftma autorità, ejfer dell' ilìejb Gione, e feàV cleo- 
no fuil fulmine alle volte donato, con tutto ciò intendeft Jol quello di Gioue bru- 
ttare, e Jdettare,e l’ì finto darft a quefii nitri Dei, per moiirar le tre qualità# effe 
fulniine,cioc fattile, c bianca, intefaper Minerna, grafia, entra, che Jolamente ti- 
gne, intefaper Folcano mini lira ai quello nollro Juoco,td viti marne ut e bruciante , 
ero fa, che fi manda dalla mano di Gioue , e pur noi leggiamo quello nella nollro 
Medaglia fcolpito con tre punteci mai fi vede tfier pollo iti man d'altri, cut di Già- 
ueyicciocbela fomma potenza fi dimolirafie,cb' egli tiene nel Cielo, nel mare , nello 
terra . Hi detto , ebe fono in quello fulmine della noRra Medaglia lette punte , 
perche quegli altridueraggi,cbevifijrappongono ,/ìgnifieanoil fuoco, e lo fplen- 
dore, ch’egli porta . Finalmente fi pofiono confiderart l'alt, che con quello fulmini 
accoppiate fi feorgono, le quali dice Pierio nel quarani efimo libro, che fono da' Poeti 
per Jegno di velocifiimapreiiegza intefe, e volendo Eftoio dimoi trare lo uurahil fol- 
lie nudine d’Èrcole, Vafibmìgliò al fulmine de! padre Gioue : 
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— tU f farvtitv $lfi Mffiv , 

E’/uAar «in puri nifi, àlee diyió mi 
Kìf* 0lPdl ■ 

Nele carrette equeftri eglifaliua, 
Qual del gran Padre caprigero Gioue 
V cloccmente il fulmine trai corre . 


miO V** > 


E perche 


X 


jo^ 


B perche w rf etto non vi ì [fin. holopiùptopriof col quale fi p offa dimotìrare la 
veloci ta , che con lo fteffo Julmtne, quindi nacque , che quel Ri Tolomeo , per la pre- 
rliezza papabile , eh. '.ueajie'piel fieri del laguerra Metto Ognuno , ohe valla»* 
puntoM^io fulmine copi Uggiamo nellJfrAa di faèfaniajlcuippole recherò 
JctondoTJverfione dell J mafeoper ejjere ealnirouare,eall'intendere piu facili. 

At Ptolomjiuj Ly fandrac. fracer,a Lyiìroeoho , ad quem anrea confugerat.di- 
feedens , vir tantain repus^crendisalacrnatc, vtj-uijDcn lii cùgutamentoappel- 

latus,&c. 

T ‘??f!y&t J tPF**-CWe”d,r.) \nUor^Julé^e^enfetrlodip 0 

r.a.c di velocita . Ai i non totr avella reiLt.eh'eil'n /ihm* .* 


otiti. 

con 



>nrlU aHal'i è-PìA mula col fulmine* 
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chiara f ima «Ile cofe auuenute,diffufa,e slargata pirli Ipazij deliVaiuerfó tuttoT 

**• SoggiteHfedipiklo fteffo Ertivi qui file parole: 

Ilche mi fouoiene auer reduto nella Greca Medaglia in rame di Girolamo Ti- 
ranno di Siracufa,ed in altre ancora : Nonptu P E rizzi 
Onde 10 itimi, cp'igti veduto non abbia quitta <T Argento , poiché ve ne fono del- 
l'vno, e dell'altro metallo del medefimo impronto . Significa tn oltre il fulmine il 
gallègo, che fi fuoldarea' temerari fielerati ;perciocbr con quejl 'armatura Qioue « 
catti ut percuote , e perciò fu chiamato Fulminatore . Enellefacre lettere, più voi-' 
le per lo medefimo i intende il gotico di Di» Jì cornei' infegna Giobbe con quello 
parale : * 

Mittetcontraeum fulmina,* ad locum ali urti non ferentur . 

' Volle adunque tlT iranno con quella Medaglia, mettendoui il fulmine perro- 
Ufficio col fuo nome, mofirarc,efferfi mofifiò contrai! nemico , con tanta prestezza ,0' 
valore, che la fama n'aucadacorrervcloce^iportando per lo mondo tutto , il grido 
dell’eroica Jua azione. E quando anco volejfimo inuesìigare , la portico) ar ca- 

f ime, per la quale iinietjfe a farla battere , 10 dirò, che fu allora , cb'aucnio ftabi- 
italapace co- Cartaginesi , egli fi, uh ito fp e dì Ipùoctate ,ed Egerie con due mila 
foldaticóntrai Romani, ed egli con quindici mila altri fi mojfe verfoi Leontini è 
danno de'medefimi Romani, maquiut fienzja altro fare, inferamente lafciò la vita , 
quafi dal fuo fulmine filettato, cagionando la rouina t cbealla Patria , ed al rifilanti 
iti Ragno ancorane fucccdette. 
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D> ARCHIMEDE 
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FILOSOFO, E MATEMATICO; 
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A Prima , chi l'occafion mi fofficrfi , volentieri abbracciai 

j ’Hcfia imprefi, di [triture nell'vltime carta di queste mie 
atiebe,lt vite di quattr'buomini,cbe in diuerfiprojfffioni, 
t feienzt, tali furane in tempo delle Siracufi,cbt infima 
quefia età vinone, e violeranno i nomi loro glorteji . Or 
qual fififfie fiata l'occafioneoffieirtamifi,già nel Proemip 
di queftaSeconda Parte, io l' accentui . Majramoltecau- 
Je,cke,eom'bè detto, a prender quefìa nuoti* faticami per- 
fuafero, vna fu, (la quale appo me ebbe tale efficaci*, eh * 
, : con l'effirjt interposto tutto quel tempo, tbe nello firi- 

nere di quelle eofe bò fpefp, ora più ibernatila ritraila 
tn me , e fotte , e vigorofa) ,1 credere, che non poco geouamento a coloro, che, leg- 
gono recar fi do ueJJ e, [enti fine di qutjle carte , non le vite turbolenti de' Tiranni, 
ma quelle de' virtuali , e Jcicnztott leggendo ,e canfiderando , più qtufie, eh e quel- 
le, nell' animo gli relì affioro impreffit. EJJendo che, come e' infogna Platone, e A rijloti- 




„ . , Ni fia,cbi giudichi, che a fcrtuer quest . 

punto moffio il deJÌJerio forfè, dt far conojeere agli buomini , quanto in queitempi, 
fiorif ero in Siracufa le fetenze, e le arti , perche certamente con errore non picciolo, 
fi difcoflarebbc dal verogiaebe farebbe stato [ciocco penfiero il mio ,[t m'auejfipcr- 
fuajo,poterlamiapenna apportare più chiarezza in queSlo,diquel , ebe l'autorità 
di tanti no/lri maggiori bi fatto ,i quali commemorando ne’ loro , e cento,* 

mille di coloro, ebe tndiutrfe prof effiions furono illujlri,ban refi la memoria di quelli 
eterna, ed immortale . E fpaquetti tanti, ebe ma staremo il nome loro doufrfi per 
tanti fecoli C6hfiruart,vno fu Archimede, la cui vita prima d'egri altra , ogni debi- 
to mi [pigne a raccontare. 

Della quale andrò filamento raccogliendo, quel tanto, ebe mi parrà più a propo - 
filo, per far conofiere il fipraumano intendimento di quello raro moliro della natu- 
ra# orche [e minutamente ogni ca[a,:bedi coti ut apprqffio gli autori fi troua regifira- 
ta, io voltffii qui apportare farebbe più toHovrì mfbvr.nctare , ebe finire quella 
opera.Andrò dunque con quella breuita poffibile dicendo diqueli'buomo , quel tan- 
to, ebe in ù angufìo fpazio, cbe'bò fiabtlsto, potrà tapiri . 

Nacque il Siracujano Archimede di parentado affiai nobile, e bombe trarli autori 
non fi faccia del nome de' fuotgenitori memori a, nondimeno Plutarco nella vita di 
Marcello ci ajficura , lui effiere fiato parente del fecondo Cerone , che fu quello, cb* 
e n-\ fimprc m ogni jortunaamteo del Popolo Romano, 
l'illuiire [angue dell'antico Ri Gelone, onde 


E pur [apDiamo,cofiui effitr difeefi dall'i j 

non e dubbio A rebimede e fere flato nobili [fimo, e di Jangue Reale . C»Hui da' primi 
anni dot ufi allofiaJso della Alalematicagiacbe da quel tempo, che Platone rtgnan- 
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do Dionigi piu volti vitine,! foggiami in Siracufa,quefhfcimzeficome ancora la 

ptlofofiaf uruno da multi abbracciate, mliofiuàio delta qual PiloJojìa tino firo Ar- 

ebimede con mirabile profitto ancora s'ejjercitò . Ma parendogli eftcr verijfimo , le 
JU at ematiche con d ijncult àpot trji apparare ,J'enza la viua vote d'vn buon Mae- 
flro j egli fi procaccio Lenone Sanno, cb' e fendo in quelle buomo dì molto grido in 
nuei tempi, ad ogni fuo potere in quelle laminai fhaffe ; ma in breue fi vide ,Ji gran 
lunga ejjere fiato il Ptaefiro dal di/tepolo Juperato.Tra le prime tofe,cbe fidiceautr 
fatto Archimede, parche fia statala Jabrica di quella mirabile ifeYa, nella quale, 
tfiendo di vetro, per la trafparenza fuafi poteuano commodamente fcorgere i moti 
del Sole, della Luna, e de gli altri cinque pianeti,! come mouendofictafcun dilli fet- 
te Orbi Celeili, eoi moto del primo molile, da Leuante a Poneni e con irifallibil ordi- 
rne, per lo fpazio di 14. ore, nondimeno poi ciajcun di detti Orbi, fi volgefie in con- 
trario dall Occidente all'Oriente eoi fuo proprio moto, qual piu, e quatmm tardi , b 
veloce. Storgeua.fi ancor in quella la cagione dell' EcLJJi di due maggiori lumina- 
ri, per aueruun mexgo di quella collocata fiabile, ed immobile ,e quafi come vn ceft- 
tro la terra . In oltre il tuonar,! balenare , con tutti quegli altri accidenti , che in 
quefi ari» fi cagionano , in lei mirabilmente riguardar fi poteuano . E benché 
Claudiana , nell Epigramma, che in lode di quefta tfera , ed' Archimede compofe, 
finge ejferejiata vecchio ti fabricatore Archimede, che fe c ti f offe, non corrifponde- 
rebbe , con l' efier 1 fiataqueflopera, tra le prime , ch'egli fai effe, diremo pure , che 
Claudiana ni aueffe detto tome Poeta , b vero fingendo , che quando Ciane allora 
parlaffe ,fofie fiato dopo alcun tempo, dallaprimafua inuenzione . In oltre leggen- 
dofi in molti autori, che quefia sfera fofii di rame , dà s’ha da intendere , che Os me- 
tallo Joffero molte cofe, che iiauano dalla parte di dentro , come erano i pianeti , e la 
terra, perche inquanto al globo eitenoreffu forza , che fofie di vetro ,e non £ altra 
materia, affine che le mutazioni delie cofe potè fiero trafpanre . Uopo quello au in- 
do fatto voto il Rè Girone a Gioite Imperadore d'vna corona d'oro, c volendo quefio 
voto porre ad effetto, diede loroavn'Orefiet , rbe la ricca corona doueffe fabricare': 
fece l'opera il maefiro, ma fpinto dall'ingordìgia dell'oro, in quella tnefeolà certa 
quantità d'argento , e coti refe l'opera mirabilmente fatta , e di tanto ptfo , quanto 
era fiato l'oro a lui conJegnato.M a offendo fiato indizialo dallamefcolanza dell ar- 
gento, ni Japendo trottar modo Girone, come JtnZaguattar-la corona aueffe potu- 
to il furto dtf coprire, pregò il fuo parente Archimene , che l' aueffe voluto prender 
egli la cura fili chiarir quefio fatto . Ed cjfcndo otcorfo al Pilaf ufo entrar in vn bu- 
gno,fiauutdt,cbe quanto del corpo fuoentraua nel vafo , tane* acqua fuor di quello 
n'vJctua,ondcdt quefio fubito s'accorfe aucr ritrouata la ragione , di poter la pro- 
pofiadimofirare. A è punto dimorando, coti come ignudo firitronaua ,verfo cafa fe 
ne cor fetida Ita voce, e con grande allegrezza gridando inGreto , Etinca, turici, 
eioè,£itrouato,bi Crossato. Beoti Juinvero, perche fatto fubito due mafie, vna 
et' oro, 1 l'altra d'argento, al pejo della corona, ed empiendo d'acqua vn' ampio vaft 
fin' all'orlo , vipoje prima la mafia dell'argento dentro , che per quanto la mafia fu, 
tanto n'vfci d' umore, e auendo mtfurata l'acqua , che n'eravfcita , conobbe quanto 4 
vn determinato pefo d' argento,! erta,! determinata mijura d'acqua corrifpondéjft . 
Il medefimo fece con la mafia dell'oro ; ma vide, che con quefia , non l'era tant'acqua 
verista, quanta con la mafia dell argento era fatto : ma tanto meno, quanto la mafii 
dell'oro, p infierì piUpeJante dell'argento, era di minor grandetta di corpo. Vlti- 
mamente di nuouo riempito ilvafo d'acqua, e pofiaui dentro la corona , ritrouò efier 
vfeita più qcquadelvafo,dtqutUo\, che conia mafia dell oro non era, e facendola 
proporzione del tutto , comprefe manifefìamente , quan l'era Hata il me/co lamento 
dell'argento nell'oro della corona . 

Rateimi afi,t he quefio gran Filofofo, e Matematico, l' tra in guifa dato alla fpt- 
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< ultimane itili fetenza , eh e tome dì fe mtdefimo fcoriatoJì,ad altre non atten- 
de a , cbe alla contemplazione di quelli fuoi mirabili Teoremi , onde fu forza a gli 
amici, e fornitori , pigliar/! eglino la curadiqueHo,in cbe l'amico mancaua , e unen- 
dolo quafi a forza ne' bagni condotto, per leuargli d'adoffo la fiutrebia rugine, cb'a- 
uea/atta , mentre egli fi trouaua vnto degli vnguenti , quali dimeni icatofi dotte fi 
fife, bebé fi facejfi fovea il proprio ventre , dtjegniwa col dito figure Matemati- 
che , Ma quanto questa ajfidua fpeculazione era di gufto al Filofifo , tanto difpia- 
ceua al Rè Gerone/peribe come quello , cbe fecondo afferma Ateneo, molto fi diletta- 
va di fabricart e "Tempi , e Scuole , e /opra tutto vaficlli,ondt di lui fi legge aver or- 
dinata quella così marauigliofa Nane , la cui memoria fu, ed è del Mondo Jluporr, 
avrebbe valuto, cbe’l fio parente Archimede, lafciando lo fptculare, fi dejfe alquan- 
to in qualche opcrazion corporale dell'arte , e quel tanto, ch'egli tllufirato auea co' 
precetti i manifeflafie con / opera . Ond'egli più per compiacere a Girone , cbe per 
mettere in atto la fetenza , in cert'ore , comeper vn pa/fatempo fi diede co Ip enfierò 
alle macbine, e particolarmente in quelle, cbe per l'affare della guerra, con perdi - 
fendere, come per offendere parvero a lui effer di maggior momento , Ed invero fece 
inquefìo, effe fipra natura,! moftruofe , onde appo tutti Greci, per la fertilità del 
fio ingegno, venne chiamato ■w,ofiix* n t , percioche in vna volta fola, vemua con 
molt' impeto 4 lanciare gran numero di faetterinde dallo perca fi, che con quelle fia- 
cca fu anche da' medefimi detto "t*, E tutte queste macbme faceva farGe- 

rone , non ver ehi allora li bifognaffero,maper veder l'efptrienze de' mirabili effetti , 
che dille Jcié^e Matematiche paté fiero vjcireje pofiiamo a quelto[foggiugnere,cbe fu 
quafiprefago ai quel tanto /uccider daucafì come apprefib mostreremo. l'tr queste, 
e molte altre cofe,la fama di cot i grand' buomo , era già trafiorfa , non filami :t per 
laGrecia, ma ancoraper moltipaefi lontani, e foret/ieri. Onde auuenne, che fo- 
le n do Sgraffiare il Milo malli luoghi dell' Egitto, con apportar ut gran copta dt fan- 
go fi tirreno, nondimeno poi mancaua a' pie firn il modo , come in tempo,cbe b> [ognu- 
na foteffro quei terreni a voglia Uro inaffare , e perciò mandarono a chiamare Ar- 
chimede, che in tanto bifigno,di qualche rimedio douefielor Pro vedere . Il che credo 
{offe flato ne' primi anni, che nell'Egitto regnafie Tolomeo detto Eurgete, il terza di 
quello cognome . Migli Egizie errarono nel penfier loro, perche Archimede proui- 
de toro duna machina , la quale dalla forma , che ebbe ,Ji chiamò Chiocciola, con la 
quale cauando tutta quell'acqua, che voleuano , e faziandonc il terreno , quello di • 
uenne mirabilmente abbondinole, 1 copiofo di molte forti de frutte. Or mentre 
Archimede con nSpicciol gujlofi tratteneva nell'Egitto, conjidei andò coma in quei 
luoghi, eia fetenza df II' Astrologia, e quella della Geometria, auefitro auuto l'vna 
origine ,e l'altra aumento- t voghono,cbe Geronegli auefie firitta vualettera, ralle- 
grando/! fico, cbe del diurno Juo ingegno auefie fra quei cotanto celebrate popoli, 
fatta 11 degna dimostrazione, ed efpenenza.Alla qual lettera, dicono, che Archime- 
de in que/ta gufa rfpondefie. Sappi à Gerone,ebe la virtù delle Matematiche faen- 
ze è tale, che ogntpejofipuò muouerperforza,e ti dico, e mi vanto di poter trai/erirq 
a quefio.vn' altro M ondo, quando quello ritrouar fi potifie. Molò G erone il vanto 
del Filofqfo , onde ritornato Archimede dall' Egitto , il Ri gli volje dimandare di 
quel tintogli aueuaper quellaf va lettera finito, e toofirmandolt pure Arcbtmcda, 
efser verijfimo , marautghandofi Girone , lo pregò , cbe in qualche modo mette] ie 1» 
atto, quel che contante Juo /lupare proponeua, egli mejirafie, come eon poche forze . 
fi fòt effe muovere gran pe fi . Comprò a unque A rcbtmede vna Naue , di quelle del 
Re , la quale congrandifiimo forzo db uomini ,'fi fileua varare , e caricatala molto 
bene in terra, e fittivi jalir su di.!/ipU'hvQmini,cf 11 applicandovi U forzi d'vmma- 
china, la quale era diuifi in piu parti , e operino j violamente poca della fui forza , 
fon indicibile tiupor degli b uomini , e del Ri lift laminari m le travi t carne dell* 
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. fife [carfaptr Mare. E allora Gtront t'animò a fabricare quella il fmifurataNa- 

- ut, ti e Ila quale n Ifuo luogo abbia*! fatta menzioni ,per tòt nel varcarla , ebbe etri» 
■ confidenza nell'ingegno ti Archimede , f mza i quale in ver o, fi rende uaquafitm- 

foJjibtlt,vna nfmfurata machina, efftrfi potuta muoaere dal luogo, don' ella in pri. 
rua ferafabrte ata. Ed in quello tempo iattribuifee ad Archimede ,iauere inden- 
tato Ì argano, che infin al giorno dtqggi con non picciolo ffupore , tra noi iadopra . 

Compofc in quello tempo molte opere Archimede , gran parte delle quali fi perde- 
trono , in quel tempo cbeSiracufa di u enne preda de' Romani . E fi da quelli che per 
lì lungo tempo , ed in tante rouineà noi intiere oggificonferuano, è facile il far con- 
gettura di quanta importanza doueuan ejftre quelle , che capitarono male , potremo 
•direjenza errore , auer lafcienza M atematica perduto tanti tefori , e che ella à noi 
foue rafia rimafia . B cbefiailvrro , ton/idtrifi di quanta importanza fia flato 
ai M ondo , il libro picciolo if, ma di gran valore , ch’egli ci lafciò\ imparandoci la di- 
mtnfione del cerchio , do ut àguifa s'appro/fimo alla quadratura di quello, ch'io non 
dubito dire , tbefelarealmifurafojfejiatapojfibiltiaruifi, egli l’aurebbe nero ua- 
'fa , E benché moltifopra ciò hanno ferino , e detto , noni fiat operi in fin’ à quella 
atà ntràuato modo migliore di quello, che per taleefitto Archimedea feri fi . Il 
tntdtfimofi prouaancora ,pcr queiraltro, cb'eilafcih della fera, e Cilindro, la qual 
Opera fece tradurfiin lingua latina Papa Nicoli Quinto , per quello de gli Ifoperi- 
metri piani , efelidi , e per quello della quadratura parabola , per quello de gli fpet- 
fbi che buttano fuoco , e finalmente per quello de! numero dell'arena. In oltre egli 
fu U primo che inuentafigli organi , cbeperviad'aequa rende Jero il fuono, detti 
da' Greci Hydraulici . da che vuol dir acqua , e da ffy<e , che vuol dire fuono, 

indentili /pecchi , che col rtfieffo del Sole abbrutiafiro . hi mancar di quelli, che 
à quefio grand" b uomo ottributfiano P inumatone della poluere . E di tant'altre cofe 
tg li fu primo inue/Hgatore , eh'» me ìferga, per non ejjerefeuerchiamentc lungo, L 
•/ciarle di raccontare . E cofu’bà da credere ancora , di molte non auer fatto oli Au • 
t ori menzione. Or venendo à morte il Rè Cerone, e J uccidendoli nel Regno il nipote 
Girolamo, ben lofio fu Siracufa ripiena di tumulti, e di fiorii e, per le ducer fi opimo- 
onde’ Cittadini, de' quali parte aiUfazion Romana , parte alla Cartaginefe aderì . 
va . M afuccfdendo pofeta , la violenta morte di Girolamo , e tutte quel Pai tre cofe, 
4 bt Liuio > e Plutarco raccontano : venne Siracufa ad ejjere afidi ata, è combattuta 
da M arce Ho, ed Appio-, i quali moufdofi cantra quella, con tutte le forze de IP cf crei- 
lo Romano,/ per Mare, e per terra trauagliandola,pareua a ciafebeduno imponibi- 
li, poter refifiere 4 tanta forza . Solo A rebimede fi intana nulla , quanto dalla fer- 
va Romana, e dalla indujina del Capitan Marcello , cantra la Patria vedtua appa- 
recchiato. Perciocbe Dotte ad ordine alcune di quelle macbine, che in tempo di Gero • 
ve egit aueua fatto fabricare, in maniera ruppe, e fracajià Pannata nemica, che come 
raccontano lejiorte, reftb àgliafialitori vn tal timore delle cofe tP Archimede, che ve- 
dendo m le mura quafjìuogltaatìa , traue , ò corda , dubitando non fiffero delle fue 
tnacbina,fenzaafpettar altro, pieni di timore fe nefuggiuano . 

- Nè finta ragione in vero, già che egli fra P altre Iti, pende cofe, tbefacefi, adope- 
ro "rte mani di ferrod certe forbici àguifa di becco di gru, con le quali afferrando la 
prora de V afilli , lifofpendtua in alto, affondando nell' a eque la poppa di quelle , ed 
tn vn tempo iafeiandoli cafcardi repente, tutto il legno feffondaua . A Itri V. filli 
veniuano daini, con certe ruote agitati in gufa, che percuotendo ne' /cogli fi fra- 
raj sanano . A Itri erano fefpefi ne IP aria , e percojJì,e rotti in quell e mura. A Ha 
macbinapoi, che Martello dalla forma fua chiamò Sambuca, e nella quale non pò- 
raparle Stila fperanza della vittoria , da lui tra ripofla, vi furono <P Archimede 
tratti dentro tre fafi/'vn dopo Fahro fi pefedi dieci talentiper ciafebeduno , quali 
fqjfi con terribile funapercotendeia, qutllat-uppero, e pojero in fracafto.Nè minori 
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intoppi di queBifucceffero à color»', cèeptr terra tentavan diveniri alt sfatto. Si 
thè effendofi fatta non piceiola Brage d'buomint, t di Naui ,fenZji vn mimmo dan- 
no di' diftnjonju forza à Marcello piu volti di ritirarf, t gridare contri la fortu- 
na , cbel'aueffe condotto àguerreggiare contri vn Geometra Briareo egioche in vn 
tolpoycon cent' armi il fuo effercita colpiva, t parendogli non fi poter contro Archi- 
mi! contr aliar e, come vinto da lui Jolo cefo di più combattere Siraeufa-, ma fi pofi 
all' attedio di quella . • 

Finalmente dopo tre anni d'afe dio, e fendo fiata per tradimento prelaSiracuJa, 
rìcordandofi Marcello, delle mirabili opere £ Archimede ,dubbtofo deliavita dvn 
tant'huomo, poiché Bimana douer effere confufa,e molta l'vccifione nella prefa City 
ti, ordinò, che ninno ordijfe offendere la pcrjanadel Filofafo,defiderandofeco con- 
durlo, quafi per vn miracolo in Ramai Ma non così fueceffe il fatto, pofcutbt nel- 
l'vltima 1 1 rogge, e prefa £A cradina, doueilFilofofo abitaua , Band'egli intento in 
certe figure Matematiche, bencbl foffe la Città piena difiridi, i di rumori , non per 
audio aueua egli l'entratade' nemici fendto , onde foprauenendagli vn foldato, co' 
piedi guadò alcuni di quei fuoi lineamenti, che nella polue autua fatti, a cuigridan 
do Archimede, che quelle linee non toccaffe, dimando il faldato, che colui burlarla 
ioueffe,l' ammazzò. Altri dicono, che fu morta, mentre con certi fiormend Matema- 
tici di rame ,fen' andava pcodurgltà Marcello, credido l'ingordo foldato , che fofi- 
fero flati £ oro-. Ma fio come fi voglia fucaffa la cofa,bafla per noi, eh’ mtefa da Mar- 
tellala fua mortegli fu oltre modo difpiaceuole^ chi fu l'vccifore,ad ogn'vno , e al 
Capitano medefimo diuenne iuguifa odiofo,come fe cantra gli Dei adoperato aueffi 
le mam.E ben moflrò il Confole quello fuo animo affezionato verfo la virtù d'vn 
tant' bucino giacile fatto franare il fuo corpo, volfe, che foffe onoratament efrppehtx. 
Epercbe Archimede aueua lafciato ordine a' fuoi, che morendo, mittiffero Jopra del 
fuo fepolcro vna Sfera col Cilindro,con vna inscrizione, che praponeffe, qual propon- 

S ane d'ecceffb foffe tra'l firmamento, che contiene , al contenuto ; Marcello ordinò, 
e tutte queste cofe nel fepolcro collocate foffero, mettendo quello in Napoli , fuori 
delle porte Aggreggiane, e a' fuoi parenti via Marcello non piccia! t dima f trazioni » 
di quello affetto,cbe verfo Archimede conceputo auea,aiutandugli,efauorendogli ita 
tutte le loro occorrenze. Effondo pofeiapaffati molti anni, ed in molte parti dij abitar 
ta Siracufa,e maffime in quei luoghi dou' erano quantità di fepoUngia tra le fpine, 
epruni,cffcndoft il fepolcro di' A rcbimtdc intricato, l’era di quello ptrfa la memoria. 
Ma venédo in Siracufa M. Tullio Cic.Delegato del Popolo Romano cifra C.V erre# 
vago di poter vedere il fepolcro di così celebrato huomo, t’adoperi in guifa , che dopo 
non picciolo trauaglio, quello ritrou'o, condendolo è quei fegni, che jopra vi furono 
collocali, ficome il medefimo Cic.fi vanta nelle [ut Tujìulane quell toni. 

Giulio Firmico,il quale ricercò la natiuità £ Archimede, parlando di lui in gene - 
rale,dice in qucfla foggia Qjjefia fua genitura, lo d imo tir a inuentore ecctllentiffi - 
no d'arte M ccaniea. Quello c colui, che fabricando vna Sfera, ci moBrò in tfsa il mo 
to del Cielo, t'I corfo delle Stelle, con imitazione diuina.QÓftBo è il Siraeufano Archi 
mede, il quale con macbina , t col fuo ingegno, diede molto che travagliare agli efser- 
fitt Romani.CoBui fu pianto da M.M anello, quado egli entrò trti fonda in Roma , 
e quando i foliati empierono l'aria d'allegre voci , tu Jegrio di vittaria,egh andana 
piagnendo, e acerbamente lagrimando il morto Archimede .Sin qui Giulio Finnico. 

E fra gli autori tanta marauiglia re fio del [opere Buperlde,td indicibile faptr di 
( oBui,eoeà gara fono andati cercando lodi, Encomi}, ed Epiteti,per potere Jbiegart 
il gran ricetto , eoe di quefi’buomo nell'animo laro racchiudevano-, Onde chi l'bà det- 
to vnico e f se tutore delle matematiche marauigHe,cbi huomo mirabile , ehi diuino , t 
miraeolofo,e fono Bali di quelli, che infin à cbiamarlovn Dia fono arrivati. 
fine della Viu 4'Afchuncdcj . 

' . - ^ VITA 


POETA SIRACVSANO. \ 



' 

EOCRITO Fotta di tofepafloraliSu Siracuf ano, benché 
nonbanno montato dtquelli,tbedeU'Ifila,eGitta di Coo, 
orzi ditto Rodo, labbia» fatto Cittadino . Altri poi difere 
t]f ere flato natmo dtitl fola di Cbio,pqfia nel mare Egeo, 
, r a quanto traudrebbe dal diritto tornino dilla viriti , 


ptrrind/ri indubitata fedi dilla fua patria, idi ft 
nt gli vltimi fuoi verfi ti loffio firitto, In quii lo 
grammo, cbi in qutflaguifafuona mi nofiro Idioma : 


Altro fu quel Teocrito di Ghia 

Uli 


' l.* 


S inculano i o fon, che quell'or fcriuo > 

Figliuolo di Prafagora» e Filma» 

NèvlitohòmnlaforeftieriMufaj. , • > 

Pirla qual fuaautoritàapparifienon follmente qual Ji fife la fuapatria,ma 
igtnitori antora : E fé noi volt fi mo andar inuefttgando la cagione, dalla quale è 
potuto naftiri l'trror di costoro, finga dubbio trouaremo auerauuto ergine da qui 
fio , ibi nonvn JoloTeocrito fu al mondo , ma oltre quello , di etti ora noi ragionia- 
mo, ve ne fu vn altro del tifila di C bio,e Filofifo,il quale, come ferine Microbio nel 
fitti mode' Sat limali fu fatto morire da Antigono Re, per auertontra di luilicen- 
gtof amente parlato . 

. Pù dunque fenza dubbio il Poeta Teocrito Siracufano , figliuolo di Prafagora , i 
fua madre ebbe nome Filina, e noni dubbio, lui da prima eferfi chiamato Mof- 
tbio,i cbedapoi fife detto Teocrito, che altro non Jùona, che buomo eletto . Ed io 
titrouo ancora, che per fopranomc l’bauefiero chiamato Simicbide , par auer auuto 
alquanto il nafo fcbiacctato . Ma molti dicono quello nome di Simicbide tfiiri 
fiato et vn fuo figliuolo , fondati in quel ver fi del medefimo Fotta , do ut difte : 

DouenevaiSemichide Almerigio. 

Se bene a dir il vero , più follo con tal ver fi io mi confermo mila prima opinio- 
ne , tb'tgli ton tal nome fi cbiamajje , e non il figlio . Giacbe in tal luogo più della fu a 
per fon a , cbedi quella d’altri fi ragiona. Quefio marauigliofi Poeta nacque ite 
tempo di “Tolomeo Filofi fi ,e fiori in quello di Tolomeo Laggi. Quand’anche di 


M ondo vi fero A rato, Callimaco, e A/ leandro Poeti , che fu alcuni anni dopo che ve 
uefe Pindaro- Ebbe per maefiro Fillipiade,epofcia Aftlepiadefl quale fu Samia 
figliuolo di Sitelida , e di cofiut intefe il nofiro Teocrito, quando cantando difte: 

nam ncque vatem 

Sicelidara vici Samium,non ipfc Philetam_> . 

VtòTeotrito la lingua Ionica, e la Dorica nuoua,efiendo chele Doriche fon due, 
U vecchia ajpra, turgida, ne ben t intende > e la nuoua , cb'ì più fitte , e molle , nella 
* , . i. quale 


qu*lt anche fcrifii i fuot vtrjì ^picarnff* Sofrone\f Egli, come lo ietto, fu Poeta i‘ 
tofe pafiorali , e fu in quefio Genio coti fìupenio , e d tu ino , che a' poli eri Infetti pile 
tallo luogo d' ammirarlo, che di poterlo imitare, tome cbiaramentejcorger fi può, pa-, 
ragonandal opere fue con quelle d(c fioro coi/ (preci , come Latine , e Tofcani, che in 
quella fiorii di Potfia ailmllaziondi Teocrito banno'voluto componete . Ondeco~ 
loro,! he ban.ee/catf a tutto l/rpoteripnalggrefe meritamentefie eofe del gran Por- 
ta t' ergt Ih , le anni yfatq mfonufiuJitt gufa puellaré: Vergilio combattè con 
Teocrito, fuperò Efiodo,c eioftró di pari con Homero : doueben mojlrano non po- 
terli ingrandire l Egloghe di II ergi ho in maggior grado di quefio ,dauer tentata 
■imitarli. ■ 

, Ma quanto malamente h Od parlato' coloro , che per difenfion di certe lorPoefie 
fban lajciaro direbbe l Egloghe di Teocrito non furono Poe/ìe perfette, ma come del- 
Poltre cofe Ifeeceejpì, f arici Mentì primo lor nafeimento, fi fono fatte grandi a' tipi 
nefirt,con leTragicomedie Pafiorali, firmando a lor dire, che l'Egloga bambina, fatta 
grande, f afilla medefima che V*à lor Pa florale j (pianto, dico, hanno intefo male co- 
Jloro tal cofix, e come ban prefo in ifeambio quefle due Poejìe , Tbà fatto conofcere 
D,J. u igi d’ Ere-dia, in quella fu a, quanto picchia, tanto ben inteja A pologta. Furono 
diique perfette, e miracolo fe nella loro fpecie l' Egloghe del noflro Teocrito, ch'egli cql 
nome d'I dilli/ volfe chiamare .. L'inuinzmne delle quali canzoni Pafiorali , e verfi 
Buccolici aucndo auuto origine in Siracufia,par che la medefima coflellazione auejfe 
influito, nella propria Città nafeer coli ui, che in tal Potfia folle flato al mondo 
tonico in eccellenza, ed effe infilare. Poiché in tal guifii raccontano ai quefii verfi Buc- 
colici ejferejlata l'or igme,cli'eJ/cndo tra' Siracusani vn certo tempo [ucce fa vnagrl 
feditone , per la quale molti cittadini malamente morirono ,fu quella per opera di 
Diana finalmente quietata, rendendofi la Città paci fica, e tranquilla. Qnde i Pafiori 
della cont rada pùrt and o alla Deaneolti doni ,e cantando alla Dorica, rende nano lodi 
a Diana* diedero origine a quella forte di verfo Paflorale. Ma benché con fojfe an- 
data la cofit, nondimeno fu quella origine lì rozza in prima, che malamente p affiamo 
dire,ejftre fiato quello il fuoprwcipio,mapiù lofio potremmo a fermare, Teotnto il 
primo auercotal forte d: Potfia apportato al mondo. M otte compofizioni fece quefio 
Poeta , di gran parte delie quali non e fendo anoirimafto vef ligio, là fola memorie ( 
tra gli autori , td il defideno fe ne conjerua . Si come noi leggiamo di quella , ch'egli 
chiamò EA*VAlt , cioè le fperanzt . Quell' altra detta , ciol le Donne eroiche . 

Quell altra, cb'ei chiamo ■ tikUi*, cioè le lodi. M a quelle, che con gran gallo, e vtilh 
ta de' dotti fi conferuanofono qu t fie, lottiti ò pur Canzone. M aga, 

mrx,toc,il Capraio, n/uteà P altari. iSe, -riputi Viandanti. Due Idilli/ col medefima th 
tolo i Rullici cantori. Salóne, le fitfie di Cerere. t Bifiulci . Si ficai, 

i mctUori-Ki>rj.* 4 -t il Ciclope. <ÙT*e, l'amato. (>■*<> Hyh rapito dalle Ninfe.- ioirogte. 
Titanico , 'S.vfaMeitu, le Sir ac tifine, ò purfefie il Adonide. xétnie, U Grazie . n-riM- 
/xtùoc, Encomio di Tolomeo. i*i«n“»/ 6<u«>/«r, l'Epitalamio d’ Piena, lopóm, Europa. 
uifioKhiiìiìr, RuBattrdt Scbiadani . ùrme, i pe fiat ori. Uunùpu, di Cali ore, e Polluce. 
Joetfae , l'infelice A mante. ifauSenef , Ercole fanciullo. »?«**« , Ertola 

vccifordtl Leone, rito,, U Baecbanti. •epicieJaeiiJnfi ni fa. Colloqui/ di Dajniie, a 
della Donzella, «xeeuieja Conocchia . rmxj'/iui, gli amori. ùe-nxpòt Kf*,ir\jopra il 
morto A dona. tópoq, la Siringa. IStqxoe, l'A Itare, Je benefecondo altri,! opera dt Sin U 
tnio di Rodo. E per vltimo vari/* geni iliffimi Epigrammi, che come reliquie di si leg- 
giadro ingegno fonorimafli a’ dotti,ecuriofi intelletti. Sono dunque oltregliEph. 
grammi, gl Idilli/ in valore prczàofiJfimi,tn leggiadria fingolari, in numero 51. coli 
detti dalla voce il Ni, che lode, ò pur canzoni quìfignifico ; col dimirtutiuo, del qual 
nome egli chiamò atte fi e fue Poefie iUfoxja • Altri apportano di quefio nome diuerfa 
etimologia, maoggi per Idillio comunemente i intende vna canzone. Dtccno,eb' egli 

pigliajt 


» 


f ìglUft qmfo nomt vmìlc, tiimìnutoJtrtbtMutrdo primi diluì ferino,' Cantato- 

Pindaro, ed mi ftalato ?p“‘ li [ite cannoni parendo a Teocrito non poter arnuart 
quel gran Foeta,tiò vclfedimoftrare, chiamando con quefto nome Idillio le [ut can- 
zoni. 

Terminò quello gran Poetala fua vita con vn calamitofo , ed infelice fin e ,e con 
vna morte non naturale, ma vini ritta, la quale in quefla guifa raccontano ejjer fuc- 
tejfa , eb'autndo Teocrito ina', ameni e parlato cantra il figliuolo del Ri Gerone, il cui 
nome benché dagli autori non venga nominato, l'bà da credere , che fojje Gelóne , il 
quale morì innanzi al padre, autndo lafctato vn figliuolo detto Girolamo, giaebe Ge 
rane non ebbe altro figlio mafcbio,cbe cofìui . Per quefto ec ceffo dt parlamento, corre 
tnejfo dal Poeta, fu comandato,cb'egli fòJJ'e prefo,e portato a! Jupphcio , e quello più 
per far, ch'egli pentito di quel fuo procedere cantra ti fangue Regio, per i'auucnire 
tnoieflamentefidouejft diportate, che non per farlo veramente morire . Doue ar- 
ri nato, ed interrogato fé voleua defi fiere dal dir male , egli allora più mordacemen 
te, ebt mai, incominciò a dir cantra del Ri, e figliuolo le peggiori ingiurie ,e villanie, 
che fapejje . Perlo ebe /degnato Gelone, non al finto jupplicio, maal vero lo fece 
condurre . Dicono alcuni iui efergli fiata tronca la tediai ma io maggiormente 
ni attardo coni' opinion di coloro, che dicono , lui ejfcr morto Jlrangolato,pofciacbt 
quella vien confermata con quella del Poeta Outdio, il quale in 1 bidè così cantò : 

VrueSyraeofioprxflri&afauce Poeta 
Sic anuc z laqueo tic via datila tux ■ 

Ore fendo morto quello noilro Teocrito Siracufano , per la mtdefima cagione, 0 
morte, per la quale anco fine la fua vita quell altro Teocrito Filofofo di Cbio, ebbero 
maggior occafione di poter errare coloro, che penf arano , cb'il noilro fofe il mede fi- 
ma, che queir altro , J ' 





VI T A DEPICAR MO 

SIRACVSANO.l; 

.ncwr rr 

POETA COMICO. ■<» 

'EPICARMO Poeta Comico, non già di quel Megare fé, 
ma del Siracusano ragioneuolmente ( lafttanio quella di 
mill'ahri) mi fon pofìoa deferì uer e laviti , poiché, e per 
l'antichità fua , e per le molte cofe, che inventò , con tanto 
beneficio degli buornini, merita,cbe a gli altri Jia antepo- 
rlo. E per incominciar dill' origine fua j dico, che molti 
ban creduto coRui effer diCoo,e che venendo ad abitare in 
Siracufi , ivi componete tutte le fue Comedie , e che però 
fojfe fiato da molti creduto natiuo di Stracvft, non efori do 
queflo alt rimente vero. L'trrordi co fioro nafte ,peraeon 
effer/i accorti, due ejfere iloti gli Epicarmi ,l'vno SiracuJ ano , eh e quello , di cui al 
prefente faccia-n menzione, e filtro di Coo, il quale fu Pilofofo Pitagorico, e di cui 
Diogene Laerzio la vita defcrifo,che fecondo alcuni ebbe per padre Etolao. In oltre 
errano cofìoro in tal opintone,per ritrouar fra gli autori efferfi fatta menzione, che 
quello no tiro Epicarmo fi' fojfe per vn tempo trattenuto in dettai fola di Coo,ftbe 
con Cadmo fojfe in Sic il ia per uenutà, non Japendo,cbe iui egli fi trattenne, per effer- 
vi flato poi to in efilio,e confinato .Ed io non dubito , che leggendo co fioro A rifiutili 
nella Poetica fi chiariranno della lor finiflra opinione, giaebe iui il Filofofo lo chin- 
ina Siciliano Epicarmo, fi come ancora fa il meiefimo Orazio nelle fue Pijlole. 

Fu dunque Epicarmo Poeta Comico Siracufano, e fua padre choc nome Ti tiro, i 
tom' altri dicono Cbimaro fua madre Sitida, e coloro, che lo fan difcepolo di Pitago - 
ra mefebian lavila, e fatti di coflui , con quel JudettodiCoo. A queflo Siracufano 
Epicarmo attribuifcono il primo ritrouamento della Comedia, c alcuni accompagna- 
no con lui vn certo Formo , della quale opinione, e accompagnamento veggiomol- 
to differente l'opiniun di coloro, a' quali maggiormente fi dee preflar fede, i quali fa- 
cendo fola Epicarmo muentor ih detta Potfia , affermano in oltre lui ejfere Ciato mol 
to prima al mondo di Cbionide,e di Magnete anticbijfimi Comici. Intorno al tempo 
dicono alcuni, effer vi fiuto prima de' tempi de' Perfi, quando in Atene Edete Eufu- 
nide,e M ilonefi celebr. unno. Altri poi affermano, che fioriffein tempo de' Perfi, t 
altri, dapoi. Le quali opinioni s'accordano, in affermare, efier luifiato al mondo in af- 
fai antichi tempi . M a io non io come del tempo , che cotlui vijit ,fi pofia prendere 
molto errore, mitre f appiano le cofe, che egli col vecchio Rè Girone pafsòfi come ap- 
prefio raccontaremo . Che perciò è forza , che rtfli per chiaro , e veriffimofiui effer 
vi futa intorno la Jettantacinquefima Olimpiade, e della Città di Roma, intorno 
tanno tifò. Coflui compofe molte fauole ,fcnuendo in lingua Dorica , quali Suida 
afferma efscrc arrotati al numero di 5 1. Altri dicono 3 j.f cbi in molto piu gran nu- 
mero ci accertano averne campo fi e, e A 'poi lodar 0 afferma , eftere Rate compartite in 
diete volumi , come Porfirio ferine nella vita di Plotino. Le quali fauole bene 
fpeffo vengono in più luoghi raccordate da Ateneo , il quale tra le prime comme- 
mora, e loda quella, nella quale le nozze d'Hebe fi celebrauano . Orazio lafeiò 
fcritto , ebe Plauto nel comporre le fue Comedie in lingua Latina , luffe andato 
imitando Epicarmo , perche in vero furono tali Comtdit di qutlla fpez * , il 
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**• fatui afa%d*d Hndéàadfif'à protafzSsrt JkjlL vittori iTrrfij,ed il piacer». 
Ni mancendi queUi,tra' quali k Attimo, che dicono Platone antrprefo d.i Eptcar- 
tno molte dille fut fentenze , perche in effetto egli fu e acuto', in dette fintemi , ed 
eloqucntijjimo, [accinto nel dire, e da lui ebbe origine vn certo modo nuouo di dire, 
che dal fuo nome Henne ad e feretro' Greci chiamato Epicannio. Apportò ancor * 
non picciolo giouamento alla lingua Greca, mentre per tei limonio d'A ri fio file , e di 
Plinto, egli aggiunte alt Alfabeto-li due lettere 9 Tòlta, e « Pbt. Benché altri 
dicono non dtquejlt,ma efere fiato inuentor delle tre dupliti Z- *, *. cioè Zita ,t 
Xi,Pfi. Ma che accorre , per dimofirare l'eccellenza dell'intelletto di co fluì appor- 
tar tanti fuoi bhrouati, ed inuenzàonit freon quel tanto , che di lui te Hi fu. tno 
Clemente A leffandnno negli S traiamoti , e anco Eufebio, d'auantaggio la fua emù 
eaenza fi potrà farpaltfe , giube dicono da una Comedia d'Epicar, no , chi chiami 
Pulizia^ comprendere , lui molto auer detto del Verbo deuinotn quei vtrfi ; 


iliyt rèi ritrae rii iti r, 

i J 6lifT*ÙT*eipn,i Jiy,T iritdmi lv4-"l ’r ■ ' 

^ tayte rituale ariyi f 3, è ' . . ’ ^ 

U- »; tleii fjgL i. k , tù.'l»*»-? 

Quelli l’arte a’ mortali fomminilìra 
tendone Qio l’autore | giache c certo , 

Che rumai) verbo dal diuin procedo , 


TjShaflf 

- 

Ct 


Affermano in oltre in quella guifa poco primo lui auer detto ; t noi apporteremo 
le loro itejie parole; , , 

Hominum vita Verbo,® nùmero valdèindiget: 

Viuimuscnim in numero,® Verbo, i. io .. „ 
Lieminha-cipUmortalcslcruant. 

» ? 3 . i iti l.*'! 

E dopo quello, par che pile chiaramente dici [se: 

Verbum hominc*gubernat,&cummodoferuat; 

Nam fi ellhominum Verbum, eli & Diuinuni_. . 




M oltealtre eofe vanno regi tirate, e ammirate tra gli autori , cbf quello mirabil 
buono auefie detto,e Jcnito,fi cornei quel Senariu da Senocrate Platonico com- 
memorato; 


Xùf pfif* ,/**TvA»r vi fènrotot, 
cioè ; 

Vnamanl’ikralaua,vndito il dito, 

QffUcerone in quel ,cbe fadeConfulatuipttitione , celebra quel bel detto d'Ept- 
tarmo, cioè ; che Ineruo , c follegno della fopienZa è non temerariamente credere. 
Qual fenten^a Al .Tullio Cicerone nelle Pijtole ad Attico apportane l primo libro 
in Greco, e con ancora fi ritroua appreffo Su>da,tolta da Polibio , E altrui il mede- 
fimo Cicerone attnbuifce ad Epicarmo quella fentenza : 

Mori nollero,fed mortem nibil situilo, 

M a troppo a lungo andrebbe il ragionar di tofiui ,fe tutte le fut fentenze fparfi 
per Infiniti autori, in quefio luogo io volcjji raccogliere , onde pai mi abatìanza aller- 
ti! apportato quefie poebe-perpoterfi chiaramente conofcerei arguzia del fuo inge - 

P i gno. 


n<5 



eno . Or pcfndo al refio iella fuaviìa fico,cl' egli ebbe vn figliuolo detto D mola- 
to ancor eoli Putto Comico,eviònelle Jue fattole, come il padre , la lingua Vort- 
ice dicono a uer compoli e quattordici Comedie . Ma quanto errino coloro, che dico; 
no colini eder fiorito nella fett.mtaducfima Olimpiade , conofca fi daqueiio ,cbe ft 
coiì folle , fenZa dubbio egli farebbe fiatoprima del padre alenando, e anco prima del 
Ri Girone, ma la verità F, ch'egli vijfe nella f.ttantottefi ma Olimpiade .V na volta 
auendo Epicarmocompofii certi verji fouerebiamente lafctut,e heenUoJi , quelli 
■ » » *■ n i ' iì. a. r —ritn-Aal rh* ru-.ntuico Ideano /tuem 


_ ... io compo/ll certi icrji juHcrivuiTntrtn tajuiaao Tv* 

nei Palagio Reale y e nella preferita delia Regina recita } del che ncnpocofdegno auen 
dofipreja Gerone,condennò il Poeta , mandandolo^in efilio . Ma non tempo 


donpreja Lrercne, conacnnu n i oca , y— • ■ „ •• — :Z : e- 

dapoi impetrata la grazia, nella Città ritornò. Finalmente efendovifiutojecon- 
do afferma Luciano nelli M aerobi/, nouantafette anm,fe ne non in Siracuja , e gl* 
furono fatti diuerft onori, fra' quali vno ne fu particolare , ebe gli erefero vnajia- 
tua, nella quale poferovnainJertzJone,cbedieeua: ..... r 

Epicarmo fuperò tanto gli altri huomini dotti, quanto il Sole di lume fupcralo 

Teocrito , che dopo lui venne al mondo, rieordandojì di quell o grandi) uomo , 
compofe queir Epigramma,il quale aueudo noi apportato nella\prima parte al nu- 
mero 1 3 $. tradotto in verft Tojcanifin quello luogo lo mollraremo Latino, lafctan- 
io il Grecoperbrcuità . 
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In Epicharraum. 

Et vox Dorica, &virComsediam 
Inueniens Epicharmus. 

O Bacche ALneuraipfum prò vero 
Tibihicdicarunt. 

Quem Syracufis erigunt in Pelorica Vrbe 
tleuvirociui 

Cumulum cnim habuit pecuniarum me moribut 
Perficereprompta. 

Multa e mm ad vitam .puerù dixitvtilia 
Magna gratiaipfì. 


* 
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DI TESIA ORATORE. 

E SOFISTA SIRACVSANO. 


E R due cagioni io mi fon mafia a taf dar in quello luogo di 
l defcrtuere la vita d'alcun Ftlofojo Siracusano, giacte di 
■ quelli, che jojfero in quella Jd eriga peritijjimi,i Cittadin i 
di quejla Città non ne indiarono, mentre vi fu vn Silumin, 
ver lceta,vn Mommo ,e vn Dione • ed in vece d'ale uni di 
qucjlipiu tojto bò eletto ragionar deliavita di Tejìa Orato- 
rei La prima cau f a » tht » ciò m'mdujf* ,fu , perche auend'io 
gut raccontata prima la vita d'ArcbimiJe,il quale non fo- 
llmente fu diurno M atemati co, ma ancora marauigliofoFi 
lojofo,perciùparuemi,cbecon la fola vita di quello,/ f of- 
fe Jodi fatto a due profefjioni, alla M atematica, e alla Filofofia. La feconda ragione 
fu , per non tafeiar Jenna luogo quella cotanto necejfaria profefjìone de l faper ben 
parlare, e perjuaderegiacbe con quella fi trattano tutti i maneggi della Republica, 
tutte le i imih anioni, e mirabilmente juade il ben comune, onero il particolare fetore 



. il particolare fecote 

do, che la caufa, eFoccafitne richiede . 

Nò picciolo efiempto à noi è rimqfio, di quanta vtilitàfia fata atlantica Ripu- 
lii ca Stracufana la parsa di quefìa virtù, mentre fi riuclge P occhio dell'intellet to ce 
quel tanto fece Corate Stratufano , e primo inuentorc dell'arte Oratoria , nella fina 

patria, che vedendola opprej/adal tirannico dominio del maggior Cerone, e pofcia in 

peggior termine fatto quello del Juo fratello Trajibolo , egli con quefio fuo mirai il 
rifrouato dell'eloquenza, incominciò aperjuadtrc ingui/a i Cittadini , che cantra i 
Tiranni douejfero prender Parme, ebe eglino dalli parjJeiFvn Jol Luomo animati , 
tacciarono il Tiranno, e rime! lido la patri a in hberla ,, pigliarono ilgourrno libero, 



be ad altri communicato.Onde con ojeendo i Siracusani di qualo beneficio la Profef- 
fion di cofi ut Jofie itala alta Rtpubltca , e altresì il mirabile fuo ingegno , volenti/ ri 
i indù fiero a dargli i loro figliuoli, afiinc che da lui fofiero animaci irati. E tra molti, 
tb' ebbero defidtrio d'imparar la projefiicne di Corate, vngiouane vi fu, il cut nome 
tra Tejìa, ò come piace ad A riflotile i tjia,il quale come incredulo, che tal' arte potefii 


apprendere , e anche perche non molto prouiilo di' beni della fortuna fi ntrouaua , 

t Ufi 


volle con il maeftro patteggiare in qucjiaguifa,cbc mentre cgitjlaua imparando, mi- 
te douifi'e pagare, ma fuccedendo, ch'egli apprendere queii' arte , jofie allora alligato 
pagar doppia la mercede, ma feperauuentura, com'egli dubitaua, quella apprendere 
non auefie potuto, di nulla jofie obhgato al Precettore . Pie contento di quello Cora- 
te come quello, ebe bene Jtauaficuro di fapergli, e communicare, ed imparare la pro- 
fefiìone.Or efiendovenuto T efiapento nell'arte , ed inperjezione ,ju richiedo dal 
maeiìroadouerglipagare la promejfa mercede , ma egli negando di volerla fodiifa- 
refu coflretto Corate chiamar in giudicio lo fcolare.Ora ita do alla pretina del Ma 
gitlratofu da quello domandato 2 cfta , ebe cofa njpondefic alla gl ulta dimanda del 
fuo maetlro^ùora Tejìa voltandoli a Corate, li demandò qual jofie il fine della Ret- 
toricayi cui rifpoft il maefiro, quello altro non efiire,cbe'l perfuadere, allora foggiun 

f e > 


k 
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fcTipa,or vedi Corate, l'io ti perfuido , ebe nontldeuo , come vincitore io nitriti 
t’aurà a donare, perche farai perfuafo , che nona devo ,s'to non ti putrii persuadere, 
tanpoco pagherò nulla# eretiche non pcrfuadencLo,ìfegno,ebe l'arte nonni bai im- 
parata, conforme mi promettevi , e così anch'io non fon tenuto a quanto promejjò 
t'aueua . V edendo Corate l'ajtuiia del Difcepolo,mirabilmehte cantra quello ftb at- 
ti il Dilemma,dicendo,anzt iti tiperfuadtr'o,ò Tijìfi, tu come perfuafo mi pagherai, 
fe perfuadere non ti potrò, tanto maggiormente la promejja mercede j>iatsrai,à da- 
re, perette t'aurà coti bene imparata Forte, che perfuadernon ti potrà . Ondei Giudi- 
xi auendo confederata f aiìuziadeldifcepolo,e la fauia rifpoita del maefifo,con mol 
to diletto, e marauiglia dtJfcro,cbcl ÒiJ cepola era degno d'vn tal maejlro , ed il mae- 
firod'vn tanto [colare, ma fra loro pofeia foggiunjcro,cbe da vn cattiua coruo (al- 
ludendo al nome ) era nato vn cattiuo vouo ; Quello mcdcfwio fatti con 

poca deferenza vien altrimenti da altri racconto’, Rofaacbe dicono il Dilemma cjfe- 
re fato da Tifa volto alla perfuafonde' Giudici, fe iaueJfepotuto,ò non potuto per- 
fuadere, ch'egli non doueua pagare al maefiro ti mercede . 

Quello Tefia, i Tifadiuentò pofeia vrieccellentifjiino Oratore ,ef crede di molto 
auer auanzato il maefiro.Conciofacofa, che all'orazione aggiunfe arte, e precetti. 
Ni pochi fon quelli ,cbt per quello a lui attribuijcono dell'arte Oratoria i men- 
zione, come a colui, che quella rtdujfe fotti formadi precetti, e di regole . Ariftotile 
nondimeno par ebe dia il primo luogo a Coracr, mentre dopogtinuentori delti Retto • 
rica,nominaTifa,edopoTifaTrq/imaco Calcedono,e dopo Trafimaco, Teodoro, Bè- 
zanzio per maefri di quell’arte . M a quefta controuerfa d'opinione fragli autori, 
intorno a ehi di cofìor due dar fi douejjc il primato delti inuenzionc Rettorie» fatti, 
mente f può accordare in quella guifoytbt non ì dubbio primaauerti Vorace rttro- 
uatagiacbc egli di Tifa fu M attiro, mauuel fuo prima ritrouamento douette ben 
xfferc debole , e non ordinato, conforme del principio di malte altre facoltà è auuenu . 
to,e ebe Tifa pofeia l'aueffi ridotto in vera M et odo, fatto i precetti dell’arte . Come 
coftui fmurtjfe, io non l'uà tragli autori c'bò letto ritrouato ,onde ne anche noino 
faremo menzione,! però daremo Hne a quejìe cofe,fperanio forfè in breue farci ve. 
dere con t intiera Storia Siraeufana . 
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farcito in a «sa- — . - - 

Al e* lei U Vittoria di fignifieatodifferente di quelle della Fortuna. 

A lefiandro M anno A A lef andrò Severo fi veihuano di fpogltt di Leone. 
Aleffiamuore di gioia. . ^ 

ratta al dominio. , 

Annone Cartagintft contro Siracufa . 

^ipolUnècome ^e^o^^uéjZefo^e^^auMZ^di tutti i Dei-, perche foffi in venera^ 

Suahìhzét’.'l Umed{fimo, thè Sole .perche fi cbiamafe Tementi e , e Dafhite in 

Siracufa. 0 , 

Apollacrate figliuolo di Dionigi. 

Aquilamolit t olte inteJaperGioue 

« »• . r ... A . 1 ì 'erri. AÌ 


A _ . 

Ce tamari; Siratufanofii che Rima foffeappreffo i Greti . fri- 7* 

A equa aotrclfo gli Egizi/ intefaper l'odio. 3° 

Agatocle , e fua origine .i amato da Damante -.commette adulterio 

ton lamoglte di Damante tperuiengrande nella milizia. prende 

per moglie la moglie di Damate.afpira all'Imperio di Siracufa. /fi 
is Come } fatto Tiranno diSiracufa.paffa nella Libia ,facendofi Ja- 
I* lutare Hb dell' Africa.torna in Siracufa perditore, pajfa conte/- 

Italia . focheggia il Tempio di Voltano .fa naufragio Ji butta daje 
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li 


tnttjaverijtoue, r . 

Prodigiojain tempo di Dionigi, diPirro, e diGerone.percbe prefa da Siracufant 

per in/ egna. è fimbolo d'imperio. 

Arbore eretto in Siracufa nell' Afcenfone del Signore, che fgnt fichu 


'AtUnde'afie metaniche per compiacere a Girone, come fujft chiamato da'Grect. 
età niHEaittO.doue ritrova la Chiocciola, fi vanta di poter muovere il miio. i OS 
Perche invento l'argano, quòte opere tomponejfe.cbe danno faceuaa nemici. dettar 

Comi morto, fpiantoda Marcello, fuofepolcro.qual foffe la figura della fua na - 

14 

il 

6t 


»9 
lo 6 


tiuita 

Aretufa donde abbiala fuaongine. 

Perche onorata in Siracufa. e fua fauola. 

Sue virtù, Deità^ quello, che fignifiebi. 


Sue virt'u,Deità,e quello, che fignifiebi. 
Geroglifico delle Stracufe. 

Argentino Dio figlio d" Ef calano, che fignifiebi» 
Armata tauata da Siracufa da Dionigi. 


Armata eauatada Siracufa da Dionigi. 

Arte del perfuadere, quanto vtilta' Siracufant . 
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IQJ 


Api Hit' Romani rintuzzati dalla prudenza d’Arebimtdt . 

Asiuztad: Jefia. 

A teniefi pi trioni, fegnati col r/:archio del Cauallo. Ai 

A ugun j vjfi «min. Die nigipìr vn'tmpréfk. Sy') 

Autore perche dotta ft fcujat cjc compiutamente non foditfa ctpc nella dtìbiarazJo - 
ne ielle Alena che . / 

B -. B * • *•- v 

Ellor: finte donde fop Cittadino, e poi nomi. 

*- C 

C A lippo tr .ipitto dilettine co l pugnale, col quale egli auea tropi to Dione. 

Cane di Licione, e fua Boria , 
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Cani lerci* Jt a temo à Diana.timorofì ci Ecate. 

~ eli , 
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Capellatura le A et cuna come fop. 

Carretta guida: a da Donna alata, quello che Jigni fichi. 

Perche darji a Diana. 

T irata da due caualli nella Al tdaglia di Gtrone,quello cbtfìgnijtcbi. 
Cartagine Colorita di Tiro. 

Cartagtnefi fiacri fican » Joro figliuoli i Saturno . 

Et rete leuanu nelle loro Ai Maghe la palma . 

Perche detti leni. 

Catancji in Lt ontano. detti Etnei.fanno onoratoli funerali i Geronr. 
Cattai i ero-fin, b ilo d'em Principe. 

Cau. tilt le/ "alt orti, ebe cofa foffiero. 

V cljct nel cario nutricarli m Ortigia. 

Sciolti fono Jt./ihohdi libertà, edipopolo feroce. 

Terminato in pefir, perche (aerato ^ Nettuno. • ■ 

Stampato nella j.t ;u degli Ateniejìqual fop. 

Armati nelle M e daghe dì G erone, che Jìgntjtcano. 

• Frenati, che ftgntfic azione hanno. 

Geroglifico del popolo Cartagmcfe. 

Celai adì Palladi qual cimiero auep • 

Cerere inuentrice del frumento come fi coronopi, 
ingannata da Gioue partorifee Proferptna . 

Perche fi corona p da fpigbe. 

Al oglie del Ri dicano. e perche nutrita in Sicilia. 

. Suo TempLlin Enna. 

■ S' addormenta con l'aiuto delPapauero. 

Detta Etnea,e Catane fe . 
duetto intefa per Palladi. 

Perche dedicata à Palladi. 

Claua da ehi data ad Ercole . 

\ Di che materia fop fatta. 

Comedie 1 Epicarpio quanto f opero eccellenti . 

Commodo Imperatore veBito di fpoglitdi Leone . 

Canone Samio inaeBro dldrcbtmede . 

Corale Stracufiina,macBro di Tejia, e fturifpoBa. 

Corinti perche fcolpiuano il Pegafo nelle lor monete. 

Corona d'vliuo,quel ebe fimbohzga. 

_ De' Giuochi l limici, di che fatta. 

_ Di quercie, perche darfia' mietitori. 

\ De' giuochi Olimfieigdi ebe fopt,e quanto in pregio^ 




: fh 

16: 




. *22, 
■ 6 ■ 


*21 

Hì/L 


»d 

* '.T 

- 1HS1 


£> 




M 


' 21 
22 
‘il 
11 

y 

i! 

■<& , 

•il z 

1 

XI 

41 

■ òi 
* 1 ' 
tu 

2* ■ 
IÌ2 

’À 

.\ÉlA 

5 - • 

77*81 4 

tiellé 


« 


* 


121 


'Nella Medaglia di Pi tre, che tofa fi a, e di qual albero . 

! palfifieata come fcouerta da A rcbimede. 

Coronamento di Cerere qual foffe. 

Cofiantiuo Imperatore ferine a Crefio V efeouo Siracufano 
"Crefio P efeouo dì Siracufa chiamato dall'Imperatore Coi 
latenfe . 

' Malamente detto Si fio. 

Croce nelle Medaglie Siracufane,cbe Jìgnifithi. 

D 

D Amsrata impetra la pace per h Cartiginefì . 

Damocle conuitato da Dtonigi,perauerlo chiamato beato. 
Dì Ifino geroglifico di Porto, ed amico dell' h uomo. 

Delfini, che fgnifiebi. 

- ' Tre in numero, ebe lignificano . 

A ccoppiati col tridente, che dinotano, 
ofìene Capitan de oli A ti 
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of iantina al Configli o Are- 
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D emofrene Capitan degli A tenieji prefo da' Siracufani. 

Diana alatane II e Medaglie Siracusane , che fignificbi-, con quali Epiteti fi cbiainà 


da' Poeti-come fi velie. per eh e porti il cane. 
: Sue arene. perche fia /colpita fcalza. 
Tenuta tra' Dei per Deaguemera. 

Donde aue/fe l'arco, e la faretra. 
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* ■ Perche vergine, è Dea tute! ire d'Ortigia . 

ì la meiefima , che Luna , e Lucia a .perche fidiletta della caecia.alleuatrice ÌP 
cani. 5 > 
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Detta Sot'ira.e donde auejjì quello nome origine. 

Dinohco Poifà Comico figlio dEpicarmo. i ». 

Dione in ejfilio da Dionigi . < 

S’orina contro Dioniguil càccia da Siracufa-ì f cannato da Calippo 
Dionigi Tirannofimbolizxatoper lo Polpo. 

Vagliela barba d'oro ad Efeulapio. . . 

Si fa tiranno di Soracufi.prcnde molte mogli. genera molti figli. 

Perche nf III fola. . “ . V.. .. 

. Minore quanto peggiore del Padre.} crudele contro i fratelli, e p drenti-fa venire 
:* Platone in Siracuja.manda Dione in ejfilio. 

' i cacciato da Dione fi fa di nuout padrone.de Siracufa .fi rende a Ttmoleone . } 
• mandato he ejfilio in Conato, fua morte in Corinto . 

■Donna alata,sD( cofafia. 0. ■ _ r.? c - 

DoridaLucrtJt moglie di Dionigi. ■ 

E 

CclefieSirqcufanaila prima Sede nella Sieilia . 


2j . Fi detta Metropoli. 
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■Effigie d M e doglie finga dicbiaraZione diquanto poco giouat/i tato fia. 

Delti Dei come da Lugano fia deferitta. 

Egide, che cofafia. .... . . ■.. 

Eiiepoliti Cittadini del Soleeomeformajfero Apolline, 1 

Ennavmbdico della Sicilia. .ve'- 

Coloni» de' Siracufani. 

Epicarmo Poeta Comico primo inutntor JtllsComedia in qual tempo viueffe,e qui- 
K- teopere facefie. .- . ■ m, 

i Quanto giuuamento apport offe alla lingua Gnu ; e tome accrtfcejje l'alfabeto di 
due lettere. . _ij 
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Fu mandato in cJJìlio,per ammettalo certi vtrfi lafciui innanzi alla Regina ma 


glie di Gerotie. 

Ercole come fi veti tua. 

Perche nutrito in Siracufa . 

Vichi fojfe figlti 
Di che natura fojfe . 

Euricle Pretor Siracufano ordina le fefìe A ffinarìt. 

F 

F A fìa Diadema Regio. 

Figliuole d'A rebia come fi nomaffero. 

Figliuoli d'A tufi lao cacciati da Reggio,e da Mejfina . 
Figura del nofìro fulmine, qual fojfe . 

Ft temone muore per troppagioia. 

Fiondi quattro pampimgeroglifico di Siracufa . 
FranceJ co Salomone Cittadino Siracufano, e fuo valore. 
Frumento come nafte in Sicilia. 

Udita 
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Trottato in Sicilia prima cb'in ogn' altra parte . 

Fulmine. eh e fignifiebi. ■ ; ' 

Depot la dall' Aquila, che lignifichi. 

Della vittoria nella Medaglia di Pirro, che dinoti, 

I particolare armatura di Gioue. 

A quanti l’attribuijfero. 

G Elone , e fui erìgine . . ■ .ih 

Come a [cendejfe a' gradi della milizia.fi fa padrone di Gela : ì il primo RI do 
Siracufa : ingrandifee Siracufa : in qual modo rifponde àgli ambafetadori Greci 
cantra Serfe.và contea Amilcare Cartaginefe. <" . 

Suo ejferctto contro Cartaginef -.vince iJJartaginefi j \gli concede la paté con con- 
dizione .compare di firmato tragli armati , ora, ottiene f latue, ed onori, JabriCn 
Tempi, manda doni in Delfo, ed in Elide, come ejfercitì ) iSiracuftni : quanto vijfe 
Rèjua morte, ed erede. 70 

Cerone fratello di Gelone, e fuceejfor del Regno fu crudele, e avaro, cognato di Tir . 
rone : ammalato vien per oprali Pindaro liberale. . 

Supera iTofcani. -.Vy% 

Perche fi facejfe chiamare Etneo. • ■■ V.tv « Sj ffj' 

Sua vìta.vien a battaglia con A ppio Claudio.! pofio in fuga .fa faceto' Romani, 
manda prefenti in Roma.lafcta erede nel Regno Girolamo fuo nipoti , i ; ^OT 

Gioue liberatore di qual corona fi coronale. ‘ 

Perche fenza barba . tt 

Riuerito in Siracufa. . A i Vv-\ì‘ 1 - 

Girolamo figliuoldi Gelone £ animo cattino, e feltrato, prendi per moglie Pitone 
meretrice,! perito, muore, t relìa infrpolto . ' . . top 

Giunone perche detta Peronia. ...... .. ... j_g 

Giuocbt Jfimicifinonor di cbiifiituiti. ' • •>’<> • 16 

Olimpici, da chi, ed in c nardi chi, e dotte fi facefiero. •Jitfq- 

Pitydaebiifìituiti, quando, e doue. . : ...■Aiv’i.v •. 7 ^ 

. Suo premio, e di quante maniere fojftro. ’uV \ 80 

Gorgone, e fua effigiepertbe titn fiora I» lingua . . : ì'J 

. Perche pofia nelle porte del Tempio di M intrua . iV} vjj v " v 

Greci vfi a fiolpir Deità nelle lor Medaglie. -. ^ 

vAtw 

• C. letto 


'TCett Siracufino Signor de Leontini. rompi i faldati di Dionigi, è rotto da Ti- 
J. tholeont. yj 

Imitazione del Tiranno quanto fia alla Republica dannofa , e quellade’ letterati 
profitteuole. io 6 

imfegnt nazionali di Siracufa non è il Toro circondato di Delfini,com' altri bau cre- 
duto. 3 $ 

Jppocrate s'impadronifce della Città. 10J 

ippotamo malamente inte/o da Al tgliore Darleo. j j 

Ir/ia famiglia caminaua fupra le brade . 1 j 

ifide come fatta inuentriee del frumento .1 la medef ma, ebt Cerere . jy 

La medéfima,cbt lo. 6o 

L 

L Abdamo Siraeufano, della fla'ura d'Èrcole. 40 

Lauro perche dedicato ad A polline perche detto indouino i ò‘ onde procede. 48 
Leoni ammazzati da Ercole quanti fodero . 61.164 

Libertà quanto foaue. y 

Lira £ A polline come fibricata. ' 41 

Da cbt inuentata.c t'iiìelfa,cbe Celerà. 4$ 

Liradi Mercurio, diuerfada quella iC Apolline , per la forma. 4} 

M 

M Ani co del Tridente non toccato da' Del fini, che dinoti. 101 

M are, & ogni fua coJq udtoja apprcjjo gli Egizy. 30 

Al arte cieco, che fignificbi. _ . yo 

Ad cdaglte, che cofe in lor racchiudano, donde coti dette . lor diuerjl nomi .fé Jiano le 
, mede fune, ò no con le monete . , I 

Proibite àpoterfi portare in luoghi fozzi .fi dinne Jlìmar più delle gioie .perche 
t inucn tate battute da Antuerpia per la ricuperazione di Lira, e da' Zelandefi al 
Marchefe Maurizio . x 

,. Greche quanto di fiali ad ejfer dicbiarate.infin ad ora da niuno esattamente trat- 


tate. 


Jn ninna Republica furono cqù grandi, come nella Siracufana. 

Ad incrua la medejims,chc Palladi . 

Jn diucrjt fignificati. .... 

Sono Hate cinque. 

Perche fi coronauano d'vliao . , 

Aioghe di Dionigi l'ammazzada fcjlcjfa. . ’i.*.- ... 

AAcnetacomefpagaàCaronteperlonolo. . , , >(( . 

Battuta da' > Cartaginejì a Damaratadi cbtpefo. 

Conntiapercbe detta Pollo. 

fio tiro marino eoi tridente mifpalla, che cofa foJJ 'e. _ 1; 

Chef compone ttanimaliterresln , acquai iti , & aerei , ebt cofa fgni fichi nelle 
, Medaglie di Siracufa. 
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N Àppocafcatoin Alfro in Olimpia ritrouato in Aretufa in Siracufa . 

Nauedi fei ordini inuenzione di Zenagora in Siracufa. 

A auiganti nelfvfcir del Porto di Siracufa^t/e cerimonie jaojfcro. 

LI et t uno, e fua effigie . 

Come dtuerf amente cbiamarf. 
j Comeeoronarfi. , Vw . ^ .. 




S 3 * f J 4 

*4 
zi 

41 
xc 

34 

3 5 


Nieia 


124 

Jiieia Capitan degli Ateniejì prefo da' Siratufanì . 
Kinje di Diana perche andaj/ero J calze . 

K unirlo di V it torta porta fvliuo in Jegno . 


è 


Q Limpiadi come fi deuono contare i 


Ordine tenuto dall'Autore nella fpojìtione delle Medaglie. 

Orttgia intefaper lattila di Al menta. 

Confecrata * Diana. 


p Allade,cbe porti per Cimiero . 


La medefima.cbe Min(rua,inuentrice,e prendente della guerra. 
Suoi nomt,& epiteti . 

Perche porta Al edufa . 

Che Jigni fichi . 

Palma fimbolo della Vittoria. 

Geroglifico di Cartagine. ■•»■ ''' '<■•••• 

Papauero dedicato à Cerere. • 

Al olto firn ile all a notte. , • > : ' 

Perche apporti fanno • 
è /imbolo della Sicilia. 

P.tuone intcf iper Giunone. 

Pcgafo perche improntato nelle Medaglie Siratufant. 

£ perche da’ Corinti), 

Pef a nelle M edaglit Siracu fané, che dinotino. 

A PpreJJo ghJìgizy lignificano cofe cattine . 

Pindaro faceua i verjtpcr guadagno. 

Pirro Ri degli £piroti,e fua vita, e vittoria, 
alei 
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oefiti: molta autorità nella dichiarazione delle antichità. j 

Politelo fratello di Gelone, c diGerone. 7*. 

Polpo /imbolo deli'l fola,! fuanatura. 

lignificato in pcjjima parte. e J imbolo di T iranno, e d’auiditi , di dijjimulattr* fi* 

''<1 

8 » 
J» 

w 


Piilrict male tntefo dall' Ago! Imi. 

Platone riprende Dionigi della 'Tirannide . 

Ha pigliato molte fentenze da Epicarmo. 
Poefie ai molta autorità nella dichiarazione d 


paurofo,(Tollinato. 

Pomidati inpremio ne' giuochi Piti) di quaPalbcro fojfer*. 
Proferpinadicbe fi ghirlandale. 

Ingannata da Gioue,partonJct vn Toro A fauoreuole a' Siratufanì. 


• ‘••VV 

• I04 

«y 

- , jjiu. , 

s 

S A mena V ajjello,doue ritrouato.ì Rampata in facci* àgli Ateniejì . l 

Scuto di PallaàepercbeCriJtallino. ,t 

Sentenza fEpicarmo ammirata da Cicerone. <tff 

' Serp* 


or 

R 


Valiti de' fulmini quante Jiano. 

Quinque remi, mutazione di Dionigi. 

R 

ìjpofht di Tefea moglie di Poli fieno, i Dionigi. 

Romani prendono Siraeufa di notte f olendo per le mura. 
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Smft detto Clerfidrot, che Jìgnificbi. 

e /imbolo di Siracufa . 

Sfera £ Archimede, che dimoFlra/ft . 

Sicilia iute fa pirla fptga del frumento. 

Perche detta Sieania. 

Sacrata à Cerere , e perche. 

Simbolo della Velocità, e della Vittoria, come fi faeejfe . 

Siracufa fimbohzxata con due vi/i ( partiti 

■ Simbolo della Sicilia. . jy 

Metropoli della Sicilia , e quanto erra ehi riprende coloro , che con tal nome Tban 
chiamata . 

Dominatadal Sole . iFlituifce i giuochi à G ioue liberatore . fu libera fettunta art- 

jg. 

, ia 

«y 

LS 
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»» </opa la i torte d iGerone.Ju padrona di tutte le città Siti liane 
^ chiamata Rocca della Sicilia, 
è confo tratti à Diana . 

Siracusani liberano fe flefifc t altre Città della Sicilia dalla Tirannide. 
Prendono volontario e/Jìlto per la crudeltà di Dionigi. 

Domandano aiuto a' Corintie n'ottengono Timoleone. 

■ Ergono ima s fatua ad Epicarmo . 

Spiga di frumento, che JigniJichi . 

Stella nelle Medaglie, molto " 

Al arma Geroglifico d'Ifola 

d .a. .lai. -n» r. J. T\.. 


Pojla lidi 

Ster chi degli animali di Elide comparirono in Siratuft » 
Studio delle Medaglie quanto fi» projitteuole . 


Sulla nelle Medaglie, molto fpeffo prefa per lo Sole. 
~ ~ "fila. 

no di Deità. 


>Tp Entri guanto frequentati da' Greci 


♦A 



duto.vnico ne' vtrfi bucolici. quali compofizioni faeejfe. 
Conte, e perche morijft. 

Tenne genero à Politelo. 
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Tifa Oratore , e Soffia Siraeuf ano , come tercajfe di non pagar Ctraee fuo Mae - 
diro. '! 1 17 

■Aggiunfe arte, e precetti all’orazione . 

Tei laviti ma Jimbjlo digoueruo . ’ ■ ' 1 i 

Di Mintrua Geroglifico SOrtigia. 


Dì eauallo,ebe jignijìebi 
Timoleone vieti aliai ' 


za 

U. 

9 ‘ 


» liberazione di Siratufa. prende Tifa. LiberaSiracufa, e la 

Sicilia. . _ . ..... ._*• i .• 9J 

Tolomeo Ri d'Egitto, perche detto Ceratene. ■> 6 . loy 

Tori di quando fi faerifieaffbro h t S trac ufi a Prof e rpf m . • * 

TrafideoT iranno de gli unerefi figlio diTerone.' ■ rnv «72. 

Rotto daGerone fugitiuo,fe ne more in Megara. •;» 

Trafibolo fuccede nel Regno a Girone. *’ 7; 

Tre gambe in vn vmbihco,che fignificano, V . 18, 7 7. ; 4 

Capitani di differente fazione fi trottano in m tempo per lo dominio dtSira- 
tufa. ** 

Tri- 


ia<T 

’J ’ ridente armatura di Nettuno . 

■ Donde così detto . 

Perche dato à Nettuno . 

Che n'accenni. 

Tripode di che materia fabricato. 


.v 'r- 
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34 
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V . Acca nera, e IJerile fi facrificaà Proferpina. 3 *• 

V efcouado diSiracuJai il fecondo dell'vnutcrfo . • 37 

Vefcouo di Siracufa MaJJimiano delegato /opra tV ejcoui della Sicilia . 37 

Chiamato al Configli A relatenfe . 37 

Vita di Dionigi Tiranno della Sicilia . . “4 

Vittoria de' Siracufani contro gli A teniefi , maggiore di quante n' atte fiero t Gre - 

ti • ^ 

Alata, che fignifieiot. 88.96 

V ittorie di Gerone. 

V li u ai irò /ecco, piantato firmuerde. °4 

Condotto da Ercole in Olimpia. 77 

Vliuo J imbolo di Vittoria , e di Paté . 

Perche /aerato à M menta.- V- 


Fine della Tauolà ; 
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Errori più notabili occorfi nelle Stampe. 

* j v v . -*V . • t . 

teda- 

Mcnctide. ■■ ^ 7 . v 

*«?• -V-J-.-V, «71 V : 

Cleri, 
canore.' 

Colpito. 

valor Sira alfine.' 
intermcttcuano. 
lai. 

Ci farebbe poturo. 
eflendo venuto, 
tolta. 

imparare. 0 imperare.' 

prefagio paflaggio. e 

voldo. 


p li" 

Fogli 19 . terza. 

x6. 

?i- 
40 . 

45* 

■idi 

ti* 

77 • 

89 . 

9°. 

»t 

91 . 

94. 

9<. 


leggali 
Mcmctidc. 
datto. 
fieri, 
canora. 

(colpito. . 
voler Si taoifine 
introni etteuano. 

e 8 li \ „ . 

s'aunajtofluto. O o 
auendo Vernilo, 
e tolto. 

. - ' . 


panario. 

volando. 


3 r.v. - ub**A l'." 

•1 /j'AwUiVvCI; , 

’.l ■ 'Au irata a «vi.. „ 

•nW i ■ 

•r. v. vile in G 

Ùv f^W-Aiy* A\ 

■ ti miwùT -vV •’u-».. 

utvtai: bbt'. Si. 

«Ut rV-.vùi _-V.-4?-y ; 
ut t . vitr: u’ 


.vu-u'ga 11 axt. 


tv 
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IMPRIMATVR. 

Petrus Antonius Ghibertus Vicarius Generalis. 
M.Cornel.Tirob.Proed.Ord.Theol. 
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